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ಮಕ್ಕಳ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರೆಸ್‌, ಬಳೇಪೇಟಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ. 


EE ದ ್ಮುವಮಯಾುವಷವುದದದುದುಹಬದು 


ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣೆಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿ. 


ವಾಟೆ 


ವಾಚಕರ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಲೂ, ಪ್ರಕಾಶಕರ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
« ಕಳ್ಳರ ಕೂಟ? ವು ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣವನ್ನು ಕಂಡಿತು. 
ಉಭಯರ ಈ ಸೌಜನ್ಯಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ರುಣಿಯಾಗಿರುವೆನು 


ಉದಯಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುತ್ತಾ 
«« ಈ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆ ಪವಿತ್ರ ಪ್ರೇಮವೆಂದು ಹೆಸರಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು” 
ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯ ತಮೋಗುಣದ ಮೋಹ, 'ರಾಮ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ರಜೋಗುಣದ ಕಾಮ, ಇವುಗಳನ್ನು ಸುಂದರಿಯ ಸತ್ವ 
ಗುಣದ ಪ್ರೇಮವು ಗೆದ್ದಿರುವುದೆಂಬುದರಿಂದ ಇದನ್ನು “ ಪವಿತ್ರ 
ಪ್ರೇಮ” ವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು, ಆದರೆ ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ತೆರದ ನ್ಯೂನತೆಯುಳ್ಳವರು ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ «" ಕಳ್ಳರ ಕೂಟಿ? ವೇ ಸರಿಯೆನ್ನಿಸಬಹುದೆಂದು 
ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಆದರ್ಶದ ದಪ್ಪಮಾತುಗಳನ್ನು ಕಂಡವರೆ 
ಲ್ಲಗೂ ಆಡುತ್ತಿಸುವ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದಲ್ಲ 
ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಳ್ಳವರೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಮನಗಾಣು 
ವುದೂ ಕೂಡ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿದೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಲೋಪ 
ವಿದ್ವವರನ್ನೂ ಕಳ್ಳರೆನ್ನುವ ವಾಡಿಕೆಯಂಟು. ಹೀಗೆ ಲೋಕವು 
ಭರ ಕೂಟಿವಾದರೂ ಸುಖವಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಜೆಯೆಂದು ನನ್ನ್ನ 
ಔವನೆ. ೬ ಲ್ಲ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಈ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯು ಪುಸ್ಟ್ರೀಕರಿಸು 
ಹಔಂದು ನನ: ನಂಬಿಕೆ. 
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ಮೂಲಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧನೆಂತಹುದು 
ಎಂದು ಒಬ್ಬರು ಗೆಳೆಯರು ಕೇರಿರುವರು. ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ ಉದ್ದೇ 
ರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ಸಾದೃಶ್ಯವೊಂದೇ ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧ ಮಿಕ್ಕೆಬ್ಲದರಲ್ಲೂ ಅದು ಅದೇ ಇದು ಇದ, 
ಇತಿ ಲೇಖಕ 
ದೇವುಡು. 


ಇರರ ಇಷಾ 
ಎಂ ಸವರು ಎಂದಕ ದಾ ಡೂ 


ಮೊದಲನೆಯ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿ. 


| 31. 
ಗ) 4 ಜೀರೊ ಗಲ್ಲಿ. 
4 (್ಗ ಬಿ 4 


ಇರು ಚರಕ ಹೆಚ್ಚ ಬೆಂದು ಬರೆದ ಕಛೆಯಿದಕ್ಕೆ 

ಪ್ರಸಿದ್ದ ಜಮ" ಕವಿಯಾದ ಗಿ ಓಯ್‌ ್ಸ 1111111 Culprits” 

ನಾಟಕನ್ರು ಬೀಜವು. ಎರಡು ಮೂರು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ವಿನಾ 
ತ್ರ 


೩. ಸ್ಪತಂತ್ರವಾಗಿಯೆ? ಶಬ್ಪಿತವಾದುದು.. ಇದಕ್ಕೆ 
ತಾಹೆವು ದೊರೆತರೆ ಇನ್ನೂ ಇಂತಹ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಜೇ 
14. 


ಇತಿ ಲೇಖಕ, 
ದೇವುಡು. 


ಕಳ್ಳರ ಕೂಟ 


ಸ್ಟ್ರಾ ಷ್ಟ 
ಮೊದಲನೆಯ ಭಾಗ 





ಹುಚ್ಚನೇ ಹೌದೇ? 


ಪ್ರಥಮ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ದಫೇದಾರ ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಬಹು ಬುದ್ಧಿವಂತೆ. ಅನೇಕ 
ಕಳ್ಳರನ್ನು 'ಹಿಡಿದುಕೊಟ್ಟು, ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಗೌರವಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ನು. ಆದರೂ ಈ ಹಾಳು ಜನರ 
ಬಾಯಿಸುಮ್ಮ ನಿರದು. ' ಜೇಷ್ಟ ಆಷಾಢದ ಹೊಳೆಯು ಎರಡೂ 
ದಡಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಹೆರಿದುಬಿದುವಂತೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅಂಕೆಯನ್ನು 
ಮಾರಿ ನಡೆದು * ಅವನೋ ದಫೇದಾರ ನರಸಿಂಗ! ಕಳ್ಳ! 
ಕಳ್ಳರು ಕಾಣದ ಹಾಗೆ ಮನೆ ದೋಚಿದರ್ಕೆ ಅವನು ಕಂಡಹಾಗೆ 
ದೋಚುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಹೆಗಲುಕಳ್ಳ. ಕಳ್ಳನಾದರೊ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಕಂಡರೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇವನು ಯಾರನ್ನಾದರೂ 
ಕಂಡರೆ ಹುಡುಕುವುದು ಇನ್ನಷ್ಟು ಬಲ'' ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ 
ಹೆಳ್ಚಬಿಡುವರು. ಬಹು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕಟ್ಟೆದ ಕೃಷ್ಣರಾಜಸಾಗರದ 


೨ 


ಟ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರವಾಹವು ಆಂಜಿಸಿ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಒನ್ಮೊಮ್ಮೆ ಈ ಕಿಂವದಂತಿಯೂ 
“ಬಲವಾಗಿ “ನಿಜವೇ?” ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಲ್ಕು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
-ಸಂಬಳದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನೇ ಎಸ್ಟೋಸಲ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
"ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನರಸಿಂಗರಾಯನು ದಕ್ಷನೆಂದೂ ಪ್ರಾಮಾಣೀಕನೆಂದೂ 
`ಕೈಕುಯ್ದು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟರುವಾಗ್ಯ ಬಡವರ ಕೂಗ್ಕು ಅವನೆಷ್ಟು 
'ನರಹತ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಂದು ತೇಗಿರುವನೆಂದರೇನು? ದೊಡ್ಡ ಅಧಿ 
“ಕಾರಿಗಳು Mr,'Narasiga Rao ಅನ್ನುವಾಗ, ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲ 
ದನೆರು ನರಸಿಂಗ ಅಂದರೇನು? ಅವನು ಹೇಳುವುದಿಸ್ಟೆ. «ಹಲ್ಕಾ 
“ಜನಗಳು” ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಲಿ ಇದರಮೇಲೆ ಮಾತಿಲ್ಲ. ನಾನಿಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಲೆವು, ಇದು ಬರಿಯ ಮಾತಲ್ಲ, ಎನ್ಟೋ ಜನ ನಿರಪರಾಧಿ 
:ಗಳು ಜೈಲಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಧಫೇದಾರ್ನ..... ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡು ಆ! ಮರೆತೆವು, ಅವನ ಗುಣಾವಳಿಯನ್ನು ಪಾಡುತ್ತ 
`ಇರುವುದನ್ನು ಸಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಆದರೆ ನಮೆಗೂ ದಿಗಿಲು. ಅದ 
`ಕ್ಯಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು. 


ನರಸಿಂಗರಾಯನಿಗೆ ಏನೋ ಜೀವರು ಕೊಟ್ಟಿ ಹಾಗೆ ೧೪] 
`ರೂ|| ಸಂಬಳ ಬಗುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆಸ್ತಿಯೇನೋ ೧೦-೧೫ ಸಾವಿರ 
ದಷ್ಟಿತ್ತು. ಪಾನ! ೨೦ ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಅವರಿವರ ಕೈಕಾಲು 
ಹಿಡಿದು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಾಗ, ಆ ವ.ಹಾತ್ಮನ ಆಸ್ಲಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ಆಕಾಶತತ್ವದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆ ಸರಕಾರದವರ ಅನು 
ಗ್ರಹವು ಇವನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಮೊದಲ ತಿಂಗಳು ೬ ರೂ ಸಂಬ 
ಳವು ಕೈಗೆ ಬಂದಿತು. ಅದರ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಯೇ!ನರಸಿಂಗರಾಯನ 
ಆಸ್ತಿಯು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ನರಸಿಂಗರಾಯನನ್ನೇ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಆಸ್ತಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಕೇಳಿದರೆ ಇನ್ನೂ ಉನರಿಷತ್ತು 
ಶಾಂತಿ ಆಗಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವನು. ಸ್ವಲ್ಪ ಮಂದಬುದ್ಧಿ ಗಳಾದ ನಮ್ಮಂತ 
ಇವರು ಅಜೀನೆಂದು ಕೇಳಿದೆರೆ ಸೇದುತ್ತಿದ್ದ ಚುಟ್ಟಿನನ್ನು ಸೊಟ್ಟಿ 
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ಗಟ್ಟು, ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮೆರೆವ ಆ “ಹೊರಳಿಸಿದ ಚಿನ್ನ ದ ಕನ್ನ 
ಡಕದ ಮಧ್ಯದಿಂದ, ಮೃತ್ಯುವಿನ ದಾಯಾದಿಯಂಕೆೆ, ಮಹಾಸ್ಲಿಗ್ದ 
ವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತ, ಸುಮಾರು ೬ ಧಡಿಯ ತೂಗಬಹು 
ದಾದ ಆ ತೋಳಿನಿಂದ ಕಾಲುಗಂಟಿ ಕಿವಿಹಿಂಡಿ, ಕೇಳಿದವನನ್ನು 
ಹತ್ತಿರ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಸಣ್ಣಗೆ ಬೆನ್ನಿನಮೇಲೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಾಸುಂಡೆ 
ಬರುವಂತೆ ತಟ್ಟಿ, ಗುದ್ದಿ ಪೂರ್ಣ! ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ!” ಎಂದುಬಿಡುವನು. 
ಹಾಗೆಂದರೆ ೨೦ ಎಂದು ಅವನ ಅರ್ಥವಂತೆ! ಆ ವಿಧವಾದ ಅತನ 
ಮೆಚ್ಚಿಕೆಗೆ ಫಾತ್ರರಾದವರ ಮನೋಭಾವವು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. 
ನೋಡಿದವರಿಗೆ ತಪ್ಪದೆ ನಾಲ್ಕರ ಭಳಿ ಬರುತ್ತಿವಿತು. ಅಸ್ಟ್ರೇನು? 
ಈತನ ಶಹೆಟಾಸುಗಿರಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಗರು ಸ್ವಲ್ಪಗ್ರಹಚಾರ ಕಡನೆ 
ಯಾಗಿ ಯಾವತ್ತುದರೂ ಕಂಡಪಿ ಅಂದು ತಾಯಿತಂಡೆಗಳಿಗೆ 
ಹೆನುಮುಂತರಾಯೆನ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿ “ಗುಳಿಮದ್ದು ಕಟ್ಟಸುನುದಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ಆಣೆ ಖರ್ಚು. ಆದರೂ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂಜಿ ದಭೇದಾರನ 
ಹೆಸರೆತ್ತಿದರೆ ಆ ಹುಡುಗರ ತುಂಟಾಟವೇ ಮ.ಗಿದು ಹೋಗು 
ಕ್ಲಿದ್ದಿತು. 

ಇಂತಹ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ಇವತ್ತು ವರುಣದ ಛತ್ರದ ಕಡೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಮೈಸೂರಿನಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ಸುಮಾರು ಒಂದು 
ಘಂಟಿ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಆ ಹಿಡಂಬ ಸುಂದರಾಕೃತಿಯು ಮಧ್ಯಾ 
ಹದ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವಣವಾಗಿದಿತು ಆದರೂ 
ಆ ಗಟ್ಟಿ ಬಣ್ಣಕ್ಕೇನೂ ಲೋಪನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೆವರ ಮಾತ್ರ, ಬೆಟ್ಟ 
ದಿಂದ ಮಳೆ ಹೆಯ್ದ ಮಾರನೇ ದಿನ ಹಗಿನು ಇಳಿದು ಬರವಂತೆ 
ತಲೆ ಕತ್ತು ಕಣ್ಣು ಮೊಗ ಎಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ಸುರಿದುಹೋಗುತ್ತಿ ದಿತು. 
ಆತನನ್ನು ಹೊತ್ತಿದ್ದ ಆ ಬೈಕು” ಸಹ, ಸ್ವಲ್ಪ ಧೂಳಿ ಧೂಸರ 
ವಾಗಿ, ವರ್ಣಾಂಶರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸ್ವಾಮಿಯ ಮನೋಭಾವ 
ವನ್ನೇ ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು.. ದಾರಿಯನ್ಲಿ ಯಾರೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ 
ಎಂಬುದೊಂದೇ, ಇವನಿಗೆ ಮಹಾಕೋಪಪನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ಳಿತು. 
ಯಾರಿಗೂ ಅದೃಷ್ಟ ಕೀರಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿನು ಮಾಡುವುದು? 


ಲ 


ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಊರ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲಾ, ಆ 
ಛತ್ರದ ಮಗ್ಗಲ ತೋಪಿನಿಂದ ಗಳಿಗೆಗೊಂದು ಸಲ ಒಂದು ಕಲ 
ಕಲ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸಿ ತಟ್ಟಿ ನದು ನಿಂತು ನಿಶ್ಶಬ್ದ ವಾಗಿ ಮತ್ತೆಯೂ 
ಹಾಗೇ ಕೇಳಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ದಫೇದಾರನೂ ಆತುರ 
ಪಟ್ಟು ಏನಿರಬಹುದೋ ನೋಡೋಣವೆಂದು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಬೇಗ ಬೇಗ ಬೈಸಿಕಲ್ಲು ಒತ್ತುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂತೂ ಬೈಸಿಕಲ್ಲು 
ಬಂದು ಶೋಹಿನ ಬಳಿ ಠಿಂತಿಶತು. ಕೂಡೆಲೆ ರಾಯನು ಸೆರ್ರನಿಳಿದು 
ಬರ್ರನೆಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 


ಹರಕುಬರಕು ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚುಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಿಕೊಂಡು. 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ 'ಹಾಡು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹುಚ್ಚನೊ 
ಬ್ಬನು ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ, ಆ ಗ್ರಾಮದ ಹುಡುಗ 
ರೆಲ್ಲರೂ, ಸುತ್ತುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವನು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅಕತ್ತಾನೆ. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ವಿಶೇಷವೇನೆಂದರೆ ಅವನ 
ನಗುವು ಅಳುವಿನಂತೆ. ಸಾಲದೆ ಅವನು ಮಥ್ಯೆಮಧ್ಯೆ ಹಾಡುಗ 
ಳನ್ನು ಹೇಸುಿವನು. ಆ ಹಾಡಿನ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯಲಿ ತಿಳಿಯದೆ 
ಹೋಗಲಿ, ಹುಡುಗರು ನಕ್ಕುಬಿಡುವರು. ಅವರು ತಿಳಿದಿರುವುದು 
ಅಸ್ಟೆ. ಹು್ಚನಿಗೆ ಕಲ್ಲುಪೆಟ್ಟುಬಿದ್ದು ನೋವಿಗೆ ಅವನು ಅತ್ತರೆ, 
ಹುಡುಗರಿಗೆ ನಗು. ಅವನು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರೆ 
ಆಗಲೂ ನಗು. ಅಂತು ಹುಡುಗರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿಗೂ 
ನಗುವಿಗೂ ನಿಕಟಿ ಸಂಬಂಧ. ಹುಚ್ಚನು ಬಂದರೆ ಜಕೆಯಲ್ಲಿ 
ನಗುವೂ ಬರಬೇಕು. ಆಸ್ಟ್ರ! ಹುಡುಕಿನೋಡುವುದಃದರೆ ಅವರೂ 
ಹುಚ್ಚರ! 


ಇಂತಹ ಹುಚ್ಚನ ಮತ್ತು ಅವನ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ಗುಂಪಿ 
ನಲ್ಲಿ ದಫೇದಾರನು ಹೋಗಿ ನಿಂತನು. ಕೂಡಲೆ ಆ ಹುಡುಗರ 
ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದ ಸಂತೋಷನ ಬತ್ತಿ ಬಯ 


೫ 


ಲಾಯಿತು. ಈತನೂ ತನ್ನ ಸ್ವಭಾವಾನುಗುಣವಾಗಿ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಚಾಟ. ಛೇ, ಅಲ್ಲ Whip ಚಾಟಿಯಂದರೆ ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯು 
ವುದು 77810 ಅಂದರೆ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು ಆಡಿಸಲು, ಮತ್ತು ನಾಯಿ ಕುದುರೆ, ಆಳ್ಕು ಕಾಳ್ಕು ಇವ 
ರನ್ನು ಹೊಡೆಯಲೂ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ನವನಾಗರಿಕತೆಯ ದಿವ್ಯಾ 
ಯುಧಕಈ Whip ನಿಂದ, ಹುಚ್ಚನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು 
ಯತ್ನಿಸಿದನು. ಹುಚ್ಚನು ಆ ಕೂಡಲೆ ಜಾಣನಾಗಿ, ತಟ್ಟನೆ 
ಅದರ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಹಿಂದೆ ಸರಿದು ಭೀಕರವಾದ ವಿಕಟಸ್ವರ 
ದಿಂದ “ನರಸಿಂಗರಾಯ! ಎಂದನು, ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಧ್ವನಿವೈ 
ಚಿತ್ರವೋ ಅಥವಾ ಆಕಾರ ನಿಶೇಷವೋ ವ್ವಿಪ್ಪಾಯುಧವು ನಿಷ್ಟಲ 
ವಾಯಿತು. ಅಂತೂ ನರಸಿಂಗರಾಯನು ಅಪ್ರತಿಭನಾಗಿ ಒಂದು 
ಗಳಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದು ಒಂದು ಕತ್ತರಿ ಸಿಗರೇಟು ಸೇದಿಬಿಟ್ಟು, “This 
isnot ೩ K.D’ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತೂ ಹುಡುಗರೂ ಅವಾಕ್‌. ಎಲ್ಲರೂ ನರ 
ಸಿಂಗರಾಯನನ್ನು ನೋಡಿ ಸೆಪ್ಪಾಗಿ, ಅವನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರ 
ಡುವ ಸಿಗರೇಟು ಹೊಗೆಯ ಅಂದವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ, ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಮರೆತು ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ದಫೇದಾರನ ಬೆನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೂಡಲೆ ಹುಚ್ಚನು ಮತ್ತೆ ನಗುತ್ತಾ ತನ್ನ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡಿದನು. 
ಆದರೆ ಭಕ್ತ ಕದಂಬವೀಸಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಅನುಮೋದನನನ್ನು ಸಂಪೊ' 
ರ್ಣವಾಗಿ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ ಕೂಡಲೇ ಹುಚ್ಚನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ 
ಅಳುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. ಅವನ ಹಾಡು ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾಗಿದಿ ತು. 


« ನನ್ನಂಥಮಂದಿಯ | ನಡುವಿದ್ದುನೋಡುವೆ || 
ನನ್ನ ಕೇಳುವರಿಲ್ಲ | ನಾನೊಬ್ಬರ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ | 
"ಅಯ್ಯೋ'ಘ 
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೨. ಅಳುವಿನ ನಡುವೊಮ್ಮೆ ನಗುವಿನಬೆಳಕು | 
ಕತ್ತಲನಡುವೊನ್ಮೆ ಹಣತೆಯ ಬೆಳಕು | ಅಯ್ಯೋ 


ಕ ಹಚ್ಚನೆ ಹೆಸುರನು ಬೆಳ್ಳನೆಬಸವನು | 
ನುಣ್ಣಗೆ ತಿಂದಿದೊ ಸಣ್ಣಗೆತೂಗುವನು | ಆಯ್ಯೋ || 


ಲ್ಲ ಅಳದಿರೆತಿಳಿಯದು ನಗುನಿನನಲವು | ಅದಕಾಗಿ 
ಅಳುವುದೆ ಕೆಲಸವು ಬೆಳಗಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ 
| ಅಯ್ಯೋ || 


೫. ಬಣ್ಣಾನೆ ಸೀರೆಯುಟ್ಟ ಜೆಂದುಳ್ಳ ಚೆಲುವೆಯ | 
ಹೆಣ್ಣುದ ಕಿತ್ತಲೆ ಬಣ್ಣದ ಮುದ್ದಿನ ನುಣ್ಣಿನ 
ಕೆನ್ನೆಯ ನೊಮ್ಮೆಯು ಮುದ್ದಿ ಸಲಿಲ್ಲವಯ್ಯೋ || 





ದ್ವಿತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಹುಚ್ಚನ ಹಾಡು ಹೃದಯ ನಿದ್ಧಾನಕವಾಗಿದ್ದಿತು. 
೨0 v೪ ಆ 





ಹುಚ್ಚನು ಮುಂದುಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಛತ್ರ. ಆ ಛತ್ರದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ಹುಚ್ಚನು ತನ್ನ ಅನು 
ಯಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದು "" ಆಶ್ರಮ ಯಾರದೊ? ಇಲ್ಲಿ 
ರುವವರು ಯಾರೋ? ಎಂದನು. ದಫೆದಾರನ ದರ್ಶನ 
ದಿಂದುಂಟಾದ ಭೀತಿಯು ತಪ್ಪಿದ್ದ ಹುಡುಗರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಬ ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಇರೋದು? ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಛತ್ರದ ಪಾರುಪತ್ತೆಗಾರ್ರು 
ವೆಂಕಟಿರಮುಣಯ್ಯನವರು. ಅವರ ಮಗಳು ಸುಂದರಮ್ಮ. ' 19 
ಎಂದರು. ಆಗ ಆ ಹುಡುಗರ ನಡುನೆ ತಿಳಿದವನೊಬ್ಬ ನಿದ್ದಿ ದಕ್ಕಿ 


೭ 


ಆ ಕೂಡಲೆ ಆ ಹುಚ್ಚನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಚನ್ನಾ 
ಗಿಯೂ ಕಾಣಬಹೊದಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಹುಚ್ಚನು ಅರ್ಥ ನಗುತ್ತ. ಅರ್ಧ ಅಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಹಾಡನ್ನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 


« ಅಳುತಳುತ ಹೋದಿರೆ ಯೇಷಾಯ್ತು | | 
ನಗುವಿನ ನಡುವಿದ್ದ ರೇನಾಯ್ತು [| 
ನಕ್ಕು ಅಳಬೇಕು! | ಅತ್ತುನಗಚೇಕು” || ಅಯ್ಯೋ | 


ಎಂದು ಹಾಡಿದನು. ಹುಚ್ಚನ ಕಂಠವು ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ 
ಸರಳವಾದುದು ಆದರೂ ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ವರಟಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆ 
ವರಟಾಗಿಯೇ ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆಅತ್ರದೊಳ ನುಗ್ಗಿದನು. 
ಹುಚ್ಚನ ಹಿಂದೆ ಬಂದ ಹ:ಡುಗರ ಗದ್ದಲನು ಅಲ್ಲಿ ದವರನ್ನು ಈಚೆಗೆ 
ಬರಮಾಡಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದರೂ, ಒಬ್ಬಳು ಸುಮಾರು ೧೬ 
ವರ್ಷದ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು ಮಾತ್ರ ಒಂದು ಕಿರುಮನೆಯ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ಅರ್ಧಸರಿದು, ಹೊಸಲ ಮೇಲೆಯೇ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿ 
ದಳು. ಹುಚ್ಚನು ನಿಕಟಿನಾಗಿ ನಗುತ್ತಾ, ಸತ್ತಲೂ ನೋಡಿ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ನೇರವಾಗಿ ಆ ಹುಡುಗಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ. 
ನಿಂತನು. - 


ಹುಚ ಸಿಗೆ ಕತ್ತು ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಮಾತೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. 
PN ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ನೀರೂ ಇದ್ದ ಂತಿದ್ದಿತು. 
ಅಂತೂ ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಹೊರಡದ ಶಬ್ದವನ್ನು "ಹೊರಡಿಸಿ 
4 ನನಗೆ ಹಸಿವು, ಅನ್ನ ಕೊಟ್ಟಿರೆ ಹಾಡು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ * ೫ ಎಂದನ್ನು 
ಹುಡುಗಿಯೂ ೮ ಶಬ್ಧವನ್ನು “ಕೇಳ ಕೆಟ್ಟ ನೋಟದಿಂದ ಹುಚ್ಚ 
ನನ್ನು ನೊಡುತ್ತಾ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ಕಾಲನ್ನು ಕೇಲಿಸಿದೆಂಕಾಗಿ, 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಲಾರದೆ ನಿಂತಿರಲು, ಹುಚ್ಚನು ಮತ್ತೆ ಹಾಡನ್ನೆತ್ತಿ 


ಲ 


ದನು. ಈಗಿನ ಹಾಡು ಹಿಂದಿನಂತೆ ವಿಕಟಿಶ್ವರದಲ್ಲಿ ರಲಿಲ್ಲ. ಸಣ್ಣ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಮರ್ಮಾಂತಿಕವಾದ ವೇದನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. 


ಅಸುನಿನ ನಡುವೊಮ್ಮೆ ನಗುವಿನ ಭಜ | 
ಕತ್ತಲೆ ನಡುವೊಮ್ಮೆ ಹಣತೆಯ ಬೆಳಕು | ಅಯ್ಯೋ || 


ಹುಡುಗಿಯ ಯೋಚನೆಯು ತೀರಿತು. ಅಗಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಅಡಕೆಲೆಯನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ದವಡೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಬಾಗಿ 
ಅನ್ನು ಹೊರಗೆಳೆದು ಕೊಂಡು ಹೊರಟು ಹೋದಳು, ಅವಳ 
ನಡಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರ, ತನಗೆ ಬೇಕಾದವರು ಯಾರೋ' 
ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವರೆಂಬ ನಂಬುಗೆಯಿಂದ ನಡೆವಂತಿದಿತು. 
ನಡೆಗೆಯಲ್ಲಿ ಚಾಂಚಲ್ಯವಿಲ್ಲ. ಸ್ಮೈರ್ಯವಿದೆ. ಪತತ ಪನ 
ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಜಾಗ್ರತೆಯ ನಡೆಯಲ್ಲ ತನಗಿಸ್ವವಿರುವಾಗ ಅರೆ 
ನಿದ್ದೆಯಲ್ಲಿ ತೂಗಾ ನಡಡೆ ನಡೆವ ನಡೆ ಅಂತೂ ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಹುಡು 
ಗಿಯ ಸರ್ವಾಂಗವೂ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಕೋರಿಸುತಿದ್ದಿತು. 
ಆದರೆ ಅದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದುದುಲ್ಲ; ತನ್ನ ಹೃದಯದ ಭಾನ 
ವನ್ನು ಹೊರಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡಲಾರದ Cp ಗಾಂ 
ಭೀರ್ಯ. 


ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಕ್ಕಿನೊಳಗೆ ಹುಡುಗಿಯು ಬಂದಳು. ಮೊಸ 
ರನ್ನವನ್ನು ಕಲೆಸ್ತಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಚೂರು ಉಪ್ಪಿನಕಾಯಿ 
ಯನ್ಸಿಟ್ಟು ತಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಕಣ್ಣಿನ ಕೊನೆಯ ಕನಕ ತೊಟ್ಟು 
ನೀರು ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತಿದೆ. ಬಿಗಿದ ಕತ್ತಿನಿಂದ ಉಗುಳು ನುಂಗಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ""ಎಲ್ಲಿ ತಿನ್ನುವೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಹೆ:ಡುಗಿಯು 
ನಡುವಿಗೆ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಸೆರಗೂ, ಅವಳ ಮುಖಮುದ್ರೆ ji 
ಈಷದ್ದುಃಖದ್ಯೋತಕವಾದ ಅವಳ ನೋಟವೂ ಹುಚ್ಚನನ್ನು 
ವಿಂದ ಕಟ್ಟಿದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟವು. ಇದುವರೆಗೂ BE ಹ 
ಫದ ಒಂದು ಭಾವವು ಬಂಡು, " ಮೂರು ದಿನದಿಂದ ಅನ್ನವಿಲ್ಲ 


೯ 


ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿತು, ಎಲ್ಲಾದರೂ ತಿನ್ನೋದು. ? ಎಂದು ಅನ್ನವನ್ನು 
ಈಸಿಕೊಂಡನು ಎರಡು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಒಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬಾಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಸವಿದು "" ಆಹಾ! ಸುಂದರ! ಸುಂದರ! ಬಹು 
ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ನಿನ್ನಹಾಗೆ ಇಜಿ?' ಎಂದು ವಿಇಟಿವಾಗಿ ನಕ್ಕು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೂಡಲೆ ಕುಳಿತು ಡು ಜೊಡ್ಡದಾಗಿ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅತು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಕೊನೆಗೆ ಓಆ ಹುಡುಗಿಯ ಮುಖನನ್ನು ವಕ್ರವಾಗಿ 
ವಿಚಿತ್ರವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಾ ಆ ಅನ್ನ ವನ್ನು 
ಮಾ [ಮ್ಮ ಸಹಿಯ ಜಂ «ಆ! ಬಲು ಸುಂದರ! ಅನ್ನವನ್ನು 
ಐದು ಘಂಟಿಗೆ ಕೆರೆಯ ಹೆತ್ತಿರ ನಿನ್ನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನು 

ನೆನು'' ಎಂದು ಮೇಲಕ್ಕೆ ದ್ದ ಮು. 
ಹತ್ತಿ ರಿದ್ದ ವರಲ್ಲಿ ಯಾರೊ” « ನಿತ್ಯ ಅನ್ನ ಕೊಡುತ್ಕಾಳೆ. 
ಆವಳನ್ನು ಮುದುಷಿಮಾಡಿಕೊ. » ಎಂದರು. ಹುಚ್ಚನ ನು ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಳುತ್ತಾ "ತಾನೇ ಹೆಂಡಕಿ ಅವಳೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ” ಎಂದನು. 
ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಮಾತೂ ಹುಡುಗಿಗೆ ತತ ಶಂಡಿತ್ಮು 
ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಟು ಹೋದಳು. ಬಾಗಿಲು ದಪ್ಪ ಸದ್ರಿ 
ನೊಡರೆ ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿತು. ಯಾರಾದರೂ ಬಾಗಿ ಇಂಡಿ 
ವ ನೋಡಿದ್ದರೆ, ಹುಡುಗಿಯು ಮೊಗವಡಿಯಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಲೆ ಬಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದ:ಿದ್ದಿ ತು. 


ತ್ತತೀಯೆ ಪ್ರ ಜೇಡ 


ಸಾಯಂಕಾಲ ನಾಲ್ಕುಗಂಟೆ. ಹೆಚ್ಚೆ ನು ಎಂದಿನಂತೆ 
ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ವನು ಇದು ಕ್ಕಿದ್ದೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಸಣ್ಣನಗು ನಕ್ಕು, ಹಾಗೆಯೇ ನಿಟ್ಟು ಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಕುಳ್ಳಿರುವನು. 
ಅವನ ಹಿಂದಿನ ಚರ್ಯೆಯಿಂದ ಹುಚ್ಚ ನೆಂದು ಬಜ ಅವನನ್ನು 
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ತ್ತಿದ್ದ ಹುಡುಗರು ಇಂದು ಅವರೇನುಮಾಡಿದರೊ ಸುಮ ಸಿ 
id ಕಂಡು ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಲರಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 
ಹುಚ್ಚನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಹುಣಸೇವಾರಿವು ತಾಳಿಂದೆ ತುದಿಯವರೆಗೂ 
ಹೂ ಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದಿತ. ಒಂದೊಂದು ಸಲ ಗಾಳಿಯು ಬಂದಾಗಲೂ ಆ 
ಮರವು ಸಣ್ಣ. ಗೆ ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ನೆಂಳು ಹುಚ್ಚ 
ನಿದ್ದೆ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿನೆ. ಬಿಸಿಲಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 
ಮೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಬೆವರು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಸೋರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ 
ಹುಚ್ಚರನಿಗೆ ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲ. ಅನ್ನದಗಂಟು ಮಗ್ಗುಲ 
ಲ್ಲದೆ. ಅವನಿಗೆ ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣು ತೆಕೆದಿದೆ. ಮೈಕವಿಲ್ಲ. 
ಚನ್ನಾಗಿ ಎಚ್ಚರವಿದ್ದು ರೆಸ್ಸೆ ಬಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ಹೊರ 
ಗಿನ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲ 

ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಕೆಂಜಗವು ಮೇಲಿಂದ ಗಾಳಿಗುದುರಿ 
ಹುಚ್ಚನೆಂಬ ಅಭಿಮಾನನಿನ್ಲದೆ ಬಲವಾಗಿ ಕಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಹುಚ್ಚ ನು 
ಭಾವನಾಶರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಜುತ್ತಿದ್ದ ವನು” ಈಚೆಗೆ ಪ 
ಯಿತು. ಬಂದು ನೋಡಿ ದಶೆ ಆಗಲೇ ೫ ಗಂಟಿಯಾಗಿರಬಹು ದು 
ಬಿಂಬವು ಪಶ್ಚಿಮ ಕ್ಷಿತಿ ಜದ ಹತ್ತಿರ ಹತ್ತಿರ ಬಂದು 
ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಾಪನು ಕುಗ್ಗಿದೆ. ಬಿಂಬವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟಸಟ್ಟರೆ” 
ಕಣ್ಣಿ ಕೈನಿಂದಲೇ ನೋಡಬಹುದು. ಆಗಲೇ ಚ ಬ್ಯ ಹುಟ್ಟ 
ಪತ್ನಿ ಮ ದಿಗಂತವನ್ನು ವ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿ ಡೆ. ಸಂಧ್ಯ ಸೂರ್ಯನ 
AN ಇತಿಯು ಮೇಘ ಮಂಡಲದ ಮೇಲೆ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಬಣ್ಣ ಗೆ 
ಳಿಂದ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸುತ್ತಲೂ ಮರಗಳೆಲ್ಲ ಚಿನ್ನದ ಮುಲಾಮೆ 
ಆದಂತೆ ತೋಳಿತುತ್ತಿವೆ. " ಇದಿಷ್ಟೂ ನೋಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ನಾನು ಹುಚ್ಚ ನಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೇನು?'' ಎಂದುಕೊಂಡು ಹುಚ್ಚನಲ್ಲಿಂ 
ಬಿದ್ರು ಕೆರೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋದನ್ನು ಇವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದ 
ಕೊಳಗುಗಿ ಊಳಿನ ಹೆಂಗಸರು ಕೆರೆಯಿ)ಂನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ್ದು ದನ್ನು 
ಕಂಡು ಹುಚ್ಚನಿಸೆ ದಿಗಿಲಾಯ್ವು, ಅವಳೂ ಬದು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಕ 
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ಹುಚ್ಚನು ಹುಚ್ಚಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು.. 
ಹೆಂಗುಸರೆಲ್ಲರೂ ಹೊತ್ತಿರುವ ನೀರಿನ ಕೊಡದ ಭಾರವನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಸದೆ ತನ್ನ ನ್ನು ನೋಡಲು ನಿಂತುಕೊಂಡರೆಂದು ಕಂಡು, ಹುಚ್ಚನು 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕಲ್ಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ಡಾಪುಗಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ನಡೆಯಲು ಮೊದಲು 
ಮಾಡಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಹೆಂಗಸರು ಏನೋ ಹೊಸ ವಿಪತ್ತು 
ಎಂದು ಹೇಳದೆ ಕೇಳಡೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ತನ್ನ ಉಪಾಯಕ್ಕೆ 
ತಾನೇ ನಗುತ್ತಾ ಹುಚ್ಚನು ಕೆರೆಗೆ ಹೋದನು. 


ಸಾಯಂಕಾಲ ೬ ಗಂಟಿಯಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಹುಡುಗಿಯು 
ಬರುವಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯು ಹುಚ್ಚನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂ 
ಡಿಡೆ. ಹುಚ್ಚನು ಈಗ ಹುಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ಶಾಂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇದ: 
ವರೆಗೂ ಮೊಗದ ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಹುಚ್ಚು ಹೋಗಿ 
ಒಳಗಿನ ಕೋಭನು ಒಡೆದು ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಊರ ದಾರಿಯನ್ನೇ 
ಎದುರು ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಿರಾಶೆಯ ದರ್ಪ 
ದಿಂದ ಆಹೆತನಾದರೂ, ಮತ್ತೆ, ಸಪ್ರತ್ಯಯನಾಗಿ ಕಾದು ಕುಳಿತಿ 
ದ್ಮಾನೆ ಸಂಜೆಯೂ ಆಯಿತು. ಸೂರ್ಯಬಿಂಬವು ಅಸ್ತ 
'ನಾಯಿತು. ಹಕ್ಕಿಯ ಗದ್ದಲವು ತಾನೇತಾನಾಯಿತು. ಇನ್ನೂ 
ಹುಡುಗಿಯು ಬರಲಿಲ್ಲ. 


ಚತುರ್ಥ ಸರಿಚ್ಛೇದ 


ಮಾರಾ ಆವಾ 


ಸಂಜೆಯ ಮಸಕು ಹಬ್ಬುತ್ತಾ ಬಂತು. ದೂರಕ್ಕೆ ಕಣ್ಣು 
ಕಾಣಿಸದೆ ಹೋಯಿ ತು. ಹುಚ್ಚನು ಕಿರಾಶೆಯಿ:ಂದ ಹುಚ್ಚಾಗಿ 
ಒದ್ದಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಿನಸದು- 
ಸೀರೆಯ ನೆರಿಯ ನಿರಿಮುರಿ. ಯಾರೋ ಹೆಂಗಸು ಬರುವಂತಿದೆ 


ಅನಳೇನೋ? 
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ಹುಚ್ಚನ ಕಣ್ಣು ಅಂಗೆ ಯಗಲವಾಗಿ ನೋಡಿತು ಒಂದೇ 
ಸಲಕ್ಕೆ ಮೇಲೆ ಮೇಳೆ ತ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಾವಳದಲ್ಲಿ, ಎದು 
ರರುವ ಸ್ಥ ೩. ಒಮ್ಮೆಗೇ ಹುಡುಕಿಬಿಟ್ಟ ತು. ಅವಳೇಯೊ ? 
ಅವಳೇ ನಿನ್ನು ವಂತಿದೆ! ಹೌದು! ಅವಳೇ! ಹುಚ್ಚನ ಹೃದಯವು 
ಒಬ್ಬಿಗೆದ್ದು ಇಯಿಗೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟೆ ಂತಾಗಿದೆ. ಆ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ದಲ್ಲೂ ಮೈಯಲ್ಲಾ ಬೆವರಿ ನಿನೊ ಅಗಿ ಸುಮ್ಮನೆ 
ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಹುಡುಗಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಮುಂದೆ ನೋಡಿಕೊ 
ಳ್ಳುತ್ತಾ; ಕಣ್ಣೀರು ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯಾಗಿ 
ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಕಂಕುಳಲ್ಲಿರುವ ಬರಿಯ ಬಿಂದಿ 
ಗೆಯೂ ಭಾರವಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಕೈಲಾಗದು. 
ಮುಂದೆ ಹೋಗದಿರಲಾರಳು. ಅಂತೂ ಸಪರಪ್ರೇಸಿತೆಯಂತೆ 
ಭೂತಾನಿಸ್ವೇಯಂತೆ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ, ಇನ್ನು 
ಕತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆ ಇದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದೆ ವನನ್ನು ನೋಡಿದಳು. ತಡೆ 
ಯುವುದು ಅಸ ಇಗಿ ದುಃಖವು ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಹ.ಡು 
ಗಿಯು Pi ಗ ಅತು ಟು: ಕೈಯ್ಯ ಕೊಡವು ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗಿ, ಸಬಾ ಸದಲ್ಲಿಗ್ದ ಸೋಪಾ | ಪಂಗ್ಲಿಯ ಮೇಲ.ಳಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೆರಿಗೆ ಬಿ ದ್ಧುಬಿಟ್ಟತ ಹುಚ್ಚನೂ ಕಣ್ಣೀರು 
ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಕಫ Fre ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ 
ನೋಡಿದರೂ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ ಹ ನಾದ ವೆ-ದನೆಯಿಂದೆ 
ಅಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಆ ಬಿಂದಿಗೆಮುನ ನಮನಿಸ.ಪುದೂ 
ap ೪ 
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ಕೊನೆಗೆ ಸುಂದರನ ಜರ ನ ತನನಡಿಡಳ್ಳು ಇಬ್ಬರೂ 
ಒಬ್ಬರ ಮುಂಬಿ ಒಬ್ಬರು ಕುಶಿ ಶ೧ ಅತ್ತು ಅತ್ತು 
ಕೆಂಪಗೆ ಆಗಿಸೋಗಿದೆ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಸಿಂಬಳವು ಸುರಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇಬ್ಬರೂ ನೀರವ. ಹೀಗಿದ್ದಾಗ ಹುಡ:ಗಿಯ ವ 
- ಮೊ! ಇಸಾಕ ಹೀಗ: ಗಿವಿಟ್ಟಿ ೩ ಏನಾರಾ » ಹುಡುಗಿ 
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ಯು ಸುನ್ಮುನಾದಳು ಮತ್ತೆ "ರಾಮೂ! ನೋಡಿ ಬಹಳ ದಿನೆ 
ವಾಯಿತು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಇಜ್ಜಿ. ನೋಡಿದುದಾಯಿತು. ಇದೇ 
ಕೊನೆ. ಇನ್ನು ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಮರೆತುಬಿಡೋಣ”' ಎಂದಳು 
ರಾಮುವಿಗೆ ಮತ್ತೆ ತಾ ಇರಿ ದುಃಖವು ಬಂದಿತು. ಹೇಗೆ 
ಹೇಗೋ ಸಂವರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು "ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಬಂದುದು?” ಎಂದನು. ಹೆ. ಗಯ ಕೂಡಲೇ 
ಧೀರಳಾಗಿ ಮನಸಿನ ಆವೇಗವನ್ನು ದೂರವಿಟ್ಟು ಈಸ. 
ತ್ಕೊ_್ರೀಧದಿಂದ " ತಪ್ಪು ನನ್ನದಲ್ಲ” ಎಂದು, ಹಾಗೆಯೋ 
ಮತ್ತೆ ಶಾಂತಳಾಗಿ 4 ಕಳೆದುದನ್ನು ಕೆದಕಿ ಆಗಬೇಕಾದುದೇನು? 
ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಲಕ್ಷಿ ಸಬೇಕಾದುದು ಧರ್ಮ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಎದುರಿ 
ಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಲೋಪವಾಗಬಹುದಃದ ಚರಾಲ 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಲ್ಲಬೇಡ ಹೊ:ಟುಹೋಗು. ನಾನೂ ಹೋಗುವೆನು? 
ಎಂದಳು. ರಾಮುವೂ ನಿರಾಶಾಹೆತನಾಗಿ ಆ ಸುಂದರ! ಹೊರಟು 
ಹೋಗಬೇಡ, ಧರ್ಮಲೋಪವಾಗದಂತೆ ಜಾಗ್ರತರಾಗಿರೋಣ. 
ಒಂದು ಘಳಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೊ. ಒಂದು ಫಳಿಗೆ ಕ.೪ತುಕೊ'` 
ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು ಹುಡುಗಿಯ ವಿವೇಕವು 
ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು. ರಿಣಮು ಮತ್ತೆ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾಳ್ಕಿಚ್ಚು ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದು, ಅದು ವೃರ್ಥವಾಯಿತೆಂ ವ ಬಿಕೆಯು 
ಹುಟ್ಟ, ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವನರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಧ್ರವಾದ ಒಂದು 
ವಿಚಿತ್ರ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡನು, "ಸುಂದರ! ತಪ್ಪು ನನ್ನ 
ದೇ ಆಗಲಿ. ಆದರೂ ತಪ್ಪಿ ತಸ್ಥ ನೆಂದು ದೂರಮಾಡುವೆಯಾ? 
ಸುಂದರ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಇತರರ ಬುಃಖವನ್ನು ಗಣಿಸದಷ್ಟು 
ನಿಷ್ಟುರವಾಯ್ತೆ? ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಇಂದಿಗೆ ಐದು ವರುಷವಾ 
ಯಿತು. ತಪ್ಪು ನನ್ನಡೇ ಆಗಲಿ! ಒಂದು ಸಲವಾದರೂ ಈ 
ಪಾಪಿಯು ನಿನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ ಎಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಾರ್ದ ವಾಡ ದೃಷ್ಠಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 
ಅದಕ್ಕಾದರೂ ಈದಿವಸ ಮತ್ತೊ ಷ್ಟಿ ನೆ ೂ ಡನೆ ಮಾಶನಾಡು, 


೧೪ 


-ಠೇವಿ ! ನಿನ್ನನ್ನು ಹಗಲಿರಳೂ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಸುಳ್ಳೆಂದು 
ನಿನಗೆ ತೋರಿದರೆ ಈ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಗಿದು ನೋಡು. ಅಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಸುಂದರ [ತಮ ಮೂರ್ತಿಯು ಪ್ರಸ್ಥಾಸಿತವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಬೇಡ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ನಿನಾ ನನಗೆ ಮ 
ತ್ಲೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಸುಂದರ! ನೀನೂ ಕೈಬಿಡುವೆಯಾ? ಹಾಗಿ 
ದ್ದರೆ ಹೇಳು. ಇನ್ನೊಂದು ಘಳಿಗೆ ಕುಳಿತುಕೋ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡುನೋಡುತ್ತಾ, ಈ ತುಂಬಿರುವ ಕೆರೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಬಿದ್ದು 
ಪಾ ಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವೆನು.” ಎಂದೆದ್ದನು. ಹುಡುಗಿಯ 
ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಬ್ಬ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ವಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು [ನಿಂತು 
«ರಾಮು! ಇಳೆಯಲ್ಲಾ ದರೂ ನೋಡೋಣ. ಇಂದು ಬೇಡ, 
ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾನು ಹೋಗುವೆನು? ಎಂದಳು ಕೂಡಲೇ 
ರಾಮುವು "" ನಾಳೆ ಛತ್ರದ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿರುವ ತೋನಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಗುಡಾರವಿರುವುದ್ದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆಯಾ?” ಎಂದನು. ಸುಂದ 
ರಿಯು "ಆಗಲಿ. ರಾತ್ರಿ, ಹನ್ನೊಂದು ಘಂಟಿಯಮೇಲೆ ಕಾಯ್ದು 
ಕೊಂಡಿರು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಯುವಕನಿಗೆ 
ಅತೃಪ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿ. ಯುವತಿಗೆ ಭೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭ್ಲೈರ್ಯ. ಆದರೂ 
ಯಾವುದೋ ಪ್ರಬಲದ.:ಖನು ಬೆಂಕೆ ಭಾವಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಳುಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 


Btn 


ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ 


ತಾ 
ಜೂಜಿನ ದೊಂಬಿ 


ಪ್ರಥಮ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಛತ್ರ! ದ ಪಾರುಸತ್ತೆಗಾರ ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನು ಯಾರನ್ನು 
ಕಂಡರೂ ಲಕ್ಷಿಸುವವನಲ್ಲ. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ 
Wise ರೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಆತನ ನಂಬಿಕೆ. ಅಧಿಕಾರ ಗೌರವವು 
ಕಡಮೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಆತನ ಲೇವಾದೇವಿಯ ದಪನು ಒಳ್ಳೆ ಬಲ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಹಳ್ಳಿ ಯ ಲೇನಾದೇವಿಗೆ ತಕ್ಕಪ್ಪು ದೆಣವು 'ಅತನ 


ಲಿ ದಿತು, 
೧೧ ೮ 


ಆತನಿಗೂ ನಡುನಡುವೆ ಕಪ್ಪ ಬರುತ್ತಿದ್ದತು. ಅಕಸ್ಮೂ 
ಯಾರಾ ಾದರೊಬ್ಬ ಅಧೆಕಾರಿಗಳು, 'ಸಂಕಟಿರಮುಣಯ್ಯನು ಗ್‌ 
ವರೆನ್ನು ವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಪ್ರುಸ್ತರಾಗುವರು. ವ 
ಬಂದ ಹಾದಿಹೋಕರಿಗೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಉಪಚಾರಗಳ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಧವನ್ನು ಆ ಆವರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಬಬಿತುವತು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ತಮ 
ತೆಯೆ ಇತರರಿಗೂ ನಡೆಯುವುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ("" ಆತ್ಮವ 
ತೃರ್ವಭೂತಾನಿ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸ ಪಶ್ಯತಿ” ಎಂಬ ಭಗವದ್ವಾಕ್ಯವು 
ಇಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತಿತ್ತು) ಹೊರಟು ಹೋಗುವರು. 
ಮಳೆ ಹುಯ್ದ ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಇಕ್ಕೆಲವನ್ನೂ ಮಾರಿ ಹರಿದು, 
ಇನ್ನೊಂದು ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯೆ. ಬತ್ತಿ ಹೋಗುವ ಗಿರಿನದಿ 
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ಯೆಂತೆ ಅಧಿಕಾರಸ್ಥರ ಮುಖದರ್ಶನವಾದೊಡನೆಯೇ ಉಕ್ಕಿ 
ಹರಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಉಪಚಾರ ತರಂಗಿಣಿಯು, ಅವರು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಜೊಡನೆಯೇ ಬತ್ತಿಹೋಗುತಿದ್ದಿತು. ಅದಷ್ಟಾದರೂ ಅಗೆಲು ವೆಂಕಟಿ 
ರಮಣಯ್ಯನಿಗೆ ಅಂತರಂಗೆದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭೀತಿಯೇ 
ಕಾರಣ ಯಾವನಾದರೂ ಪೂಸಭೀತನಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಬಂದಾ 
ನೆಂಬ ದಿಗಿಲು. ಆನರೆ ಅರ್ಧ ಧೈರ್ಯ. ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅಂತಹವರು ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತನುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು 


ಇವನ ಅಳಿಯ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯು ಆ ಮಾವನಿಗೆ ಕಡಮೆ 
ಯಾದವನಲ್ಲ. ಆ ಹೆಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಿರಲಾಗ 
ದೆಂದು ಅಲ್ಲಿ “ಕ್ಲಬ್‌” ಒಂದನ್ನು ಏರ್ಸಡಿಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
“ ನೆಂಬರ್‌ದಾರ್‌?' ಆಗಲು, (ಅಲ್ಲಿಯವರು ಹೇಳುವುದು ಹಾಗೆ) 
ದುಡ್ಡು ಕಾಸು ಚನ್ನಾಗಿ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂಬುದೊಂದೇ ನಿಯಮ. 
ಜಾತಿ, ಕುಲ್ಕ ಗೋತ್ರಗಳ ತಾರತಮ್ಯವಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಮೇಲುಕೀಳೆಂಬ 
ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ... ಜನವಾರ್ತೆಯನ್ನು ನಂಬು 
ವುದಾದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಸಂಜೆವರೆಗೂ ಜೂಜು ನಡೆಯುತ್ತ 
ದೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ನವರನ್ನೆೇ ಕೇಳಿದರೆ, ಅವರು “ ತಮಾಷೆ 
ಯಾಗಿ ಉಲಹರಣಮಾಡುವರು ಅಸ್ಟೆ. ಆದರೆ ಈ " ತಮಾಸೆ ?` 
ಕಾಲಹರಣವು ಎನ್ನೊ ಜನರ ಮನೆ ಮುಳಿಗಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ನತು. 


ಆ ಕ್ಲಬ್ಬಿನವರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸ.ಗುಣವಿದ್ದಿಕು. ಯಾವು 
ದೊಂದು ಸಭ್ಯ ಮಂಡಲಿಯನರಿಂದಲೂ ತಮಗೆ ಯಾವ ಬಿರುದೂ 
ಲಭ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು ಅಥವಾ ತಮಗೆ ಬಿರುದುಕೊಡುವ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಯಾವುದೂ ಸಭ್ಯಮಂಡಲಿಗಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವರು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಬಿರುದಾವಳಿಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. 
ಸರ್ವಜ್ಞ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗಳು ಸ್ರೌಸಿಡೆಂಟರು (ಇವರಿಗೆ ಎಂಟು 
ಸಲ ಸ್ಕೂಲ್‌ ಫೈನಲ್‌ ಹಾಲ್‌ ಬಕೆಟ್‌ ಬಂದಿದ್ದಿತಂತೆ) ಆಫೀಸರ್‌ 


ರು. (ಇಪರಿಸೆಸೆಮಾ ೫೦ 
ಇವರು ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಜಿಯನ್ನು 
ವೆಂಕ ನವರು (ಇವರು ಎಂದೂ 
ಯಾವುದರಲ್ಲೂ ಗೆರುಡೇ ಇಲ್ಲ). ಸ್ತ್ಯಾಜೊ ಸಣ್ಣಪ್ಪ ಯ್ಯನವರು 
ಸ ಇಳಿ ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದಿತಂತೆ). 
ನಂತರು ಜಿನದಾಸ ಪಂಡಿತರು (ಇವರ ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದು 
ದಿವಸನಿಲ್ಲ). ಆಚ:ರ ವಿಚಾರದ ಸುಬ್ರಹ್ಮೆ ಣ್ಯಾವಧಾನಿ 
ಗಳು (ಇವರ ಮುಖ ನೋಡಿದರೆ ವಾಂತಿಗೆ ಬರುತ್ತಿ ದ್ವತಂತ್ರ). 
ಮೊದಲಾದವರು "ಕಮಿಟೀ ವೆ.ಂಬರು'ಗಳಿ. ಅಂತೂ "" ಟೈಟಲ್‌ 
ಬಾರ್‌ ಅಲ್ಲದವರು ಅಲ್ಲಿ ಸೇರುವ ಹಾಗೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೮) 


ಟಿ 


LO) 


ಆ ಕ್ಲಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಒಂದೊದಿನ ಒಂದೆ. ವಿರೇಷವು ನಡೆಯಿತೆಂದು 
ಸಮಾಚಾರ. ಮೈಸೂರಿನಿಂದ ಯಾರು ಯಾರೂ ದೊಡ್ಡವನು 
ಷ್ಯರು ಅಪ್ಲಿಗೆ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಂತೆಯೊೂ, ಅಂದು ಅವರ 
ಸಮಾಗಮನದ ಸಂತೋಷ ಸೂಚನಾರ್ಥವಾಗಿ "ಕ್ಲೆ ಬ್ಬಿ'ನವರು 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಆಟವನ್ನು ಹೊಡಿದ್ದ ಂತೆಯೂ, ಇವು ಹೇಗೆಹೆಗೊೋ 
ವಾರುಪತ್ತೆ ಗಾರನಿಗೆ ತಿಳಿದ; ಆ ದು ಅಳಿಯನನ್ನು ಯದ್ವಾ 
ತದ್ವಾ ವಾಚಾಮಗೋಚರವಾಗಿ ಆಡಿದಂತೆಯೂ, ಆಗ ಅಳಿ 
ಯನು ""ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ಅವರೆದುರಿಗೆ ತನಗೆ 
ಅನಮಾನವಾಯ್ಕೆಂ''ದು "ಕ್ರುದ್ಧ ನಾಗಿ ತನ್ನ ಮಾವನು ಪಾರು 
ಪತ್ತೆಗಾರನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತನಗೆ ಬಂದಿರುವ ಅನಮಾನವನ್ನು 
ತಪ್ಪಿಸಲು ತುನು ಅಂತಹ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರ ಹ 
ಪ್ರದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪ್ರಕೆ ಕ್ರೈ ಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಕುಲಗೋತ್ರ ಗಳನ್ನು ಹೆ ಳಿ ಪಿಪಿ I 
ವ.ರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಆ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರು ತಾವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರೇ ಎಂದು "ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಮೈಸೂರಿನ ಬೀದಿ 
ಯನ್ನು ನಿರ್ಮಲಮಾಡುವ ದೊಡ್ಡಸೆಲಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತರಾಗಿದ್ದ 


೧೮ 


ಶೆಂತಲೂ ವರ್ತಮಾನ. ಅಂತೂ ನಾವು ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ ಹೇಳುವೆವು. 
ಈಗಿನ ಸಂಘಸುಧಾರಕರು ಜನಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಗಂಟಲು 
ಶಿತ್ತುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ (ಹೋಟಲ.' ಜೂಜಿನ ಮನೆಗಳನ್ನು 
ದಿನ ವೊಂದಕ್ಕೆ ಹೆತ್ತುಹತ್ತರಂತೆ ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತ ಬಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಅಡ್ಲವಾಗಿರುವ ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳೂ 
ಪರಸ್ಪರ ನೈಷಮ್ಯಗಳೂ ತಸ್ಪಿ ಸರ್ವಸಮತ್ವನು ತಾನೇ ತಾಸಾಗುವು 
ವರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ನಿಲ್ಲ. 





ದ್ವಿತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಭು] ಈ ಕ್ಲಬ್ಬಿನ ಸಮಾಚಾರವು ನೈಸೂರು 
ಪೋಕೀಸ್‌ ಇ೯ಸೈಕ್ಟರಿಗೆ ಕಳಿಯೆಬಂದಿತು, ಅವರು ಇದರ ತತ್ವಾರ್ಥ 
ನ್ನ್ನ ನಿಚ ತರಿಸಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪತ್ನೇದಾರನಾದ ನರಸಿಂಗರಾಯ 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. ಅವನು ಬಂದಿರುವುದು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿ 
ಯದು. ಅಂದು ಭಾನುವಾರವೆಂದು ಆ ಊರಿನ "ನೆಂಬರುಬಾರ್ರ' 
ಜತೆಗೆ ಹೊರಗಿನ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಂದು 
ಕ್ಲಬ್ಬಿ ಸ ಮಹಾ ಪೈಭವದಿಂದ ಸಂತೋಷಕೂಟವನ್ನು ನಡೆ 
ಸುತಿ ಖೆದ್ದಾರೆ, ಅಂದು ಬಜ! ಕಾಶಿ ತಿಂಡಿಗಾಗಿ, ಒಂದು ಹೊತ್ತಿಗೇ 
ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ: ಬರ್ಚುಗಿದೆ ರೂಪಾಯಿಗಳ?  ಶಬ್ಬನ್ನ 


ಸುಮಾರು ದೂರಕ್ಕೆ ಕೇಳಿಸುತ್ತ, ಸ್ಲೆಬ್ಬಿನವರ ಧನಿಕತಯನ್ನು 


₹ 


ಬ 


A 


ಟಿ 


ಮಾವನು ಅಳಿಯನ ಸ್‌ ನೊಡಿ ಬೆರತುಥೋಗಿ 
ಸಾವನಿಗೆ ಒಳಗೆ ಒಂದು ಯೋ ಚನೆಯಿದ್ದಿತು. ಯಾವ 
ಒಂದು ದಿನ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಅದೃಷ್ಟ ಬಂದರಿ ಅಸ್ಟು 


೧೯ 


ಹೆಣವೂ ತನ್ನದಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ನಿತ್ಯವೂ ತಪ್ಪದೆ ಅಳಿಯನು 
೨-೩ ರೂಪಾಯಿ ತಂದುಕೊಡುವನು. ಇನ್ನೇನಾಗಬೇಕು 9) 


ಸುಮಾರು ಮೂರುವರೆ ಗಂಟೆ. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅಳಿಯಂದಿರು 
ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಹೆಣನೆಲ್ಲು ಕೈಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ. 
ಗಳಿಗೆಗೊಂದು ಸಲ ಸುಖದುಃಖೇ ಸಮೇಕೃತ್ವಾ ಲಾಭಾ 
ಲಾಭೌ ಜಯಾ ಜಯೌ'” ಎಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೂ 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ “ ಸುಮಾರು ೩೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಬಂದಿತ್ತು. ಎದಿ ದ್ರರೆ 
ಚನ್ನಾಗಿದ್ದಿ ತು? ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಲೂ ಅತುತ್ತಲೇ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ದ ನು. ಸುತ್ತಿನವರು " ತಾವು ಒಬ್ಬ ರ ಕೈಕೆ: ಗೆ ಇರುವವರಲ್ಲ. 
ತಮಗೆ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವ ಹಕ್ಕು ಉಂಟೆಂದು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ತೊ:ರಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಸಿಗರೇಟು. ಬೀಡಿ ಚ.ಟ್ಟಾಗ 
ವನ್ನೆಲ್ಲಾ ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣಗೆ ಮಂಜು ಮುಸ:ಕಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆ ಸುಗಂಧನ್ರು ಸುತ್ತಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಬಿಸಾಡಿದ 


ತುಂಡುಗಳೆಲ್ಲವೂ ದಟ್ಟಿವಾಗಿ ಬಿದಿದ್ದು, ಅಂಗ್ಲೆಯಗಳವೂ ಬರನೆಲ 
Ww ಟಿ ೪ 
ಕಾಣಿಸದಂತೆ ಆಗಿದೆ ಬೆಃಗಿನಿಂದಲೂ ಆಸ ಹರಕೆಯ 
6 ಛಂ 
ಕೋಪಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವವೆರ ಶಾರದ್ರನಿಯೊಡನೆ ಆಕೆಯ ಕಟಾ 
ಕಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವವರ ಮಂದ್ರಗಂಭೀರ ಧೈನಿಯೂ, ಹಾಗೂ 


ಹೀಗೂ ವ ಅಸನ ಧಾನದ ಮಧ್ಯಮಧ್ಯನಿಯ 
ದೊಡ್ಡ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಮಾಡ; 
ಜಲ್ಲೆಂದು ಊಳಿಸವ | ಬನು ತಾಳವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಜೂಜಿನ ಅಮಲು ತಲೆಗಿರಿ ಸಾವನು ಬಂದರೂ ಜೆಡೆ 
ರುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ ಸರಿ! ಆ ಆನೆ a ಮಾನ ಕಂ 
ವುದಿ? ” ಎಂದಹಾಗೆ. 


ತಿನೆ ಆಗಿಂದಾಗ್ಯೆ ಜಲ್‌ 
ಜ್‌ 
ಬ 


೨೦ 


ನೆಗೆ ನಂಬರುದಾರರ ಮನೋಧಾರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡ.ವ ಕಾಲವು ಬಂದಿತು. ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕುಗಂಟಿ ಇರಬಹುದು 
ಒಬ್ಬನು ವಡೆ ಮಾರುವವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಊಟಮಾಡಲು 
ಪುರಸತ್ತಿಲ್ಲದ ಕೆಲವರು ಕೂಡಲೆ ಅವನನ್ನು ಉಗಿ ಕಠಿದರು. 
ವಡೆಯ ಮಾರಾಟವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಯಿತು; ಸ ವಡೆ ಚಿನ್ನೂ 
ಗಿದೆ ಎಂದು ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಇನಾಮೂ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಅವನೂ 
ಅದೂ ಇದೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅಲ್ಲೆ ಶುಳಿತು ಬಿಟ್ಟಿನ ನು. ಮತ್ತೊ 
ಬ್ಬನು ಕೋಡುಬಳೆ ತಂದನು. $d. ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲಾ ಖರ್ಚಾ 
ಗಿ, ಅವನೂ ವಡೆಯವನೂ ಶಮ್ಮತಮ್ಮ ವೃತ್ತಿಯ ನಿಷಾರವಾಗಿ 
ಮಾಕನಾಡುತ್ತ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರ.. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸುಮಾರು 
ಐದು ಗಂಬೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಮನೆಗೆ ಹೋ ಗಿದ್ದವ ವರೂ ಬಂದು 
ಬಿಟ್ಟ ದ್ರಾ ಹಗಲ ಕ್ಲಬ್‌ ೪ ಭತಿ-ಯಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಜನ ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿ. 


ತೃತೀಯ ಸರಿಚ್ಛೀದ 


ಈ ಹಬ ಮು ಇಷು § 
ಟಿ ಹೆ ಒತಹ ವೂರ್ತಿಗಳೇ'? ಎಂದು ಶೂಗೆುವೆ 
ಸ? 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕ os ಶಸನ ನಂದು ಶೇಳಿಸಿಳೆ. ಪರಿಚಿತವಾದ ಆ 
ಹೈ ದ ಅಳೆ ಅರು ಇಂ 
ಶಬ ವೆತ್ತಲಿಂದೆ ಬಂದಿತೆಂದು ನೋಡು. i ಗಭ ನೀ ಇಪ 


ವಾಗ್ಮಿ ನೋಡಿದರೆ ಹೆದರಿಕೆಯಾಟನವ 
« ಕುಕಿ? ಯೂಥಿಫುರದ್ಮಿನಗ್ಗ ಇನ್ನೂ ಕರಾಳವಾಗಿ ಎದುರಿಗೆ 
ಬಂದು ಶಿಂಕಿತು ಅವರು ಬಗಿದು ಚೆಲಕೆ ಹಾಕ ದೆ ಮೈಮರೆತ 
ದಿನವಿಲ್ಲ ಇಂದ್ನು ಈ ವೃತ್ತಿಯು ಒಳಗೆ ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? ಎಲ್ಲ 


ರಿಗೂ ಅಶ್ಚರ್ಯ. ಎಲ್ಲರೂ ತುಓನಿಓಕ್ಕೆನ್ಸದೆ ಚಿತ್ರದ ಬೊಂಬೆಗೆ 


ಸಿ 
ಟಿ 
ಹಿ 
9° 
ಜ್ಯ 
ಲ 


ಎಲೆ ಮ ಆ 
ಧು ಸ್ಪಗೂವಮೊಂದ;, 


೨೧ 


ಳಂತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ದುಡ್ಡಿನ ರಾಶಿಯು ಮುಂದೆ ಸುರಿದಿದೆ. 
ಎಲ್ಲರೂ ಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ.” ಕೈಯ್ಯ ಎಲೆಗಳು ಕ್ರಮೇಣ 
ಜಾರಿಬಿದ್ದು ಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಬಲಗ್ಸೆಯ್ಯಳಸಿಗರೇಟು, ಬೀಡಿ ಇತ್ಯಾ 
ದಿಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಕವರಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ &್ಷ ಎಲ್ಲಿದ್ದವರು ಅಲ್ಲೆ! 


ಈ ವೇಳೆಗೆ ಆಗಲೇ, ವಡೆಯವನೂ -ಕೋಡಬಳೆಯವನೂ 
ಹೋಗಿ ಎರಡ. ನಿಸ್ಕೂಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು ಆ ಕಿರುಮನೆ 
ಗಿದ್ದ ಎರಡು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ಯಮನೆರಡಾಗಿ ಬಂದಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಯಾರೂ ಏನೂ ಮಾಡುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ; ಎದು 
ಹೋಗಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. ಆದರೆ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 


೧೧ 


ಮುಂದಿನ ಫಲಾಫಲಗಳೆಲ್ಲವೂ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ತಟ್ಟನೆ 
ಹೊಳೆದು ಹೋಯಿತು. ಕೆಲವರ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ದಡಗುಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಹೆರಿಯಲೂ ಹೆರಿಯಿತು ಆದರೂ ಯಾರಿಗೂ ಮಾತೆ 
ನಾಡುವ ೪೫ ಬೆಯಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ನೀರವ. ..ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವು 
ತಪ್ಪೆಂದು ತಿಳಿದಿರು ವಗ, ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ ಅದು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 


ಕಾಡಖಿ ಹೋಸುವುದೇನು? 


ಕೊನೆಗೆ ನರಸಿಂಗ್ಗಯನೆೇ ಮಾತನಾಡಿದನು. «ಆ ಬದ 
ಷ್‌? ಅಬ್‌ ಕ್ಯಾಬೋಲ್ಕೆ ಕುಂ ಸಬ್‌ಲೋಗ್‌ ?" ಎಂದು ಗದರಿಸಿ 
ದನು ಆ Sd ಎಲ್ಲರ ಎದೆಯನ್ನೂ ನಡಗಿಸಿ ಬಿಟ್ಟತ 
ಏನೂ ಯಿಲ್ಲವಾಗ ನಗುತ್ತಿರುವ ಆ ನೋಲೀಸಿನವರ ಮಃ ಹ 
೫೬... .. (ಅನನು ಅಸರಾಧನನ್ನೇ ಮಾಡಿರಬೇಕಾ 
ಇಲ್ಲ), ಬಂದು ಎದ.ರಿಗೆ ನಿಂತರೆ ಕಿಡಿಯೇಳುತ್ತಗೆ. ನೋಡು 
Kd ಎದೆ ಇಬ್ಸಾ ಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲೇ ಕಣ್ಣಿ ಇರು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದ 
ವರು ದೊಡ ದಾಗ್ಗಿಗೊ ಕೋ ಎಂದು ಅತ್ತು ಬಿಟ್ಟಿ ರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲ 
: ವರು ಸುಮ್ಮನೆ ಮುಸುಕು ಹಾಕಿಕೊಡು ತರೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತರು; ಹೆಣರಗೆ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದ ಒಬ್ಬಿಬ್ಲರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ 


ಜಿತ 


ಸಹ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ ಬೇರೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯೇ 
ಮುಂದೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. ಸಾಮದಾನಾದ್ಯುಪಾಯೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ನರಸಿಂಗರಾಯನಿಗೆ 
ಮೂರುನೂರು ರೂಪಾಯಿಯನ್ನೂ, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಐವತ್ತು 
ಐವತ್ತು ರೂಪಾಯಿಯನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಇತ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. 
ಬಂದಿದ್ದ ಮೃತ್ಯುವು ದುಡ್ಡಿನ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ, ತಾವು ಉಳಿದು 
ಕೊಂಡೆವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಕೂಡಲೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಚಿಗುತುಕೊಂ 
ಡರು. ಅರೆಗಂಟೆಯ ಮುಂದೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ನೊರು ರೂಪಾಯಿ 
ಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದವರು, ಈಗ ಇಪ್ಪತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಕೊಡು 
ವುದೂ ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಯಿ.ತು ತುಂಬಿದ ಕಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಹುಟ್ಟು ವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಕೊನೆಗೆ 
ಯಜಮಾನ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯು ಅಲ್ಲೊಬ್ಬನ ಬಳಿ ಒಂದು ದಿನಸದ 
ವಾಯಿದೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಾಲಮಾಡಿ 
ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಆ ಪ್ರಾರಬ್ಧಗಳನ್ನು ತೊಲ. 
ಗಿಸಿದನು. 

ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಟವು ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ಚದುರಿ 
ಹೋದರು. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯೋಚನೆ. ಮರುದಿವಸ 
ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಂದ ತರುವುದು? ಯಾರನ್ನು 
ಕೊಳುವುದು?' ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಬೇಕಾದವರೊಬ್ಬರಿಟ್ಟರು «ಅದ 
ಕ್ಯೇನು? ನಿಮ್ಮ ಮಾವನನ್ನೇ ಕೇಳಿದರಾಯಿತು” ಎಂದರು. 
ಮಾವನ ಯೋಗ್ಯತೆ ಅಳಿಯನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಅಂತೂ ಅವನಿಗೆ 
ಆಕಾಶವೇ ಕಳಚಿಬಿದ್ದಂತೆ ಇದೆ. ಜೂಜಿನಕಟ್ಟೆ ಸಾಲ ಮೊದಲು 
ತೀರಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮಾನ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಕ್ಕಳು ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಆತ್ತರೂಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ತ:ನು ವಾರಕ್ಕೊಂದು 
ಸಲ ಭೀಷ್ಮ ಪಂಚಕ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಯೋಚನೆ ಇನ್ಲ. ಜೂಜಿನ 
ಸಾಲ ಮೊದಲು ತೀರಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮಾನ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಜೂಜಿಗೂ ಮಾನಕ್ಕೂ ಬಹು ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧನೇನೊ? 


ಮೂರನೆಯ ಭಾಗ 





ಪ್ರಥಮ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಇಂದು ಛತ್ರದ ಪಾರುಪತ್ತೇಗಾರ್ರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬಿಡಿತಿಯಿಲ್ಲ 
ಅವರಿಗೆ ಬಲುಕೆಲಸ್ಮ. ಯಾರೋ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಬಂಡಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ " ಸರಬರಾಯಿ > ಮಾಡಿಸಿ ಒಳ್ಳೆ ಯೆ 
ವಸೆಸ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳ ಳ. ಬೇಕೆಂದು ಆಶೆ; ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ತನಗೆ ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿಗಿಲು. ಮೊನ್ನೆ ಆ ಹಳ್ಳಿ ಆಯ್ಯನು . ನೋಡು 
ತ್ತಿರು. ಇನ್ನು ಒಂದು STN ನಿನ್ನ ಬಾಯಿಗೆ ಮಣ್ಣು 
ಹಾಕಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ? ಎಂದಿದ್ದ ನಂತೆ. ಈ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಬಂದು. 
ದು ಅದಕ್ಕೇ ಏನೊ? 


ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವ ಜವಾನರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬೇಕಾದ ಉಪಚಾರ: 
ವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅವರೇನೂ ಸಗ್ಗಲಿಲ್ಲ. "" ಅವರು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ, 
ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಅಷ್ಟೆ.” ಹೆಚ್ಚುಮಾತು ಅವರಿಂದ ಹೊರಡ 
ಲಿಲ್ಲ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯಕನಿಗೆ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಅವಲಕ್ಕೆ ಕುಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. 
“ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ; ಇವರು ಯಾರೆಂದು ಇಳಿದರೆ A » ಸಾಲ 
ದುದಕ್ಕೆ, ಹಾಳು, ಎಲ್ಲಿಯೋ ನೋಡಿದಂತಿಡೆ ಆದು ಬೇರೆ 
ಅಂಜುವವರ ಮೋಲೆ ಕಪ್ಪೆ ಯಿ:ಟ್ವಿಂತೆ. 





ನ 

೧೧೨ 
ನನ್ನು ಕೇಳಿದನು ಪೂವಾನಸಂಗಳನನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿದ ಮಾವನು ಹಣ 
ವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಚತಿಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷೆ. 


ಕೇಳಲು ಥೈರ್ಯವಿಲ್ಲ ಅದರಿಂದ “ಅಯ್ಯೋ ಪಾಸ! ಅವಳ 
ಕ್‌ಕ್ಕಿರ ಎನಿ ಬಂದಿತು?'' ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಏನಾದರೂ ಮಾಡ 
ಎದಿ [co] ¥ 


ಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಯಕತ್ನವಿಲ್ಲ ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ:ದೇ 
ತೋರದು. 


ಕೊನೆಗೆ ಒಂದುನಾಜಯ, ಪು ಹೊಳೆಯಿತು. ಅಂದು ಆ ಊರಿಗೆ 
ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನು ಬಂದಿದಾ ನೆ. ಊಗನವರಲ್ಲ ಅವನನ್ನು 
ಗ್ರ ( ಹೆ 


ವೆ 
* ಅಫೀೀಸರು'? ಮಾಡಿನ ರೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಮೂರಿಗೆ ನಂಬಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಆಫೀಸರ್‌ ಅದವ: ನ.? 
ಮಾತ್ರ ಒಂದು ಸಲ ಎಲೋ ಯಾವುದೊ: ಸಣ್ಣ ಸೊಲ್ಲು "ಸಿ 
ಬಿದ್ದರಿ? » ಎನ್ನುವುದು. ಕೂಡಲೆ ಕ್ಷ 
ನಾದರೂ "ಓ ! ನಾನು ಸಿಕ್ಕಿಬಿ ನಿತ್ತೇನಿಯೋ ? ತ್‌ ಟ್‌" ನಂದು 
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ನಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು, ಹೊನನ ಹಗ ಹಾಕಲಾ ಪರಕಯರ 


ಪ್‌ 


ಬಾಗಿಲು ಪಹರಿಯವರಿಬ್ಬ ಣು? ಆವರಿಗೆ ಗಾಢನಿ 


ತ ಪರಿಚಿ 
ತೃತೀಯೆ ಹ ಬೀದ 


ಈ ಛತ್ರದ ಕಿರುಮನೆಯ ಮೂಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದೆ. ಎದುರಿಗೆ ದೊಡ್ಡದಾದ 


೫ 


ಒಂದು ಕನ್ನಡಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನೊನ್ಮೆ ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ತಾನು ಸುಂದರಿಯೆಂಬ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಎಡೆ 
ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖವು ವಿವರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಬರುತ್ತದೆ, ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ "ಮನೋಭಾವ ನೆಗಳಿಂದ 
ಆಹತಪ ತ್ರತ್ಯಾಹೆಕವಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಯ:ವತಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ 

ಸಾಯಂಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರತಿ ಬಿಂಬವು ಬಿದಿಕು. ಆಗಲೇ 
ಐದು ಗಂಟೆಯಾಗಿ ಕೋಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಬಹ. ಕಾಲವಿಲ್ಲ. ತಾನು 


ಸಿದ್ದಳಾಗಬೇಕ. ಬೆಳೆದು ಬಂದು ಫಲೊನ್ಮುಖವಾಗುವುದರೊ 
ಳಗಾಗಿ ಒಣಗಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಮ ವ್ಯ ಶ್ರ ವಿಂದ) ಪುನರ.ಜ್ಹೀವಿತ 


ವಾಗಿರಲ್ಲು ಡಿನುವಸಗೂ ಪ್ರಸ್ತಪ್ರ ವಾಗಿದ್ದ ಆಂತರಿ*ವಾದೆ 
ಪ್ರೇಮಬಂಧವು ಇಂದು ಪ್ರಟುದ್ಧವಾಗಿರಲು, ಹೈದಯ.ನ್ರು ಚ್‌ 
ಳದೆ ತನಗಿಸ್ಟವ-ದ ವಸ್ಸು ಪ್ರವಹ ಬಹು ಬ್ಯ 
ಹೋಗದಿರುನುದೆಂತು? ಅಭಾವದಲ್ಲಿ ಬೇಡವೆಂದು ೩... 
ಯಾದರೂ ವರ್ಷ್ಷಂತರಗಳಿಂದ ಟೇಕೆಂದ ವಸ್ತುವೆಪರಗೆ ಬಂದು 
ರಿಂತರೆ ಅದನ್ನೆ ಂತು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವುದು? ಅಜಿಸ್ತಿತವಃಗಿಯೇ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆದು ಹೆಸನು ಮೂಡಿ ಗಿಡವನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ ಅದು 
ಬೆಳೆಡು ಬಂದು ಫ ಸೋದೆ,  ಬಪಾಗಿರಲು, ಈಗ ಜ್ಞ್ಯಾತವಾಗಿ ಆದನ್ನು 


ಪಾ FA ಬ 


ರತ್ನ ಸಜೆ ತ ಡಾ ಬಸ ನ ವ.ನಸ್ಸು ಬರುನ್ರು 0೨೦೫೬೧ 0 
ತರಗ: pe ಮೊನೆ ಪಿ ಉ. ಲ್ಲ ನನನ ವಿಧವಾಗಿ ಸಚಿ 
ಉಜ್ವ್ಜ್ವಲನಃಗಿ ೩ ತ್ರದ ಚಿತ್ರಸಬನಿ೨ನು ಪ್ರಶ ಕವೂಗಿಡೆ. 
0 ಗಿ RSIS 
ಲ. ಎ, ವ ಗಳಿ we “ಮ pe 
ಕೊಳ್ಳುವು್‌ೂ | ಠಷ್ನ ಕೆ ನಲ್ಲಿದೆ ಏನು ಮಾಡು 


ಹಡು 


ಆದರೂ ಮನಸ್ಸು ಹಿಂತೆಗೆಯತ್ತದೆ. ಸುಖಕ್ಕೆ ಆಶೆಸಟ್ಟು 

ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರನ್ನು ದಿನ ಸುಪುದೆ? ನ್ರೇಮಾಗ್ತಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ 

ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಜಲಾಂಜಲಿ ಕೊಡುವುದೆ? ದೃ ಚ ಬೆರೆತ 
ನಾಕ 


ವೆ 


ಪ್ರಸಂಚವು ತನ್ನನ್ನು ಯಾರ ಪಾಲಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದೋ ಅವನಿಗೆ 
ತಾನು ₹(ಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಕೇವಲ ಜೂಜು 
ತಾನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ರೂಪವತಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಕಂಡವರೆಲ್ಲರೂ, ಮತ್ತೊಂದು ಗಳಿಗೆ ನಿಂತು ನೋಡುವರೇ? ಕಂಡ 
ಕಂಡವರ ಕಣ್ಣಿಗೆಲ್ಲಾ ಮನೀಯವಾದುದನ್ನೂ, ಕಡೆಗಾಣಿಸು 
ವವನ ಕ್ಸೈ ಹಿಡಿವ ತನ್ನ ವೌರ್ಭಾಗ್ಯವೆಂತಹುದು? ತನಗೆ ಹಲ 

ತ್ರ ಮೆಚ್ಚುವಂತೆ ಗಂಡನೊಡನೆ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಶೆ. 
ಅನಕ್ಕೆಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಣ್ಗಾಗದೆ ಹೋದ ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಯಕೆ. 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಪಾಠದಿಂದ ಬಿಗಿದು, ಹೃದಯ ದೆ ಅಂತರಾಂತರದ 
ಸೌಹಾರ್ದದ ಸೋನೆಗರೆದು ಕ್ಮದಯವನ್ನು ನೆನೆಯಿ;ಸಿ ಸೋಲಿಸಿ, 
ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಸೂರಿಗೊಟ್ಟು, ಪತಿಯನ್ನು ತನ್ನವನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಪ್ರೇಮವೆಂಬ ಸತ್ಸಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮನಸಾರೆ 
ಸಂಸಾರ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭನಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ವಿಫಲಗಳಾಗಿದ್ದ ವು. ಹ್ರದಯವು ವಿಫಲಿತ ಪ್ರಯತ್ನದ ಬೇಗುದಿ 
ಯಿ:ಂದ ಬೆಂದ ಹೋಗಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತೆ ಆ ಬಾಲ್ಯಸ್ನೇಹನ ಸೊದೆಯ 
ಸುರಿಮಳೆಯಾಗಿ, ಆಶಾತಂತುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪುನರುಜ್ಮೀವಿತವಾಗಿನೆ, 
ಸೌಖ್ಯಸಡಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯ ಹಿರಿಯ ಹೊನಲಿನ ಹೊಡೆತದಲ್ಲಿ 
ವಿವೇಕದ ಅಡ್ಡ ಕಟ್ಟೆಯು ನಿಲ್ಲುವುದೆ? ಧರ್ಮದ ತಡಿಕೆಯು ತಡೆ 
ಯುವುರೆ? ಒಬ್ಬನಿಗೆ ತಾನು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; ಇದ್ದರೂ ಒಂದೆ ಹೋ 
ದರೂ ಒಂದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ತಾನು ಸರ್ವಸ್ವ; ತಾನು ಹೋದರೆ 
ಜಗತ್ತೇ ಹೋಯಿತೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನನ್ನು ಕಸಕ್ಕಿಂತ 
ಕಡೆಯೆಂದು ನೋಡುವವನಲ್ಲಿದ್ದು ಸಾಯುವವರೆಗೂ ದುಃಖ 
ವನ್ನನುಭವಿಸುವುದೇ? ಅಧವಾ ತನ್ನನ್ನು ಗೊತ್ತುಗಾತಿಯನ್ನುಗಿ 
ಮಾಡುವವನೊಡನೆ ಸೌಖ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುನುದೆ? 


ಹುಡುಗಿಯ ಮನಸ್ಸು ಭಾವನಾತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚೆ 
ಹೋಯಿತು. ತಾನು ಸೌಂದರ್ಯವತಿ ಎಂಬ ಗರ್ವಸಿಂದ ಕೂಡಿ, 


ನ್‌ 


ತಿರಸ್ಕಾರವೆಂಬ ಸರ್ಪದಿಂದ ದಷ್ಟೆಯಾಗಿ, ಇಂದ್ರಿ ಯಸೌಖ್ಯವೆಂಬ' 
ವಿಷಕ್ಕೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೆತ್ತಿರಲು ಉಳಿಯುವುದುಂಟೇನು? ಹೊಡೆದು. 
ಕೊಂಡು ಹೋಯಿತ್ತು ವ.ಂದಿನ ಯೋಚನೆಗಳ. ತಾವೇತಾವಾಗಿ,. 
ಅವಳಿಗೆ ಮೈಮರೆಸಿದವು. 


ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಮಾತ್ರ ಹುಡುಗಿಯು ವಿಷಣ್ಣೆಯಾಗಿ ಅಯ್ಯೋ! 
ಅವನೇ ನನ್ನ ಗಂಡನಾಗಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ? ಅಥವಾ ನನ್ನ ಗಂಡನು 
ಅವನಂತೆ ಆಗಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ?? ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವಳು ಕೂಡಲೆ 
ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಂದುಬಿಡುವುದ್ಮು ಆದರೇನು? ಬಂಡೆಗಳು 
ಕೊಚ್ಚಿಹೋಗುವ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕಲ್ಲು ನಿಲ್ಲುವುದೇ? ಆದರೂ 
ಒಂದು ಯೋಚನೆ. "" ಅವರು ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿ ಅಥವಾ ತಿಳಿದರೆ? 
ಹಾದಿರಂಪು ಬೀದಿ ರಂಪು ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದರಾಯಿತ್ತು ತಪ್ಪು ನನ್ನ 
ದಲ್ಲ.*' 


ಹ ನು ವಾರಾ ಹಂ ನಾ ನಾಸಾ 


ಚತುರ್ಥ ಪರಿಚ್ಛೇದ 





ರಾಮಸ್ವಾಮಿಗೂ ಮನಸ್ವಸ್ಥ ತೆಯಿಲ್ಲ. ಅವನ ಸಿತಿಯು 
ಪುಟಚಂಡಿನಂತೆ ಆಗಿದೆ. ಒಂದು ಸಲ ತನ್ನ ಆಶೆಯು ಸಫಲ 
ವಾಗುವುದೆಂದು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಏರುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸುಂದ 
ರಿಯು ಎಲ್ಲ ಹೆಂಗುಸರ ಹಾಗಲ್ಲ. ಧನಾದಿಗಳ ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಸೆರಿಹಿಡಿಯಲಾರವು, ಸೌಖ್ಯವು ಅವಳನ್ನು ಚಸಲಸಡಿಸಲಾರದು. 
ಹೀಗಿರಲು ಮನಸೋತು ಕೆಟ್ಟಿ ಹೆಸರನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ಹುಡು 
ಗಿಯು,,,ಅದು ಅಸಾಧ್ಯ? ಎಂದಾಗ ಮನಸ್ಸು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇಳಿದು 
ಹೋಗುವುದು. ಅಂತೂ ಒಂಡೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೂರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಕೆರೆ, ಕಟ್ಟೆ, ತೋಪು, ಕೋಡಿ, ಹಳ್ಳ, ಎಲ್ಲವೂ ತಿರುಗಿ ಆಯಿತ-.. 


೨೮ 


"ಆದರೂ «ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಅವನು'ಹೇಳ 
ಲಾರನು ಅಂತರ್ದ್ವಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವಾಗ, ಬಾಹ್ಯವಸ್ತು ಗಳು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ 
ಬೀಳುವವೇನು? ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕರುಮಾಡ ಕಟ್ಟುತ್ತ ಶಿ ರುವಾಗ 
ಇನ್ನೊ ಬ್ಬರು ಕಟ್ಟಿದ ಅರಮನೆಯಾದರೂ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವುದೇಕು? 


ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ "" ಇರಲಿ ಅವಳು ಬರಲಿ.” ಎನ್ನುವನು. 
-ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಬರುವುದೇ ಅಸಂಭವನೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ "" ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲೆಂದು ಬರುವೆನೆಂದು 
ಸುಳ್ಳಾಡಿರಬಹುದೆ??' ಎನ್ನುವನು. ಆದರೆ ಅವಳು ಅಂಥವಳಲ್ಲ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಸುಳ್ಳಾ ಡಿದವಳಲ್ಲ ಅವಳು ಎಂಟು ವರ್ಷದ 
ಹು ಡುಗಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ, ನೀ ರಿಗೆ ಬಂದಿದಳ್ಲು ರಾಮುವೂ, ಅವಳೂ 
ಆಟವಾಡುತ್ತ ಆಡುತ್ತಾ ಬಿಂದಿಗೆಯು ಭಾವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತು. 
ತಾಯಿಯು ಬಯ್ಯುವಳೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಗೊತ್ತು. ಆದರೂ 
ಅವಳು ಸಳ್ಳು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ರಾಮೂವಿಗೆ ಸುಳ್ಳೋ ನಳ್ಳೋ, 
ಸುಂದರಿಗೆ ಏಟು ಬೀಳಕೂಡದು. ತಾನು ಎಸ್ಟು ವ್ರಾರ್ಥಿ ಸಿದರೂ 
ಅವಳು ಸುಳ್ಳಾಡುವು ಸಟ ಶಇರೂ ಅವನ ಹೀಡೆಯೆ 


ನ 


ತ:ನು ವಾಡಿದೆನೆಂದು 12281 
» ಅಂತಹ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವಿಚಾರಗಳ 
ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ?) 


ನಡುನಡುವೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅಯ್ಯೊ! ನಿನ್ನೆ ಅವಲು ಅಷ್ಟು 
ದುಃಖ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಒಮ್ಮೆ ಯಾದರೂ ಅವಳ ಕಚ್ಚ ರು ಒರೆಸದೆ 
ಹೋದೆನಲ್ಲ!?' ಬಂ! ಶನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಬಯ್ದು ಕೊಳ ಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತಾನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಆಶಾಶಂತುವು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ 
ಬೇರೆಂದೂ, ಅದನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಾನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇರುವೆಸೆಂದೂ, 
ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಮನಸ್ಸಿನ ಎಣಿಕೆಗೆ ಯಾರ ತಡೆಯಾದರೂ 
ಉಂಟಿ? ಅವಳು ಬಂದಾಗ ಆ ಮಾತು ಅವಳಾಡಿದರೆ ತಾನು ಈ 


ಎ೯ 


ಮಾತು ಆಡುವೆನೆಂದುಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಪೂರ್ವದಿಂದ 
ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ ಮುಳುಗಿದನು. 


ಆದರಿನ್ನೊಂದು ಹೆದರಿಕೆ, ಅವಳ: ಗಂಡನಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ 
ಬರಬೇಕು. ಅದು ಸಾಧ್ಯವೇ? ರಾಮುವಿಗೆ ಮುಖವು ವಿವರ್ಣ 
ಹೋಯಿತು ಆಕೆಯು ನಿರಾಕೆಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟ; ಹೊಗಬೇಕೆನ್ಸಿಸಿತು. ಆದರೂ ನೋಡಿಹೋಗೋಣ 
ವೆಂದುಕೊಂಡನು. "ಅಗಲೆ ಎಳು ಗಂಟಿಯಾಗಿಡೆ. ಇನ್ನು ನಾಲ್ಕು 
ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತು ತಾನೇ? 


> ಇರಲ್ಕೆ ಬಎಂತಮ್ಮೇಯಿಧಾಕ Ha 


ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗ 


ಸಾ ಉ 
ಕಳ್ಳರ ಕೂಟ 


ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಹೆತ್ತು ಗಂಟೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಎಲ್ಲರೂ 
ಮಲಗಿದ್ದಾರೆ. ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲೂ ದೀಸನಿಲ್ಲ. ಕತ್ತಲಿನ ಚೀಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಇರುವಂತೆ ಹಲ್ಫಿಯೆಲ್ಲಾ ನಿಶ್ಯಬ್ರ ವಾಗಿದೆ. 


ಟಿಬಿ 


ಛತ್ರದ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿರುವ ತೋಪಿನ ನಡುವಿನ ಗುಡಾರದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ದೀಪನಿನ್ನೂ ಇದೆ. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಾಮಸ್ವಾಮಿಯು ಒಂದು 
ಆರಾಮ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಕುಳಿತಿರುವುದು 
ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಗಳಿಗೆಗೆಂಟ.ಸಲ ಏಳುವುದ್ಕು ಅತ್ತಕಜಿ 
ಹೋಗಿ ದಾರಿನೋಡುವುದ್ಳು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಗುಡಾರದೊಳಗೆ 
ಹೋಗುವುದು, ಅಲ್ಲಿ ಟ್ರ ರುವ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆಯಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದಿಡೆಗೆ ಸುಡದ ಮತ್ತೆ ಬಂದು ಕೂರುವುದು. ಗಳಿಗೆ 
ಗೊಂದುಸಲ ಕೈಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವ ಗಡಿಯಾರವನ್ನು ನೋಡಿಕ್ಕೊಂಡು 
44 ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟು ಚ ಪ್ಬಾ!? ಎಂದು | ದೊಡ್ಡ ನಿಟ್ಟು 
ಸಿರು ಬತ Br ಸಂಜೆಯಷ್ಟು ನಿರಾಶೆಯಿಲ್ಲ ಹುಡು 
ಗಿಯು ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆಳೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಸಂಜೆಗೆ ಬರಿದು 


೩೧ 


ಅಷ್ಟುಬುದ್ಧಿ ವಂತಿಗೆಯಿಂದ್ದ ತನಗೆ ಒಂದು ಗಂಟಿಗೆಂದು ಬರೆದಿ 
'ರುವ ಚೀಟಿಯನ್ನು ತಲಪಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೆ? ಬೇಟೆಯು ಬಲೆ ರೆಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆ, 
ಒಂದೊಂದುಸಲ "ಮಾತ್ರ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ಸೆಯು ತಳೆದೋರುವುದು; 
ಸುಂದರಿಯು ಪರಸ್ತ್ರೀ! ಅವಳನ್ನು ತಾನು ಗ್ರ ಹೆಣಮಾಡುವುದೇ? 
ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯು ಈ ಪ್ರಶ್ರೆ 'ಬಂದಾಗಲೆ ಲ್ಲಾ ಅಪ್ರಕಿಭನಾಗು 
ವನು. ಅವಾಕ್ಕಾಗುವನು. ಉತ್ತರ PE ಹೋಗು 
ವನು. ಬೇರೆ ಏನೂ ತೋರದೆ "ಇರಲಿ! ಆ ವಿಚಾರ ಆಮೇಲೆ” 
ಎನ್ನುವನು 

ಆದರೂ ಕಾಯುವುದು ಮಾತ್ರ ಕೆಟ್ಟಿ ವೈರಿಗೂ ಬೇಡ. 
ರಕ್ತವೇ ಕುದಿದು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯು ತಾನೇ ಎಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತು ಒಂದೆಡೆ ಕುಳಿತು ಕಾದಾನು? ಅಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅವನಿಗೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನಿಂದ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ತಿರುಗಿ ತಿರುಗಿ 
ಕೈಕಾಲು ನೋವು. ಏನುಮಾಡುವುದು? ಏನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ 
ತೋರದು ನೋಡುವವರಿಗೆ ಚಿಕ್ಕದಾಗಿ, ನಸ, 
ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆಯಾಸವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ ಬಂದ 
ನನನ್ನು ತೀರಿಸಲು ದಾರಿಕಾಣದೆ ಕೋಪವನ್ನು ಸೂನರಣಮಾಡ 
ಬಾರೆ ಸ ಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಗೋಳು ಹುಚ್ಚು 
ಕೊಳ್ಳ , ಮಾವಿನಪೆಣ್ಣಿ ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುತ್ತುವ ನೊಣತೆ 
ದೆಣ್ಣಿ 3 11 ನುಣ್ಣ ಗೆ ಮನಸ ನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರಳ ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಳ್ಳಿ ರುವುದು ಹೆ ಹೇಗಾ ದೀತ 


ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನಾದ 
ಓದೋಣನೆಂದುಕೊಂಡು ಹೋನನ. ದೀಪವನ್ನು ದೊಡ್ಡದು 
ಮಾಡಿದುದಾಯಿತ್ತು ಪುಸ್ತ ಕವನ್ನು ಯಿ ಓದಬೇ 
ಕೆನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತೊ ಇತ ತಿರುಗಿ ಆ ಓದುವು 
೧ರಲ್ಲಿ FAY ಪರಸತಿಯಲ್ಲಾ ! Aa ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಅತ್ತಿಟ್ಟಿನು, ಮತ್ತೆ ಅನೀ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಆದೇ ಮೌನ. ಮೊದಲಿ 


3 


೩೨ 


ನಂತೆಯೇ ಆ ವಿಚಾರ ಆಮೋಲಾಗಲೆಂದು ಸಿದ್ಧಾ ಆತ್ಮ ಇನ್ನೊಂದು 
ಗಳಿಗೆಯಾಯಿತು. ವತ್ತೆ ಒಳಗೆ ಹೋದನು. ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಹುಟ್ಟಿತು ಆ ಅವಸಿ ಬಂದರೆ ಎನ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸುವುದು?' 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ವೆ. ತೆಯ ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು ಮಂಚದ ಬಳಿ ಎಳೆದು ಅಲ್ಲಿ 
ವಳು ಬಂದು ಕುಳಿತಂತೆಯೂ ತಾನು ಅವಳ ಪಾದ ಮೂಲ 
ದಲಿ ಶಕಿತ ತನ್ನ ಕಷ್ಟ ನಿಷ್ಟೂರಗಳ ಕಾರುಣ್ಯ KR 


೧ 
ಕೂರ್ಮೆಯ ು ಕಥೆ ಯ ನ್ನು ಜೀಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವಂತೆಯೂ ಭಾವಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಕಣ್ಣು ುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಭಾವನಾಶರಂಗಿ£ ಸ 
ಮನಸನ್ನು ಕೊ ಚ್ಚೆಬಿಟ್ಟು “ಹಾಗೆಯೇ ೧3 ತ.ಚೌಯಲ್ಲಿ ಯೇ 


ಸ 
ತಾನರಿಯ ದೇ ಕೆಳ ಬಿಟ್ಟನು 


ದ್ವಿತೀಯ ಪರಿಃ ಬ್ನೇದ 


1 


ಹಾಗೆಯೇ ನಿದೆ ಅದರಲ್ಲೊಂದು ಪುಟ್ಟಿ ಕನಸು. ಎಲ್ಲಿಯೋ 


ಒಂದು ಕೆಬುಮನೆ. ಪಟಿಗಿಟಿಗಳೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಹಾಸಿಗೆ ಹುಸಿದ್ದೆ. ತಲೆದಿಂಬಿನ ವ.ಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿ ಒಂದು 


ಬೆಳಿ ಯೆ ಇಟ್ಟಿ. ಆದರಲ್ಲಿ ಅಡಕೆಲೆ ಹೂವು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಿರು 
ತಂದರೆ ಚಿನ್ನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅಂದಿನ ಮಧ್ಯಾನ್ನ ಮ 
ನೈಸೂ£ಗೆ ಹೋಗಿ ಚಿಗುರೆಲೆಯನ್ನೂ ಪರಿಮಳದ ಹೂನನ್ನೂ 


ಕುಂದರಿಗೆಂದು ಸಂದಿ ನು. ನೋಡಿದರೆ ಅದೇ ಎಲೆ ಅದೇ ಹೂ 
ನೆಂದು ಕೋರುತ್ತಡೆ. ಅದರೆ ಮಗ್ಗ ಲಪ್ಲಿ ಹಾಲು ಶುಂಬಿರುವ 
ಕೈಲು ಚೊಂಬೊಂದೆ. ತಾನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಕಾತರನಾಗಿ 
ಕಾದಿದ್ದ ಮೇಲೆ ಸುಂದರಿಯು ಬಂದಿದ್ದಾ ಳೆ. ತನಗೆ ಖಂಡುಗ 
ನಷ್ಟು ಆಶೆಯಿದ್ದ ರೂ ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಬರಲ:ರದೆ, ಹೆಜ್ಜೆಯಮೇಲೆ 
ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಮನವು ಮೊದಲು ಹೋಗಿರುನೆಡೆಗೆ 


(೩) ೩೩ 


ತನುವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಹೆಇಸತಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತವಾದ 
ಹುಡೆ.ಗಿ ಮದುವಣಗಿತ್ತಿಯಂತೆ, ಗಳಿಗೆಗೊ೦ದುಸಲ ಹೆಜ್ಜೆಯ 
ನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ಬಾಗಿಲಿಂದ ಹಾಸಿಗೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ನಡೆದರೆ ಸುಮಾರು ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಯಿರಬಹುದು. ನಃಚಿಕೆಯ 
*ಹೆದ್ರ ಹಾಕಿದಂತೆ, ಅಶೆಯು ನೂಕಿದಂತೆ, ನಡೆವ ಅವಳಿಗೆ 
ಅಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಹೊತ್ತಾಗಿದೆ. ತಾನು 
ಆ ವಿಳಂಬನನ್ನು ಸ್ಪೆರಿಸಲಾರದೆ ಕೇವಲ ಕಾತರನಾಗಿ ಕೈನೀಡಿ ಕರಿ 
ಯುತ್ತಿದಾ ನೆ. ನುಧುವ್ಯಥೆಯು ಹಿಡಿದು ಮಂಕಾಗಿರುವ ಮದ 
ಗಜದಂತೆ ಅವಳೂ ಬಲುಮೆಬ್ಬಗೆ ನಡೆದುಬಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿ 
ದ್ದಾಳೆ. ತಾನೂ ಯವ್ವನಭರದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಆವೇಶದಲ್ಲಿ, ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಒಂದು ರಭಸದಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ಬರಸೆಳೆದು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಿ ಸಿದ್ಧಾನೆ. ಸುಂದರಿಯು ಸ್ತ್ರೀ 
ಸಹಜವಾದ ವೈಯ್ಯಾರದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ತ ಸರಿದು. 
ಹಾಲಿನ ತಂಬಿಗೆಯನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. ಅದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಉಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದ ಸಂತೋಷ ಸಂಭ್ರಮೆಗಳು ಅ ಲ್ಲಿಯೇ 
ತಟ್ಟನೆ ತಿರೋಧಾನವಾಗಿ, ಮುಖವು ಗಂಭೀರವಾಗಿದೆ. ಮೋಹಾ 
ವೇಶಸರವಶನಾಗಿದ್ದ ಇವನಿಗೂ ಇದನ್ನು ನೋಡಿ, ಭಯವಾಗಿ, 
ಅದೇನೆಂದು ನೋಡಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಂಪಗೆ ಕಾಸಿದ ಗಮಗಮನೆ ನರು 
ಗಂಪಿಡುವ, ಹೆಚ್ಚೆಗೆ ಕೆನೆಗಟ್ಟಿದ ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೊಣ: 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಅಸಮಾಧಾನ. ಆದರೂ ರಾಮುವು ""ಅದು ಹೋಗಲಿ 
ನೀನಿರುವೆ” ಯೆಂದು ಅವಳನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತಬ್ಬಿಕೊಳಲು ಕೆ 
ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. A ಸಮಸಿ ಲ 


ಅವೇಳೆಗೆ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಯಿ ಬಗುಳಿತ್ತು ಕನಸು ಮುರಿದು 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿ ರಾಮುವು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟನು. ಎದುರಿಗೆ ಗುಡಾರದ 





* ತೇರುಗಳ ಚಕ್ರಗಳು' ಅತ್ತಲಾಗಿ ಇತ್ತಲಾಗಿ ಹೋಗದೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಅಡ್ಡಗಿಸುವ ಮರದ ತುಂಡು. 


೩೪ 


ಇಗಿಲು, ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯು ಕರಿಯ ಸೀರೆಯುಟ್ಟು 
ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವೆಜ್ರನ ಮೂಗುಬಟ್ಟು. 
ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದ ಮೃದುವಾದ ಬಿಸಿಲು ಬಿದ್ದ ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಬೆಳ 
ಗುತ್ತಿರುವ ಮುಖವು ನಗೆಯನ್ನು ಸ ಶ್ರಿದೆ. ನೋಡಿದವರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮೋಹೆಗೊಳಿಸಿ, ಸೂರಿಗೊ: ಲು ಬಂದಿರುವ ಮದನ 
ಮೋಹನ ಸ ದಧಿವೇವತೆಯೆಂ2 ಸ 


ಆ ದಿವ್ಯ ಮೂತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತರುಣನು 
ಸುಂದರಾ! ಎಂದು ಒಣಗಿರುವ ಗಂಟಲಿನ ಕಿ:ಚು ದೆ? ತೆ 
ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಕೈ ನೀಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದರಿದನು. ಬಾಗಿಲಿಗೆ 
ಬರುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಪಂಜೆಯು ಕ:ಲಗೆ 
'ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟ ನು. ಮತ್ತೆ ಎದ್ದು ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು ಬಯಕ ಆಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲ. ಗುಡಾರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಬಿಟ್ಟಿದ ಕಡಿಯೆ ಹರ 

ಈ 


23 (೫ ಶಿ 
ದೆಯು ನಟ್ಟಿರುಳಿನ ತಂಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ನತಿನಸುತ್ತ ನಗುತ್ತಿದೆ. 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸುತ್ತಲೂ ರೋದಿದನೆ. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಪರ 
ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. 
ರಾವ ಸ್ವಾಮಿಯು ಮಂಕಾಗಿ ಹೋದನು. "ತಾನು ಸುಂದ 
ರಿಯ ಆಕಾರವನ್ನು ಕಂಡುದುಂಟು. ಬಂದಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟುಬೆಗ 


ಎಲ್ಲಿ ತಾನೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಳು? ಅಥವಾ ಗಿಡದಮರೆಯಲ್ಲಿ ರಬಹು ಲಿ 
ಹುಡುಗಿಯು ನಟ್ಟರುಳಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಹುಡು 

ಇಟಿವಾಡುವಳೇ? ನೋಡಿಬಿಡಬೇಕು.?? ಎನ್ನಿಸಿತು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಹೊರಟನು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಯಿಯೂ ಜತೆಯ ಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಂತು. 


ಅಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ನಾಯಿಯು ಏನ 
ನೊ ಕಂಡು ಬೊಗಳಿತು. ರಾಮುವು ಹಾಗೇ ನಿಂತು « ಇದನ್ನು 
ಬಿಚ್ಛಿದ್ದರೆ ಅನರ್ಥ. ಗುಡಾರದಲ್ಲೂ ಇರಬಾರದು” ಎಂದುಕೊಂಡ 


೩3; 


ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ ಅದರ ಸರಪಣಿಯನ್ನು ತಂದು, ಗ:ಡಾರದ 
ಹಿಂದೆ ಸುಮಾರು ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ತಲೆ 
ಯನೇಲೆ ಒಂದು ಏಟು ಹೊಡೆದು ಆ ಸದು ಮಾಡಿಯೆ” ಎಂದು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಗುಪ್ತದಳದವರಲ್ಲಿ ತಯಾರಾದ ನಾಯಿ. 
ಮತ್ತೆ ಉಸರೆತ್ತದೆ ವ:ಲಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 


ರಾಮನು ಅತ್ತಳದಿಗೆ ಬೋಗ ಲೇ ಒಂದು ಜ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಗುಡಾರವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿತು, ತಲೆಯಿಂದ ಕಾಲುಪವರಿಗೂ ಬೊಡ 
ನಿಲುವಂಗಿಯಂತೆ ಕರಿಯ ಕಂಬಳಿಯ ನೊರಬಟಿಬೊಂದು. ನಡುವಿ 
ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಚಾಕು. ಮೊಗಕ್ಕೆಲ್ಲು ಕೇಲೆಣ್ಣೆಯೆಂ 


ಫಿರುವ ಮಸಿ. ನೋಡಿದರೆ ಭಯಂಕರ. ಯಾರೆಂದು ಗುತ್ತಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ಬಂದವನು ಮೊದಲು ಹೋಗಿ ದೀನವನ್ನು ತೆಗಿ ಸಿದನು. 
ಮೊದಲೇ ಹೆಸುರು ಬುರುಡೆಯ ದೀಸ. ಸಣ್ಣ ಮಾಡುತ್ತಲೇ 
ಬೆಳಕು ಇನ್ನೂ ಮಸಕಾಯಿತು. ಆ ಮಸಕಿನಲ್ಲಿಯೇ, ವ್ಯಕ್ತಿಯು 
ಏನನ್ನೋ ಹುಡುಕಲು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದನು. ಇತ್ತ ಶಿರುಗುವು 
ದರೊಳಗಾಗಿ ಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಜು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಅದರ 
ಮೇಕೆ ಒಂದು ನಿಲಾಯಿತಿ ಮಣ್ಣಿನ ಸುಮಾರು ಒಂದಡಿ ಎತ್ತರದ 
ಬೊಂಜೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಲಾಖತ್ತಿನ ಸೀರೆಯುಡಿಸಿ ಸಕಲವಾದ ಆಭರ 
ಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿದೆ. ನವರಾತ್ರಿಯ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ತದೆ. ಆ ಬೊಂಬೆಯ, ಎಳೆತನವು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ ಮುಖವು 
ಅವನಿಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಶನಿಗೆ (ಕದ 


೩೬ 


ನಮ್ಮ ಊಹೆ. ಅನೇಕವೇಳೆ ಊಹೆಗಳು ನಿಜವಾಗುವುದೂ 
ಉಂಟು.) ಆ ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನೋಡಬೇಕೆನ್ಸಿ 
ಸಿತು. ದೀಪವನ್ನು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿ, ಒಂದೆರಡು ಸಲ ರೆಪ್ಪೆ 
ಹುಯ್ಯುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನೋಡಿ, «ಅವಳೇ ಕೌಂಬಹುದೇ??: 
ಎಂನುಕೊಂಡನು. ಬೊಂಬೆಯ; ಮೇಲಿನ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
೬ ಎಷ್ಟು ಬೆಲೆಯಾಗುವುದು! ಇಷ್ಟು ದುಡ್ಡಿದ್ದರೆ ಒಂದು ವಾರ 
ಟ4ಂಸಲ್ಬದೆ ಅಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು 9. ಎಂದುಕೊಂಡನು ಆದರೆ 
ಏನನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ, ನಿಂತು ಮುಂಜಿ ನೋಡಲು 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ತಿರುಗಿದರೆ ಅದರ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ. ಒಂದು 
ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಬಲು" ಸೊಗಸಾದ ಚಿಗುರೆಲೆ. ಗಮ್ಮೆಂದು ತನಿಗಂ 
ಸನ್ನು ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಜಾಜಿಯ ಒತ್ತುಸರ. ಆದರ ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕಾಗದದ ಮೇಲೆ ಸಂಪಿಗೆ ಹೊವಿನ ವೊಟ್ಟಿ ಣವೊಂದು. 
ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಏನೋ ಬರೆವಣಿಗೆ. ಪೊಟ್ಟಿ ಣವನ್ನು ಜರುಗಿಸಿ ನೋಡಿ 
ದರೈ, ಹೆಂಗಸಿನ ಬರೆಹದಲ್ಲಿ “ಒಂದು ಗಂಡಿ ಎಂದು ಬರೆದಿದೆ. 
ಬರಹದ ಗುರುತಿರುನಂತಿದೆ, "ಮತ್ತೆ. ಅವಳೇನೋ?-_ಇರ 
ಬಹುದೆ. ಇದ್ದೀತೆ? ಹಾಗಾದರೆ.” ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಯೊ ಚನೆ 
ಬಂದಿತು. « ನಾನು ಇವನ ಹಣವನ್ನು ಕದಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಕ್ಕೆ 
ಇವನು ಬಂದಿರುವುದು ತನ್ನ............ ? ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಮೈ ಜುಮ್ಮೆ 
ನ್ನಿಸಿತು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಯೋಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೧ 





ಕ್ಸ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಮಂಚದ ಕೆ$ ಗೆ ಇದ್ದಿತು. ಕಸ್ಸನಿಗದನ್ನು ಕಂಡು 
ತಿಕ ಕಷ್ಟವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅನುಕೂಲವಾಯಿತೆಂದು ಮಂಚದ 
ಕೆಳಗೆ ತೂರಿ ಕೈ ವೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸಿ 
ದನು. ಸರಪಣಿಯಿಂದ ಮಂಚದ, ಕಾಲಿಗೆ ಕಟ್ಟರಲು ಅದಾಗಲಿಲ್ಲ 
ತಾನೇ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


ಸೆಟ್ಟ ಗೆಯ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದುದಾಯಿತು. ಒಂದು ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ 
ರೂಪಾಯಿ: ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಆದರಲ್ಲಿ ಲೆಖ್ಬಮಾಡಿ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ 


೩೭ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು ಉಟ್ಟಿದ್ದ ಪಂಚೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟ, 
ನಡುನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂಚದಡಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು 
ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. ಯಾರೂ ಇದ್ದಂತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಟು 
ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಒಂದು ಯೋಚನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. "" ಇದು 
ಸಾಲ ತೀರಿಸುವುದಕ್ಕಾಯಿತು, ಆಟಕ್ಕೆ? ಇನ್ನೂ ರೂಸಾಯಿ 
ಇದೆ ಒಂದು ಹಿಡಿಯಷ್ಟಾದರೂ ತಂದರೆ!” ಎಂದುಕೊಂಡನು. 
ಆಟದ ಆಶೆಯು ಬಲವಾಗಿ, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರದೆ ಹಿಂದುರಿಗಿ 
ದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮಂಚದಡಿಗೆ ಹೋಗಲು, ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಜಾಕೂ 
ಹಣದ ಗಂಟು, ಚಾಕುವನ್ನು ತೆಗೆದು ಎಡಗೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂ 
ಡ್ಶು ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು ಒಂದು ಹಿಡಿ ಹೆಣವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇನ್ನೂ ಅರೆಗಯ್ಯು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಒಳಗೇ 
ಇದೆ. ಗುಡಾರದ ಹೊರಗೆ ಯಾರೋ ಮಾತನಾಡಿದಂತೆ ಆಯಿತು. 
ಕಳ್ಳನಿಗೆ ಜೀವವು ಹಾರಿ ಹೋದಂತಾಯಿತು. ಉಸಿರು ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಬಿಡದೆ, ಸದ್ದಾಗದಂತೆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಮುಚ್ಚಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಬ 
ಳಿಯನ್ನೆಳೆದುಕೊಂಡು ಕುಳಿತು ಕೊಂಡನು. 


ಇತ್ತ ತಿರುಗಿ ನೋಡಲು, ಒಬ್ಬ ಗಂಡುಸು ಒಳಗೆ ಬಂದನು. 
ಳ್ರನಿಗೆ ವ.ಂಚದಡಿಯೇ ಸೆರೆಮನೆಯಾಯಿತು. 


ಮಾ ಮಣಣ 


ಐದನೆಯ ಭಾಗ 
Hr 


ಹಿಂದಿನ ಕಥೆ 
ಪ ಸನಿ? 
ಪ್ರಥಮ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಬಂದವನು ರಾಮ್ಮು ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಮಂಚದ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. ಮಂಚದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಕಾಲನ್ನು ನೀಡಿದ್ದರೆ ಕರಿಯ ಕಂಬಳಿಯು ಕಾಲಿಗೆ ತಗ 
ಉತ್ತಿತ್ನೋ ಏನೋ | 


ಅವನು ಬಂದ ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಹೆಂಗುಸು ಬಂದಳು. ಕಾಲಿನ ಸ ದ್ಭಾ ಗದಂತೆ ಬಹಳ ಸಾಹಸದಿಂದ 
ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಾಳೆ. ಮೈಯ್ಯೆಲ್ಲಾ ಕಿರುಜಿನುರಿಟ್ಟದೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಗಾಬರಿಯು ತಾನೇ ಮ ಕಣ್ಣು ಸ ಕಳವಳದಿಂದ 
ಕತ್ತಲೆ ಹಿಡಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ, ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ರೂಪವೇ ಬದಲಾ 
ಯಿಸಿ ಹೋಗಿದೆ. ಅವಳು ಬರುತ್ತಲೇ, "ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳನ್ನು ಬರಸೆಳೆದು ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳ ವೆನೆಂದು ಕುಣಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ರಾಮುವು ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಕಾತರನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಅವ 
ಳನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುವುದಿರಲಿ, ಮಾತನಾಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ತೋರದೆ 
ಹೋಗಿ, ನಾಲಗೆಯೇ ಒಣಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ 
ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು, " ಇದೇಕೆ? ಸುಂದರಾ! ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಿಲ್ಲವೇ?” ಎಂ 
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ದನು. ಅನಳೂ " ಏನೋ? ಅದೊಂದೂ ಕೇಳಬೇಡ. ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ಬರಹೇಳಿದುದೇಕೆ? ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಹೇಳು? ಎಂ 
ದಳು. 


ರಾಮುನ್ರ ಏನೂ ಹೇಳಲಾರದೆ ಹೊದನು. ಒಂದು ಗಳಿಗೆ 
ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತನಾಗಿ, ಆ ಮೊದಲು ಬಾ. ಇಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೋ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು?' ಎಂದವಳ ಭುಜವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಕೂರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕ್ಸೈ ನೀಡಿದನು. ಹುಡುಗಿಯು ಅತ್ತ 
ಸರಿದಳು; ಗಂಟಿಕ್ಕಿದ ಹುಬ್ಬು ನೀಡಿದ ಕೆಯ್ದೆನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿತು. 
ಹುಡುಗಿಯು ತಾನೇ ಹೋಗಿ ಅವನು ತೋರಿಸಿದ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು ರಾಮುವುು ಸಂಶಯ ಗ್ರಸ್ತನಾಗಿ ಬಂದ 
ರೇನೋ,-ಬರದಿದ್ದ ರೇನೋ-ಎಂಬಂತೆ, ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ, ಬಂದು 
ಶಕುಚಿ:ಯಬಳಿ ಮೇಜನ್ನೊರಗಿ ನಿಂತನು. ಇಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡ 
ಲೊಲ್ಲರು. 


ಕೊನೆಗೆ ಹುಡುಗಿಯೇ ಮಾತನಾಡಿದಳು. "ರಾಮೂ! 
ನನ್ನನ್ನು ಬರಹೇಳಿದುದೇಕೆ?'' ಎಂದಳು. ರಾಮುವು ಕೊರಗಿ ಕುಗ್ಗಿ 
ರ.ವ ಸಣ್ಣ ದ್ವನಿಯಿಂದ 4 ಸುಂದರಾ! ನನ್ನ ಆಕೆ” ಎಂದನು. 
ಹುಡುಗಿಯ ಮೊಗವು ಗಂಭೀರವಾಯಿತು. ಹುಡುಗತನವಡಗಿ 
ಹೋಗಿ, ಸತಿಯ ಪನಿತ್ರ ತೇಜವು ತಟ್ಟನೆ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡ" ನನಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿದೆ. ನಾನೀಗ ನಿನಗೆ ಪರಸ್ತ್ರೀ ೨» 
ಎಂದಳು. ರಾಮುವು ಸಣ್ಣಗೆ ನಗುತ್ತಾ "" ಸುಂದರ! ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆ ಏಕೆ?” ಎಂದನು. ಹುಡುಗಿಯು ನಡುಗಿ 
ದಳು ಹೃದಯವು ಇನ್ನೂ ಕಠಿಣವಾಗಿ, ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು "" ನಾನ: ಬಂದುದು ಸ್ವೈರಿಣಿಯಂತಲ್ಲ; 
ಸೋದರಿಯಂತೆ. ನೀನು ಬೇರೆ ಭಾನಿಸುವುವಾದರೆ ಇದೋ 
ಹೊರಟಿ!” ಎಂದೆದ್ದಳು. 


ರಾಮುವು ಅಸ್ರತಿಭನಾಗ್ಕಿ " ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಸುಂದ” 
ನೀನು ಕುಳಿತುಕೋ. ನನ್ನ ಎರಡು ಮಾತು ಕೇಳಿ ಹೊರ. 
ಹೋಗುವೆಯಂತೆ. ಕ ಎಂದನು. ಹುಡುಗಿಯೂ 
ಮತ್ತೆ ಕುಳಿತಳು, 
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ಮಂಚದ ಆೆ:ಗೆ ಕುಳಿತಿದೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಸದ್ದಾಗ 
ದಂತೆ ಒಂದು ನಿಟ್ಟಿ ರನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. 


ರಾಮುವಪು ಆರ್ಕನಾಗಿ ಸೇಳಿಕೊಂಡನು. ಹುಡುಗಿಯೂ 
ಫೀರವವಾಗಿ ಕೇಳಿದರು. ನಾನೂ ಯೋಚಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನೆಯ 
ದಿನ ನೀನೆಂದಂತೆ ತಸ್ಪು ನನ್ನದೇ ಸುಂಗರ! ಅಮ್ಮನ ಮಾತನ್ನು 
ನಾನೇಕೆ ಮಾರಬಾರದಾಗಿದಿತ್ತು? ಮಾರಿದ್ದರೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಗಂಡ 
ಹೆಂಡಿರಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಸುಖವು ಗಿರಬಹುದಾಗಿದಿ ತು! My ಎಂದನು. 
ಮುಂದೆ ಹೇ dns ಗಿ ಹುಡುಗಿಯು ಆಡ್ಡ ಗಸಿ, ನನು 
ನಿನ್ನೆಯೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೇ? ಕಳೆದುದನ್ನು ಕೆಣಕಜೇಶನೆಂಗು] 
ಮತ್ತೆ, ಕೆ? ಈಗ ಇಸ್ಟು ಹೇಳುವನನು ಥೀನಿಗುವೆಡೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿ 
ಸದೆ ಹೊರಟು ಹೋಡಿಯೇಕೆ? ನಾನು ಕೊನೆಗೆ ಅಮ್ಮನನ್ನೂ, 
ಅಯ್ಯನನ್ನೂ ಒಸ್ಸಿಸಿದ್ದೆ. ಅವರೂ ನನ್ನನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದ್ದರು” ಎಂದಳು ರಾಮುವು ಸೆಚ್ಚಾಗಿ "ನನ 
ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತಾಯಿ:ತು ಸುಂದರೆ! ಅಮ್ಮನೂ ಆಗಕೂಡ 
ಜೆಂದು ಹಟ ಹಿಡಿದಳು. ಅಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ತೆಯು 
ಈಗಲೇ ಬಡವರ ಮನೆಯ ಹೆಣ್ಣೆಂದು ಹಿಯ್ಯಾಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಮದುವೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಬಾಳಿಸುನುದಿನ್ನೆಂತೋ ಕೊಡ 
ಕೂಡದು ಎಂದುಬಿಟ್ಟಳು. ಕಡೆಗೆ ಜೋಗಿ ಅಯ್ಯನೊಡನೆ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡೆ. ಅಯ್ಯನು, "ನೀನುಂಟು ನಿಮ್ಮ ಅಮ್ಮ ನುಂಟು > ಎಂದು 
ಬಿಟ್ಟ. ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಮಾವನಿಗೆ ನೆಣದಲೇ ಆಗದು. 
ಅತ್ತೆಗೆ ಅಮ್ಮನ ಮೇಲೆ ಕೋನ, ಇನ್ನಾಗುವುದೆಂತು? ಕಡೆಯ 


ke 


ಲಾರದ ದುಃಖ ಬಂದು, ಆ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ. ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಬಹುದು ಎಂದು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಆಶೆ. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದೆ ನೀನು ಇಷ್ಟು ನಿಷ್ಠುರ 
ಇರುವೆ. ಇನ್ನು ನಾನು ಬದುಕಿ ಫಲನೇನು? ನಿನ್ನನ್ನು ಛೋಡಿದೆ 
ನಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಸಾಕು. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕೊನೆಯ ದರ್ಶನ 
ನೀನಿನ್ನು ಹೋಗು?” ಎಂದನು ಯುವಕನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆದುಕೊಂಡವನ ಸಿರಾರೆಯು ತಾನೇ 
ತಾನಾಗಿದಿತು ಮಾತುಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಟೊಳ್ಳು ಸಮಬಡಿದು 


ಎದೆಯು ರುಲ್ತಿನ್ನುತ್ತಿದತು. 


ದ್ವಿತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಹೆಡುಗಿಯು ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಕುರ್ಚಿಯ ಶೋಳಿನಮೇಲೆ 
ಫೈಯ್ಯೂರಿಕೊ ಡು, ಅಂಗೈಯಲ್ಲಿ ಕೆನ್ಸೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು, ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಕೇಮಿತ ಕೃಳಿತುಬಿಟ್ಟಳು. ವರ್ಷಾಂತರಗಳ ಹಿಂದಿ ನದೆದಿದು 
ನ್‌ಂ ಚ [A 
ದೆಲ್ಲವೂ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿತು ತನ್ನ ತಳಯ ಸರಯ 
ವಾಗ ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದು ಹತ್ತಿರ ಕುಲ್ರಿರಿಸಿಕೊಂಡು, ಹವ 
ಹೋದರೆ ನಿ*ನು ತಬ್ಬ ಲಿಯಾಗುವೆಯಲ್ಲಿ |» ಎಂದು ಅತ್ತಿದುದು 
ಮತ್ತೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದ. ಅವಳಿಗೆ ಬಲು ದುಃಖವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣಿ 
ನಲ್ಲಿ ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ನೀರೂ ಬಂದಿತು. 


ರಾಮುವು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು " ನಾನು ದುಃಖವನ್ನು ತಡೆ 
ಯದೆ ದೇಶಾಂತರ ಹೊರಟು ಹೋದೆ. ಸುಂದರ! ಎರಡು ವರು 
ಷದ ದಿನ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವನಂತೆ ಅಲೆದುಬಿಟ್ಟಿ, ದಿನವೂ ಬೆಳಗಾ 


ಗುತ್ತಿದಿತು ಸಂಜೆಯಇಗುತ್ತಿದ್ದಿತು.. ನನಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದುದು 
ಅಸ್ಟೆ, ಒಂದು ದಿನವಾದರೂ ನನಗೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಬರುತ್ತಬರುತ್ತ 
ಅನ್ನವು ತಪ್ಪಿಹೋಯಿತು. ನಿದ್ರೆ ಸ ಮೂ ಹೋಯಿತು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಚಿಂತೆಯೇ ಆಯಿತು. ಈ ಹ: ಜೆ, ನಲ್ಲಿ ತಿರು ಗುತ್ತಿರ ವಾಗ 


ಯಾರೋ ನಮ್ಮೂರಿನವರು ನೋಡಿ ಅಸ ಗ್ರವಿಗೆ ಸವರಿ ಗ 


ಬಂದರು. ಮಾಸಿದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಟ್ಟು ಗಡ್ಡ ಮಾಸೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ' ಆಲೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಅಮ್ಮನನ್ನು ಕೂಗಿ ಆ ಎಲೆ 5! ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ ನಡ. ಹೆತ್ತ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಲು ಹುಡು ಕೋ? 


ಎಂದರು, ಅವ್ಮುನೂ ಈಜಿಗೆ ಟು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿ ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿ ಅತ್ತಳು. "" ನನ್ನ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯೇ | ಎಂದು 
ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆದು ಕ ಬಯ ಕೊಂಡಳು. ಆನ್ರೊತ್ತಿಗೆ 
ನಿನಗೆ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಎಂಟು ದಿನವಾಗಿತ್ತಂತೆ?' ಎಂದನು. 
ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವರು ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ ತಾವು ತಮ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳದೆ ಕ.ಲ್ಳಿರುವುದು ಬಲು 
ಕಷ್ಟ. ಹುಡ:ಗಿಯೂ ನಿಷಣ್ಣೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿವಳು. ಆ" ಹೌದು. 
ರಾಮು! ನೀನು ದೇಶಾಂತರ ಹೋದೆ, ನನಗೂ ಸನ್ನಿಯಾಗಿ 
ಅರು ತಿಂಗಳು ಹಾಸಿಗೆ ಹತ್ತಿ ಬಿದಿ ದ್ರೆ. ಆ ಸನ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಷಸ PX ರೂ 
ಆಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ ಹೊರಬಿದ್ದು ಅಮ್ಮನಿಗೂ ಅ ಅಪ "ನಿಗೂ 
ಹೃದಯ ಶೇ ಲ್ಯವಾಯಿತು. "ಹೆಚ್ಚು ಹೇಳ ಲೇನು? ಅದೇ 0 
ವಾಗಿ, ಅಮ್ಮನು ಕೊರಕೊರಗಿ ಹ ತ್ರಾಣ ಬಿಟ್ಟಿ ಳು ಅಪ್ಪನು ಅನೇಕ 
ವೇಳೆ ಅನ್ನ ನೊಡ « ಹೆತ್ತು ಹಕ್ನೊಂದ.ಪರುಷದ ರಂಡೆಗ್ಗೆ 
ಇವಳಿಗೆ ಗಂಡನೆಂದರೆ ಏನು ಗೊತ್ತು? ಬೊಂಬೆಯ: ಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಆಡುವ ವಯೆಸ್ಸಿನವಳಿಗೆ ಮದುವೆಯೆಂದರೇನು. ಗೊತ್ತು?” 
ಎಂದಿದ್ದೆ. ಮುಖ್ಯ ನಾವು ಚ ರನ್ನು ಮೊದಲಿಂದ ಒಟ್ಟು 
ಸೇರಿಸಬಾರದಾಗಿತ್ತು.” ಎನ್ನುತಿ ದ್ದನು. ಕೊನೆಗೆ ನಮ್ಮ ವಶೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಈ ಕಥೆಯು iden ಯಾರೂ ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ 


೮೩ 


ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಹೊದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಯಾರನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ 
ಹೂ! ಅವಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೋ! ಆಜೆಯಮನೆ ರಾಮ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಂದರೆ ಅವಳು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾಳೆ'' ಎನ್ನುವರು. 
ಅಪ್ಪ ನೂ ಬಹಳ ಕಾಯ್ದೆ ನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅಮ್ಮನೂ ಸಾಯುವಾಗ, 
ಮಾವನನ್ನೂ ಅತ್ತೆಯನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, "" ಅತ್ತಿಗೆ! 
ಸುಂದರಿ ನಿನ್ನಮಗ:. ನನ್ನ ಮೆಗ ಇವಲ್ಲ, ರಾಮೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದರೆ ಅವನಿಗೇ ಕೊಟ್ಟಿ ಮದುವೆ ಮಾಡು” ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಸತ್ತುಹೋದ, ಅತ್ತೆ ಯೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಳು. ನೀನು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಮದುವೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಷ್ಟುದಿನ ವಿರಲಾದೀತ.? ನೆರೆಹೊರೆಯವರೆಲ್ಲರೂ 

೬ ಬಸವಿ ಬಿಡುತ್ತಾ ಫೆ ಆಜಿ ಹುಡುಗಿ ಚನ್ತೂಗಿದೆ? ಎನ್ನು 
ವರು. ಅಸ್ಪನೂ ಸೈರಿಸಲಾರದೆ, ಕೊನೆಗೆ ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಗ 
ಅಲ್ಲಿ ಓ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ ಯಾವ್ರಜೋ ಊರಿನವನೊಬ್ಬನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡ; ಬಂದನು. ಇನ್ನು ಅವನನ್ನು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಸರೆಗುತೊಂಡು 
ಬಂದರ, ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಯಾನು ಎಂದ್ದು ನನ್ನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಗೆಸ 
ಕೆಶಿದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅವನೂ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಒಪ್ಪಿ 
ದನೆಣೀ ಇಲ್ಲವೋ? ಅಂತೂ ಅಸ್ಪನು ಕೊಟ್ಟಿ ಥ್ಸೈಲಿ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ 

ಮದುವೆಯಾದನ:. ಮದುವೆಯೂ ಪಶ್ಚಿಮವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಯಿತು ಹೆಸರಿಗೆ. ಅವೇಳೆಗೆ ನಾನು ಮೈನೆರೆದು ಎನಡುತಿಂಗಳಾಗಿ 

ನ್ನ್ನ ಆ ಕಥೆಯಲ್ಲೂ ವಿಕೆ?'' ಎಂದಳು 


ಮಂಚದ ಹ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಒಂದು ಸಂದೇಹವನಿದ್ದಿ ಶು. 
ಶಾನು ಓಪುವುವರಲ್ಲಿ ಆ ಸ್ಟೇ (ನೂ ಮುಂದಾಗಿರಲಲ್ಲ. ಭಿಕ್ಸಾನ್ನ 
ವೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ಅಮೂ ಹೆಗಲು ಹೋದರೆ ನಾಚಿಗೆಗೇಡೆಂದು ರಾತ್ರಿ 
ಹೋಗಿ ಹೊಟ್ಟೆ ಹೊರೆದುಕೊಳ ಳ್ಭುತ್ತಿದ್ದ ದ ವನಿಗೆ ಐನೂರು ಉಕಾ 
ವರದಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರಲ್ಲೂ ಎಂದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಕಾರಣವು ತಿಳಿಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 


ಬಿಟ್ಟನು. ನಿಟ್ಟುಸಿರಿನ ಸದ್ದು ಮಾತ್ರ ಯಾರಿಗೂ ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೪೪ 


ತೃತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ರಾಮುವು ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. “ಸುಂದರ! ಹೋಗಲಿ. 
ನೀವು ಗಂಡಹೆಂಡಿಗು ಸುಖವಾಗಿದ್ದೀರಾ? ಅದಾದರೂ ಹೇಳು 
ಆದನ್ನಾದರೂ ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಡುವೆನ.' ಎಂದನು. ಮುಂಚದ 
ಕೆಳಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಎದೆಯು ಹಾರಿತು. ಹೆಡುಗಿಯು ಏನು ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುವಳೊಳಿ 


ಹುಡುಗಿಯು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದಳು. ಆಮೇಲೆ 
*( ನೀನೀ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳುವೆಯೆಂದು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತು 
ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ನನಗೆ ಸಮ್ಮ ತನ್ನ? 
ಎಂದಳು. ಹುಡುಗಿಯ ಮಾತು ಖಂಡಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಮನಸ್ಸು 
ಅಲ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿದೆಯೆಂಒುದು ಮಾತ್ರ ಒಡೆದು ಕಾಣು 
ದ್ವಿತು. ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯ» ಮುಂದಿ ಉತ್ತರ ಶೆ ಒತ ಯ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


ಮಾತು ಹೊರಳಿಸಿ, « ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿವಸವಾನಗೂ 
ನನ್ನನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡೆಯಾ? ಸುಂದರ! ಈ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನ ನೆನೆವು 
ನಿನಗೆ ಇದ್ದಿತೆ? ಅಥವಾ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದರೂ ಏನು?” 
ಎಂದನು. ಸುಂದರಿಯು ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣಿಂದ ಬಿರಬಿರನೆ ಕೊಂಚ 
ಹೊತ್ತು ನೋಡಿ, ನಿಟ್ಟು»ರೊಂದು ಬಿಟ್ಟು, ಸುಮ್ಮನಾದಳು, 
ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವೇನೋ ಬಂದಿತು. ರಾಮುವು ತಲೆಯನ್ನು 
ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಹೇಳಿದನು ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ 
ಆತೆ ಬಹೆಳವಿದ್ದ ರೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಏಕೋ ಹೆದರಿಕೆ 
ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ 
ನೇರವಾಗಿ ಬರಲಾರದೆ ಹೋಜಿ ಅಲ್ಲದೆ ಮಾವನಿಗೆ ಮುಖವನ್ನು 
ತೋರಿಸಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿ 


೪೫% 


ಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಒಂದು ನಿಧದ ಕಳವಳವು 
ಹಾದಿಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ರೂಪವು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ನೀನು ಜತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಂತೆ ಇರುವುದು. ನಿನ್ನ ಸಣ್ಣಕೊರಳಿನ 
ಮೃದು ಮಾತುಗಳು ಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಜನುಗುತ್ತಲೇ ಇರುವುವು. 
ನಾನಿಬ್ಬ ರೂ ಸಣ್ಣ ಹತುಗಳಾಗಿರುತಾಗ ಹಂದೊಂದುದಿನ ನಾನು 
3ಬಿ ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ತಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟು 

ಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದೆ. "ನು ಯಾವುದೋ ಹಾಡು ಹೇಳಿ ಕಬ 
ಳೆಯ ತಾಳದೊಡನೆ ತಟ್ಟುತ್ತಿದೆ. ನನಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಸಣ್ಣಗೆ 
ಜೊಂಪು ಹತ್ತಿತು. ಅತ್ತೆಯು ಆಗ ಬಂದು, "" ಇದೇನೇ ಇದು? ಸ 
ಎಂದಳು. ನೀನು ನಾಚಿಗೆಯಿಂದ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೆಳಗಿರಿಸಿ ಓಡಿಹೋದೆ. ನನಗೂ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ನಾನೂ 
ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಓಡಿಹೋದ ನಿತ್ಯವೂ ನನಗೆ ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚಿದರೆ ಅದೇ ಕನಸು. ಅದೇ ಹತ್ತು ವರುಷದ ಸುಂದರ. 
ನಾನೂ ಅದೇ ಹುಡುಗ. ಮತ್ತೆ ನಾವು ಆಡುವುದು ಅದೇ ಆಟ 
ಅದೇ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಯೇ, ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸುಖಸಡುತ್ತ ಹೊರಗಿನ 
ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮರೆತಿದ್ದೇನೆ. ಸುಂದರ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಇದ 
ಕೈ ಮೊದಲೇ ನೋಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಅದೇನೂ ಕಷ್ಟವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡರೆ ನನಗೆ ಮೈಮರೆವ್ರದೆಂದಿದ್ದೆ. ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದುಹೋಗುನೆನೆಂದಿದ್ದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಸೌಖ್ಯದ ಅಧಿದೇವಕೆಯು. 
ಸೊದೆಗಣಿಯಾದ ನನ್ನ ಇನಿಯಳು ಪರನ ಪಾಲಾಗಿರಲು ನಾನೆಂತು 
ನೋಡಲೆಂದು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಸುಂದರ! ನನ್ನ ಆಳುಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ್ನ 
ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ ನೀನು ಹೆಗಲಿರುಳೆನ್ನ ಜಿ 
ಕಣ್ಣೀರಲ್ಲಿ ಕಯ್ತೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದೂ ತಿಳಿಯಿತು. ನಿನ್ನ ಗಂಡನು 
ನಿನ್ನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಉಬಾಸೀನನಾಗಿರುವುದೂ ತಿಳಿಯಿತು ಅನೇಕ 
ವೇಳೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡೆನು. ನನ್ನ 
ಮುದ್ದಿನ ಮನದನ್ನೆಗೆ, ನನ್ನರಗಿಣಿಗೆ, ಮನೋಮೋಹನೆಗ್ಗೆ ಮನ 


೪ 


ಸ್ಸಿಗೆ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವೆ ನಾ-(ತರುಣನು ನಾಲಗೆಯನ್ನು 
ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡನು) ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವವನಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೃತನಿಶ್ಚಯನಾದೆನ್ನು ಆದರೆ ನಿನಗದು ಸಮ್ಮ 
ಕವೋ, ಅಸಮ್ಮತವೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಸುವಸ್ಥಿನಿಜ್ದೆನು. 
ಸುಂದರ! ಕೊನೆಗೆ ಮನಸ್ಸು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಹೋಯಿತು. ಪ್ರತೀ 
ಕಾರ ಮಾಡಿಯೇ ಬಿಡುವೆನೆಂದು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ.” ಎಂದನು. ತರು 
ಇನು ತಗ್ಗಿನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಬಾಯಲ್ಲಿಂದು 
ನನ್ನು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವವನ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಂಠಿಣ್ಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕೊೋರುವಂತಿತ್ತು. 


ಹುಡುಗಿಗೆ ಸಮಾಧಾನದ ಸಣ್ಣ ನಗು. ಮೊಲೆಯ ಮೊಗ್ಗೆ 
ಸುಂತೆ ಅಂದವಾದ ಹಬ್ಬು ಚೆಂದುಟಿಯ ನಡುವೆ ತಲೆಹಾಕುತ್ತಿರಲ್ಕು 
"ಪ್ರತೀಕಾರವೇನೋ? ಎಂದಳು. ಈ ಇಬ್ಬರ ಭಾವವೂ ಹೀಗಿ 
ಸುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮಂಚದ ಕೆಳಗಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮೈಬೆವರಿಟ್ಟ ತು. 
ಅವನು ಭಯಂಕರವಾದ ನೋಟನನ್ನು ಕಂಡು ಹೆದರಿದವನಂತೆ 
ನಿರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಭದೃವಾಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡನು. 


ರಾಮುನು ಹೇಳಿದನ್ನು "" ನನ್ನ ಪ್ರತೀಕಾರದ ತೆರನು ಹೊ 
ಸತು. ಅವರೀಗ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ, ಕಾಲುಕಸಕ್ಕಿಂತ ಕಡೆ 
ಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರುವನು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಭವ್ಯವಾದ ಹೃದಯ 
ಮಂದಿರದ ಅಧಿದೇವಿಯನ್ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಿಸ್ಕಿ, ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಗೆ 
ಬದ್ಧನಾಗಿ ಅಡಿಯಾಳಾಗಿರುವೆನು, ನಿನ್ನನ್ನು ಸಹೆಧರ್ಮಿಣಿಯಂತೆ , 
ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಂತೆ, ಕಷ್ಟ ಸುಖಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಭಾಗಿಯಂತೆ ಕಾಣದೆ 
ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದುಃಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ನಾನು ನಿನ್ನ 
ನೆರಳಾಗಿ ನಡೆದರಡಿ ಸಮೆಯುವುದೆಂದು ಆರಾಧಿಸುವೆನು. ದಾಸಿ 
ಯೆಂದು ದೂರವಿಟ್ಟಿರುವನವನು. ದೇವಿಯೆಂದು ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಸಿ, ತಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಮೆರೆನೆನು ನಾನು. ನೀನು ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡು. ಇಂದಿನ ರಾತ್ರಿಯೇ ನಾಳೆ ಬೆಳಗಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ 


೪೭ 


ನೂರಾರು ಮೈಲಿದೂಶ ಹೊರಟುಹೋಗೋಣ. ನಿನ್ನ ಗಂಡನಿಗೆ 
ನೀನು ಬೇಡ; ಅವನು ಹುಡುಕುವುದಿಲ್ಲ ಮಾವ! ಅವರಿಗೆಂದು 
ಹಣವನ್ನು ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೇನಾಗಬೇಕು 9 ಎಂದನು, 


ಮಂಚದ ಕೆಳಗೆ ಅಡಗಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಾವಿರಚೇಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಕುಟುಕಿದಂತಾಯಿತು. ನೂರಾರು ಸಬಳಗಳನ್ನು ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಹುಕಿ 
ತಿವಿದದಂತಾಯಿತು. ಇದುವರೆಗೂ ಹೆಂಡತಿಯ ನಿಚಾರದಲ್ಲಿ 
ಅವನು ಹಾಗಿಮುದು ನಿಜ ಆದರೆ ಅವನ್ನು ಚೆಲುವೆಯೆಂದು, 
ತನ್ನಮನೆಯ ನಂದದ ದಿೀೀನಿಗೆಯೆೊಂನು. ತನ್ನ ಜೀವಿತದ ಸೊದೆಯ 
ಹೊಳೆಯೆಂದು, ಎಂದೂ ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೊಂದು ಭೋಗ್ಯ 
ವಸ್ತು. ಬೇಕಾದಾಗ ಬೇಕು; ಬೇಡದಾಗ ಬೇಡ, ಹೀಗಿದ್ದವನಿಗೆ 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಕಣ್ಣಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಮಡದಿಯ ಮೇಲಿನ ಮೋಹವು 
ಹೆಡೆಯೆತ್ತಿ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ನಿಲ್ಲುವ ನಾಗರ ಹಾವಿನಂತೆ ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. ಮಲಗಿ ಗೊರಕೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಮತೆಯೆ.ಲ್ಲವೂ 
ತಟ್ಟಿನೆ ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಹೆಂಡತಿಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣದ ಹಿಂಜಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿದರೂ ಕಂಡು ಬರದಿದ್ದ 
ಕಾತರನು ಇಂದು ಮನದಲ್ಲಿ ಮನೆ ವಣಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಗಂಟಿಲೊ 
ಣಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅವಳು ಹೊರಟು ಹೋಮಿ ಗತಿ, ಮುಂಡೆ 
ಯೋಚಿಸಲಾರದೆ ಹೋದನು. ಅಯ್ಯೋ ! ತ:ನು ಸರಿಯಾಗಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ನಿನು ರೋಗವೆನ್ಷಿಸಿತ್ತು ಈ ಮಂಚದಡಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ನಾದರೆ, ಅಚಳ ಕೈ ಕಾಲಾದರೂ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಆದರೆ 
ಮುಕ್ತನಾಗುನುದು ಹೇಗೆ? 


ಹುಡುಗಿಯು ನೀರವವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದವಳು ಇನ್ನೇನಾಗಬೇ 
ನೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ (ನಾನು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಬೇಕು ಅಸ್ಟೆ! 
ಎಂದಳು ರಾಮಸ್ವಾಮಿಯು ಮೇಜನ್ನೊರಗಿದ್ದಂತೆಯೇ, ಒಂದು 
ಕಡೆಗೆ ಬಾಗಿ, ಕುರ್ಚಿಯ ತೋಳಿನಮೇಲೆ ಕಯ್ಯನ್ನಿಟ್ಟು ಮೆತ್ತಗೆ 


೪೮ 


ಒರಗಿದನ್ನು ಅವನ ಬಿಸಿಯುಸಿರು ಸುಂದರಿಯ ಭುಜದ ಮೇಲಿನ 
ಸೆರಗನ್ನು ಸೆಳೆಯಬೇಕೆಂದು ಯತ್ನಿಸಿತು ಅವನು "ಹೌದು 
ಸುಂದರ! ನೀನು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕು ಅಸ್ವೆ!' ಎಂದನು. 
ಸುಂದರಿಯು «4 ಹೌದು! ನೋಡುವವರು ಏನೆನ್ನುವರು!” ಎಂದಳು. 
« ನೋಡುವವರ ಮಾತು ಎಷ್ಟುದಿನ? ಸುಂದರ! ಎರೆಡು ದಿನ. 
ಬೆಟ್ಟದ ನದಿಯಂತೆ ಎರಡು ದಿನ ಬಿರುಸಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ತಣ್ಣಗಾ 
ಗುವುದು? ಎಂದನು. ಯುವಕನ ದೇಹವು ಇನ್ನೂ ವಾಲುತ್ತಾ 
ಬಂದು, ಬಿಸಿಯುಸಿರು ಹುಡುಗಿಯ ಕೆನ್ನೆಗೆ ಬಡಿಯಿತು. ಹುಡು 
ಗಿಯು ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು /ನಿಂತು, “ಎಲ್ಲನನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಗುಣಿ 
ಸಿದೆ. ಆದರೆ ನುನು ಹೆಂಗಸೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗುಣಿಸಲಿಲ್ಲ” 
ಎಂದಳು. ತರುಣನಿಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ಬೆಪ್ಪಾಗಿ «ಹಾಗೆಂದರೆ? 
ಎಂದನು ಎಂದರೆ ಗಂಡನೊಡನೆ ಮಾನವಾಗಿ ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರಬೇಕಲ್ಲಜೆ ಮಾನಗೆಟ್ಟಿ ಮಿಂಡನೊಡನೆ ಮೆರೆಯಬೇ 
ಕೆನ್ನುವಳಲ್ಲ ಎಂದು. ನೀನಿಂತಹೆ ದ.ರ್ಭುಸೆಯಾಡುವೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ನಾನಿಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ನಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
ಇಜೋ ಹೊರಟೆ” ಎಂದಳು. ಗಂಡನುಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ. ಸಲ ವಂದಿಸಿದನು 


ರಾಮೆಸ್ವಾಮಿಯ» "ಸುಂದರ! ಈಗ ರಾತ್ರಿ ಎರಡೂವರೆ 
ಗಂಟೆ, ಸರಿರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವೆ. ನೀನು ಒಬ್ಬಳು 
ನಾನು ವರ್ಷಾಂಶರಗಳಿಂದ ತಡೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದು ಈಗ 
ಕಟ್ಟು ಒಡೆದಿರುವ ಮೋಹೆದ ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುವವನು. ನನಗೆ 
ಮೈಮೇಲೆ ಅರಿವಿಲ್ಲ. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಡ್ಡ ಹಾಕಿದರೆ?” ಎಂದನು 
ಹೌದು ಹುಡುಗಿಯು ಒಬ್ಬಳು ತರುಣನು ಅಗಲವಾದ ಎದೆಯೂ 
ಲಾಳಮುಂಡಿಗೆಯಂತಿರುವ ತೋಳುಗಳೂ ಉಳ್ಳವನು. 


(೪) ೪೯ 


ಚತುರ್ಥ ಪರಿಚ್ಛೇದ 





ಹುಡುಗಿಯು ಹೆದರಲಿಲ್ಲ ಅಧೀರಳಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾತರಳಾಗೆ 
ನೆಟ್ಟಿ ಗೂಟದಂತೆ ಅಲುಗದೆ ಸ್ಲಿರಳಾಗಿ ನಿಂತು «ಅದು: 
ನಿನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಾಗುನ್ಪದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೀನಂಯೆ 
ಅದರಿಂದ ಹೀಗೆ ಹೇಳು ನೀನು ಬೇಕೆನ್ನುವುದು ನನ್ನನ್ನು 
ನನ್ನ ದೇಹವನ್ನಲ್ಲ. ನನ್ನನೊಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಬಂದಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲಡೆ, ನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ಇಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದಲ್ಲ, ಇದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ, ನೀನರಿಯೆ” ಎಂದಳು 
ರಾಮುವು ಅಪ್ರತಿಭನಾದನ., ಆಡಬಾರದ ಮಾತನ್ನಾಡಿದುದಕ್ಕೆ 
ಬಲು ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು ತಾನಾರಾಧಿಸುತ್ತಿರುವ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಇಂತು ನೀಚವಾಗಿ ನುಡಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ಹೃದಯನು ನಿಂದಿಸಿತು. ಮನ 
ದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟದ ಕರುಮಾಡದ ರನ್ನ್ನದೀನಿಗೆಯೆಂದು ನಂಬಿದ್ದ, 
ದಿವ್ಯಧಾಮದ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಅಸಮಾನ ಮಾಡಿದೆಯೆಂದು 
ಮನವು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿತು, ರಾಮುನು ಬಹೆಳ ಕಾತರನಾದನು. ಕರ 
ಣಗಳು ಕಳವಳಿಸಿದವು ಕಣ್ಣು ಕತ್ತಲೆಯಿಟ್ಟತು. ತನ್ನ ತಿರಸ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ತಾನೇ ಸಹಿಸಲಾರದೆ "ಅಯ್ಯೊ! ಎಂದಳಲಿಹೋದನು 
ವೇದನೆಯು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಮೆಯ್ಯರಿವು ಮರೆತು ಥೊಪ್ಪನೆ ಬಿದ್ದು 
ಹೋದನು. ಶರೀರವು ಸುಂದರಿಯ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ ಉರುಳಿತು. 


೧ 
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ಪೌ 


ಕ 


ಹುಡುಗಿಯು ಕಣ್ಣೀರಿನ ಮಳೆಗರೆದು ಇಷ್ಟಕ್ಕೂ ತಾನೇ 
ಕಾರಣನೇದು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿಕೊಂಡಳು ಆದರೂ ತಾನು ಮಾಡಿದುದೇ 
ಸರಿಯೆಂದು ಸಣ್ಣ ದನಿಯೊಂದು ಥೈರ್ಯಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಹುಡುಗಿಯು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಲೇ, ಅವನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ 
ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದಳು, ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು: 
ಹೂಜಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರನ್ನು ತಲೆಗೂ ಹಣೆಗೂ ತಳೆದು ಸ್ನೇಹೆಸ್ನಿಗ್ನ 


ಮೆಲ್ಲಗೆ "ರಾಮೂ!' ಎಂದಳು. 
ು ಆಯಾಸವಿಂಪ ಮೆ:ಗೆ (ಸುಂಗರಾ!? 
ಎಂದನ್ನು ಕಣ್ಣು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದಿತ್ತು ಕತ್ತು ಸೆರೆಬಿಗಿದು 
ಮುಂದಕ್ಕೆ ಮಾತು ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ ಹುಡುಗಿಯೂ ಅವನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕಯ್ಯಿಟ್ಟಿ, ಸ್ತಿರದೃದ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ಚಾಂಚಲ್ಯದೆ ಸೊಂಕಿಲ್ಲದೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿರಿಬೆ ಕ್ಷ 


ವಾದ ಮೃದು ಮಧುರ ದ್ವ 
ತರುಣನೂ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕಣೆ 


ನ ಫಿ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಭಜ. je ॥೬ ದ್ಯ 
ವಾದ ಮೇಲೆ ಶೋರುವ ಒಂದು ತೆರನ ಸ್ಪೈೇಯ”ದಿಂದ್ಯ ಕೀಳ 
ತೊಡಗಿದನು, «ಸುಂದರ! ಜೀವರು ನನೆಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಟಿ 


ವ್ರ 

ನ್‌ ಷಿ ಚಿ 

ಒಂದನ್ನು ಕಿಶುಕೊಂಡಿದನೆ. ದೇವರು ಕೊಡದಿರುವ ವುದನ್ನು 
ನೀನು ಕೊಡಒಲೆ ಮಶ್ಕೊಮ್ಮೆ ಯೋಬಸು ಸುಂದರ! ನನ್ನ 


೨ 

ಜೀವನವನ್ನು ರವ.ಜೀಯವಾದ ನಂದನವನವನ್ನು ಮಾಡುವುದೂ 
ಹುಬ್ಬುಕಡ್ಡಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಬೆಂಗಾಡ 

ಕಯ್ಯಲ್ಲಿದೆ. ನನ ಹೈದಯವನ್ನು ನಿನ್ನ ಪಾದ ತಲದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಜೀನಿತನನ್ನು ನಿನಗೆಂದು ಮಾಸಲು ಕಟ್ಟಿ ಇಟ್ಟಿ 
ದ್ದೇನೆ, ಕಾಲಲ್ಲಿ ನೂಕುವೆಯಾ? ತನಿ ಬಿಡುವೆಯಾ? ತಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮುಡಿದಿನೆದ ಹೊವನ್ನೂ ನಾನು ಮುಡಿದಿಪ ಹೂವೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕರುಣವಂತೆಯು ನೀನು ನೀನಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿದೆ ಗಿಡವನ್ನು 
ಕಡಿದು ಬೆಂಕಿಯೊಟ್ಟು ನಿಯಾ? ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೈಮುಗಿದು ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವೆನು. ನನ್ನ ಜನ್ನವನ್ನು ಸಫಲಮಾಡು. ದಯೆಮಾಡು? 


ನು ನನಗಃಗಿ ಪಡುತ್ತಿರುವ ಕಷ್ಟ ಶವ ಅತಿಶಯವಾ 
ದುದು. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದ ನನ್ನ ಜಸ ನೀನು ಇಷ್ಟು 


ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ ವಳೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ರಾಮೂ! 
pe D5 


i i 
ನೆನ್ನುನೆ? ಅದಕ್ಕೆ ನಾನೇನೂ ಹೇಳಲಾರೆ. ರಾಮ! ಲೋಕ 


ವನ್ನು ನಾನು ಕಂಡಿರುನೆನು ಧುಸು”ವನ್ನು ನಾನು ಉಣಿ. 


ಪಾಪಿಗರು ಧರ್ಮಭ್ರ್ರಷ ರು. Uk ಫಗ ಮಕ 


1 ಕಂಡಿರುವ ಈ ಲೊಕನನ್ನೆಃ ವೆ.ಚ್ಚಿಸದ ಇಫ್‌ ಜೀ 
ಯದ ದೇವರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಸುವುದುಂಟೇ? ಎಲ್ಲಂಂದಲೂ ಒಳ, ಯವ 
ಸ್ಸ? 


ಳನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ 'ಅಕೆಯು ಮಾತ್ರ ನ: 
ನಾಳೆಯ ದಿನ ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜಟ ಬ ಭೀ ಕ್ಸ್‌ ಕಲಪ 
ರಿಂಧವಳ ಮಕ್ಕಳೆಂದರೆ ಇವರ ತಾಯಿ, ಓ 
ಕೇಳಿ ನನ್ನ ವ.ಕ್ಕಳು ಏನೆಂದುಕೊಳ್ಳವರು ಯೋಚಿಸು. ಇನ್ಲವೆ 
ರಾಮೂ! ನಾಚಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೇಳಿತೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದರೆ ಮನಸ; 
ಬರದು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ನಿನ್ನ ಮುಂದಿ 
ಡುತ್ತಿದ್ದೆನು... PS ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇ. 
ನನ್ನ ವ್ಯಥೆಯು ನಿನ್ನ ವ್ಯಥೆಗೆ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಜಿೀವ 
ರಾಗಿದ್ದರೆ ನನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯು ಖಂಡಿತ ದೊರೆಯುತ್ತಿಒತು. ಇನ್ನ 
ಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳಲಾರೆ, ಒಂದು ಮಾತ್ರ ಖಂಡಿತವಾಗಿರು. 
ನಿನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಳಿಯದಂತೆ ಬರಿದಿಟ್ಟುಕೊ. ಸುಂದ 
ರಿಯ ದೇಹೆವು ನಿನ್ನದಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸು ನಿನ್ನದು. ಅದರೂ ಈ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನವಳಾ ಲಾಕಿನು. ನಿನ್ನವಳು ಹೆ ಹ 
ಆದರೆ ವ ತ್ಲೊಬ್ಬನೊಚನೆ ಸ ಸಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಜೆ 

ನೀನು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು 1. ನೀನು ಹಲನ್ರು ವರ್ಷದ 
ಹಿಂದಿನ ಸನಿಗನಸುಗಳನ್ನು ಇಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ನಾನು ಅಂದಿ 
ನಿಂದಲೂ ಬೆಳೆದಿದ್ದೇನೆ. ನೀನೂ ಬೆಳೆದಿದ್ದೀಯೆ. ಮೊದಮೊದಲು 


ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಎಳೆತನದಲ್ಲಿ ಸಸಿಗಂತೆ ಒಟ್ಟಗಿದೆ ಸ. ಈಗ? 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಸ,ವಹಿಸುವಾಗ ಬೆ:ಕೆಯಾಗಿ:ನ ನದಿಗ 
ಛಂತೆ ಇದ್ದೇವೆ. ನಿನ್ನ ವಾಡಿಗೆ ನೀನಿರು ನಿನ್ನಪಾಡಿಗೆ ನಾನಿರು 
ವೆನು. ಟ್‌ ವೇಳೆ ನಾನು ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದರೆ ಆಗ ನೀನೇನು 
ಮಾಡುತ್ತಿವೆ? ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರು ನಿನಗೆ ಮನುವೆ 
ಯಾಗದಿ ಅಲ್ಲ, ಯಾರು ಬೇಕಾದರೂ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ, 
ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂ ಡು ಸುಹಿಪಂಗಿರು. ಇಂದಿನಿಂದ ಆಚೆಗೆ 
ನಾನೂ ನೀನೂ ಅಣ್ಣತಂಗಿಯರು. ಸ 

ಒಂದು ಹೊಟೆ ಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು? ಮನದಲ 


ತರುಣನೇನೆನ್ನ ಬೇಕು?  ನಾಧಿ`”ವವಾದ ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದರೂ ಕಾಮವಿಕಾರವಿಲ್ಲಡೆ, "ನಾನು ನಿನ್ನವಳು ಹೌಡು. 
ಅದರೆ ತಂಗಿಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊ'' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಹೆಂಗ 
ಸನ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತನಾಗಿ ಹೋದನು. *" ಹೆಣಖೆಂದರೆ ಬಾಯ್ದಿ 


ಡುವಳು. ಹೊಗಳಿದರೆ ವಶಳಾಗುವಳು?' ಎಂದು ಜ್‌ 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೆಂಗಸಲ್ಲಿವಳು. ಅವನೂ ಪ್ರನಂಚವನ್ನು i 


ಪತ್ತೇದಾರರ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಬಹು ನಿಪುಣನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ವನು. ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿಯೂ ಅರಿತವನು; 
ಆದರೂ ಓದಿನ ಗುರುತರಿಯದ ಹುಡುಗಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ 
ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಮುಗ್ಧನಾಗಿ ಹೋದನು, ಪಂಣಜಿತನಾದೆನೆಂದು 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು ಎಲ್ಲದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒಂದುಮಾತು ಬಹಳ ಹಡಿ 
ಯಿತು ಇಂದಿನ ಸುಂದರಿಯು ಅಂದಿನ ಸುಂದರಿಯೇ? ಅಂದು 
ಕೆಲಕಿಲನೆಂದು ನಗುತ್ತಾ, ಲೋಕದ ಕಷ್ಟಸುಖಗಳರಿಯದೆ. 
ಹಾರುವ ಹೆಕ್ಕಿಯಂತಿದ್ದ ಸುಂದರಿಯೇ ಈಗಲೂ? ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


೫೩ 
ಸಂಚಮ ಪರಿಚೇದ 


ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು ಹೊತ್ತಾ 
ಯಿತು, ಎಲ್ಲಿಯೋ ಒಂದು ರುಖಾಮದ ಕೋಳಿಯು ಕೊಕ್ಕೋ 
ಎಂದಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಯೆಚ್ಛೈತ್ತರು. ಹುಡುಗಿಯು "ಆಗಲೇ 
ಕೋಳಿ ಕೂಗುವ ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಇನ್ನು ನಾನು ಹೋಗುವೆನು.” 
ಎಂದೆದ್ದಳು. ರುಣನು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಅಂಗಲಾಚಿಕೊಂಡು 
« ಸುಂದರ! ನೀನು. ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿರ.ವೆನು. ನಿನ್ನ 
ಚರಣಸೇವಕನಾಗುವೆನು. ನಿನ್ನ ದಾಸಾನುದಾಸನಾಗುವೆನು. 
ಕೊನೆಯ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು, 
ಹುಡುಗಿಗೆ ಅಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಕೊಂಚ ಕೋಪ ಬಂದಿತು. ಕಡಿ 
ಗಣ್ಣು ತುದಿಯಿಂದ, ಗಂಟಕ್ಕಿದ ಹೆ -ಬ್ಬಿನಿಂದ, ಗಂಭೀರವಾದ 
ಮುಖದಿಂದ ಸು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ ನಾನು ಹೇಳುವು 
ದನ್ನು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನಿನಗೆ ಈ ದೇಹದಮೇಲೆ ಆಕಿಯಾ 
ದರೆ ಈಗಲೆ, ಇದೊ ನಿನಗೆ ವೇ ಹ ಮಾಡಿಕೋ ಆದರೆ 
ಒಂದು ತಿಳಿದಿರು. ಮಾನವನ್ನು ಸೀಗಿ ನನ್ನನ್ನು ದನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಕಡೆಯಾಗಿಸುವೆ ನೀರು. ಇಂತಹ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾಯುವವರೆಗೂ 
ದ್ವೇಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವೆನು. ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಇಂದ್ರಿಯ ಸುಖ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಜೀವಾವಧಿ ಶಪಿಸುವ ರಾಕ್ಷಸಿಯ ರ ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ನಿನ್ನ ಶ್ರೀಯೆಸಿ ಗರ ದೀವ ಬೆವರಿಗೆ ಹರಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೊರುವ ತಂಗಿಯ ಪೀನ ಬೇಕೊ ನಿ:ನೇ ಗೊತ್ತು 
ಮಾಡು'' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿಳು. 


ರಾಮುವು "ಸುಂದರ! ಇನ್ನು ನಿಕೊಡನೆ ಕಾಮದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುನುದಿಲ್ಲ. ಚಾಪ ಪಲ್ಯದ. ನುಡಿಗಳನ್ನು ನುಡಿಯು 
ವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಬಹುದಿವಸದ ಆಶೆಯ ನಿಶಾಚನು ನನ್ನನ್ನು 
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ತಟ್ಟಿನೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೊಂದು ಮುತ್ತು ಕೊಡು. ವರ್ಷಾಂ 
ತರಗಳಿಂದಲೂ ಹಂಬಲಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮರುಮಾತನಾಡಬೇಡ. 
ನಾನು ಪಶು. ನನಗೆ ನಿವೇಕನಿಲ್ಲ ಇದೋ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಇದೊಂದನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. ಕೈಮುಗಿದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
ಇಲ್ಲನೆನ್ನ ಬೇಡ. ಕರುಣಿಸು?” ಎಂದು ಮಂಚದಿಂದಿಳಿದು ಮುಂದ 
ರಿದನು ಹುಡುಗಿಯು ಅವಾಕ್ಕಾಗಿದ್ದಳು. ನಿರೋಧಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ತರುಣನು ಮಹತ್ತರವಾದ ಮನೋನೇದನೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಬರ 
ಸೆಳೆದು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು, ತಗ್ಗಿ ಸಿದ್ದ ಮೊಗವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದ ಗಾಳಿಯೊಂದು ಬಂದು 
ದೀಪವು ಆರಿಹೋಯಿತು. ಇಂತಹ ಅವಿವೇಕವನ್ನು ದೀಪನೆಂತು 
ಸೈರಿಸುವುದು? ನಂದಿ ಹೋಯಿತು. ಗುಡಾರನೆಲ್ಲವೂ ಅಂಥಕಾ 
ರಾವೃತವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಬ್ಬರೆ 
ಚರ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಪಂಚವು ಕಾಣದಿರಲೆಂದು ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ 
ಮುಚ್ಚಿ ಬಿಟ್ಟಳು. 


ಮಂಚದ ಕೆಳಗೆ ಅವಿತಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಬದುಕಿದೆನೆಂದು. 
ಓಡಿ ಹೋಯಿತು. 


ಮಾದಾ 


ಆರನೆಯ ಭಾಗ 


ಹಂಗಿನ ಹೊರೆ, 
ಪ್ರಥಮ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಅಳಿಯನು ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಮಾವನೊಡನೆ ``ನಾನು ನಾಟ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹೋಗಿಬರುವೆನೆಂ''ದು ಹೇಳಿ 
ಸಂಜೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಟುಹೋಗಿದ ನು. ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು 
ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಈಚಿ ಬಂದಿದ್ದ ಮಾವನು ಅಳಿಯನ 
ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನೋ ಸೊರಸೊರ್ರೆಂಬ ಶಬ್ಧವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕಿವಿಕೊಟ್ಟು ಕೇಳಿದನು. ಯಾರೋ ಮರ್ಮಾಂ 
ತಿಕವಾದ ವೇದನೆಯಿಂದ. ಫೀರವವಾಗಿ ಆಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರಿತು. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸುಂದರಿಯು ಅಳುತ್ತಿರುವುದುಂಟು, ಆದರೆ 
ಅವಳ ಧ್ವನಿಯ ಹಾಗೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 


ಮಾವನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ತನ್ನ ಕಿರುಮನಿಗೆ ಹೋಗು. 
ವುದರೊಳಗಾಗಿ, ಯಾರೋ ಛತ್ರದ ಹಿತ್ತಲ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದಂತಾ 
ಯಿತು. ತಾನುಆಗ ತಾನೇ ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನು. 
ಆ ಬಾಗಿಲು ಹೊರಗಿಂದ ತೆಗೆಯಬೇಕಾದರೆ ತಮ್ಮ ಮನೆಯ.ವರಿಗ 
ಲ್ಲದೆ ಇತರರಿಗೆ ತಿಳಿಯ್ದದ್ರ್ದು. ಸಳೃವೇಧೆಯ ಎಂದುಕೊಂಡು, 
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ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದು, ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ 
“ಯು ಒಳಗೆ ಬಂದು ನೇರವಾಗಿ ಸುಂದರಿಯ ಕಿರುಮನೆಗೇ ಹೋ 
ಯಿತು ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡಿದನು. "ಬಂದವಳು ಹುಡುಗಿ. 
ಹಾಗಾದರೆ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯೇ ಅಳುತ್ತಿದ್ದುದು? ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ನಾಟಕಕ್ಕೆಂದು ಮೈಸೂರಿಗೆ ಹೋದವನು ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹತ್ತು 
ಗಂಟಿಯನೇಳೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಈದಿನ ನಾಲ್ಕುಗಂಟಿಗೇ ಬಂದಿರು 
ವನೇ? ಏನೋ ಹಾಳಾಗಿಹೋಗಲಿ ನನಗೇಕೆ? ? ಎಂದು ಒಂದು 
ದಪ್ಪ ಚಿಟಕೆ ನಸ್ಯವನ್ನು ಮೂಗಿಗೆ ಬಲವಾಗಿ ಏರಿಸಿ ಮುಸುಕನ್ನು 
ಬೀರಿ ಮಲಗಿಬಿಟ್ಟಿನ. 


ಮರುದಿನ ಬೆಳಗೂಯಿತು. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯ ಮುಖವನು, 
ಕಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಜ್ವರಬಂದಿದೆಯೇ ಎನ್ನುವರು. ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಕೆಂಪಾಗಿ ಹೋಗಿ. ಕೊಂಚ ಊದಿಕೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 
ಮೊಗವೆಲ್ಲನೂ ನಿಸ್ನೇಜನಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ. ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಬಳಲಿಕೆಯಿಂದ ಬೆಂಡ:ಗಿ ಹೋಗಿವೆ. 





ದ್ವಿತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಒಡೆಯನ ಅಪ ್ಸಣೆಯಾಗಿದ್ದ ತೆ, ಆಳುಗಳು 
ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೋ ಮಲಗಿದ) ಬೆಳಗ್ಗೆ ಭಕ ಗಂಟಿಗೆ” ಬಂದರು. ಅ ಮೇ 
ಳೆಗೆ ಅವರೊಡಿಯ ನು ೫608 ಎದ್ದಿರದೆ ಇನ್ನೂ ಮಲಗೇ 
ಇದ್ದನು. ಪಕ್ಕದ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಆಡಕೆರೆ, ಒಳ್ಳೆ. ಯ ಹೊ, 
ಹಾಲಿನ ಸ ಸಂಪಗೆ ಹೂವಿನ ಪೊಟ್ಟಣ, ಆಲಂಕೃ ತವಾದ 
ಹೆಣ್ಣು ಬೊಂಬೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಡನ ನಿನುಮಾಡಿದರೂ 
ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಆಳು ಮರುಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
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ಈಸಲ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ನಗು ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ಹಾಗೇ ತಡೆದು 
“ಅಡಕೆಲೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಹೂ ಕಟ್ಟು ಬಿಚ್ಚಿಲ್ಲ ಇದೇನು 
ಆಟಿವೋ? ಕೊನೆಯವರಿಗೆ ನೋಡೋಣ ಎಂದುಕೊಂಡು ಸಾಹೇ 
ಬರು ಏಳುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಗುಡಿಸಿಬಿದೋಣವೆಂದು 
ಹೊರಟನು ಹಾಸಿದ್ದ ರತ್ನಗಂಬಳಿಯೆಲ್ಲಸುಕ್ಮ ಸುಕ್ಕಾಗಿದ್ದತು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಬಂದರೆ, ಮಂಚದಣಡಿ ಒಂದು ಚೂರಿ. 
ಸಂದೇಹೆನಿನ್ನೂ ಬಲನಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರದು ಆದನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದನು. ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ನಾಯಿಯಿ.ಲ್ಲ; ಹೆ ಡುಕೆ 
ದರೆ ಗುಡಾರದ ಹಿಂದೆ ಸುಮಾರು ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿದೆ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಂಶಯವು ಬಲವಾಯಿತು ಚಿನ್ನದ 
ಒಡನೆಗಳಿದ್ದ ಬೊಂಬೆಯೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ತಂಬಿಗೆಯೂ ಇದ್ದ ಹಾ 
ಗಿಯೇ ಇವೆ. ವ ಂಚದಡಿ ಚೂರಿ ಇದೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ತರ್ಕದ 
ಯಾರೋ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯ ಜೀವಿತ ಹೆರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿರ 
ಕೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಹೆಗಲಿರ`ೂ ಪತ್ತೆದಾರಿಯ ಸಾ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವವನ ಮೇಲೆ ಅಂತಹ ಅತ್ಯುಚಾ 
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ವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ಸಿಂ 

ಅವರಿಗೂ ಆಗ ತಾನೇ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಮುಂಚೆ ಜೊಂಪು 
ಹಿಡಿದಿದಿತು. ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವೂ ಹುಚ್ಚುಜ್ವರ ಕಾಯ್ದ ಂತೆ ಆದರೆ 
ಗಾಬರಿಯಿಲ್ಲ. ಒಂದುತರದ ಧೈರ್ಯನಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಅರಿಕೆ 
ಯಾಯಿತು ಅವರಿಗೂ ಆಶ್ಶರ್ಯವಾಗಿ ಚೂರಿಯನ್ನು ತರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನೋಡಿದರು. ಹಣದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯು ತೆರದಿದ್ದುರೂ ಅದ 
ರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ನೂರೈವತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಹೊೋಗಿರುವುದೂ 
ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ನಾಯಿಯನ್ನು ತರಿಸಿ, ಜಾಡೆಯನ್ನು ಗುರ್ತು 
ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರು. ಎರಡು ಜಾಡೆಗಳು. ಎರಡೂ ಛತ್ರದ ಕಡೆಗೇ 
ಹೋಗುತ್ತ ಹಿಂಬಾಗಿಲಿಂದ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಪಾರ್ಕ 


ಸತ್ತೆಗಾರರ ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಿರು: 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಕಿರುಮನೆಯು ಯಾರದು 
ಎಂಬುದು ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಗೊತ್ತು. 
ಇಳುಗಳಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರಚಂಡರು. ದನಫೇದಾರ್‌ ನರಸಿಂಗ 
ರಾಯನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಬಲ್ಲರು. ಒಬ್ಬ ನು ಹೋಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಉಪ್ಪೃಕಾರ ಹಚ್ಚೆ ಹೇಳಿ ಸಕಾ ಬಂದನು. ಅವನೂ 
(ದೊಡ, ಸಾಹೇಬರು, ಪತ್ತೆದಾರರ ಆಫೀಸರ್‌ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಮುತುವರ್ಜಿಮಾಡಿ, ಒಂದು "ಭಲೆ!' ಹೊಡೆದು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಬಂದನು. ಆಫೀಸರ್‌ ಇನ್ನೇನೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನ 
ಮತ ಬಂದು ಸಾಹೇಬರ ಮುಂದೆ, ಬಹು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ 
ಬಗ್ಗಿ ಸಲಾಂಮಾಡಿ, ಶಾನು ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಪತ್ತೆಮಾಡು 
ಚ ಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಏನೋ ಯೋಚನೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಫೀಸರ್‌ 
ಆಗಬಹುದೆಂದರು ರಸಿಂಗರಾಯನು ಚೂರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು, 
ಅಫೀಸರಿಗೆ ಒಂದೇ ಯೋಚನೆ. “ಇನ್ನೂ ಹಡಿಕೆಂಟು. 
ಷದ ಹುಡುಗಿ. ಹೆಚ್ಚು ಓದಿದವಳೂ ಅಲ್ಲ, ಇಸ್ಟು ಮಾತು 


ಎಲಿ ಕಲಿತಳು?” ಆರಾಭಂಗದಿಂದ ಭಗ್ನವಾದ ಮೃ ನ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ, ಸಫಬವೂ ನಿಷ್ಪಲವೂ ಅಲ್ಲದ ಘಾ ಕಡೆಕಡೆದು ಹಕ 
ಸ್ಪನ್ನು ಹೆರಿತಮಾಡಿ, ತಿಳಿ ಯದುವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದೆಂಬ 
ಗುಟ್ಟು ಆಸಿಂಸರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಸುಮಾರು ಅರ್ಥ ಗಂಟೆಯಲ್ಲಿ ಆನೀಸರು ಇನ್ನೂ ಹಾಸಿ 
ಗೆಯ ಮೇಲಿರುವಹಾಗೆಯೇ, «ಕಲೆ ನು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಾನೆ. ಕದ್ದಿರು 
ವವನು ಛತ್ರದ ನಾರುಸತ್ತೇಗಾರ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ. ಚೂರಿಯು 
ಅವನದೇ ಎಂದು ವರದಿ ಬಂದಿತು, ಆಥೀಸಂಿಗೆ ಮೈೈಹಿಡಿದು 
ಹುಲುರದಂತಾಯಿತು 


೫೯ 


ತೃತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಸುಮಾರು ವಿಳುಗಂಟಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಭತ್ರದಬಳಿ ಗದ ಲವೋ 

ಕ್ರೈಗಾರರನ್ನು ಪೋಲೀಸಿನವರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದಾರೆ. ಅನೇಕರಿಗೆ ಅದು ಸಮ್ಮ ತ. "ಆಗಬೇಕು. ಸುಮ್ಮನಿರು 
ಕಳ್ಬಲೆಬ್ಬಇರೆದು ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ? ಎಂದು ಕೆಲವರು 
" ಎಲ್ಲಿಯೋ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿದಾನೆ” ಎಂದೆಲ್ಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾದರೂ 
ಈ ಗುಡಾರಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ನೂರೈವತ್ತು ರೂಸಾಯಿ ಕದ್ದನೆಂ''ದರೆ 
ಯಾರೂ ಒಪ್ಪರು. ಎಲ್ಲರೂ " ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ; ಆ ಅಳ್ಳೆದೆಯ 
ಅಯ್ಯನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು?” ಎನ್ನುವರು, 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸರ್ವಜ್ಞರು ಸರಿ! ಕೇಡುಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೆಟ್ಟಿಬುದ್ದಿ 
ಏನೋ? ಎಂತೋ? ಏನೂ ಇಲ್ಲಜಿ ವೋಲೀಸಿನವರು ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತುರೆಯೇ??' ಎಂದರು. ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿರುವು್ರದೇಕೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವ ಬುದ್ದಿ ಒಬ್ಬರಿಗೂ ಇಲ್ಲ ಎಲ್ಲರೂ ತಶರ್ಕವಿತರ್ಕವಾದ 
ವಿವಾದಗಳ ನಾಲಿ”ಮೆಂಟು ನಡೆಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. 


ಈ ಗದ್ದೆ ಲದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಗೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. ಈಜಿ ಬಂದು 
ನಿಚಾರಿಸ್ಕಿ, " ಅದೆಲ್ಲ ಸುಳ್ಳು.” ಎಂದಳು. ಯಾವನೊಃ *ನಿನಗೆ 
ಬಹಳ ಗೊತ್ತು ಕಾಣಮ್ಮ! ನಿನ ಕೊಠಡಿ ಬಿಟ್ಟು ಈಜಿಗೆ ಬರದ 
ವಳಿಗೆ'' ಎಂದನು. ಅವಳೂ ಮರುಮಾತ ನಾಡದೆ ಬಂದು ಬಿಚ್ಚಿಳು, 
ಒಬ್ಬ ಹುಡ ಗನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಎಬ್ಬವನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಿದಳು. 
ಅವಳಿಗೂ " ಇರಬಹುದೇ?'' ಎನ್ನಿಸಿಶು. 


ಅವಸಿ ಅತ್ತ ತಿರುಗಿದಾಗ ಯಾರೋ "" ಹುಡುಗಿಗೆಲ್ಲೊ! 
ಭೀತಿಶಂಕೆಯಾಗಿದೆ ಕಣೋ! ಮೊನ್ನೆ ಒಳ್ಳೆಯ ನಿಂಬೆಹಣ್ಣಿನ 
ಕ್ಟ 


ಹಾಗೆ ನೆ೧ಂಡು ದದಣೆ ಇಸು. ನೆ೧ಗಸಾಗಿಗ ವಳು ಇವತು ಸಣ 


೬೦ 


ತಾಾಗೆ ಆಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾ ಫೆ? ಎಂದನು. ಆ ಮಾತು ಅವಳ ಕಿವಿಗೆ 
ಬಿದ್ದಿತು. ಅವಳಿಗೆ ನಗು. 


"" ಭೀತಿಯೂ ಯಿಲ್ಲ ಗೀತಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಆ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಗಂಡ 
ಹೀಗೆ ದುರಿತಪ್ಪಿರುವನಲ್ಲ ಎಂದು ಯೋಚನೆ. ದಿನವೂ "ಇರುಳೆಲ್ಲ 
ಅಳುತ್ತಳೇ ಇರ:ವಳಂತೆ. ನಿದೆ ಮಾಡದೆ ಅತ್ತುಅತ್ತು ಹೀಗಾಗಿ 
ದ್ಟಾಳೆ'' ಎಂಡ ಆ ತನ್ನಬಾಳು ಹೀಗಾಯಿ:ತಲ್ಲಾ !?' ಎಂಬ 
ಗಾಯವಡೆದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಬಲುದುಃಖವಾಯಿತು, 


ಗುಡನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲ. ಬಲ್ಲಿ ಯೋ ಹೋಗಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಮತ್ತೆ ಜಿಳಗಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಜೂಜಿ ನ ಕಟ್ಟೆ ಗೆ ಹೋಗಿರಬಹು 
ದೇನೋ ಎಂದಲ್ಲಿಗೂ ಒಬ್ಬಹುಡುಗನನ್ನು ಕಳುಿಸಿದಳು. 
ಕೊನೆಗೆ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಇಂದು ಕೆರೆಯಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಿತು ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಮುಸರಿಯುಜ್ಜು ವನಳೊ 
ಡನೆ ಹೇಳಿಕಳುಬಸಿದಳ್ಳು ಹೆಣವನ್ನು ಅವರೆ ಕದ್ರಿ ರಬಹುಜೋಳ 
ಎಂದು ಅವಳಿಗೆ ಒಂದು ಸಂದೇಹ, ಜಿನಮನೆ ಗಪ್ಪಲವು 
ಅವಳ ಬೂ ಬಿದಿ ಒತು. 


ಚತುರ್ಥ ಪರಿಚೀದ 
ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನು ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ನರ 
ಸಿಂಗರಾಯನು ಒಳ್ಳೆಯ ಜರ್ಬಿನಿಂದ್ರ ಕುರ್ಚಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲುಮೇಲೆ 
ಕಾಲು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಸೊಗಸಿಂದ ಸಿಗರೇಟ್‌ ಸೇದುತ್ತಾ ಕಳಿತಿ 
ದಾನೆ. ಇಬ್ಬರಿ ರಿಗೂ ಯೋಚನೆ. 


ಒಬ ನಿಗೆ ಷಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಹಣವಂತ. ಚನ್ನಾಗಿ ಕಕ್ಕಿಸ 
ಬಹು ಸ ಏನಿಲ್ಲವೆಂದರೂ ನೂರು ರೂಪಾಯಿ ಸಿಕ್ಕು 


೬ಗಿ 


ತ್ಲಿದಿತು ಎರಡು ದಿನ ಗೋಳುಗುಟ್ಟಸಿ, ರೂಪಾಯಿ ಕಸಿದು 
ಕೊಂಡು, "ಎವಿಡೆನ್ಸು ಸಾಲದು ಎಂದು ಒಂದು "ಬಿಷಿಗಟ್‌? 
ಕೊಟ್ಟಿ ರರ ಮುಗಿದುಹೋಗುತಿಬತು. ಈ ಹಾಳು ಅಸೀಸರ್‌ 


ಫೊ K ವಿ 9 ಸ ರ್‌ ವ ಎ 
ಬೇಕೆ ಬಂದು ಕೆಲಸ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿದೆ” ಎಂದು ಯೋಚನ. 


ಮ್‌ ಟ್‌ 6 ದ್‌ ಇ ಅಲ್ಲೆ 
NEN SINS ಇ ಸಿ ಆರ್ಥ ಕಾಕರ Ba ಗಂಡ ಸನ ನು 
ಬ ಕ ನ 
ಹಾ ನ ಪ ವಿ ಆ ಸ ಎ ೨ pS 
ಕ್‌ ಕೇಳಿದರೆ ನನನು ಕೂಡಲ oN ೨ವನೆಲ್ಲಿ ಬೊ ಅತ. 
2 ಎ ಇಲಿ ತಾಳ ಐರ್‌ ಎಂ ಸ್‌ು ತೆ 2 ಎದು 2 ರಿ 
ಕೊಂಡಿದ: ನಿ. ಅದನ್ನ ಕಂಡು ಅದಿ ko ರುತ ಟೆ, 
ಒಪ i ಆವಿ 
ಹ 


ಹೀ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ಆಯ್ಯೋ ! ಹಾಳು ಹುಡುಗಿ! ನನ್ನು 
ಕತ್ತಿರಲೇ ತೆಗೆದುಕೊ 
ಕೈಯ್ಗಳೆರಡೂ ಬಪ್ಪ ಹಷ್ಟಿಕಲ್ಲೇ 
ದುಕೊಳ್ಳುವುದು? ನಾನು ಕೆ ಗು 
ಹುಡುಗಿಗೆ ಹಿಂಗ ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟ ಆನ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿವೆ ನಲ್ಲಾ” ಎಂದುಕೊ-., 37ನ್ನು 


ಹುಟ್ಟಿದ ಯೊಚನೆಯು ಓಒಲಸಟ್ಮಿ ಸಿದ್ದು ಂತವುಗುನುದಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ನಿರಾಧಾರವಾಗಿರುವಃಗಲಂ 
ನಿರ್ಧಾರವಾಗುವುದು ಬಹುಬೇಗ, ಕೊನೆಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆದಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಖಂಡಿತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು " ದಫೇದಾರ್ರೆ! ಕದ್ದವನು 
ನಾನಲ್ಲ. ಕಳ್ಳರು ಯಾರು ಎನ್ನುವುದು ಊಹಿಸಿದ ೇನೆ. ದಯ 
ನಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಬಿಡಿ. ಅವಳ ರೂಪಾಯಿ ಅವರಿ 
ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ತಮಗೂ ಏನಾದರೂ ಸಂಭಾ ನೆ ಕೊಡು 
ತ್ರೇನೆ ಎಂದನು. ಸಂಭಾವನೆ ಎನ್ನುತ್ತಲೇ ದಫೇದಾರ್ರಿಗೆ ಕಿವಿ 
ನೆಟ್ಟಗಾಯಿತು. « ಸಾಹೇಬರಿಗೆ ಅವರ ಹಣ ಅವರಿಗೆ ಬಂದ 
ಮೇಲೆ, ಇನ್ನೇನು? ತನಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ, ಇರಲಿ? ಎಂದುಕೊಂಡು 
« ಹಾಗಾದರೆ ಸಾಹೇಬರ ಹತ್ತಿರಲೇ ಈ ಮಾತು ಹೇಳುವಿರೋ??' 
ಎಂದನು. ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯನೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಇಬ್ಬರೂ 
ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಸಾಹೇಬರನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


೬3 


ಬರ ಸರಿಚಯನು ನಾರುಪತ್ತೇದಾರ್ರಿಗೆ ರಿನ 
ಇವರ bi ತು ಅವರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಚತ 'ತೋರಿತ 
3 ಬನ್ನಿ ಕುಳಿತುಕೊ ಆಟ ಎಂದು ಒಂದು ಕುರ್ಚೆ ಕೊಟ್ಟು i 
ದರು. ಠೇದಾರ್ರಿಗೆ ಸಂಕಟಿ " ಕದ್ದ ಕೆನ್ಫಿನಿಗೆ ಏರಿ ಕೊಟ್ಟ 
ರಲ್ಲಾ!” ಎಂದು. 


ದೆಂತಟಿರಮ ಣಯ ಯ್ಯನು ಸುಳಿಶ್ನ ತೊ. ರಲ್ಲ. ಕೈಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 


ವಿನಯದಿಂದ * ಸ್ವಾಮಿ ! ವಜ ಸವಿ ನ. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹಣ ಕದ್ದ 
ವರು ಯಾಕಿಂಬುದನ್ನು ಭು ಸ ಡಿಪರೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 

ಹಾಗಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಹಣವನ್ನು ನ:ಳಸು ತಮಗೆ ತಂದುಕೊಡು 
ತ್ಮೇನೆ, ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟಿ; ಬಿಣುಖ- ೨» ಅಪ್ಪಣಯಾಗಬೀಕು” ಎಂದು 
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಸಾಹೇಬರಿಗೆ * ಹಲವು ಹೆಚ್ಚಿ "ಹಾಗಾದರೆ 
ಕದ್ದವರು ಯಾರು?” ಎ. ನೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನಿಗೆ 


ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಯತ್ನನವಿಲ್ಲದೆ *ನ್ಹಾದಧಿ ! ಕದ್ದ ವಳು ನಮ್ಮ 

ಳಿ. ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. 
ಸುವ ಹರೆ ಮಾನ ಹೋಟಗುತ ಜೈ ಎಂಕರು: 
WN” ಎಡಿ 


ಜಾತ ಮುಬಪ್ರ ಗಂಭೀರತಾಯಿಕು. *ಸುಂದಣಾನ?33 
ಎಂದರು. ಪಾರುಫತಿಗಾರನು ಜಾ ಇವರಿಗೆ ಮಗಳ 


ಹೆಸರು ಹೇಗೆ ತ ಎಂದು ಒಂದು ಕೆ ಖಿ ಆದರೆ 


ಖು 

ಕೊನೆಗೆ ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನಿಗೆ ಬಂಧನ ನೋಕ್ಷವಾಯಿತು. 
ಸಾಹೇಬರೇ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ದಫೇದಾರರನ್ನು ಕರೆದು ಆ ಇವರನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಿ” ಎಂದರು. ಆದರೂ ದಫೇದಾರ್ರು ತಮ್ಮ ಬಹು 
ಮಾನ ತಮಗೆ ಬರುವವರೆಗೂ ಬಿಡ.ನುಡೆಲ್ಲಿ? 


ಚಿ 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ಮಿಯು ಸಿಕ್ಕಿನನು. ಮಾವನವ 
ರನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ ಯತ್ನವು ಸಫಲವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ತಾನೇ 


೬ಪಿ 


ಸಾಹೇಬರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಆದರೆ ಅನೆನೊಡನೆ ಏನು ಹೇಳ 
ಬೇಕು? ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಹೋದರೆ ಮಾವನನ್ನು ಬಡಿಸುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಕೊನೆಗೆ ಏನಾದರೂ (ಹೇಳಿಬಿಡುವೆನೆಂದುಕೊಂಡು ಅವರೆ 
ದುರಿಗೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತನು. ಯಾರು ನೀವ್ರಿ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನಿಗೆ 
ಉತ್ತರವಾಗಿ, "ನಾನು ವಾರುಪತ್ತೆಗಾರರ. ಅಳಿಯ ಕೃಷ್ಣ 
ಮೂರ್ತಿ? ಎಂದನು ಸಾಸೇಬಂಗೆ' ಈ ಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಲು 
ಆಕೆಯಿದ್ದ ರೂ, ಹೀಗೆ ತಟ್ಟಿನೆ ನೋಡಲು ಅವರು ಸಿದ ರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
A ಅವಳ ಗಂಡನೇ ಇವ ಮ ಮನಸಿನ ಅಲ್ತೋಲಕಳೂಲ 
ನನ್ನು ಹೊರಗೆಡವದೆ *" ಏನು ಬಂದಿರ?” ಎಂದರು; "" ಸ್ವಾಮಿ! 
ನಮ್ಮ ಮನವನ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಣ ಕಣ ರೆಂದು ಳು 

ವೋಲೀಸಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೀರಂತ್ಕೆ, ಕ ದ್ಸ ವರು ಅವರಲ್ಲ. ಬೇರೆ. 
ಅವರನ್ನು ರ ಎಂದನು. ಮಾತು ಖಂಡಿಕವಾ ಗಿಬತು 

ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವನ ಯನ ಸ್ಫೈರ್ಯವೂ ಆ 4 & ಜ್‌ 
ಅವರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಎಂದರು. ಆದರೆ ಕನೆರುರು ಎಂಬುದು ತಿಳಿ 
ಯಜಬೇಕಲ್ಲಾ !'' ಎಂದರು. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯು ಕನು 
ತಮ್ಮೆದುರಿಗೇ ನಿಂತಿದಾನೆ ಕಡೆ ನನು ನಾನ.” ಎಂದನು. ಸರಿಯೇ 


ಜೀ! ಅತ್ಯಾಶ್ಚ ಯರನವನನಯಿ ಯಿತು. ಕದ್ದ ಕನ್ಫನು ತಾನೇ ಬಂದು 


ಆಫೀಸರು *"" ಇರಲಾರದು. ನಾನು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಲ್ಲೇ 
ಇದ್ದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಚೂರಿಯು ನಮ್ಮ ಆ ನಿಮ್ಮ ಮಾನನವರದ:;'' 
ಎಂದರು. 


ಸೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಹಿಂದು ಮುಂದೆ ಕೋಡಿ 
ದನು. ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಅಸ್ಥಿ ರೆನಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತು ಔಡುಕಚ್ಚಿದ ದೃಢ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಿಂದ ಹೇಳಿದನು. "ಹೌದು! ಚೂರಿಯು ಅವರದ. 
ಆದರೆ ಕದ್ದವನು ನಾನೇ! ತಾನು ನಾಯಿ ಕಟ್ಟು ವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಗೆ 


೬೪ 


ಹೋದಿರಿ. ನಾನು ಒಳಗೆ ಬಂದೆ. ನಾನು ಮತ್ತೆ ಹೊರಗೆ 
ಹೋಗು ್ರದರೊಳಗಾಗಿ ತಾವು ಬಂದುಬಿಟ್ಟ. ಕೊನೆಗೆ ನಾನು 
ಓಡಿಯೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಾದಾಗ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಚೂರಿಯನ್ನು 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟೆ ?' ಎಂದನು. 


«ಸುಮಾರು ನಾ ಲ್ಕು ಗಂಟಿ? 


ಆ್ಲೀಸರಿಗೆ ತಲೆಯಮೇಲೆಸಿಡಿಲುಬಿದ್ದ ಂತಾಯಿತು. ನಾಲಗೆ, 
ಗಂಟಲು, ಎಲ್ಲಾಟಣಗಿ ಹೋಯಿತು ಬಹುಕಷ್ಟದಿಂದನಿರ್ಧವವಾದ 
ಬರಿಯ ಧ್ವನಿಯಿಂದ, “ಹಾಗಾದರೆ... ಎಂದರು. 
ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯು ಕೂಡಲೇ ಆದೇ ಗಂಭೀರ, ಸ್ಥಿರ, ಅಚಲಿತ 
ವಾದ ಮುಖ ಮುದ್ರೆಯಿಂದ “ಹೌಯ. ನಾನು ನಡೆದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಬಲ್ಲೆ. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದೇ ಮಂಚದ ಕೆಳೆಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದೆ. ತಾನು 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಾಗ ತಮ್ಮನ್ನು ಎತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳು... 
at. ಆಕೆಯು ಬಗ್ಗಿದಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಣಬಹುದೆಂದಿದ್ದೆ. ಕಾಣ 
ಲಿಲ್ಲ. ' ಕೊನೆಗೆ ಗಂಟಿಲು ಒಣಗಿತು. ಒಮ್ಮೆ ನೀರು ನುಂಗಿ ಮತ್ತೆ 
ಹೇಳಿದನು. «ದೀಪವಾರಿದಾಗ ಓಡಿಹೋಡಿ” ಎಂದನು. 


ಆಫೀಸರಿಗೆ ತಲೆ ತಿರುಗಿತು. ಕಣ್ಣು ಕತ್ತಲೆಯಾಯಿತು. 
ನೆಲವು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಎಸ್ಟೋ 
ಸಂತೋಷವಾಗುತಿದ್ದಿ ತು. 


ಸುಮಾರು ಅರೆಗಂಟಿ ಹೊತ್ತು ಒಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಇಬ್ಬರೂ ತಲೆ ತಗ್ಗಿ ಸಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ಬರುವೆ 
ಸ್ಥಿತಿ ಇದ್ದರೂ ದೇಹದಲ್ಲಿ ದ್ರವವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಹೈದಯನೆಲ್ಲ ಕರಗಿ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 
ನೀರಾಗಿ ಹರಿಯುತಿದ್ದಿತು. 


(೫) ೬೫ 


ಕೊನೆಗೆ ರಾಮುವು ನೀವೆ ನನಗೆ ಆಪರಿಚಿತರು. ಆದರೂ 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಯದ ವಿಷಯನ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸನ್ಮಬಿ ಡು ಬೇಡಿಕೆ 
ಯುಂಟು, ಸಲಿಸ ವಿರಾ?” ಎಂದೆ. ಭೊಧಿನಿದಿ ೦ನ. ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಡೈನ್ಯನು pl ಒತ್ತ ಈ ಟು ತಗ ಮ 
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ನೀವು ಕೇಳಿದುದದನ್ನು ಕೊದ.ವಿರೆ. ಬೂ. ಗೊಪನ್ನು ಮಾಡು 
ವೆನು. ನಿಮ್ಮ ದಾಸಾನುದಂಸಛ.. ಬೆಟ್ಟು, ಒಳ್ಳು ಮಾಡಲಾ 
ರಿರಾ?” ಎಂದನು. ಸ್ಪೈಸಿ ಟುರ್ಶಿಯು ಓೀರನೆವಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ 
ವನು ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿ ಬಿಕ್ಕಳಿಸಿ ಎ೫ ಬಿಟ್ಟಿರು ಕೂಡಿಗೆ ಬಿಕ್ಕಳಿಕೆಯ 
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ಯಿಂದಲೂ ಆಳೆಯನನ್ನರಾಧಿ ಸನದಿ ಬಡ್ದಿ ಬಲಿಯು ಸಫಖವಾ 
ಗುವಂತೆ ತಾವು ಆತೀರ್ಪುದೆ ೫೫ ಎಂಬು ಲಾವೃನ್‌ನವಿೀಯ 
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ಕಾಲಿಗೆ ಬಿ ಬಿದ್ದನು, 


ಎಲ್ಬ ರಿಸಿ ಶತ ಆ ನಾಸ ಮರು ೫ ಸ 
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ಯನು ಆಫೀಸರ ಪಾದಮೂಲದಗ ಎಗ್ಗೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡ 
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ಪಂಚೆಯ ಸೆರಗಿನಲ್ಲಿ ಗಂಟಿ: 35 ಬ ಹಣನನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಎಣಿಸಿ, 


ಆಫೀಸರ ಮಂದೆ ನಬಿ ಮೋಲ ಟ್ಟಿ ಮೇಜಿನ ನಲದು ವುದಕ್ಕೆ 


ಹೆದರಿಕೆ. ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂದು ಆ ಮಹಾಸನ್ನದಿ! ಹಣವನು 
ಒನ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.?' ಎಂದರು. 


೬೬ 


ಆಫೀಸರು " ಹಣವು ತಮ್ಮಲ್ಲೇ ಇರಲಿ. ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಿ? 
ಎಂದರು. 

ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನವರಿಗೆ ಹಣವು ಉಳಿಯಿತೆಂದು ಮರಣ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು 


$ ರೆ ಕ್ಟ ಲ ಲ 


ಮರುದಿನ ನೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯ ನವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಔತಣ. 
ಮುದುಕನಿಗೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯ. ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಒಬ ರೊಬ್ಬರು ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಮುಖಕೊಟ್ಟು ಮಾತನಾಡಿದುದನ್ನೇ ಆತನದುವರೆಗೆ ಕಂಡಿ 
ರಲಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಇಬ್ಬರೂ)ಅತ್ಯಂತ ಆದರದಿಂದ, ಬಲು ಸಂಭ್ರಮ 
ದಿಂದ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಊಟಿ ಮಾಡುವಾಗ ಸುಂದರಿಯ ಆ ಅಡಿಗೆ ಹೇಗಿದೆ? 
ರಾಮೂ!” ಎಂದಳು. ರಾಮುವೂ "ನೀನು ಮಾಡುವುದು ಯಾವು 
ದು ಚನ್ನೂಗಿರ:ವುದಿಲ್ಲವಮ್ಮಾ! » ಎಂದನು ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 
ನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಅರಳಿತು, ಹಾಗಾದರೆ ಸಾಹೇಬರು ರಾಮೊನೆ? 
ಅದಕ್ಕೇ ಹಣವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟದು? 


ಕೊನೆಗೆ ಮೂವರೂ ಸೇರಿದರು. ಅಡಕೆಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ'ಆಮಾತು ಈಮಾತು;ಬಂಡು ರಾಮೂವು " ಏನೋಪ್ಪ! 
ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ ಸುಂದರ ಅಂತಹ ತಾಯಿ ಇರಬೇಕಪ್ಪ. ಜನ್ಮ 
ಜನ್ಮಾಂತರಕ್ಕೂ ಇವಳೇ ತಾಯಿಯಾಗಲಪ್ಪ!? ಎಂದನು. ಕೃಷ್ಣ 
ಮೂರ್ತಿಯಃ "" ನನಗೂ ಇಂತಹವಳೇ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಲಿ ಎನ್ನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಒಂದು ಮಾತ್ರ ಕಷ್ಟ ಆಕೆಯು ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಮುತ್ತುಕೊಡುವುದನ್ನು ನೋಡುವುದು ಮಾತ್ರ........ » ಎಂದನು. 


ರಾಮೂ ಸುಂದರಿಯರು ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿ ಸಿದರು. ಕೃಷ್ಣ 
ಮೂರ್ತಿಗೂ ನಾಚಿಕೆಯಾಯಿತು. 


೬೭ 
ಸುಂದರಿಯು ಮನದಲ್ಲಿಯೇ "" ಮನವೊಪ್ಪಿದವನನ್ನು ಮಣು 
ವೆಯಾಗುವ ಭಾಗ್ಯವು ನನ್ನದಾಗಲಿ” ಎಂದುಕೊಂಡಳು. 


ಮಾಲಿ ರಾ 


ಉಪಸಂಹಾರ. 


ಮ ಎಚ ಖು 


ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನು ಈಗ ಭತ್ರದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ 
ದ್ದಾ ನೆ. ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಬಹಳ ಅನುಕೂಲರಿಗಿದ್ದಾ ಕ ಮೊನ್ನೆ 
ಯಾರೋ ಹೇಳಿದರು. ರಾಮಸ್ಟಾಮಿಗೆ ಮದುವೆಯ: 0ತೆ. 


ಸಂಪೂರ್ಣ. 
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ಯವಾಗಿಯೂ, ನಿರ್ದಾಶ್ಸಿಣ್ಯವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಯಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
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ಉಜ್ವಲಿತವಾಗುವುದೆಂದು ನನಗೆ ಭರವಸೆಯುಂಟಾಗಿದೆ.? ಅಮೃತಸರ 











ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಸಭೆಯ” ಸ್ವಾಗತ ಸಭೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಸರಾಗಿ ಸ್ಮಾಮಿ ಶ್ರದ್ದಾ 
ನಂದರು ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣದಿಂದ. 
ಇಸ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನ ಎಂದರಿ ಈ ಶತಮಾನವು ಈ 


ದೇಶದ ಮುಂದಿನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಅಂಕಿತವಾಗುವುದಾಗಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಈಗ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜೊದ್ಧರಣೆಗಾಗಿ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜವು 
ಜಾಗೃತವಾಗಿದ್ದಷ್ಟು ಕಳೆದ ಒಂದರಡು ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಈ ಮುಂಚೆ ಎಂದರೆ ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಳ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ ಜಾಗೃತಿ 
ಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಹಾ ಪುರುಷರು ಅವತರಿಸಿ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 


೨ ಸ್ವಾಮಿ ಕದಾ ನಂದರವರ ಚರಿತ್ರೆ." 


ಗ 


ಮಾಡಿದರು. ಆದರೆ ಅವರ ಉಸವೇಶಗಳಿಂದ ಸಮಾಜವು ಜಾಗೃತಿ 
ಗೊಂಡು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಚೆಳೆಯಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತೊ ಆ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದ ತಳಹದಿಯು ಸಡಿಲವಾಗಿ, 
ಇದರಮೇಲೆ ಜಾಗೃತಿಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಧರ್ಮಾಂಧವಾಗಿರುವ ವಿಧರ್ಮಾಯ 
ಸಮಾಜದಿಂದ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜಧಮೇಲೆ ಆನೇಕ ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳು ನಡೆ 
ಯಲಾರಂಭವಾಗಿವೆ. ಇದುವರೆಗೆ ಕೇವಲ ರಾಜಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಯೆ ಮಗ್ಗ 
ರಾಗಿದ್ದ ಸಂಡಿತ ಮದನಮೋಹನ ಮಾಲವೀಯ, ಲಾಲಾ ವತ 
ರಾಯ ಇವರೆ? ಮೊದಲಾಗಿ ಹಲವು ದೇಶಧುರೀಣರು ಈಗೀಗ pe 
ಸಮಾಜರಕ್ಷಣೆ, ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮರಕೃಣೆಗಳ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೆಹಾಕಿ 
ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದೊಂದು ಬಗೆಯಾದ ತೃಪ್ತಿಯುಂಬಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಆದರೆ ಸಮಾಜೋದ್ಧರಣೆಯ ಕಾರ್ಯವೆಂದರೆ ಆದೊಂದು ಬಗೆಯ 
ಯಜ್ಞಪ್ಪ... ಈ ಯಜ್ಞದಿಂದ ನಿಧರ್ಮಾಯರನೇಕರು ಪ್ರಕೋಪಗೆಣ 
ಳ್ಳಲು ಕಾರಣವಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿಜವಾಗಿ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜ ವು ಪುಸ್ಟಿ 
ಗೊಂಡುದಾದರೆ ಸಮಗ್ರ ಮಾನವ ಸಪ್ರಸಂಚದ್ಗಿ ಆನೆಯ ಮ 
ಪುಸಿ ಗೊಂಡಂತಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ದೊಡ್ಡ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಳಿ 

ವಲ ಮೂಕ ಪಶುಗಳ ಬಲಿಯಲ್ಲ, ಮಾನವರ ಬಲಿಯಾಗಬೇಕಾಗಿ 
ಧೈವ ಸಂಕಲ್ಪ ನಿದ್ದೆ ಂತೆ ತೋರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸಮಗ್ರ 
ಆಯುಷ್ಯ ವನ್ನು ಓಂದೂದೇಶ, ಹಂದೂಸಮಾಜ್ಕ ಹಿಂದೂಧರ್ಮ 
ಬ ಉವ್ಮಾರಣೆಗಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ. ಈ ಯಜ್ಞಕಾರ್ಯವು ನಾಂಗ 
ವಾಗಿ ಭಲಕಾರಿಯಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನೂ ಕೂಡ ಬಲಿಯಾ 
ಗರ್ಪಿಸಿ ಆಧುನಿಕ ದಧೀಚಿಯೆನಿಸಿದ ಸಾಮಿ ಶ್ರದ್ದಾನಂದರೆ ಜೀವನ 
ಅಂತ್ಯವಿಧಾನವೇ ನಿದರ್ಶನನಾಗಿದೆ. 

ಈ ಪುಟ್ಟ ಸುಸ್ತಕದಳ್ಳಿ ಭರತವರ್ಷದ ಮುಂದಣ ಜನಾಂಗವಾ 
ಗುವ ಈಗಣ ಯುವಕರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರನರ ದಿವೃ ಜೀವನದ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಇವರ ಬಾಲ್ಯ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮೊದಲಾದ ಮುಂಚಿನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರು ದೇಶ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಎಂದು ಕರ್ತವ್ಯ 


ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರ ಶೈೆದಾ ನಂದರನರ ಚರಿತ್ರೆ. ೩ 


ಓಳ 


ತ ದಲ್ಲಿ ಅಡಿಯಿಟ್ಟ ರೋ ಅಂದಿನಿಂದ ಇವರ ಸಂಕಿ ಕ್ಸಿಪ್ತ ಜೀವನ ಚರಿ 
ಯನ್ನು ಇ ಇಲ್ಲಿ ೫ ಚ ರಂಭಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದ ಹೆಸರು ಲಾಲಾ ಮುನಶೀ 
ರಾಮ ಎಂದಿತ್ತು. ಇವರು ಪಂಜಾಬಿಗೆ ಸೇರಿದ ಜಲಂಧರವೆಂಬ ಜಿಲ್ಲೆಯ 
ಮುಖ್ಯ ನಗರದಲ್ಲಿ ವಕೀಲರಾಗಿದ್ದ ರು. ಇವರು ರ್ಸ ೧೮೮೫ನೆಯ ವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಹಿಂದೂಸ್ಟಾ ನದಳಿ, ವೈದಿಕಥ ರ್ಮ ಪ್ರಚಾರನಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ 
ಕಂಕಣರಾಗಿದ್ದ ಸ್ವಾಮಿ po ಸರಸ್ವತಿಗಳ ಮುಖ್ಯ ಅನುಯಾ 
ಯಿಗಳಲ್ಲೊ ಬ್ಬ ರಾಗಿ ಅವರಿಂದ ಸ್ಟಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆರ್ಯ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸದ 
ಸ್ಕರಾಗಿ ಸೇ ಸೇರಿದರು. 
ಪೂವ”ದಿ ನಮ್ಮಾ ಹಿಂದುಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ದ್ದ ಗುರುಕುಲ 
ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಕ್ರಮವನ್ನು ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ತರಬೇಕೆಂದು ಸ್ಸ ೧೮೮೫ನೆಯ 
ವರ್ಷದ ದಿ ದಯಾನಂದ ಆಂಗ್ಲೊ ವೇದಿಕ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌” ಎಂಬ 
ಮಹಾ ನಿದ್ಯಾಲಯವು ಲಾಹೊರಿನಳ್ಗಿ ಸ್ಲಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ 
ರ್ನೆ ೧೮೯೧ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಈ ನಿದ ಲಯದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕ ಮಂಡಲಿ 
ಯಲ್ಲಿ, " ಈ ವಿದಾ ಲಯದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿ ಸ್‌ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೊ' ನೇದಾಧ್ರ ಯನಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡ 
ಬೇಕೊ” ಎಂಬ ನಿಚಾರವಾಗಿ. ಭಿನ್ನಾ ಭಿಸ್ರಾ ಯಗಳು ತುಟ ದಪ್ಪ, ಅದು 
ವರೆಗೆ ಇವರು ಆ ನಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸಂಡಿತ ಸ ತ್ತನಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, 
ಲೋಕ ವಿಖ್ಕಾತುೂದ ೫೫1 ಲಜಪತಿರಾಯ ಮೊದಲಾದವರೊಂದಿಗೆ 
ಸೇರಿಕೊಂಡೇ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಮೇಲೆ ಇವರು ಆ ವಿದ್ಯಾ 
ಲಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರ್ಸ ೧೯೦೧ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಹರಿದ್ವಾರದ ಈಚಿಗೆ 
ಕಾಂಗಡೀ ಎಂಬ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುರುಕುಲವೆಂಬ ನಿಶ್ವ 
ವಿದಾ ಲಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಇದರ ಸ್ಥಾ ಸನೆಯ ಸಿಕ 
ಅವರೇ ಹೇಳಿರುವುದೇನಂದರೆ:_ 4 ನಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ವೇದಗಳ 
ತತ್ವವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಶಿಕ್ಷ ಣವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕಂಥಾ ಪಾಠಶಾಲೆಯ 
ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಸುಧಾರಣೆಯು ? ಹುಂಡರಿಯಬಹುದೆಂದು ನಂಬಿದವರಲ್ಲಿ 
ನಾನೊಬ್ಬ ನು. ಧಾರ್ಮಿಕ ಸುಧಾರಣೆಯ ಮೂಲಕವಾದ ದೇಶ ಸುಧಾರ 


ಕ್ಷೇತ್ರ 
ತ್ರೆ 


ಖಾ 


ಲ ಸ್ವಾಮಿ ಶೃದ್ಧಾ ನಂದರವರ ಚರಿತೆ. 


ಣೆಯೇ ನಮ್ಮ ಮೂಲ ಉಪ್ಬೀಕವಾಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ಇಂಗ್ಲೀಷು 
ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನದ . ದೇಶ ಸುಧಾರಣೆಯಾಗುನ್ರ ಸಟ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯವುಳ್ಳವರು ನ ಸಾಂದೆ ದೊರರಾವರು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಉಳಿದವರೇ 
೩... ಪೆಚ್ಚು ಲಕ್ಷ್ಯವಿಟ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದೆವು. 
ಈಗ ಜನರ 4 ಸಚ್ಚೀಲರೂ ಧರ್ಮಜ್ಞರೂ ಚದಂಥನರ ಅವಶ್ಯಕ" 
ತೆಯು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಜೆಯೆಂದು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಈ 
ಕುಂದಕವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ನಾವು ನಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ 'ನಿನಿಯೋ 
ಗಿಸಿ MS . ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಧನಿಕರಿಂದಲೂ ರಾಜ 
ರಿಂದಲೂ ಉದಾರವಾಗಿ ಸೋಹಿಸಲೃಟ್ಟು ಅಭಿವೃದ್ದಿಸ್ತಿ ತಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ತಕ್ಸ್ನ 
ಶಿಲಾ (Taxila) ನಳಂದ ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಚೀನ ಇಂದೂ ಇನಿ 
ದ್ಯಾ ಲಯದ ಶಿಕ್ಸ ಣ ತ ಸರಿಸ 

ಸ ಈಧ್ಯೇಯ ಸಾಧನೆಯು ಎಂದರೆ ಈ ಬಗೆಯಾದ ಜ್ಲಾನದಾನವು 
ಕೂಡ ಸೂ ನ Wi ಲತವಾಗಿ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಮುನಕೀರಾಮರು 
ಆಗ ಅಫೇಕ್ಸೈ ಪಟ ದ್ದು. ಆಗ ಮಖಾತ್ಕಾ ಗಾಂಧಿಯವರ ಅ ಸಹಕಾರದ 
Wn ರಾಷ್ಟ್ರ ಭಾಷೆಯು ಹಿಂದೀ ಆಗಜೇಕೆಂಬ ಕೂಗಾಗಲಿ ಕೇಳಿ 
ಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.. ಮುನಶೀರಾಮರ ಮಾತ್ಸಭಾಸೆಯು ಹಿಂದೀ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ಅನರ ಶಿಕ್ಷ ಜನು ಊರ್ದು ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲೀಷು ಪು ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಆಗಿತ್ತು. 'ಅದಾಗ್ಗೂ ಅವರು EE » ದೀರ್ಫೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಟ್ಟು, ತಮ್ಮ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೀ ಭಾಷೆಯ 012 ಶಿಕ್ಚ 

ಇ ಕೊಡಲೇ ಕೊಡು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ಈಗಲೂ ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ 


(ಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇರೊಂದರಿಂದಲೆ ಮುನಶಿರಾಮರ ದೇಶ 
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ದ ಸ್ಲಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಗುರುತುಲನ್ರ ಮೊದಲುಮೊದಲು ಇದೊಂ 
ದು ರಾಜಸೈತಿಕ ವಿದ್ಯಾಲಯ (0464 Seminary) ನೊ ವೊ ಎಂದು ಬಹು 
ಜನ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಸಂದೇಹ ನ್ಸು ೦ಟಿಮಾಡಿತು. ಆ ಗುರುಕುಲದಲ್ಲಿ 
'ಜರಗುತ್ತಿರುವ ಶಿಕ್ಷ ಕ್ರಮ, ಕರೀರವ್ಯಾಯ ಯಾಮ, ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಜೀವನದ 
ಬಗೆ, ಬ್ರಹ್ಮ ಜರ್ಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಕೆಲವುಜನ ಅಧಿಕಾರಿ 


೨ 


ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರವರ ಚರಿತ್ರೆ. 


ಗಳು ಆ ಮುನಶಿರಾಮರು ಬಲಿಪ್ಟರಾದ ಕೆಲಪ್ರಮ್ಮಂದಿ ವಿದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಲು ಈ ಗುರುಕುಲವನ್ನು ಸ್ಪಾನಿಸಿರುವರು?' ಎಂದು ಸಂಶಯ 
ವಟ್ಟಿರು. ಮುನಶೀರಾಮರು ತಮ್ಮ" ನಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಸರಕಾರದವರ 
ಬ ಚತ ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಆದರೆ 
ರ್ಸ ೧೯೧೩ರಲ್ಲಿ ಸಂಯುಕ್ತ ಪ್ರಾಂತದ ಗವರ್ನರಾಗಿದ್ದ ಸರ್‌. ಜೇಮ್ಸ್‌ 
ಮೆಸ್ಟನ್‌ ಸ ಚ ಈ ಗುರುಕುಲವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿನ ಪಾಠ 
ಕ್ರಮಗಳ ನ್ನೂ, ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ದೃಢಕಾಯಗಳನ್ನೂ, ಅವರ ನಡೆನುಢಿಗ 
ಳನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಬಹ ಖಿ ತೋ ಷಸಟ್ಟು « ಇದು ಇತರರು ಅನುಸರಿ 
ಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿದ್ಯಾಲಯವು? ಆ ಕ್ಕ ಆಮೇಲೆ 
ಅವರು ವಿರಾಮದಿಂದಿರುವಾಗಲೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗುರುಕುಲವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸೆಂಶೋಷಸಡುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲದೆ? ಮಥುರಾ (ಬೃಂದಾವನದ ಹತ್ತಿರ 
ವಿರುವುದು) ನಗರದಲ್ಲಿ ಆ ಗುರುಕುಲದ ಶಾಖೆಯಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಅಡಿಗಲ್ಲನ್ನು ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಕೈಯಿಂದ ಇಟ್ಟಿರು. ಆಗ 
ವರು ಆ ಈ ನಿದ್ಯಾಲಯದವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಖುಸಿಗಳ ಜೀವನ 
ಮವನ್ನನುಸರಿಸ ಇವರು, ರಾಜಭಕ್ತಿ ನಿಶ್ರಾಸವುಳ್ಳವರು. ಈಗಿನ 


ಜೆ 


ರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ಳನ್ನು ರ್ಪಡಿಸಿರುವರು. 
ತ್ತೆ ಅಲ್ಲಿ ರುವ ನಿದ್ಯಾಧಿ”ಗಳು ಬಲಿಷ್ಕರಾಗಿಯೂ, ವಿಥೇಯರಾಗಿಯೂ, 
ಇಜಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಪರಾಗಿಯೂ, ಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಗಳಾಗಿಯೂ ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡತಕ್ತವರೂ ಆಗಿರುವರು. ಇತರ ನಿದ್ಯಾಲಯಗಳ 
ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸೌಖ್ಯದಿಂದಿರುವವರು ” ಎಂದು ಕಟ್ಟ 
ಡಕ್ಕೆ ಸಗ? ೫೪06 ಈ ವಿದ್ಯಾಲಯವನ್ನು ಅನೇಕ 
ಜನ ಪಾಶಾ ಸತ್ಯು ನ ನಿದ್ರಾಂಸರು ನೋಡಿ ತಜೆದೂಗಿರುವರು. ಹರ 
ಆ ವಿದ್ಯಾಲಯದ ವರದಿ (ರಿಪೋರ್ಟು) ತರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ರಮ 
ವನ್ನರಿಯಬಹುದು. ಮಹಾತ್ಮ ಮುನಶೀರಾ os ನಿದ್ಯಾಭಿಮಾನಿ 
ಗಳು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುಜನ ಹುಟ್ಟಿ, ನಮ್ಮ ತರುಣರಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವ 
ಶಿನ್ನ ಣನನ್ನ ಕೊಡಲು ಹಿಂದೂದೇಶದ ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಗುರು 
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ಸಾ 


© 


ಚಿ 
೧ ೫ 
2 
[C 
೨ 
8B 
< 1 
hk x3 
ಚಿ ಇಂ 
8 
2೧ 1 
33 1s 
et 7೨೫ 
2 
೧೮೫೮ 
1೭ 12 
© 
55 3B 
Ye 
tp ಔಷ 
ಜಿ 
ಇ 
ಸ 


ಶುಲದಂತಹ ವಿದ್ಧಾಲಯಗ 


CARD 


2 
KN 


PU 
ಟು 


ಮ 
A 


ಸತ 


ಸ, 
4 
2 
pe 
ಇತ ತೆ 
ಬ 3೮ 
3 a 
೦ Wm 
3 
ಟೊ 
12 1 
™ (೨ 
೨ ಭೂ 
೧ ಇಣ೬ 
ಟಾ 
1. 41 
41 ಟ್‌ 
ಟೆ ಗಾಡಿ 
<> [Rd 
2 
ಸ }2 
() ನ 
1) 612 
ಜೆ ಕ್ಲ 
3ನ 32 
1 ಣ 
3೨. 710 
4 4 
> ಘಿ 
ತ 
ಇ 2 
ಇಡಿ 
1ಬ 


[a ಆ) [Ca 
ಟ್ಟ RP 3 
| 4 3 3 
62 © 
ಇ. ವ್ರ 
೮ ರೆ. ಛಲ 
13 Ke 
ಧಿ 
ಇ ೨2 ಲಿ 
1 ಇ. ನ ಡಿ 
ಇನ & 19 
೧ ಐ 
ಇ” pa 
ಡು 
[a (ದ 
ಜಪ್ತಿ ; ೪ 
ಇ 16 
fd 13 (೫ ಶಿ 
32 33 ಟಿ 
~ 1 (ಟಿ 
1) {3 
ಪಿ pe ಬ್ಬ 
೧೨ ದ್ಯಾ ೬ 
1 
87 ಇ 
ಇಂ. ಡದ 3 
2 58 0 
4) 33) ದ್ದ 
4 14 ಇ 
‘ ¥ 
ತಡಿ ತ್‌ KS) 
ಸ್ಯಾ ಇ 
10 ಹ > 
3 
3B ೯ರ 
3 ಸೆ ಹ 


3 
1 YC 
o ®™ 1 
(೨ ಕ) ೫ 
ಟಿ 
3 ಟ್ರಿ 
ಟ್‌ ) 
ಲ ಊಟಕೆ 
3» ಸಲ ೫5 
a Fe 
ಟೆ 
© 5 
3೨ ೯ "ತ 
ಈ ಟ್ಟ 
ಬ ಬಮ ಟ್ದಟ 
3 “1 3 
q ಸುತಿ 
ತ ie 
RE 
Fl 
ಚ | wy 
ಲೆ ಎ ಶ್ರ ಲ 
ನ | 
1 ಯ 
“¥9 ಲ ಆ) 
1a Ae 
17 
ಸ ೪) 
ಇತ್ತಿ ಇವ 32 
ಆ 
೦೬ 
1 3 ಳು 
ap yy 
7%» ಕ್‌ ೧ 
32) .3 ಇತಿ 
೦೬.1 
ಜೇ ೪ 
ಜ್‌ 6) 
(CC 


x 3) ಖರ 
© KN 
೧ ಇ. 
4 
‘o. 2. 
fm 
2 ew) 
ಇರಿ ನೂ 
ಸ 
(2 ಣಾ 
ಇಂ 
1 ಶಾ ತಾ, 
ಆಕಾ 
3 ಆ 
ಪನ್ನ 
(0 ಧಾ; 
eo 
ARR 
PR ೨ 
೧3 ev 
po 
ಎವಿ 13 
( 
02 ೩ 
cp [a 
12 
ಸ್ಥೆ ha 
ಜ್ಞ Ne 
ಲ ಕ 
ಗಡ 3 
ಇ 23 
ಇ್ಲ್‌ ಲ. 
ಬನ ೫ 
RE 
33 
ಲ. ಡಿ 
3 35 
Ww ಆನಾ 
©” ಇಡಲಿ 
6 ನು 
೫ (ಎ 
2 ಶಿ 
€ 
4 ೦ 


ಸ a 
Pu] 
ತ ಲ 
ಲ 2 
೩೭) 
> 
RE ಇಲ 
ತ ಲು 
1b 
ಣ ಗ್ರಿ 
೩) 10 
72 12 
ಡಿ 1) 
{4 
1 ಥಿ 
1. ನಿಪ 
ಹ 
0») () 
೨೭ 12 
13 
2» ಡೌ) 
1a ಎನ 
ಆಡ ಡಿ 
2 ಗ್ನು 
m 3 
1 (ನ 
3 
ನ 
12 ಡಿಪಿ 
ಇ 32 
pA ಅಡಿ 
೫% 
<1 [3 
ಆದಿ 
XE xe 
ರ್‌ 
ಇ ೭ 


Pa) 1% ಕ 
ಬ ತೆ 
ಹ FE ಸ ೨ 
ವಸ್ತಿ 
ಒಡದ ಜ್ಯ § 
bo ತ, 
ic MP ಇತ್ರ 
೧ 1 2 ಬಟ 
(2 1B 13 
4 py py «) 
ಹ 
4p) ಸ ಗ ಕೆ 
1 ಲಿ. ೮ ಸ್ಟೆ 
ತ ದ ಗಿ 
ಆ ಯಂ | ನ 
ನು (೨ ೯೬ 
< 
- £3 A 
3 ಡಾ ಇ 
YU ಇದ್ದ 
3. (ಸಿಹಿ 
0) 0D 2 
i 1%) (| ಇ ೨6 
2 ಗಾ 
6 ಲದ ಇ 
4 Lp 5 
ಬ 
[e) ಟ್ಟ ab) 2 
ರ ಇ 
Ne 33 2 
IN 3 ೭ 
ಇಷ್ಟ 3- 
೨.41೫ o- 
ವಿ 
2 72೫ ಇ೭ ಟ್ಟಿ 
Pb ಗೆ ಕಃ ಇ 
2 (೮ % © 
A 
» 3332 
bo 
ಇ WW 


5 fa) [a] ~~ 
೫೫ 12 ಇ 
ತಿ 

12 FT 1 
7. FR) 
BYE ಬ್ದ 
ಆ ಇಡ RN) 
3 I ೧3 > 

ಎ ೨ 1 
A ee ತ? 

ಪ 

ಸ ೧. 7 RU ೪ 
3348p 
4 ಸೆ ಆ ಕೆ ತ 

ತ 
ಛಡಿ 2 
3 Nee) Lp ನ 
ಇದ್ದ WO ed 
ರ ೩2 | 
0ರ. ೧. ಜರಿಸೆ ಯ 

ಟಿ ಇ 3೨. 32 
(2 [A ಬ ( 
(2 ಕ 2. 12 

ಟಿ 

ಎರ "ಓಘ ಇ 
ರಾ ಸ 

> [§ ಡಾ [x 
ತೆ y ತೆ 4 

| pi ಈ 

IE 
೧ -~ 

4 [PG 33 ಇ 

32 © 
KO PR (ಲಿ 

ಮ 
[N REY ಸ್ಯ 
ರ 'm 
ಟು ೧ 3? 

PR 3 Ye ಗ 
ಅಲ ೨ Ap ಲ 
ಖ 32 ನ 3 

3 ವು ಜತ್‌ ಅತಿ 

ಅಡ ಇ೨ದು 


ರಾಮರ 


) 
4 
uf 


೯ ೪ ೦ ವು; 
'ಓಯಲ್ಲಿ ಉಪ 


ಕೂ 


೦೨೨೮೧೬೦) 


ತಾಳ ಅ ಇಳೆ ಳು 


fa! 


lw Yd 


A 


OS SR 
Hw 


ಬಿಂದು ಬ 


a ( ಂ9“ದ 


ಐ Ak; 
72 ಇ $3 ಸ CC 
72 ಭಗ WP ಸಾ ಕ 
ಗ 2೭ ಕಿ ು (3 
೪ ಇತಿ PR ಗಾ ಸ 
ಇ2 1 ಇ ನಟ ಸ 55 kd 
0 © ಇಡ್ಲಿ ಯ್ದ ಲೇ ve (ಸ್ಸ 
ಈ, ಹ. 
4: %3 33 32 ESN ಟಿ 
ಸಗ 2 (ಬ 32 33 ಆನ 13 
ನ DS ಈ 
| (> ಗಡಿ eM 1) 
ಜು ಸ ಹ ಆ ಪದೆ ಜಲ 
© NE BSN WM 
132 (ಬಿ ಐ ಸ ಸ 
೬3 ಲ್‌ ನ ಎರಿ (೨ (3 m) ) (ಜ್ಯ 22 
್ಥ ಪ CHA 2 3} ಒಡ eC er 
» ಸ್‌ ಸ್ತ 7 
Ya ೦೫ ದ 12) 5; ಸ Hh Rc TS ಸೆ 
pe ಐ ಜೆ 1 (ಲಿ ತ್ಕ 11 
7 ಇ32 (೧ A 32 ಡೆ 20 ಸ 
332 | bo 1 7» 
೦ ಇಡಿ A 2 ಚ ಇನ ನಿದಿ 3ರ °° ಟು 
ದಾ ಬ ಭಾರತಾ ಜಾ 
I ES 1” 
ಟ್ಟ BBD ಫ್ರೈ 
ಜು ! ಇ 1A 6 ಡೆ ತ ಇ ಇ 
ು ರಾ) ಟಿ ಛಿ ~ ನ 
wx ಗೌ ಈ WI (೨ 
TC ಚ ಜ.0 
ನ »™» ಲ 72 (ಟ್ರ .ಟ್ವಕಿ ಹ ತ 
2 ಕೊಸ ಸಜ ತಔಿತ್ತ 
ಸತ್ತ CC 
ಡೆ 13 K by ಓ ಇತ 
ತತ (೭ ey ೫ 92 ೪ ಗ 
1೨ ಇ2 ೮. 2 ೨ i» 
ad po 6 ಕ ಆ) 
232 RE ಬಂಟ ಪ ಇ. ಚ ಫಿ ಇಸ್‌ 
ಆ. 73373 14 ಓ.ಜಿ 12) 
Baie © 2 ow ಟಿ. ಸ್ಸ 
ಎ 2 ವತ್ತಿ ಗಾರು ೨« > 2 
bmw WE 
1 ce) ಇ 


pe 
(ವು 
ಕ 
ಸ್ಹ 
ಯ 
ಓಟ 
ಅ 
ಬ. ಜ.3 
ಹುಲ 
vw 
ಆ 
ಭೂ 
ರಾ 
ಎ 
ಒಪ 
ಹಾಗೆ. 
೦೨ 
ಠಿ 


ಆ 


ಸ್ಸ «ಎದೆ 
ಸಕು ಭ್ರಮೆಗೊಂಡು 


© 


ತಮ 
ಯೊಡ್ಡಿ ನಿಂತರು. 


KN 


ಆ 


ಬನಿ 
ನಾಲಾಬಾಗಿನ ಕೊಲೆ 


[3 


ಮಿ 
w 


೯ 


ತ 
ಆ 


J 


ಭ್ರ 


1 


"ಆ 


ಖಿ 
ಸ 


ಆ 


ುಗಂಣಗಿ ಬಂದ 
ಶಿ ಬಿ 
ಸ 


y 


ಖನಂ೦ಂದರಳ 


wv 


೧ 


ನೇಗಿ 


ಜಿ 


} 


ಗಿ 
ಸತ್‌ 


ಎದಿ 
0೦) 
Ne 


€) 


ಇಂ) 
ರು 
HUT 


Ne 


ರಷ ಒಬ 


ಹ 


ಹಾ ಅಲ್ಲ ೯ 

[OR 
K 
ಆ 


೦ಡ 


- 
pA 
Wm 


ಗ 


ಕಾ 


(ಸ Ue ಟು ಒಟ 
ಆ ಒಬ 


ವ ಲ 


ಹು 
ಸ 
ಗು 


ಛಿ 


“yf 
Wud 


PSS 


ಲಿ ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನೆಂದರವರ ಚರಿತ್ರೆ. 


ಸೇರಿತು. ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರು ರಾಜಕೀಯ ಕ್ಲೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇ 
ಶಿಸಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವರಾ ಅನೋಘವಾದ ಸೇನೆಯಿಂದ ಅವರ 
ಹೆಸರು ಹಿಂದುಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಿಚಯವಾಗಿತ್ತು. ಇನ್ನು 
ಅವರ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಸೇತ್ರ ವಾಗಿದ್ದ ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳು ಬ ? ಅಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ರಂದ. ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿನ 4 ಸಮಿತಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರನ್ನ್ಲೇ ಅಧ್ಯಕ್ಷರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. ನಂದರು ಆ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ ೬೩೪೬. ಕೊಟ್ಟಿ 
ಸಂದೇಶ (message) ದಿಂದ ಒಂದು ಧಾಗವನು ಸ ಈ ಪುಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕದ 
ಮೊದಲಿನಲ್ಲಿ ಯೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುಡೆಪ್ಪು, ಅದು 

ತ್ರನೇ ಅಲ್ಲ, ನಿಜವಾಗಿ ಸೇ ನೆವ ೫... ರಷ ಜಾ 
ನೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೆ ಇರಿತರಾಗಚೆೇಕು ಎಂಬುದ ಡನ್ನು ಶಿಳಿಸಿಸುವುದು. ಅಷ್ಟಮಾ 


ಲ 
ತ್ರವಲ್ಲಶೆ, ಆ ಆ ಸುಮುಹೂರ್ತ ಬ್ಲಿ. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನೆರದಿದ್ದ. ಪ್ರತಿನಿಧಿಗ 
೧೧ 4 “ತ್‌ 
ಳಿಗೂ, ಬ ಗ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಅಗ್ರ [ವೂ ಡಿ 


ಕಾನೀ ವಸ್ತ್ರ ಸಿರಾ ದಿವ್ಯ i ನಿಂದ ಪ್ರಕಾಸಿಸುತ್ತ ಆ 
ಕ್ಪತ್ರಿಯ ಸನ ಸಸಿಯು (ಶ್ರ ದ್ಥಾನಂದರು) ಕಾಂಸ್ಕೆಸಿ ನ ನೆೆದಿಳೆಯಮೊಲೆ 
ನಿಂತು ಸಾವಿರಾ ರುಸಿ ಪುರುಷರ ಸಮ್ಮುಖದ ಗಂಭೀರವಾದ ಓಜ 
ಸ್ವಿಯೂ ಸ ಸ್ಫೂ ರ್ತಿಪ ಕ್ರಿಪೂ ಆದ ತಮ್ಮ ಭಾಸಣವನು ಓಂದಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಜಿಯ ಭಾನೆಯೆ”. ಉಪನ್ಯಾಸ 
ವಾದುದು ಅದೇ ಮೊದಲು. ಅದು ಮೊದಲು ಈಗ ದೇಶೀಯ ಭಾಸೆ 
ಗಳಿಗೂ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸನ್ಮಾನ ದೊರೆಯುತ್ತಿವೆ 
ಇನ್ನು ಸ್ವಾಮಿಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರ ಉಳದ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ಅಂತ್ಯಜರ 
ಉದಾ ರ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಏನು ವಾಡಿದರೆಂಬುದನು, ವಿನರನಾಗಿ 
ಈ ಪುಟ್ಟಪುಸ್ಮಕದಲಿ. ಬರೆಯಲಾಗದು. ಆದರೆ ಉತ್ತರ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಜಾಬಿನಲ್ಲಿ, ಸ್ವಾನಿ ದಯಾನಂದ ಸರಸ್ಸತಿ 
ಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರು-ಇ 
ನೇದಗಳ ಹೆಸರಾಗಲಿ, ಹಿಂದೂಧರ್ಮವಾಗಲಿ ಉಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಸ್ಟಾಮಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರವರ ಚಂತ್ರಿ. ೯ 


ಇವರೀರ್ವರ ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳಿಂದೈ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂದ, ಅಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜವು ಪ್ರಬಲವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಇದರನಮೇಲೆ ಇತ್ತೀ 
ಜೆಗೆ ಹಿಂದೂ ಸಭೆಯವರ ಸಹಾಯವೂ, ಸಹಾನುಭೂತಿಯೂ ಶ್ರದ್ಧಾ 
ನಂದರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅವರ ಕಾರ್ಯವು ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡಿತು. ಹಿಂದೂ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವರನೇಕರು ಪುನಃ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮುವನ್ನನಲಂಬಿಸಿ 
ದರು. ಸಾವಿರಾರು ಜನ ವಾಲಖಾನಾರಾಜಪುತ್ರರು (ಮುಂಚೆ ಬಲಾತ್ಕಾ 
ರವಾಗಿ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರುವರು) ಪುನಃ ಹಿಂದೂ 


ಧರ್ಮವನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿವರು. ಸ್ವಾಮಿಜಿಯವರ ಈ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅನೇಕ ಜನ ಧನ್ನಾಂಧರಾದ ಮುಸಲ್ಮಾನರಿಗೆ ತಲೆ ತಿರುಗಿತು. ಅಗ 
ಸ್ವಾಮಿಯವರಿಗೆ ಅನೇಕರು (ನೀವು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿರಿ. ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವೆನ್ರ” ಎಂದು ಹೆದರಿಸಿದರು. ಮಹಾತ್ಮ 
ಗಾಂಧಿಯನರು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನಂತರ ನರನೀರರೆಂದು' ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾ 
ಗಿರುವ ಸೀಖರ ಗುರೂಖಾಬಾಗಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸೀಖರಿಗೆ ಮುಂದಾಳಾ 
ಗಿನಿಂತು ೬ ತಿಂಗಳ ಕಾರಾಗ್ಯ್ಕಹವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಬೂದ ವಯಸ್ಸಾಗಿದ್ದರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ನಿಯಮದಿಂದ ವಜ್ರಕಾಯವನ್ನುಳ್ಳೆವರಾಗಿದ್ದ ಸ್ವಾ 
ಮಿಜಿಯವರು ಆ ಗೊಡ್ಡು ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಹೆದರದೇ "" ನನ್ನ ಜೀವನವು ಹಾಗೆ 
ಕೊನೆಗಾಣುವುದು ಭಗವಂತನ ಇಚ್ಚೆ ಯಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರಂತೆಯೆ ಆಗಲಿ” 
ಎಂದು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಮುಂದರಿಸಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಅಸ್ವಸ್ಥರಾಗಿ ಹಾಸಿಗೆಯ ಟ್ಟ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ 
ಅಬ್ಬುಲ್‌ ರಶಿಸದ್‌ನೆಂಬ ಧರ್ಮಾಂನೊಬ್ಬನು ಸ್ವಾಮಿಜಿಯವರ ಕೊರೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಈ ಕೊಲೆಯ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅನೇಕಜನ ಇಸ್ಲಾಮ 
ಧರ್ಮಿಯರು ತಮ್ಮ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವರು. ಈ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತ ನಾನ್ರ ಹೆಚ್ಚೆ"ನೂ ಬರೆಯಲಾರಿವು. ಆದರೆ ಈ ಬಗೆಯಾ 
ಗಿ ಆದ ಸ್ವಾಮಿಜಯವರ ಕೊಲೆಯಿಂದ, ಅನರು ನೀರಸೈರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ದರೂ, ಅನರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಂದರಿಸುವ 
ಭಾರವ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ತರುಣ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸ್ಕಾನಿಜಿಯನರ ಜೀವನಕ್ರಮದಿಂದ ದೊರೆಯಬಹುದಾದ 


3 


೧೦ ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ನಂದರವರ ಚರಿತ್ರೆ. 


ಸಂದೇಶವನ್ನು ತರುಣರಿಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಈ ಚಿಕ್ಕ ಲೇಖನವನ್ನು 
ಮುಗಿಸುವೆನು. ಸ್ವಾಮಿಜಿಯವರು ತರುಣರನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅನರು ತರುಣರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದುದೇನಂ 
ಓರೆ ಯಾ 

« ನಿಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ನಿತ್ಯವ್ಯಾಯಾಮ 
ದಿಂದಲೂ ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಿ ರಿ. ನೀವು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡು 
ವವರೆಗೆ ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ದೆ ನಿಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸವೆಯಿಸಿರಿ. ಜೂ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಎದೆಯಿಂ 
ದ ಭಯವನ್ನು ದೂರವಾಗಿ ಓಡಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕಲ್ಲೆದೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ. 
ಅಂತ್ಯದೋದ್ದಾ ರವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜವನ್ನು ಪುಸ್ಮಿಗೊ 
ಳಿಸಿರಿ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ದ್ವೇಷಿ ಸಬೇಡಿರಿ. 
ಹಿಂದೀಭಾಸೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಲಿತು ಆ ಭಾ ಮೂಲಕ ದೇಶೀ 
ಯರೊಂದಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಹೃ ಹ ಸಂಬಂಧ (ಪ್ರೇಮ)ವ ನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆ 
ಯಿಸಿ. ನೀವು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಕ. ಕೆಲಸಮಾಡಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಸಹಾಯವಾಗುವು ದೆಂದು ನಂಬಿ ಸುಮ್ಮನೆ ಕ್ಸ 
ಕಟ್ಟ ಹಳೆಯ ನಬೇಡಿ. ಸಾಶ್ಚಾತ್ಯನಾಗರಿಕತೆಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಮರು 
ಳಾಗದೆ ಸುಲಭ ಜೀವನವನ್ನೆ : ನಿಮ್ಮ ಆದರ್ಶವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿ. ಇದೇ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನೀವು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರೆ ದೇಶೋದ್ಧಾರವೂ, 
ಹಿಂದೂಧರ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯೂ, ಹಂದೂ ಗ. ರಕ್ಷ ಸ ನೆಯೂ, ಆ 
ಮೂಲಕ ನಿಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಯೂ ಆಗುವುದು.” as ನಮ್ಮ 
ತರುಣರು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಂದು, ಗ್‌ ಪುಣ್ಯಜೀವನ 
ಸ್ಮಾರಕದ ದಿನ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವರೆ? ಅದರಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಜಿಯವರ 
ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವರೆ? 


| ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿ" ಶಾಂತಿಃ|| 





ಹಯಾತನ ಸನ್ಯಾಸ 
ಬ 


ಜೀವರ ದರುಶನಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಬರಬೇ 
ಕಟ್ಟಿಲೆಯೇನಿಲ್ಲ.. ಯಾವ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಯಾವ 
ಬಾಗಿಲು ಸಲೀಸಿರುವುದೋ ಅದೇ ಆಗಬಹುದು. 
ಭೆಂತಿ ಬೇರೆ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಬಂದನರೆಂದು ಆ 
se ಭಗವಂತನ ಅಭಿ 
ತಡಿನೆ.ಯಾಗಲಿ, ಭೇ ಯ 
ಬಾಗಿಲು ಚರ್ಚಿನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ುಸೀದಿಯ ಮುಖವಾಗಿದ್ದರೇನು, ಇಲ್ಲ; 
ಭಕತ | ಗುಡಿಗೆ ಹತ್ತಿ ರವಾಗಿದ್ದ ಶೇನು? 
ಒಳಗೆ ಬಂದುದೆಲ್ಲಾ ಒಂದು; ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಎದು 
೭ಗೆ ನೀತಿದ್ದ£ ಒಂದು) ಉಕ್ಕಿ ಸುರಿಯುವ ಭಕ್ತಿ, 
ನೈವ.ರಿತ ಪೂಜೈ ಲೋಕದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನೋಡಿ 
ಸಲು ಬೇಕಾದ ಶತ್ವ, ಇವು ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದರೆ ಮುಗಿ 
ಯಿತು 
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ದಡ್ಡರು ಹೊಡೆದಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿ. ತಾವೇ 

ನ ಭಕ್ತರಿಂದು ಹೆಮ್ಮೆ ಯಿಂದ ಹೊರಗೆಲ್ಲಾ ಮೆರೆ 
ಯುತ್ತಿರಲಿ. ನಮಗೆ ಮುಸಲ್ಮಾನರಾದರೂ ಸರಿಯೆ. 
ಶಿವನ ಭಕ್ತನಾದರೂ ಸರಿಯೆ; ಬುದ್ಧನ ಉಪಾಸಕ 


ವಾಸಾ ಜಿ 


ನಾದರೂ ಸರಿಯೆ; ಮನುಷ್ಯ ಕುಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂ 
ಬುದೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಲೆಕ್ಕ ತನ್ನ ದಾರಿಯನ್ನು 
ಹಿಡಿನು ನಿಶ್ಚಯ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಹೊರಟಿನವನೆಂಬು 
ದೊಂದು ದೊಡ್ಡಲೆಕ್ಕ. 


ನಮ್ಮ ಹೆಯಾತನು ಈ ತರದವನು. ಮುಸ 
ಲ್ಕಾನನಾಗಿ ಹಟ್ಟಿ ಮುಸಲ್ಮಾ ನನಾಗಿ ಬಳೆದು, 
ಮುಸಲ್ಮಾ ನನಂತೆ ಸಂಸಾರ ನಿವ-ಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. 
ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳ ಜತೆಗೆ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳು ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು, ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿನೋ 
ಕೋರಿ ನನೆ; ನ್ನ ಏಟ್ಟು ಹೊರಹೊರಟಿನು. ಆದರೆ 
ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಬಾ ಲ್ಲ ಗುಡ್ಡದಲ್ಲಿ ಗುಹೆ 
ಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಮರದ ಬುಡಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, 
ಹುಡುಕಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನೆ ನಾಲ್ಕ ಗೋಡೆಗಳ ಬಂಧ 
ನದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಗಿನ ವಿಶ್ವಪ್ರಸಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದಾದನು. 


ಆ ಸಮಯ ಅವನ ದೇಹವು ಕಜ್ಜಿಯಿಂದ ತುಂಬಿ 
ಹುಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮೈಮೇಲೆ ಬಟ್ಟೆಗಳ ಹೆಸಗಿಲ್ಲದೆ 
ಲಂಗೋಟಿಯೊಂದು ಮಾತ್ರ ಮಾನರಕ್ಷಣೆಯ ಭೂರ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದಿತು ಹಯಾತನು ಕೂತಲ್ಲೇ ಶಿಬಿರ, 
ಮಲಗಿದಲ್ಲೇ ಹಾಸಿಗೆ. ಯಾರಿಗೂ ಬೇಡದ ಕಡ್ಡಿ 
ಕಸಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಒಂದು ಹಳೆಯ ನೆಲಗಟ್ಟಾದರೆ 
ಸಾಕು ಅದೇ ಇಂದ್ರಭವನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ವಿತು ಅಲ್ಲಿ ಹಯಾಶನು ಕಾಳುನೀಡಿಕೊಂಡು 
ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಲೋ, 
ಕೂತು ತೂಕಡಿಸುತ್ತರೋ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಹಗಲು 


SE 


ರಾತ್ರಿಗಳ ಲೆಕ್ಕವನ್ನೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿಲ್ಲದವನ ಹಾ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ರನು 


ಒಂದೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟಿಯಕಡೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಬಿದ್ದು ಹೆಸಿವೆಂದು ಕೋರಿದಾಗ ತನ್ನ ಇಂದ್ರಭವನ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟ್ಕು ತ ಪ್ರೀತಿಯ ಗೆಳೆಯೆರಾದ 
ಆ ಟು ನಾಯಿ ಗ pS EN 
ಕಣ್ಣಿಗೆಬಿದ್ದ ಅಥವಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದ ಯಾವ 
ದೋ ಒಂದು ಮನೆಯ ಮುಂಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಂತು 
“ ಯಾರು ಮನೆಯೊಳಗೆ? ಬಾಗಿಲನ್ನುತೆಗ್ಗೆ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಬಾ; ಹೆಯಾತನಿಗೆ ಹೋಳಿಗೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಡು” 
ಎಂದು ಕೇಳುವನು, ಆ ಹೊತ್ತು ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ 
ಹಬ್ಬದ ದಿನವಾಗಿ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಳಿಗೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಿರುವರು. ಹಯಾಕನು ತಮ್ಮ ಮುಲೆಗೆ ಬಂದ 
ನೆಂದು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಭಿಕ್ಷವನ್ನು wr ಹೋ 
ಳಿಗೆಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಬೊಡಿಗಳನ್ನೂ , ಹುಳಿಯನ್ನ 
ವನ್ನೂ ಸಹ ತಂದುಕೊಡಲು ಜೋತಿ ಇ 
ಅವೊಂದನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳನು. ತಾನ. ಕೇಳಿದುದು 
ಮಾತ್ರ ತನಗೆ ಬೇಕು. ಅದನ್ನು ಮುರಿದು ಚೂರು 
ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಜತೆಯ ನಾಯಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕೊಟ್ಟು ತಾನು 
ಒಂದು ಮಿಕ್ಕಚೂರನ್ನು ತಿಂದು, ಅವುಗಳ ತಲೆಯನ್ನು 
ಸವರಿ, ಮುದ್ದಿಸಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವನು. 


ಇನ್ನೊಂದು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು “ಎಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನ ತಂದುಕೊಡು'' ಎಂದು ಕೂಗಿ ಯಜಮಾನನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡುವನು, ಅವರೆಲ್ಲ 
ದೊ ಹೆಯಾತನನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾದ್ದ ರಿಂದ ನಗುತ್ತಾ ಅವ 


ಹ 7 17353 


ನಿಗೂ ಅವನ ಬಳಗಕ್ಕೂ ಆಗಬೇಕೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿಯೇ ತಂದು ಕೊಡುವರು. ಹೆಯಾತನು ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಆ ಬೀದಿಯ ನಾಯಿಗಳೂ, ಆ ಸುತ್ತಿನ 
ಕಾಗೆಗಳೂ ಕಚ್ಚಾಡಿಕೊಂಡು ಜತೆಯಲ್ಲೇ ತಿನ್ನುತ್ತಿ 
ರುವಾಗ ಅವಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಸಮಾಧಾನಹೇಳ.ತ್ತಾ, ಹಾಸ್ಯದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಾ ಊಟವನ್ನು ಪೂರೈಸುವನು. 


ಒಂದೊಂದು ಸಾರಿ ಬೇಕೆಂದು ಪರೀಕ್ಷೆಗೋಸ್ಕರ 
ಕೊಡುವ ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನೊ ವಾವಲಿಗಳನ್ನೋ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಬಿಡುವರು. ಎಲ್ಲೋ ರಸ್ತೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೋ 
ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲೋ, ಹಾಳು ನೆಲಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೋ 
ಕೂತು ತನ್ನ ಆಪ್ಪಸ್ನೇಹಿತರುಗಳ ಬಳಗದಲ್ಲಿ ಭೋ 
ಜನ ಸಮಾರಂಭವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿಗುವಾಗ, ಈ ದುಡ್ಮಿ 
ನ ಚೂರು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದು, ಕೂಡಲೆ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಆ ಮನೆಗೇ ನೆಟ್ಟಗೆ ಓಡುವನು - ಬೇರೆ 
ಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು ಕಾರಣವಿರುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ 
ಒಂದು ಸಾರಿಗೆ ಅವನು ಎರಡು ಮನೆಯ ಭಿಕ್ಷನನ್ನು 
ಎಂದೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನಲ್ಲ -ಜಗುಲಿಯ ಮೇ 
ಲಕ್ಕೆ ಅದನ್ನೆಸೆದು, "ಇಗೊ: ನಿನ್ನ ರೊಕ್ಕವನ್ನು 
ನೀನೇ ತೆಗೆದುಕೋ. ಹಯಾತನನ್ನು ಕೆಡಿಸೋಣ 
ವೆಂದೋ ಇದನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದು?” ಎಂದು ಹುಸಿ 
ನಗುವನ್ನು ನಕ್ಕು ಹಿಂತಿರುಗ.ವನು. 


ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಒಂದು ಬಿದ್ದ ಮರದ ತುಂಡಿನ 
ಮೇಲೆ ಹೆಯಾತನು ಕಾಲನ್ನಾಡಿಸುತ್ತಾ, ಬಿಸಿಲು 
ಕಾಯಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ, ಯಾರಾದರೂ ಬಂದು 
ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವರು. " ಹೋಗು 


ಶ್ರಮ ES 


ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಗುವುದು?' ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟನೆಂ 
ದರೆ ಇವರಿಗೆ ಬಹು ಧೈರ್ಯವಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲ, 
ಮಾತನಾಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿ ನೆಂದರೆ, ನಿನೋ ಅರಿ 
ಸ್ಚನು ಕಾದಿರುವುದೆಂದು ಖಂಡಿತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಹಿಂತಿರುಗುವರು. 


ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳು ಹಯಾತನ 
ದೇಹೆಯಾತ್ರೆಯು ಸಾಗಿತು. ನಂತರ ಯಾವದೋ 
ಒಂದು ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ, ಯಾವದೋ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ, ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ, ಯಾರನ್ನೂ ಕೇಳದೆ 
ಹಯಾತನು ತನ್ನ ಕಳೇಬರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


ಈಗಲೂ ಹಯಾತನ ಗೋರಿಗೆ ಬಹು ಮರ್ಯಾದೆ 
ಯುಂಟು. ಮತ್ತು ಬಹುತರದ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯು 
ತ್ಮಜಿ. ಇವನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಮುಸಲ್ಮಾನ 
ರೆಂಬುವ ಭೇದವಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರೂ ಜತೆಗೇ ನಿಂತು 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗಲೆಂದೋ, ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ಲಾಭ 
ಬರಲೆಂದೋ, ರೋಗ ವಾಸಿಯಾಗಲೆಂದೋ ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅಂತು, ಹಯಾತನಿಗೆ ಜೀವನದ ಗುಟ್ಟು ಗೊತ್ತಿ 
ತ್ತು... ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರಲೇ ಅವನಿಗೆ ಅದು ಅಷ್ಟು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಆದರಿಂದಲೇ ಅವನು 
ಅದನ್ನು ಆಟವಾಗಿ ಕಳೆದನು. 


“ಅನಂತ ಶರ್ಮ? 


1664॥ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ 
ಅಥವಾ 


ನ್ಯಾಯದೇವತೆಯ ಅವತಾರ 


ಆ. ಸರ್ವಾಭಟ್ಟ. 


ಕೃಷ್ಣಾ ಕಂಪೆನಿ, 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ, 





ಮಕ್ಕಳ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರೆಸ್‌, ಬಳೇಪೇಟೆ ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ. 
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ಸತಾಗಹ 


ಶಿ 


ಅಥವಾ 
ನ್ಯಾಯಡೇವತೆಯ ಅನತಾರ 
ಳಾ 
“ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವು” 


“ದೈವನಿರ್ಭರತೆ ಮತ್ತು ಅಹಿಂಸೆ. ಇವೇ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ 


ಮುಖ್ಯ ಅಂಗಗಳು”, 


ಇದೇ ತಪಸ್ಸು 
“ ದಾನವರ ದಾರಿಯೇ ಬೇರೆ ; 
ದೇವತೆಗಳ ಹಾದಿಯೇ ಬೇರೆ * 


ಮುನ್ನುಡಿ. 


ಹಿರಿದಾದ 


ಸಾತ್ವಿಕಜ್ಯೋತಿಯ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ಎಣ್ಣೆ 
ಬತ್ತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಮಹಾತ್ಮರು 
ಹೂಡಿದರು. ಇದುವರೆಗೊ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಬೇ 
ಕಾದವರು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂಬ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹಲ 
ವರಿಗಿದ್ದ ಹಲವಭಿಪ್ರಾಯಗೆಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ, ಅವನ್ನು ನಿಸ್ಪಕ್ಷ 
ಪಾತದ ಒಂದರಿಯಲ್ಲಿ ಸೋಸಿ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕದ ಬಣ್ಣ ಕಟ್ಟ, 
ಲೋಕಮಾನ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಬರೆದಿರುವ ಈ ಗ್ರೆಂಥರತ್ನವನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಸುವ ಭಾಗ್ಯವು ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದಿತೆಂದು ಆನಂದಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. ಕನ್ನಡಿಗರು ಪ್ರೊ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾರಿರುವ ಸೊಗೆಸಿನ ತತ್ವದ ಸಿರಿಬೆಳೆ ಬಿಳೆಸುವರೆ? 


ಇತಿ, 
ಪ್ರಕಾಶಕರು. 


! ಠೀಃ ॥ 
ನಾಡಿನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿ 


ದೇಶಬಾಂಧನರೇ! 


ಇನ್ನೂ ಮೊನ್ನೆ ತಾನೇ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರಂತಹೆ 
ಸತ್ಯಪ್ರಿಯರಿಂದ ರಾಮರಾಜ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ನಮ್ಮಾ ರಾಷ್ಟ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಇಷು ಬೇಗನೆ ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳು ಲುಪ್ತವಾಗಿ ಹೋಗಲು 
ಕ ಜಡೀ ? ಮಾದರಿಯ ಸಂಸ್ಥಾನವೆಂದು ದಿಗಂತ ವ್ಯಾಸಿ 
ಯಾದ ಕಿ :ರ್ಕಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ನಮ್ಮ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಶಾಂತಿ ಸಮಾಧಾನಗಳು ಅಳಿದು ಹೋದುಜೀಕೆ? ಪ್ರಜಾನಾಂ... 
ಟಟ ಚ ಸಪಿತಾ, ಪಿತರಸ್ತಾಸಾಂ ಕೇವಲಂ ಜನ್ಮ ಹೇ 
ತವಃ...-ಎಂಬ ಕಾಳಿದಾಸೋಕ್ತಿಯಂತೆ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ನಿಜವಾದ 
ತಾಯಿ ತಂದೆಯು ಈತನೇ; ಸ್ವಂತ ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಕೇವಲ 
ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕಾರಣಭೂತರು ;- ಎಂದು ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಹೊರಗಿನವರಿಂದಲೂ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾ ಗಿ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಇನ್ನೂ 
ಹಲವು ತಿಂಗಳ ಕೆಳಗೆ pe ಮಹೋತ್ಸ ವದ ರನ್ನ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ರಾರಾಜಿಸಿದ ನಮ್ಮ ರಾಜಮಣಿಯ ರಾ ಇಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಸ್ಟ ದು ಆಕ 
ಸ್ಮಿ ಕವಾಗಿ ಭೀತಿ ಸಂಶಯಗಳು ತಲೆದೋರಿ ಟು ಹೃದ 
ಚು ಡವಡವನೆ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತಾದುಬೇಕೆ? ಇದೇನು ವಿಪ 
ರ್ಯಾಸ? ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ರಾಜ್ಯ ನಿರ್ವಹಣದಲ್ಲಾಗಲ್ಕಿ ಯಾವ 
ದೇಶದ, ಹಾಗೂ, ಯಾವ ಜನಾಂಗದ ನೌಕರಶಾಹಿಗೂ ಕಡಿಮೆ 


೨ 


ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಿ ವರ್ಗವು 
ಇಂದು ಒಮ್ಮೆ ರೇ. ಹೀಗೆ ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ಪಾಪಿ 
ರಾವಣನಂತ್ರೆ ಜಗನ್ಮಾ ತೆಯಾದ ನ್ಯಾಯ ಜೀವತೆಯನ್ನು ಭಂಗ 
ಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದರ ಅರ್ಥವಾದರೂ ಏನು? ನ 
ಈ ಸೊಬಗಿನ ನಾಡನ್ನು » ಚಿನ್ನದ ಬೀಡನ್ನು, ದುಷ್ಟರ ಆಕ್ರಮ 
ಇದಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸಲು ಹರರ ಚಟತವ155 ರಾಜ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರೂ, ಮಹಾರಾಣಿ ಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮಣ್ಣಿಯವರಂತಹ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯ 
ರೂ, ತಿರುಮಲರಾಯರಂತಹ ಮಂತ್ರಿವರ್ಯರೂ, ತಮ್ಮ ದೇಹಗ. 
ಳನ್ನೇ ಧಾರೆಯೆರೆದರೋ; ಹಾಗೂ ಯಾವ ನಾಡು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರ 
ಮಾತ್ಮನ ಆ ಸದ್ವಂಶಿದ ಏಕ ಮಾತ್ರ ನೆಲೆಯಾಗಿ ಇಂದು ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಿಂತಿರುವುದೋ,--ಹೆಚ್ಚೇಕೆ! -ಯಾವ ಪುಣ್ಯಭೂ 
ಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನ ನಾಗರೀಕತೆಗಳೆರಡೂ ಅಪೂರ್ವ 
ME 868 ಸಮನ್ವಯಗೊಂಡು ಪ್ರ ಪಂಚವನ್ನೇ 
ಮುಗ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುವೋ ; ; ಅಂತಹ ಗಳ BE 
ಶ್ರೀ ಸುಂದರೇಶ್ವರನ ಸಟ್ಟಿಮಹಿಸಿಯ ಭವ್ಯ ಮಂದಿರದ "ಸತ್ಯ 
ಮೇವೋದ್ಧರಾಮ್ಯಹೆಮ್‌”-ಎಂಬ ಆಧಾರಸ್ತಂಭದ ಮೇಲೆ ಇಂದು 
ಆಘಾತವಾಗುತ್ತಿರುವುದೆಲ್ಲಿಂದ? ಈ ಬಗೆಯ ತರ್ಕ ವಿತರ್ಕಗಳು 
ನಾಡಿನ ಮೂಲೆಯಿಂದ ಮೂಲೆಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ಹೃದಯದ 
ಜು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ತಲೆ ದೋರುತ್ತಲೇ 
ಇವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ರೂ ತಮಗೆ ತೋರಿದ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ 

ನಿವಾರಣೋಪಾಯಗಳನ್ನೊ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯೇ ಜಾ 
ಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೇಗೂ ತಮ್ಮ ಅಂತರಾತ್ಮ ವನ್ನು ಸಾಕ ಮಾಡಿಕೊ 
ಳೃಲಾರದೆ ತಳಮಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದಾರೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ, ಏನೀಗ? 
—ಮಹಾಪ್ರಮಾದ ನಡೆದಿರುವುದು?--ಎಂದು ದೀರ್ಫವಾಗಿ ರಾಗ 
ತೆಗೆದು ಇತರರನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸುತ್ತಾ, ಇತರರು ಅಲ್ಲಗಳೆದ ಪದಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿಂದು ತೇಗಿ ನಲಿಯುವವರೂ ಹೆಲವರಿದಾರೆ. ಇವೆ 
ರಂತೂ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು! ಕಾಗೆಯ ಮನೆಯ ಕೋಗಿಲೆಗಳು! 


೩್ಮ 


ಪಾಸ! ಈ ಭಾಗ್ಯವು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬರುವುದೆ? ಯಾರ 
ಆತ್ಮವು ನಾಡಿನ ಆತ್ಮದೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ಹೋಗಿದೆಯೋ, 
ನಾಡಿನ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಸುಖ ಸಂ 
ತೋಷಗಳನ್ನು ಯಾರು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿಯೊ ಉಊಹಿಸಲಾರ 
ರೋ, ಯಾರ ಪಾರತ್ರಿಕ ಯಾತ್ರೆಯೂ ಕೂಡ ಸಾಡಿನ ಧರ್ಮ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದೋ, . ಅಂತಹ ನಾಡಿನ 
ಮಂದಿಯು ತನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಒದಗಿ ಬಂದ ಇಂದಿನ ಪರಿಸಿತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಅತ್ತು ಕರೆದು ಗೋಳಿಡದೆ ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು 
ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ನಾಡಿನ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಕೆಯ ಚರಣ ತಲದಲ್ಲಿ ನಲಿನಲಿಯುತಲಿದ್ದ 
ನವಯುವಕ ಬೃಂದವು ಇಂದು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಆಕೆಯ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ತೋರಿ ಬರುವ ವಿಕಾರವನ್ನು ಕಂಡು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದಾದರೂ 
ಸಂಭವವೇ? ನಿಜನಾಗಿಯೂ ಯಾವನೊಬ್ಬನೇ ಅಗಲಿ, ತನ್ನ 
ಆಯುಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಹೊತ್ತು ತನ್ನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು 
ಬದಿಗೊತ್ತಿ, ದೇಶಮಾತೆಯ ಮಡುಲಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, 
ಆಕೆಯ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಆ ದಿವ್ಯಸುಂದರವದನದಿಂದೆ 
ಆಕೆಯು ಪಾಡಿದ ಜೋಗುಳದ ಇನಿದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮ್ಳ ಮರೆ 
ತಿದ್ದರೆ ಆ ಮುಖದಲ್ಲಿಂದು ಕೂದಲೊಂದು ಕೊಂಕಿದರೂ ನೋಡಿ 
ಸಹಿಸಲಾರನು. ಆದರೂ ಇವನಲ್ಲಿ ಬರುವ ದೋಷವೆಂದರೆ ವಿಪ 
ತ್ತನ್ನು ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದು. ಮಹಾ 
ಕವಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ, "" ನಮಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಏನಾದರೊಂದು ಆಪತ್ತನ್ನೇ ಚೆಂತಿ 
ಸುವುದು ಮನಸ್ಸಿನ ಲಕ್ಷಣ!” 


ಒಬ್ಬರು ಹೇಳುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೋ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರು 
ಹೇಳುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿನೆಯಾಗಿಯೋ, ಅಂತೂ ನಮ್ಮ ನಾಡಿಂದು 
ವಿನತ್ತಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದೆ ಎಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದ ವಿಷಯ. 


೪ 
ಕಾರಣ ನಿರೂಪಣ 


ಇನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗ 
ಳುಂಟು, ಇದೊಂದು ದೈವಿಕವಾದ ಘಟನೆ ಎಂಬುದೊಂದು ಪಕ್ಷ. 
ಅಲ್ಲಲ್ಲ;-ಅಧಿಕಾರ ವ್ಯೂಹದ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಆಸುರೀ 


ನನು) 


ವೃತ್ತಿಯ ಉಲ್ಬಣಾವಸ್ಥೆ ಇದು-ಎಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು ಪಕ್ಷ. 
ದೈವಿಕ ಸ್ವರೂಸ 


ಮೊದಲನೆಯ ಪಕ್ಷದ ವಾದವು ಹೀಗೆ:-_ಹಿಂದೆ ಶ್ರೀರಾಮ 
ಚಂದ್ರನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವು ನಿಂತು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವ ಸಂಭವ 
ಬಂದಾಗ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅದೆಲ್ಲವೂ ಕೈಕಯೀದೇವಿಯ 
ಕುಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಆದುದೆಂತಲೂ, ತನ್ನ ಪೌರುಷದಿಂದ ಪ್ರಕಿಸಕ್ಸಿಗ. 
ಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ನಿಗ್ರಹಿಸಿ ತಾನು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿ 
ಷೇಕ ಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸಿದನು ಣಗ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ 
ಮೂರ್ತಿಯು ತಮ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದೇನೆಂದರೆ :. 


ಶ್ಲೋ।| ಕೈಕಯ್ಯಾಃ ಪ್ರತಿಸಕ್ತಿರ್ಜ ಕಥಂ ಸ್ಯಾತ್‌ ಮಮ ನೀಡನೇ। 
ಯದಿ ಭಾವೋ ನ ದೈವೋಯಂ ಸೃತಾನ್ರವಿಹಿತೋಭವೇತ|| 
ಕಥಂ ಪ್ರಕೃತಿ ಸಂಪನ್ನಾ ರಾಜಪುತ್ರೀ ತಥಾ ಗುಣಾ | 
ಬ್ರೂಯಾತ್‌ ಸಾ ಪ್ರಾಕೃತೇವ ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ರೀಡಾಂ ಭರ್ಶೃ 

ಸನ್ನಿಧೌ | 

ಕಶ್ಚಿದ್ಭೈೈನೇನ ಸೌಮಿತ್ರೇ! ಯೋದ್ಧುಮುತ್ಸಹತೇ ಪುರ್ಮಾ| 
ಯಸ್ಯ ನಗ್ರಹಣಂ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕರ್ಮಣೋನ್ಯತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ || 

ಅಸಂಕಲ್ಪಿತಮೇವೇಹ ಯದಕಸ್ಮಾತ್‌ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 

ಕೈ ಫಿನಶ್ರ್ಯಾರಂಭ ಮಾರಬ್ಯಂ ನನುದೈವಸ್ಯ ಕರ್ಮತಕ್‌ | 


೫ 


ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಮೂರ್ತಿಯು ಎರಡು ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ತನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ವಿಘಾತವು ದೈವಿಕವೆಂದು ಸಾಧಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ರಾಜರಮಣಿಯೂ ಮಹಾರಾಜ ಪುತ್ರಿಯೂ ಆದ ಕೈಕಯಿಯ್ಕು 
ಸಾಮಾನ್ಯಳಾದ ಒಬ್ಬ ತುಚ್ಛ ಹೆಂಗಸಿನಂತೆ ನೀತಿ ಲಜ್ಜೆಗಳನ್ನು 
ತೊರೆದು ತನ್ನ ಗಂಡನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ವಿಘಾತ 
ಹಾಗೂ ವನವಾಸದ ಉದ್ವೇಶವಾಗಿ ಆಡಿದ ಮಾತು ಕತೆಗಳೂ, 
ನಡಿಸಿದ ನಡವಳಿಕೆಗಳೂ, ಅಂದಿಗೆ ಮೊದಲು ಎಂದಿಗೂ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಿಂಡು ಬಂದವುಗಳಲ್ಲ; ಹಾಗೂ ಆಕೆಯ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ಬಹು ದೂರ 
ವಾದುವು, ಇದು ಒಂದು. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, ಉದ್ದೇಶ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ಕಾರ್ಯವು ಅನಿರೀಕ್ಷ್ಯ 
ವಾಗಿ ನಿಂತುಹೋಗಿ. ಯಾವ ಸಂಕಲ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ಇಲ್ಲದ 
ವನವಾಸವು ಅನುವಾದುದು. ಹೀಗೆ ಈ ಎರಡು ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ದೈವಿಕವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ತಾನೇ ಹೇಳುವಂತೆ,- 


ಶ್ಲೋ| ಏತಯಾ ಶತ್ವಯಾ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಸಂಸ್ತಭ್ಯಾತ್ಮಾನ 
ಮಾತ್ಮನಾ | 
ವ್ಯಾಹತೇಪ್ಯಭಿನೇಕೇ ಮೇ ಪರಿತಾಪೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ || 


--ಪಟ್ಟಾಭಿಸೇಕ ವಿಘಾತದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ವ್ಯಥೆನಡಲಿಲ್ಲ. 
ದೈವಿಕ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಅದನ್ನನುಭವಿಸುವುದು ಕರ್ತವ್ಯವೇ 
ಹೊರತು, ಆಯುಧ ಹಿಡಿದು ಅದನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಹೇಳಿದನು. ಅದರಂತೆ ಕಷ್ಟಸರಂಸರೆಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಹಿಸಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರುಷಗಳು ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ದೋಷವನ್ನು ಕೈಕಯೀದೇವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ದಶರಥರಾಯನಿಗೂ, ಇತ್ತಕಡೆ 
ಭರತ, ಶತೃಫ್ಸು, ಇವರ ಮಾವ್ಯ ತಾತ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಅನ 
ಯಿಸುತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಪ್ರತಿಭಟಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಆಗ ರಾಮಾ 
ಯಣವು ಏನಾಗುತ್ತಿತ್ತು ? 


೬ 


ದೈವಿಕ ಕಾರಣ ಸಮನ್ವಯ 


ನಮ್ಮ ದೀಶದ ಪ್ರಕೃತ ಸ್ಥಿತಿಗೂ ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಕಾರಣ: 
ಗಳು ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ. ಜುಲೈ ೩೦ನೇ ತಾರೀಖಿನಿಂದೀಚಿಗೆ 
ನಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಎಷ್ಟೇ ತುಚ್ಛವಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದರೂ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಈ ಬಗೆಯ ಕುರುಹುಗಳೇನೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತು ಅವರ ತಹ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವರು; 
ಯಾರೇ ಆಗಲಿ, ನಾವು ಇಂದು ನೋಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟು ಅಧಮಸ್ಥಿ ತಿಗೆ 
ಇಳಿಯುವುದೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಅಸಂಭವ: ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡ 
ದಿದ್ದರೆ ನಂಬುವುದೂ ಅಸಾಧ್ಯ, ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಆಡುವ ಹುಡು 
ಗರ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಧಾರ್ಮಿಕ ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದ ಬೆಟ್ಟಿ 
ವೊಂದು ಅಡ್ಡಬಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಮರದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯವಾದುದು. 
ಹೀಗೆ ಈ ಎರಡೂ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಇದನ್ನೂ ದೈವವ್ಯುಪಾರವೆಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪೌರುಷೇಯವಾದವು-ಆಸುರೀ ವೃತ್ತಿ ಯು 


ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಪಕ್ಷದವಾದವನ್ನು ನೋಡೋಣ :-- 
ಇವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಅಧಿಕಾರವ್ಯೂಹದ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಆಸುರೀ 
ವೃತ್ತಿಯು, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಶಾಮಸೀವೃತ್ತಿಯ್ಕು ನೆಲಸಿರುನುಜಿಂಬುದು 
ಸಹಜ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಂರಕ್ಷಣಾ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷಣ ದುಷ್ಟ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಎಂಬ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಈ ಶಿಕ್ಷಣ ಕಾರ್ಯವೆಂಬುದು 
ಹಿಂಸಾವೃತ್ತಿಯು ಇದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ತನೋಗುಣದ ಸಂಬಂಧವಿರಲೇಬೇಕು ಆದರೂ ಈ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುವಾಗ ತನ್ನ ಸಾತ್ತಿಕಗುಣವನ್ನು ಬಹೆಳ ಎಚ್ಚರದಿಂದ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಭಯವಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲೇ ಪ್ರವೈ 
ಕ್ರಿಯು ಹೆಚ್ಚೆ, ದುಷ್ಟ ಶಿಷ್ಟ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಸಾಧಕವಾದ ಸಾತ್ವಿಕ 
ಗುಣವು ಮಾಯವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು, ಅನಂತರ ನಡೆಯುವ 
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ಕಾರ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ನಿಪರೀತವೇ. ತಮೋಗುಣವು ಬೆಳೆದಷ್ಟೂ ಹಿಂಸಾ: 
ವೃತ್ತಿಯೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆಗ ಪರಹಿಂಸೆಯಲ್ಲೇ ಆನಂದ. ಗುಣ: 
ದೋಷ ವಿಚಾರವೇನೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ ಸ್ವಕೀಯ. 
ಪರಕೀಯ ಜ್ಞಾನವು ಕೂಡ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವು 
ಜೆಂದಕಿ ಅದೇ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತನಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕರಾದವರನ್ನು 
ಕಂಡರೆ ಭಯವೊಂದು ಮಾತ್ರ; ಅಂದರೆ, ಸ್ವಾರ್ಥಪೂರಿತವಾದ- 
ಹೇಡಿತನ. ಇದೊಂದು ಬಿಟ್ಟು, ಮಾನವ ಜಾತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ 
ಯಾವ ನೀತಿಲಜ್ಜೆ ಧರ್ಮ ಕರ್ಮಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ;. 
ಸ್ನೇಹ ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳೂ ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯ ಕಾರ್ಯ, 
ದಲ್ಲಿ ನಿಯುಕ್ತರಾದವರೇ ರಾಕ್ಷಸರಾದರೆಂದು " ರಕ್ಷಕಾ ರಾಕ್ಷಸಾ 
ಜಾತಾಃ?” ಎಂದು ಒಂದೆಡೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಇದು ನೋಡೆಬೇಳು 


ಹೀಗೆ ಈ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿನ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಪರಿ 
ಸ್ಥಿತಿಯು ಅಕಸ್ಮಾತ್‌ ದೈವಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದುದೇ?' 
ಅಥವಾ ರಾಜ್ಯಾಂಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ತಮೋವೃತ್ತಿಯ ದುಷ್ಟ್ಪರಿ 
ಣಾಮವೆೇ? ಎಂಬುದೀಗ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಇದಕ್ಕೀಗಲೇ ಉತ್ತರ 
ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸ. ಇನ್ನೂ ಕೊಂಚಕಾಲ ಕಾದು ನೋ 
ಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ದೈವಿಕ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತಭೂತರಾಗಿ ಆ 
ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ದುಷ್ಕ್ಯಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೈಹಾಕಿದವರಿಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಪಶ್ಚ್ಯಾ, 
ತ್ತಾಪವು ತಲೆದೋರುತ್ತದೆ. ಇವರು ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗಿದಾಗ ತಮ್ಮ ದೋಷಗಳಿಗೆ ತಾವೇ ನನೆಚಿಕೊಂಡು, ಲೋಕದ. 
ಮುಂದೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಅನುವಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಲೋಕವು ಅಂತಹವರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವುದು ಹಾಗಿ. 
ರಲಿ; ತಾನೂ ಅವರ ಜತೆಗೆ ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟು, ಅವರ: 
ಪಾದಗಳಿಗೇ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತದೆ... -. 


ಆ 


ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಕಾರಣವಾದರೆ ಅದೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ನಿಲ್ಲುವು 
"ದಿಲ್ಲ. ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಘೋರಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅದು ತೋರಲೇ 
ಬೇಕು, ಒಮ್ಮೆ ತಮೋವೃತ್ತಿಯು ಬೆಳೆದುಹೋಯಿ ತಿಂದರೆ ಅದನ್ನು 
ತಡೆಯುವುದು ಯಾರಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯ. ಅದು ತನ್ನ ಕೊನೆಯನ್ನು 
-ಮುಟ್ಟಲೇಬೇಕು ಇದರ ಪರಮಾವಧಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಮ್ಮ 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದಾರೆ: 


ಪಡದ ಇ 
ಭಸ್ಮಾಸುರನ ವೃತ್ತಾಂತ 


ಒಂದೆ ಭಸ್ಮಾಸುರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಈಶ್ವರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ « ನಿನಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ” ಎಂದನು. ತಾನು ಯಾರ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟರೆ ಅವರು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮ ವಾಗುವಂತೆ ತನಗೆ ವರ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಭಸ್ಮಾಸುರನು ಕೇಳಿಕೊಂಡನು, ಈಶ್ವ 
ರನು ಬದಲು ಹೇಳದೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದನು ಆಗ ಭಸ್ಮಾಸುರನು 
" ನೀನು ಕೊಟ್ಟ ವರವು ನಿಜವೋ ಸುಳ್ಳೋ! ನಿನ್ನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆಯೇ ಕೈಯಿಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತೀನೆಂ” ದು ಈಶ್ವರನನ್ನೇ 
ಸುಡಲನುವಾದನು. ಆಗ ಇನ್ನೇನು? ತಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ವರ! 
ಭಕ್ತನ ಪೂಜೆಗೆ ಈಶ್ವರನು ಭಯಪಟ್ಟು ಓಡಬೇಕಾಯಿತು. 


ತಮೋಗುಣದ ಲಕ್ರಣ 


ಇಲ್ಲಿ ಆ ತಮೋವೃತ್ತಿಯ ನಿಲಕ್ಷಣಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಮೊದಲು ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ, ನೀಚಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಒಳಗೇ ಅಡಗಿಸಿ 
“ಜೊಂಡು, ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದ ಸುಗುಣಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತ, 
'ಯಾರು ಶಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತರೋ ಅಂಥವರನ್ನು 
“ಬೆರಗುಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಅದಕ್ಕೆ ಬರು 
ತಜಿ. ಆಗಲಿ, ಹೀಗೆ ಒಲಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ, ಅವರಿಂದ ತನ್ನ 
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ಸುಖಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಂತಹ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪಡೆದು ತೃಪ್ತಿಹೊಂ- 
ದಬಾರದೇ?--_ಎಂದರ್ಕೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅದಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಲ್ಲ! ಸರಹಿಂಸೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಕುತೂಹಲ! ಕನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಯಾರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದರೆ 
ಅವರು ಸುಟ್ಟು ಭಸ್ಮವಾಗಬೇಕು; ಆಗ ಅದಕ್ಕೆ ಆನಂದ! ಊಂ; 
ಅದೂ ಆಗಲಿ; ಏನೋ ಸ್ವಲ್ಪ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ವಿರೋಧಿಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ತೀಟೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಅಲ್ಲಿ ಗಾದರೂ ಸುಖವಾಗಿರಬಾರದೇ? ಎಂದರೆ, ಉಹುಃ ! ಅದೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಸಹಾಯದಿಂದ ತಾನು ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡದಾ 
ಯಿತೋ, ಯಾರ ಉದಾರ. ಹಾಗೂ ಅಕುಟಲ ಪ್ರೇಮದಿಂದ, ತನಗೆ 
ಅದ್ಭು ತವಾದ ಫಿಗ್ರಹಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತೋ, ಅವರನ್ನೇ 
ಸುಟ್ಟು ತಾನು ಆನಂದಪಡಬೇಕು! ಇದು ಆ ತಮೋವೃತ್ತಿಯ 
ದಿವ್ಯಸ್ವರೂಪ !! 


ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲನೆಯದಾದ ರೈವಿಕ ಕಾರಣವಾಗ 
ಅಥವಾ ಎರಡನೆಯದಾದ ಆಸುರೀ ವೃತ್ತಿಯ ವಿಲಾಸವಾಗಲೀ, 
ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು. 
ಅದುವರಿಗೆ ಈ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕುವುದು `ಸೂಕ್ತವಲ್ಲ. 


ಈಗ ಕರ್ತವ್ಯವುಂಬೇ | 


ಹಾಗಾದರೆ ಅದುವರೆಗೂ ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವೇನೂ 
ಇಲ್ಲವೇ?- ಎಂಬುದು ಅನಂತರದ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಹಾಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ವಿಷ 
ಯನು ಮಹತ್ತರವಾದುದು, ಯಾವನೋ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ದುಃಖದ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿದ್ದರೆ ಕಾದುನೋಡುವುದೇ ಮೇಲಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಆದರೆ ಇದು 
ಅಂತಹದುದಲ್ಲ. ಅರವತ್ತು ಲಕ್ಷ ಮಾನವ ಜೀವಿಗಳ ಪ್ರಾಣ್ಯ 
ಮಾನ, ಧನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುದು. ಇಡೀ ಭರತಖಂಡದ 


೧೨ 


ಪ್ರಜಾಕೋಟಯ ಜೀವನದ ಮೇಲೂ ಪರ್ಯವಸಾನನಾಗತಕ್ಕುದು. 
ಹಾಗೂ ರೋಗವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದಾಗಿಯೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
"ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಅತಿ ಮುಖ್ಯಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಯೇ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯು ತಲೆ 
ದೋರಿ ಶ್ರೀ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿರುವಂತೆ, 


ಕ್ಹೋಕ[| ಅಹೋಶಮ ಇವೇದಂಸ್ಯಾತ್‌ ನಪ್ರಜ್ಞಾಯೇತ ಕಿಂಚನ 
ರಾಜಾಜೇಶ್‌ ನಭವೇಲ್ಲೋಕೆ ವಿಧರ್ಜ ಸಾಧ್ವಸಾಧುನಿ॥ 


ಇದು ಸಾಧು, ಇದು ಅಸಾಧು; ಇದು ನ್ಯಾಯ, ಇದು 
ಅನ್ಯಾಯ ;--ಎಂಬ ವಿಭಾಗವೇ ಇಲ್ಲದೆ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಕಗ್ಗತ್ತಲೆ 
ಕವಿದು, ಯಾರಿಗೂ ಏನೂ ತೋರದಂತೆ ಆಗಿಬಿಟ್ಟದೆ. ಯಾವ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಏನೋ ಎಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪ್ರಜೆಯೂ ಒಂದೊಂದು 
ದಿನವನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ವರ್ಷವಾಗಿ ಕಳೆಯ ುತ್ತಿದಾನೆ. ಇಂತಹ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇಶದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಕರ್ತವ್ಯವೇನೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
`ಹೇಳುವುದು ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸ. 


ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವೇ ಔಷಧ 


ಇನ್ನು ಅಂತಹೆ ಕರ್ತವ್ಯವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. 
ಧಾರ್ಮಿಕ್ಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯವಃದ ಯಾವುದೇ 
ದೋಷವನ್ನಾಗಲೀ ನಿವಾರಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾ 
'ಗ್ರಹಕ್ಕೆಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಔಷಧವು ಮತ್ತೊಂದು ಇರಲಾ 
ರದು. ಆದರೆ ಇದನ್ನೂ ಸರಿಯಾದ ಅನುಪಾನದಿಂದಲೇ ಸೇವಿಸ 
ಬೇಕು. ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಸಾಧನೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕ ಸಾಮಗ್ರಿ 
`ಯೆಂದರೆ ದೈವನಿರ್ಭರತೆ ಹಾಗೂ ಅಹಿಂಸಾವೃತ್ತಿ. ಇನೆರಡೂ 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಭಿನ್ನವಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಾರಣ; ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರ್ಯ. 
ಯಾರು ತಮ್ಮ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಭಗವಂತನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂ 
“ರ್ಣವಾಗಿ ಸಮರ್ನಿಸಲಾರರೋ, ಅಂತಹೆವರಿಗೆ ಅಹಿಂಸಾತತ್ವದ 


೧೧ 


ಸ್ವರೂಪವು ಎಂದಿಗೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಅದುವರೆಗೆ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಿಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಸಾವು ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಮುಟ್ಟಚೇಕಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು, 
ನೇರವಾಗಿ ಕಾರಣವನ್ನೇ ಸೇರಿಬಿಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವಾಕ್‌, ಕಾಯ 
ಗಳಿಂದಲಾದರೊ ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅಹಿಂಸಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸಲೇಣೇಕು. ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರವೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಸತ್ಯಾಗ್ರ 
ಹದ ತಂಟಿಗೆ ಯಾರೂ ಹೋಗಲೇಬಾರದು. 


ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಕ್ರಿಯಾಕ್ಟರೂಪ 


ಇನ್ನು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹೆದ ಕ್ರಿಯಾ ಸ್ವರೂಪವೆಂದರೆ ಸತ್ವಪ್ರಜೋ 
ದನ. ಇದಕ್ಕೆ ಧ್ಯಾನವು ಅವಶ್ಯಕ. ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಧ್ಯೇ 
'ಯವೂ, ಮೌನವೂ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಅಹಿಂಸಾ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ತಮೋಗುಣವನ್ನೂ; ದೈವನಿರ್ಭರತೆಯಿಂದ 
ರಜೋಗುಣವನ್ನೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಮೌನದಿಂದ ಚಿತ್ತವಿಕ್ಷೇಪ 
ವನ್ನು ತಡೆದು ಸತ್ವಾಶ್ರಯನಾಗಿ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧ್ಯೇಯಾಕಾರ 
ವಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳಿಸಿದಾಗ, ಆ ಧ್ಯೇಯವಾದ ವಸ್ತುವು ಯಾವು 
ದೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅದು ಯಾರ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲೇ ಇದ್ದಿರಲ್ಕಿ, ಈ ಸತ್ವದ 
ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು, ತನಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವವರನ್ನೂ ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡು, ಮುಂದೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾ 
ಶತ್ವ ಹಾಗೂ ಅನ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಚೋದನ ಗೊಳಿಸುವುದೂ 
ಹೇಗೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕನೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಎರಡೂ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಸತ್ವ 
ಗುಣಕ್ಕೂ ಸ್ವಾಭಾನಿಕವು. : ಒಬ್ಬನಲ್ಲಿ ಸತ್ವಗುಣವು ವೃದ್ಧಿಯಾ 
ದಂತೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಪಂಚವು ಅವನ ಚೋದನೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು, ಅವನ 
ಆಜ್ಞೆಗೆ ಬದ್ದವಾಗುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹೆತ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದ ಮಹನೀಯರ ಗುಟ್ಟಾದರೂ ಇದೇ. ಆದರೆ ಯಾರು 


೧.೨ 


ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿರಕ್ತರೋ, ಯಾರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯೊಂದು ವಿನಾ 
ಮತ್ತೇನೂ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೋ, ಅಂತಹವರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು 
ಬಂದ ಸತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕವಾದ ಯಾವ ಧ್ಯೇಯದ ಕಡೆಗೂ 
ಬಿಡದೆ, ಅದರ ಯತಶ್ಶಿಂಚಿತ್‌ ಪ್ರಕಾಶವಾದರೂ ಹೊರಗೆ ಕಾಣ 
ದಂತೆ ಒಳಗೇ ಬಂಧಿಸಿ ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಿನಿ 
ಯೋಗಿಸುತ್ತಿದರು. ನಮ್ಮ ಭರತ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆವರೇ 
ಹೆಚ್ಚು. ಸಾತ್ವಿಕ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಧ್ಯೇಯಕ್ಕಾಗಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಬಾರದೆಂಬ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನಿಯಮವೂ ಕೂಡ 
ಇತ್ತು. ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಒಂದು ಅಲ್ಬವಸ್ತುವಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಬೆಲೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಎಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರು. 


ಹಿಂದಿನ ಕಾಲ 


ಆದರೆ ಆ ಕಾಲವೇ ಬೇರೆ; ಮನುಷ್ಯನ ನಿತ್ಯ ಜೀವನವು 
ಈಗಿನಷ್ಟು ಕಠಿಣವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರ ಸೂತ್ರಗಳು ಈಗಿನಂತೆ 
ಶುದ್ಧ ತಾಮಸಿಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಂದಿಯೂ ಈಗಿ 
ನಷ್ಟು ಭೋಗಪರರಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಅಸ್ಟ್ರೋ ಇಸ್ಟೋ 
ಸತ್ವಗುಣದ ಪ್ರಕಾಶವು ಇದ್ದು ಒಬ್ಬರ ನಿಷಯದಲ್ಲೊ ಬ್ಬರು ನ್ಯಾ 
ಯ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾರದೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ 
ಲ್ಲಿರುವ ಸಾತ್ವಿಕ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಸಡಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ಮೂಲಕ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ತವಕ ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಮೇಲಾಗಿ ಇವರಿಗೆ ಮಣಿ ಮಂತೌಷಧಗಳ ಕ್ರಿಯೆ. 
ಯೂ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಕಾರ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಆ 
ಕಾಲದ ಜನರಿಗೆ ಇಹದ ಸಾಧನೆಯೇ ಬೆರೆ ಪರದ ಸಾಧನೆಯೇ 
ಬೇಕೆ ಎಂಬುದು ಒಪ್ಪುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಇಹವು ಸರದ ಮೆಟ್ಟಿ 
ಲಾಗಿತ್ತೇ ಹೊರತು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೫೩ 
ಗುರಿಯು ಅಳಿಯಿತು 


ಈಗಲೋ ಎಂದರೆ ಪರದ ಸುದ್ದಿ ಯೇ ಮರೆತು ಹೋಗಿರುವ 
ಕಾಲವಿದು. ಇನ್ನು ಅದರ ಸಾಧನವಾದ ಸಾಫ್ಟಿಕ ಭಾವದ ನೆನಪು 
ಹೇಗೆ ಉಳಿಯಬೇಕು? ಇಹವು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದು 
ದರಿಂದ, ಹಿಂದೆ ತಾನು ಪರಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿದ್ದಾಗ ಬೇಡವೆಂದರೂ 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತಲಿದ್ದ ಸಾತ್ವಿಕ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪವಿತ್ರ ಪರಿಣಾಮ 
ದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ ದೂರವಾಗಿ ಹೋಗಿ, ಇಂದು ಇಹ ಜೀವನವೆಂ 
ದರೆ ಕತ್ತಲೆಯ ನುಗ್ಗಾಟೆವಾಗಿದೆ. ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನಗುಣ ಕರ್ಮ ಸ್ವ 
ಭಾವಗಳ ಸಮನ್ರಯ್ಯಫೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದ ಪವಿತ್ರ ಆದಶ- 
ವೆಂಬುದು ಮರೆತು ಹೋಗಿ ಸ್ಪರ್ಧೆಯು ಅದರ ಸಾ ನವನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿದೆ. ರಾಜಕೀಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳಿಗಿದ್ದ 
ಯಾಜಮಾನ್ಯವು ತಪ್ಪಿ ಹೋಗಿ ಅರ್ಥ, ಶಸ್ತ್ರ ಗಳುಆಸ್ಗ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಏರಿವೆ. 
ಇನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನವೆಂದರೆ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕಾಣುವ ಮಾ 
ರ್ಗವಲ್ಲ; ಸಂಖ್ಯಾಬಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಕುರುಹು! ಹೀಗೆ ಮಾ 
ನವ ಜೀವನದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಕದರಿ ಹೋದಮೇಲೆ ಸುಖ ಶಾಂತತೆ 
ಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು? ಯಾವಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದರೂ ಭೋಗದ 
ಅಮಲು ತಲೆಗೇರಿ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯ ವಿಚಾರವು ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋ 
ಗಿದೆ. ಅಸಮಾಧಾನ ಅಶಾಂತತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ ೂ ಪರ 
ಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗುತ್ತಿದಾನೆ, ಒಟ್ಟಿಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಇಡೀ 
ಪ್ರಪಂಚವೇ ಶ್ರೀ ವಾಲ್ಮೀಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಅರಾಜಕ 
ತ್ವದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 


ಶ್ಲೋಕ|| ನಾರಾಜಕೇ ಜನಸದೇ ಸ್ವಕಂ ಭವತಿಕಸ್ಯಚಿತ್‌ | 
ಮತ್ಸ್ಯ ಇವ ನರಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ಷಯನ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವ || 


ಯಾರೂ ಯಾವುದನ್ನೂ ತಮ್ಮ ದೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ನುಂಗಿ ಜೀವಿಸುವಂತೆ 


೧೪ 


ಮನುಷ್ಯರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನಾಶಮಾಡುವುದೇ ಜನನದ. ಜೀವ 
ನದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿದೆ ! 


ಮಹಾತ್ಮರ ಸಂದೇಶ 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಸಂಚವು ವಿನಾಶದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವಾಗ 
ಭೌತಿಕ ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ಬಗೆಬಗೆಯ ಪ್ರಾ ಹಾರಕ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಮಾನವ ಚತು ತನಗೆ ತಾನೇ 
ಮೃತ್ಯುವಾಗಿ ಸ್ಮಶಾನ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಅನುವಾಗಿರುವಾಗ, ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ 
ಗಳ ತಿರುಳನ್ನೂ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಗುರಿಯನ್ನೂ ಸುಖ ಸಂತೋ 
ಷಗಳ ನೆಲೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾರದೆ ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲವು ಅಂಧ 
ಕಾರ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತೊಳಲುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ್ರ 6 ಇಗೋ! 
ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗೂ ಮಿಗಿಲಾದ ಶಕ್ತಿಯೊಂದಿದೆ ; ಎಲ್ಲ ಆಯುಧ 
ಗಳಿಗೂ ! ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಅಯುಧನೊಂದಿದೆ ; ಒಳಗೂ ಹೊರ 
ಗೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿಳೆಕು ಮಾಡುವ ಜ್ಯೋತಿಯೊಂದಿದೆ,”- 
ಎಂದು ಸಾರಿ ಆ ಸಾತ್ರಿಕತೇಜಸ್ಸಿ ನದಿವ್ಯಪ್ಪ ಕ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿ 
ಪಂಚವನ್ನು ಮೃತ್ಯು ಮುಖದಿಂದ ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡಿದುದೇ 
ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿಯವರು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವು. ಆದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಅವರನ್ನು ಅವತಾರೀಕರೆಂದು ಸಹ ಹಲವರು ಕರೆಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸಾಕ್ವಿಕ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಮಹಾ 
ಪುರುಷರು ಇಂದು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ ಅನೇಕರು 
ಇದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಅವರು ಈ ಗೊಂದಲದ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಇಳಿದು 
ಬರುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಅವರ ಕರ್ತವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಬೇರೆ. ಯಾರು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ಜೀವನದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಸಮಷ್ಟಿ ಜೀವನದ 
ವ್ಯಾಧಿ ತಶ್ವವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು, ರೋಗ ನಿವಾರಣಾ ಪೂರ್ವಕ 
ಭವಿಷ್ಯಜ್ಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ನವ ಚೈತನ್ಯವನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಪುನಶ್ಚ 
ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತರಾಗದಂತೆ ಕ್ರಿಯಾ ವಿಧಾನವನ್ನೂ ಪ್ರಸಾದಿಸಬಲ್ಲರ್ಕೊ 
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ಅಂತಹವರನ್ನು ಅವತಾರೀಕರೆಲದು ಕರೆಯುವ ವಾಡಿಕೆ. ಈ 
ಲಕ್ಷಣವು ಗಾಂಧಿಯವರಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಲಿ ಅನ್ವಯಿಸದೆ ಇರಲಿ, 
ಅಂತೂ ಇಹ ಜೀವನದ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲೂ ರಾಜಕೀಯ 
ಪಥದಲ್ಲಿ, ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂದಿಹೋಗಿದ್ದ ಸಾಶ್ವಿಕ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು 
ಪುನಃ ಪ್ರಜ್ವಲಗೊಳಿಸಿ, ಕಾಳ ಸರ್ಪಗಳಿಗೆ ಆವಾಸ ಸ್ಥಾನವಾಗಿದ್ದ 
ಆ ದಾರಿಯನ್ನು ಕೊಂಚವಾದರೂ ಸುಗಮ ಮಾಡಿದರೆಂದರೆ ಅತಿ 
ಶಯೋಕ್ತಿಯೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಇಂತಹ! ಸಾತ್ವಿಕ ಜ್ಯೋತಿಯ 
ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ಎಣ್ಣೆ ಬತ್ತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹವೇ 
ಸತ್ಯಾಗ ಹವು ! 


ದೈವ, ಪೌರುಷ--ಎರಡೊ ಉಂಟು. 


ಇನ್ನು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವು ನಮ್ಮಗಳ ಇಂದಿನ ಪರಿಸಿ ತಿಗೆ ಸರಿ 
ಹೋಗುವುದೇ?--ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನೋಡೋಣ. 
ಹಿಂದೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿದಂತೆ ಈಗಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ದೈವಿಕವಾದ್ದಿರಲ್ಲಿ 
ಪೌರುಷೇಯವಾದ್ದಿರಲಿ, ಎರಡಕ್ಕೂ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಿಯೆಯೆಂ 
ದರೆ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹೆನೇ. ಹೇಗೆಂದರೆ, ದೈವಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇ 
ಕಾದ ದೈವನಿರ್ಭರತೆಯೂ, ಪೌರುಸಷೇಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಸತ್ವಪ್ರಜೋದನೆಯೂ ಈ ಎರಡೂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. 
ಹಾಗೂ ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮರಸ್ಯವಿದೆಯೇ ಹೊರತತಿ 
ದ್ವ್ರೈನಿದ್ಧ ವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪೌರುಷೇಯವಾಗಲಿ, ದೈವಿಕವಾ 
ಗಲಿ, ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದೆಲ್ಲಾದರೂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ನಿರ್ಭಯ 
ವಾಗಿ ಆಚರಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಪಾತ್ರಸಿದ್ಧತೆಯು ಮಾತ್ರ ಇರ 
ಲೇಬೇಕು. ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾದ ಸಿದ್ಧ 
ತೆಯೆಂದರೆ, ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ವಾಕ್ಕಾಯಗಳಲ್ಲಾದ 
ರೂ ಅಹಿಂಸಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆ. ಇದು ಭರಶ 
ಖಂಡದವರಿಗೆ ಸ್ವಭಾವ ಜನ್ಯವಾದುದು. ಆದರೂ ಪರಕೀಯರ 
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ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಳೆದುಕೊಂ 


ಸಹವಾಸದಿಂದ ಈ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ತೆಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಯೇ 


ಡಿರುತ್ತೇವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪಾತ್ರಸಿದ್ಧ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. 


ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಪರಿಣಾಮ. 


ಆದರೆ ಇಲ್ಲೊಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ಅಹಿಂಸಾಮೂ 
ಲವನ್ನುಳ್ಳ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವು ಅಧಿಕಾರವ್ಯೂಹದ ಆಸುರೀವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳುವುದು? ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವುದೇ ಉತ್ತಮ. ಏಕೆಂ 
ದರೆ ಕೇವಲ ಪೌರುಷದ ಕಡೆಗೇ ನಂಬಿಕೆಯಿರತತ್ಕವರು ಅಹಿಂಸಾ 
ತ್ಮಕವಾದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ನಿರಾಶರಾಗುತ್ತಾರೆ, ಈ ನಿರಾಶೆಯೇ 
ಕೋಪಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದಾಚಿಗೆ ಹಿಂಸಾವೃತ್ತಿಗೂ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಕದ ಪರಿಣಾಮದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಪು ಸಂವೂರ್ಣ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳವರಾಗಿರಬೇಕು ಸತ್ಯಾ 
ಗ್ರಹದ ಮೂಲಕ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾತ್ರಿಕ ಶಕ್ತಿಯು ಪರ್ವತ 
ಗಳನ್ನು ಪುಡಿ ಮಾಡಬಲ್ಲುದು; ಸಮುದ್ರಗಳನ್ನು ಶೋಹಿಸಬಲ್ಲು 
ದು; ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮನವರಿಕೆಗೊಲ್ರಬೇಕು. 


ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರ್ಗನೂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಯೇ ! 


ಆಸ್ಟ್ರೇಕೆ. ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಭಸ್ಮಾಸುರನನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನೇ ಕೈಕೊಂಡನು. ತನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟ 
ಬೆಳೆದು ತನ್ನ ಅನ:ಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ನಿಗೃಹಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, 
ತನ್ನ ಮೇಲೆಯೇ ಕೈ ಮಾಡಲು ಬಂದ ಭಸ್ಮಾಸುರನನ್ನು ನೋಡಿ 
ತ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಕೋಪ ತಾಳಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೂ ತಾನೇ ಅವನ. 
ನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ತಾನಿತ್ತ ನಿಗ್ರಹೆಶಕ್ತಿ 
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ಯ ಮುಂಜಿ ಪರಾಭವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಓಡಿನೋಡಿದನು. 
ಅಲ್ಲಿಗೂ ರಾಕ್ಷಸನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಆಗ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ; ಕೇವಲ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸಾತ್ವಿಕ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಚಜೋದನ ಗೊಳಿಸಿದನ್ನು ಆಗ ಆಸಾತ್ವಿಕ ಶಕ್ತಿಯ 
ಬಾಹ್ಯ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿ ಸ್ಥಿತಿಯ ಒಡೆತನವನ್ನು ವಹಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಅರಿತು ಭುವನನೋಹನ 
ವಾದ ಮೋಹಿನೀರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರಾಕ್ಷಸನ ಮುಂದಿ ನಿಂತನು. 
ಒಡನೆಯೇ ರಾಕ್ಷಸನು ಆ ಕಡೆಗೆತಿರುಗಿ ಆ ದಿವ್ಯಸ್ತರೂಸದ ಪ್ರಭಾ 
ವನನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದೆ, ಅದನ್ನೂ ತನ್ನ ನೀಚ-ಆಶಯದ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಸಟ್ಟನು. “ಆಗಲಿ; 
ನೀನು ನನ್ನಂತೆ ನಾಟ್ಯವಾಡಬಲ್ಲೆ ಯಾದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸುತ್ತೇ 
ನೆಂದು ಅ ದಿವ್ಯ ಸ್ವರೂಪವು ಹೇಳಿತು. ದುರುಳನು ಮುಗ್ದ ನಾಗಿ 
ನಾಟ್ಯಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ನಾಟ್ಯದ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಲ್ಲಿ ಆ 
ಪರದೇವತಾ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅನುಕರಿಸುತ್ತಾ ಆಕೆಯು ತೋರಿಸಿ 
ದಂತೆ ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅವನವರವು ಫಲಿಸಿತು. ಭಸ್ಮಾಸುರನು 
ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಭಸ್ಮವಾದನು? 


ಸ್ಥೂಲ ಪ್ರಪಂಚದೊಡೆನೆ ಸಮನ್ವಯ 


ಇದೇ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಪರಿಣಾಮದರೀತಿಯು. ಈ ಪರಿಣಾಮವು 
ಸ್ಥೂಲ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಆಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೇ ಪ್ರಜಾಸಮಸ್ಟ್ರಿಯೆಂದು ಭಾವಿ 
ಸೋಣ. ಅಧಿಕಾರ ವ್ಯೂಹವೇ ಭಸ್ಮಾಸುರನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಕೀಯ 
ವಾದ ಯಾನ ಶಕ್ತಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ (ಅದುದರಿಂದಲೇ ಭಸ್ಮ 4 
ಅಸುರ.) ಪ್ರಜಾಸಮಸ್ಪಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿ 
ಸುತ್ತಾ, ಶಕ್ತಿಸಂಚಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
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ವವರಿಗೆ ಕೋರಿದವರನ್ನು ಕೊಡವುದೇ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವಭಾವ. 
ಗುಣದೋಷ ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಜಾಸಮಸ್ಕಿಯ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ, ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ನಿಗ್ರಹಿಸ 
ತಕ್ಕ ವರವನ್ನು ಭಸ್ಮಾಸುರನ. ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಸಡೆದ 
ಮೇಲೆ ಇವನ ತಲೆಯು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ನಿಗ್ರಹ ಕಕ್ಕಿ ಯನ್ನು 
ದಯಸಾಲಿಸಿದ ಪ್ರಜಾಸಮೂಹದ ತಲೆಯ ಮೇಲೆಯೆ. ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಸುಟ್ಟು ಬಿಡಲು ಸತ್ತ ನೆ ಆಗ ಪ್ರಜಾಸಮೂಹನ್ರ ದೈನ್ಯ 
ದಿಂದ ಓಡುತ್ತದೆ ಅಲ್ಲಿಗೂ ಭಸ್ಮಾಸುರನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಪ್ರಜಾಸಮುದಾಯವು ಆಯುಧವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹಿಡಿಯಬಾರದು. 
ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಬಾರದು. ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ತನ್ನ ಫಾಲನೇತ್ರವನ್ನು ತೆರೆ 
ದಿದ್ದರೆ ಭಸ್ಮಾಸ.ರನ ವಿನಾಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕೊನೆಗೊನ್ಳದೆ ಹೇಗೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ನಾಶವಾಗುತ್ತಿತ್ತೋ, ಹಾಗೆಯೇ ಹೃಜಾಸಮೂಹವು 
ಆಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಸ್ವಯಂ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಹೊಂಟಾಗ ಅಧಿಕಾರ 
ವ್ಯೂಹದ ಚೀಪನ ವು ತಗೊ ಆಗಲಿ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿನ ಹೆಂಗ 
ಸರೂ ಮಕ್ಕಳೂ, ವೃದ್ಧರನ್ನದೆ ಸಮಸ್ತರ ವಿನಾಶಕ್ಕೂ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವ 
ಇದವರನ್ನು ನಾವೇ ನಿಗ್ರಹಿಸಲು ಹೊರಡುವುದು ಎಂದಿಗೂ ಧರ್ಮ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ ಜಯವೂ ಅಸಂಭವ. 
ಅಧಿಕಾರ ವ್ಯೂಹದಲ್ಲಿರ:ವ ನಿಗ್ರಹೆ ಶಕ್ತಿಯಾದರೂ ನಮ್ಮದೇ. 
ಅದನ್ನು ನಾವು ಮಾನ್ಯಮಾಡಲೇಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪರ 
ಮೇಶ್ವರನೂ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಹೆದರ ಬೇಕಾಯಿತು ತಾನು ಕೊಟ್ಟ 
ವರವನ್ನು ತಾನು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಆದರಂತೆ ಪ್ರಜಾ 
ಸಮುದಾಯಕ್ಕಾದರೂ ಇರುವ ಮಾರ್ಗವು ಒಂದೇ. ಶ್ರೀ ಪರಪ. (ಶ್ವ 
ರನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಕ್ರೋಧಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡಜಿ, ಅಹಿಂಸಾ ಮಾಗ್‌ 
ನನ್ನು ಹಿಡಿದು, ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಅಂತಸ್ಪತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಚೋದನ 
' ಗೊಳಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಚೋದನೆ ಗೊಂಡು, ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು 


೧೯ 


ಹೊಂದಿದ ನಾಡಿನ ಮಂದಿಯ ಸಾತ್ರಿಕತೇಜದ ದಿನ್ಯಪ್ರಕಾಶವು 
ನೇರವಾಗಿ ಹೊರಟು, ಆ ಅಂತಸ್ತೇಜದ ಬಾಹ್ಯೆ ಸ್ವರೂಪನೂ, 
ನಾಡಿನ ಸ್ಥ ತಿಕರ್ತನೂ, ಶ್ರೀ ಮಹಾನಿಷು ವಿನ ಅಂಶ ಸಂಭೂತನೂ 
ಆದ ಪ ಗ್ರಭುವನ್ನು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯದ ಕಡಿಗೆ ಪ್ರಬೋಧ ಗೊಳಿಸು 
ವುದು. "ಹೀಗೆ ಪ್ರಜಾ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಉಪಾಸಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರಭುವು 
« ಪ್ರಜಾನಿಚಯಕ್ಕಂ ಪೊರೆವನೆ ದೈವಂ, ಜಗದೊಳಗರಸಿಂಗಂಪ್ರಜಿ 
ಯೆ ದೈವವಲೆ?''-ಎಂಬ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಯ ದಿವ್ಯಸೂಕ್ತಿಯಂತೆ, 
ತನ್ನ ಸ್ಥಾನರನ್ನೂ ತನ್ನೆ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನೂ ಅರಿತು, ತನ್ನ ಉಪಾಸ್ಯ 
ಮಾನನ್‌ವತಿಯೂ, ಶ್ರೀಷರಮೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪವೂ ಅದ ಪ್ರಜಾಸ 
ಮೂಹೆದ ಉದ್ದಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಗೆ ಬತತ ಹಾರ ರೂಪದಲ್ಲಿ? 
ಭುವನ ಮೋಹನಕರವಾದ ನ್ಯಾಯಸೇವತಾ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ! ಆಗ 
ಅಧಿಕಾರವ್ಯೂಹೆದ ಅಂತರ್ಗಾಮಿಯಾದ ಭಸ್ಮಾಸುರನೂ ಆ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ತನ್ನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನನ್ನು ಅನುನರ್ತಿಸಿ ನಡೆದರೆ ಆಗಬಹುದೆಂದು 
ದೇನತೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಾನುತ್ತದೆ. ಭಸ್ಮಾಸುರನೂ ಹಾಗೆ ನಡೆ 
ಯಲು ಮೊದಲುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಇನ್ನು ಸ್ಯಾಯಡೀನತೆಯ ಅಧೀ 
ನಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಆಕೆಯನ್ನ ನುಕರಿಸಲು ಮೊದಲಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ 
ಭಸ್ಮಾಸುರನ ಬಾಳುವೆಯಾದರೂ ಉಳಿವುದೆಂತು? ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ 
ನಿಗ್ರಹ ಹಸ್ತಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
ವಂತಾಗಿ ಭಸ್ಮಾಸುರನು ಭಸ್ಮವಾಗುತ್ತಾನೆ!! 


ಉಪಸಂಹಾರ 


ಇದೇ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಪರಿಣಾಮವು, ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲೇ 
ಆಗಲಿ ಪ್ರಜಾಸಮುದಾಯವು ನಿಜವಾದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಕೈ 
ಕೊಂಡುದೇ ಆದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಜಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲೋ ಅಥವಾ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿಳಂಬವಾಗಿಯೋ, ಅಂತೂ ಈ ಪರಿಣಾಮವು ಆಗಲೇಬೇಕು. 


೨೦ 


ಆದುದರಿಂದ, ದೇಶಬಾಂಧವರೇ, ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭಸ್ಮಾಸುರನು 
ನಿಮ್ಮ ಬೆನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿರುವನೆಂದು ನೀವು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಹಾಗೂ ಜಗ 
ನ್ಮಾತೆಯಾದ ಸ್ಯಾಯದೇವತೆಯು ನಿಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 
ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಶೆಯು ನಿಮಗಿರುವುದಾದರೆ ಕೂ 
ಡಲೇ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದರಾಗಿ!! ಸತ್ಯಧರ್ಮಗಳೆಂಬ ಸೊಡರುಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸೆ ಹಾಗೂ ದೈವನಿರ್ಭರತೆಗಳೆಂಬ ಎಣ್ಣೆ ಬತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಅಳವಡಿಸಿ ಅಂತಸ್ತೇಜದಿಂದ ಹಚ್ಚೆಸ್ಕಿ ಪ್ರಜಾ ಹೃದಯದ 
ಸುವರ್ಣ ಸ್ತಬಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಮಯ ಆರತಿಯೊಡನೆ ಮೌನದ 
ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ, ಆ ಭುವನ ಮೋಹನ ಸೌಂದರ್ಯದ, ಮುರ 
ಳೀವಿನೋದಿಯಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪ£ಮಾತ್ಮನ ಲೀಲಾ ಸ್ವರೂಪ 
ವೆನಿಸಿದ ಲೋಕರಕ್ಷಣ ಧುರೀಣೆಯಾದ ಆ ನ್ಯಾಯಜೀವತೆಯ 
ದಿರ್ವ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದು ಅನಂದಿಸೋಣ !! 


ರಾ ದಯವಿಟ್ಟು ಪರಿಶಿಸ್ಟವನ್ನು ಓದಿನೋಡಿ 


ಒಂದನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟ 





ನಮ್ಮ ಸೇಶದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ನಿಯಮಗಳಾವುವೆಂದರೆ;-- 


ಉದ್ದೇಶ 


(೧) ದೇಶದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಧರ್ಮಗಳು ನೆಲಗೊಳ್ಳುವುದೊಂದೇ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಉದ್ಭೇಶವಾಗಿರಬೇಕು. ಯಾವೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ 
ಜಯಾಪಜಯಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಡಬಾರದು. 


ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಸಭೆ ಮತ್ತು ಕಛೇರಿ. 


(೨) ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ನಂಬಿಕೆಯ 
ನ್ನುಳ್ಳ ಐದು ಮಂದಿಗೆ ಕಡಮೆ En ಹದಿನೈದು ಮಂದಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ 
`ಬ್ಲದ ವ ವ್ಯವಸ್ಥಾ ಬದ್ಧವಾದ ಒಂದು ಸಭೆಯ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವು ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು. 


ಳ್ಳ 
ಹಾ 


(೩) ಈ ಸಭೆಯ ಕಛೇರಿಯು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
`ಹೆಚ್ಚು ದೂರವಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಇರತಕ್ಕ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೆಲಸವೂ ಈ ಸಭೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ನಜೆಯ 


ತಕ್ಕದ್ದು. 


ಪಿಪಿ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಕ್ಷೇತ್ರ 


(೪)  ವಿಶಾಲವಾಗಿಯ್ಕೂ, ಜನಸಂಚಾರ:ದಿಗಳಿಗೆ ತೊಂದ 
ರೆಯಿಲ್ಲಜಿಯೂ ಇರುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹೆ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ 
ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳತಕ್ಕದು. 

(೫) ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಉಪನ್ಯಾ 
ಸಾದಿಗಳೂ ಮಾತು ಕತೆಗಳೂ ನದೆಯಕೂಡದು. ಭಗವದ್ಧ್ಯಾ 
ನವು ಕೂಡ ಮೌನವಾಗಿಯೇ ನಡೆಯತಕ್ಕದ್ದು ತಾಳ ಮೇಳಗ 
ಳೊಂದಿಗೆ ಬಾಹ್ಯಭಜನೆಗಾಗಲಿ, ಬಾಹ್ಯ "`ೂಜೆಗಾಗಲಿ ಅವಕಾಶ 
ವಿರಲಾಗದು. ತಿಂಡಿ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ತಿನ್ನ ಕೂಡದು, 
ಸಹಾಯ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಡೆಯಕೂಡದು. 


ಹೊರಗಿನ ಸರಿಸ್ಮಿತಿ 

(೬) ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಅಂಗವಾಗಿ ಯಾನ ಪ್ರದೇರಗಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು. ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಮಹಾ 
ಜನರಿಗೆ ಏನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾದರೂ ಹೆಸ್ತ ಪತ್ರಗಳ ಮೂಲಕವೇ 
ತಿಳಿಸಬೇಕು, 

(೭) ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ನೆಸದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಬಗೆಯ ಮುಷ್ಯ 
ರಗಳಾಗಲಿ, ಹೆರತಾಳಗಳಾಗಲ್ಲಿ ನಡೆಯಕೂಡದು. 

(೮) ಮಹಾಜನರು ಯಾವ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೆಣಡಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ದ್ರವ್ಯ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ ಮತ್ತೆ ಯಾವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನೂ ತೋರಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದರೂ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರ ಹದ ಕಛೇರಿಗೆ ದಯಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆರವೇರಿಸಶಕ್ಕದ್ದು. 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಶನಿಂತಮಯವಾಗಿ ಇಟ್ಟಿ ರ 
ಬೇಕು. ಆದರ ಮಹಾಜನರು ಯಾರಾದರೂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ತಾವೂ ಸಸ್ಯಾಗ್ರ ಹಿಗಳೊಡನೆ ಮೌನ. 
ದಿಂದ ಭಗವದ್ಭ್ಯ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆಗಬಹುದು. 


ವಿಸಿ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂಸೇವಕರು 


(೯) ಹದಿನೆಂಟು ವರುಷಕ್ಕೆ ಕಡಮೆ ವಯಸ್ಸುಳೃವರನ್ನು 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಗಳನ್ನಾಗಿಯಾಗಲಿ, ಸ್ವಯಂ ಸೇವಕರನ್ನಾಗಿಯಾಗಲಿ 
ಅಂಗೀಕರಿಸಕೂಡದು. 

(೧೦) ತಾವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಹಿಂಸಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
A ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಮಾಣ ವಚನವನ್ನೂ ಕೊಡ 

ಮು. 

(೧೧) ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಗಳು ಶಾಕಾಹಾರವನ್ನೇ ಮಾಡಬೇ 
ಕಲ್ಲಜಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ನಡೆಯುವಾಗ ಒಂದು ಹೊತ್ತು 
ಊಟವನ್ನೂ ಬಿಡಬೇಕು. ಎಗಡನೇ ಹೊತ್ತು ಫಲಾಹಾರ ಬೇ 
ಕಾದರೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಸ್ವಯಂ ಸೇವಕರಿಗೆ ಉಪವಾಸ ನಿಯ 
ಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

(೧೨) ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಇಬ್ಬರಿಗೂ 
ಮನವು ಆವಶ್ಯಕ. ಕೇವಲ ಮೌನದಿಂದ ಕುಳಿತು ಧ್ಯಾನಮಾ 
ಡುವುದು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಗಳ ಕೆಲಸ. ಅಲ್ಲಿನ ಶಾಂತಮಯ ವಾತಾ 
ವರಣವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದು ಹೊರಗಿನ ಮಂದಿಯನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಿಂದ ಇರಿಸುವುದ್ದು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ನಂದಿ ಹೋಗದಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಈ ಮೊದಲಾದುವು ಸ್ವಯಂ ಸೇವಕರ 
ಕರ್ತವ್ಯಗಳು. ಈ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೂ ಸಂಜ್ಞೆ, ನಮಸ್ಕೂರಾದಿ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ನೆರವೇರಿಸಜೇಕೇ ಹೊರತು ಮಾತನಾಡಕೂಡದು;, 
ಹಾಗೂ ಯಾವ ಬಗೆಯ ದಂಡವನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯ ಕೂಡದು. 
ಸ್ವಯಂ ಸೇವಕರೂ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಗಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಭೆಯವ 
ರಿಂದ ಅಧಿಕಾರ ಹೊಂದಿದ ನಾಯಕರಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ನಡೆದು. 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಕ್ರಮ 

(೧೩) ನಮ್ಮೆ ಸಂಸ್ಥಾನದ ನಗರ, ಪಟ್ಟಣ, ಹಾಗೂ ತಾ 

ಲ್ಲೂಕುಗಳ ಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡತಕ್ಕವೆರು ಆಯಾ: 


೨೪ 


ಪ್ರದೇಶದ ಜನ ಸಂಖ್ಯೆ, ಸಹಾಯ್ಕ |ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ, 
ಮೂರು ದಿನಗಳಿಗೆ ಕಡಮೆ ಇಲ್ಲದೆ ನಲವತ್ತು ದಿನಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚೆ 
ಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಕ್ಲುಪ್ತ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ನಡೆಸುವು 
ದಾಗಿ ಮೊದಲೇ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. 
{ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಎರಡನೇ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದೆ) 

(೧೪) ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡುವ ದಿನ ಸತ್ಯಾ 
ಗ್ರಹಿಗಳೂ ಸ್ವಯಂ ಸೇವಕರೂ, ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ, ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ದೇವರ ಚಿತ್ರಪಟ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹುರಾಜರ ಮತ್ತು 
ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರ ಪಟಗಳೊಂದಿಗೆ, ಒಂದು ದೇವಸ್ಥಾ 
ನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಅಲ್ಲಿ ದೇವರ ವ.ಂಗಳಾರತಿಯನ್ನು ತೀರಿಸಿಕೊಂ 
ಡು, ಮೌನದಿಂದ ಪುರ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ, ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
-ಮುಟ್ಟ ಬೇಕು. 

(೧೫) ಸಕಶ್ಯಾಗ್ರಹ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಮೊದಲೇ ಸಗಣಿಯಿಂ 
ಹ ಸಾರಿಸಿ ಶುದ್ಧಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಈ ಪಠಗಳನ್ನು 
ಸ್ಥಾ ನಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ದೊಡ್ಡ ಹಣತೆಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಜ್ಯೋತಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಹೆಚ್ಚಿದ ಮೇಲೆ, ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ನ್ಯಾಯ ಧರ್ಮಗಳು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲೆಂದೂ, ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವು ನಿರ್ನಿಫ್ನು 
ವಾಗಿ ನೆರವೇರಲೆಂದೂ, ಭಗವಂತನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾ 
ರ್ಥಿಸುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡಿ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರವ 
ಸನ್ನು ಆಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ಅನಂಶರ ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿ 
ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಗಳು, ಸ್ವಯಂ ಸೇವಕರು, ಗೊತ್ತುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಶೋ ಅವರು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮಿಕ್ಕವರ್ಕುಮೌನವಾಗಿ ಹೊರ 
ಟು ಬರತಕ್ಕದ್ದು. 

(೧೬) ಅನಂಶರ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಿಗಳು ಒಂದು ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
“ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಳೋಷು, ಒಬ್ಬರ ಕಡೆ ಒಬ್ಬರು ನೋಡದೆ, ಒಬ್ಬರ 
ಕೂಪ ಒಬ್ಬರು ಮಾತಕಾಡದೆ, ಮೌನವಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು 


೨೫ 


ದೇವರ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯೇ ಧ್ಯಾನ ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು, 
ಇಷ್ಟವಿದ್ದವರು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕಂಠ ಪಾಠ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದು: 

ಸ್ತೋತ್ರ | ರಾಮಹರೇ ಕೃಷ್ಣಹರೇ | ತವನಾಮ [ವದಾಮಿ 
ಸದಾನೃಹರೇ।ನಾಮಸ್ಮರಣಾದನ್ಯೋಪಾಯಂ ನಹಿಪಶ್ಯಾಮೋಭವ 
ತರಣೇ | | 

(೧೭) ಹೀಗೆ ಒಂದು ಗುಂಪಿನವರು ನಿಯಮಿತಕಾಲದವ 
ರಿಗೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು, ಮತ್ತೊಂದು ಗುಪು ಬಂದ ಕೂಡಲೇ 
ಅವರಿಗೆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೌನವಾಗಿ ಆಚೆಗೆ ಹೊರಟ್ಟಿ, ಸತ್ಯಾ 
ಗ್ರಹದ ಕಛೇರಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ತಕ್ಕದ್ದು. 

(೧೮) ಈ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವು ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಸಹ 
ವಿರಾಮ ವಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯತಕ್ಕದು. ಹಾಗೂ ಆಜ್ಯಜ್ಯೋತಿಯು 
ನಂದಿಹೋಗದಂತೆ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಒಂದು ಗುಂಪು ಸತ್ಯಾಗ್ರ 
ಹಕ್ಕೆ ಕೂಡುವಾ ಗಲೂ, ಎದ್ದು ಹೋಗುವಾಗಲೂ, ಈ ಜ್ಯೋತಿಯ 
ಮುಂದೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. 

(೧೯) ಹೀಗೆ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ್ದ ದಿನಗಳು ಮುಗಿದಮೇಲೆ, 
ಜ್ಯೋತಿಯೊಡನೆ ಮೌನವಾಗಿ ಪುರ ಪ್ರನಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿ ದೇವಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಸೇರತಕ್ಕದ್ದು. ಅಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋಕಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ದೇವರ 
ಮಂಗಳಾರತಿ ಆದ ಮೇಲೆ ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡಂತೆ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮನ್ಮ 
ಹಾರಾಜರವರ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಿನ್ನವತ್ತಳೆಯನ್ನು ಬರೆದ: 
ಆಗ್ಲೆ ಅಲ್ಲಿರತಕ್ಕವರು ರುಜು ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು. ಅನಂತರ ಸತ್ಯಾ 
ಗ್ರಹ ವ್ರತಾಚರಣೆಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯಲ್ಲಾ ದರೂ ಸರಿಯೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟಿ ವರೆಲ್ಲರ ರುಜುವನ್ನು ಪಡೆದು;ಮಹಾ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ? 
ತಕ್ಕದ್ದು, ಬಿನ್ನವತ್ತಳೆಯ ಸ್ವರೂಪ: 

ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಮಹಾ ಸ್ವಾಮಿಯವರ ದಿವ್ಯ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮೆ ಸಭ್ಯ ಪ್ರಜೆಗಳಾದ ಬಾಸು ವಾಸಸ್ಸ€ 


೨೬ 


ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯದಿಂದ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಬಿನ್ನವತ್ತಳೆ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ! 

[ನಾವು ಇಂತಹ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಆಚರಿಸ 
“ಬೇಕಾಯಿತು. ಕಾರಣಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆ ತೋರಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಶದ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿ] 

ನಮ್ಮ (ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ ಧರ್ಮಗಳು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲು 
ನಾವು ಆಚರಿಸಿದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ವ್ರತವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಈ ಸುದಿನ 
ದಲ್ಲಿ ನಾವಿಸ್ಣುಃ ಪೃಥಿವೀಪತಿಃ ”--ಎಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ಸದುಪಡೀಶವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ, ಮಹಾ ಸ್ವಾಮಿಯವರ ಮೂಲಕ 
ನ್ಯಾಯ ಜೀವತೆಯು ನಮಗೆ ಒಲಿಯಲೆಂದೂ, ಸ್ವಾಮಿಯವರ 
ದಿವ್ಯ ಕೀರ್ತಿಯು ದಿಗಂತಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಲೆಂದ್ಕೂ ಅತ್ಯಂತ 
ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೆವೆ. 
ತಾ|| (ರುಜುಗಳು) 

(೨೦) ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಮೂಲತತ್ವಗಳಿಗೆ ವಿರೋಧವಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಆಯಾ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಉಪರಿಯಮಗಳನು 
ಆಯಾ ಸಭೆಯವರು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಎಂತಹ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ ಅಹಿಂಸಾ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಎರಡನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟ 
ಹಳ್ಳಿಗಳ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ 


(೧) ಹೆಳ್ಳಿಯವರು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿನ ಬೈಲಾಗಿರುವ ಪ್ರಜೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಸಗಣಿಯಿಂದ ಶುದ್ದಿಮಾಡಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ದೊಡ್ಡ ಹಣತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸತಕ್ಕದ್ದು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ತಂಡ 
ಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಒಂದು ಶಂಡದವರು ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತೆಂ 
ದುಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಆ ಜ್ಯೋತಿಯ ಮುಂದೆ ಯಾವುದಾ 


೨೭ 


ಪಕೊಂದು ಜೀವರ ನಾಮವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮೌನವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾ, ಹೀಗೆ ಒಂದು ಹೆಗಲು ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸತ್ಯಾ 
ಗ್ರಹವನ್ನು ಆಚರಿಸತಕ್ಕದ್ದು.. 

(೨) ಮಾರನೆಯ ದಿನ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ 
ರಿಸಿ ಭಜನೆ ಸಮೇತ ಕಡೇ ಸಕ್ಷ ಮೂರು ಗ್ರಾಮಗಳಿಗಾದರೂ 
ಗ್ರಾಮ ಯಾತ್ರೆಮಾಡಿ ಊರಿಗೆ ಬಂದು, ಊರಿನ ಜೀವರಿಗೆ ಕಾಯಿ 
ಹಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟು, ವನಭೋಜನ (ಸರುವು) ಮಾಡಿ ಊರುಮುಂಜಿ 
ತೋರಣ ಕಟ್ಟಬೇಕು. 

(೩) ತೋರಣ ಕಟ್ಟುವವರೆಗೂ ಜ್ಯೋತಿಯು ಆರಿ ಹೋಗ 
ದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

(೪) ಪರುವುಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಕೂಡದು, 
ಹಾಗೂ ಮೊದಲೇ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ತೋರಣ ಕಟ್ಟಿರುವ 
ಊರಿಗೆ ಗ್ರಾಮ ಯಾತ್ರೆ ಹೋಗಕೂಡದು 

(೫) ದೇವರ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ಯ ಧರ್ಮಗಳು ನೆಲಗೊಳ್ಳಲೆಂದೂ, ಆಳುವ ಮಹಾ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ವರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುಂಟಾಗಲೆಂದೂ ದೇವರನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇಡ 
ಬೇಕು, 

(೬) ಒಂದೇ ಹೆಳ್ಳಿಯವರಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಮೂರು ನಾಲ್ಕು 
ಗ್ರಾಮಗಳವರು ಒಟ್ಟಾಗಿಯಾಗಲ್ಕಿ ಬಿನ್ನವತ್ತಳೆಯನ್ನು ಒರೆದು 
ಶ್ರೀ ಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರ ದಿವ್ಯ ಸನ್ನಿಧಾನಕ್ಕೆ ರವಾನಿಸಬೇಕು. 


ನಾಡಿನ ಚಿತ್ತವು ಕಾರಣಸಂತರಗೆಳಿಂದ ಕಳವಳ ಗೊಂ 
ಡಾಗೆ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಸರಿಯಾದ ಗುರಿಯನ್ನು ತೋರದಿದ್ದರೆ 
ದಾರಿತಪ್ಪಿ ನಡೆಯುವುದುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ಇಹ ಪರಗೆ 
ಳೆರಡಕ್ಕೂ ಸಾಧಕವಾದ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹದ ಅಂತಃ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ 
ಹಾಗೂ ಆದರ ಸಾದನಾ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ, ನನಗೆ ತೋರಿ 
ದ ಮಟ್ಟಗೆ ಮಂದಿಯ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟಿ ರುಶ್ತೆ ನೆ. 
ಅದರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಾನು ಗ್ರೆಹಿಸಿರು 
ವೆನೆಂದು ಎಂದಿಗೊ ಹೇಳಲಾರೆ. ನನಗಿಂತಲೂ ಶಕ್ಷರಾದನರು 
ಮುಂದೆ ಬರಲೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಆಶಯ. ನಾಡಿನ ಹಿತದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಇದು ಎಂದಾದರೂ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದ 
ರೆ ನಾವು ಇದಿನಿಂದಲೇ ಇದರ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿ ಸುವುದ್ಳ 
ಉತ್ತಮ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ನನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಾಂತವೆಂದೆಣಿಸದೆ ನಿಜಾರ ಬೀಜವನ್ಮಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ಇಂದಿ 
ನಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕಷ್ಟು ನೀರೆರೆಯ ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. 

ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ನನ್ನ ಅನಂತವಂದನೆಗಳು. 

ಆ. ಸರ್ವಾಭಟ್ಟಿ 


mk 
ಚಮಾರ ಚನ್ನಪ್ಪ | 


Ge 


ಚಮ್ಮಾರ ಚನ್ನಪ್ಪ. 





ಸಿದ್ದಾಪುರ ಎಂಬ ಒಂದು ಊರು. ಅಲ್ಲಿ ಚನ್ನ 
ಪ್ಪನ ಗುರುತಿಲ್ಲದನರೇ ಇಲ್ಲ. ಜೋಡು ಹಾಕಿ ಕೊಳ್ಳು 
ವವರೆಲ್ಲರಿಗೊ ಇವನ ಜೋಡೆ ಆಗಬೇಕು. ಬೇರೆ 
ಜೋಡೆಂದರೆ ಸರಿಯೇ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರ ಕಾರಣ 
ಚನ್ನಪ್ಪನು ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯ. ಮೋಸ ಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಬರದು. ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚುವ ಕೆಲಸ 
ಹತ್ತಿರವಿಲ್ಲ. ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವದನ್ನು ಆವನು ಕಂಡೇ 
-ಅರಿಯನು. ಇಂಥ ದಿವಸ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತೆಂದರೆ ಅಂಥ 
ದಿವಸ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕೆಲಸ ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅದಕ್ಕೇನೆ ಚಮ್ಮ್ಯಾರ' ಚನ್ನಪ್ಪನ ಜೋಡಿಗೋಸ್ಕರ 
“ಅಷ್ಟೊಂದು ಗಿರಾಕಿ. 


ಊರ ಹುಡುಗರೆಲ್ಲರೂ ಚನ್ನಪ್ಪನೆನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬಲ್ಲರು. ನೇರಲಹಣ್ಣಿನ ಕಾಲ ಬಂತೆಂದರೆ, ಊರ 
ಹೊರಗೆ, ಇವನ ಮನೆ ಮುಂದೆ, ಎಲ್ಲರೂ ಹಾಜರು. 
ಪೇರಲಹಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟತೆಂದರೆ ಇವರ ತೋಟವೆಲ್ಲಾಸೂರೆ, 
ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಹೂಗಳೇನಾದರೂ ಇವನ ಮನೆ ಮುಂಜಿ 
ತಲೆಯೆತ್ತಿತೆಂದರೆ ಅವಕ್ಕೆ ಉಳಿಗಾಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಏನೇ 
ಆಗಲಿ, ಏನೇ ಮಾಡಲಿ ಮಕ್ಕಳೆಂದು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಾಫೀ 
ಅಂತು ಚಮ್ಮಾರ ಚನ್ನಪ್ಪನ ಹೆಸರು ಚಿಳ್ಳೆ, ಏಳ್ಳೆ, ಮ 
ಕ್ಕಳು, ಮರಿ, ಮುದುಕರು, ತದುಕರು, ದೊಡ್ಡವರು, 
ಸಣ್ಣವರು ಎಲ್ಲರಿಗೊ ಗೊತ್ತು. 

ಚನ್ನಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿ ಸತ್ತು ಎಷ್ಟೋ ದಿನೆಗಳಾಗಿ 
ದವು. ಉಳಿದಿದ್ದ ಒಂದು ಮಗುವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ದಂತೆ ಸಾಕಿದನು. ಅದೂ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಕೈಗೆ ಬರುವ 
ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಪಾಲಾಯಿತು. ಚನ್ನಪ್ಪನ ಸಂಕ 
ಟವನ್ನು, ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ ತೀರದು. « ದೇವರೇ. 
ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತ, ನಾನೇನು ಮಾಡೇನು, ಪಾಪಿ ಮನುಷ್ಯ!” 
ಎಂದುಕೊಂಡು ಸುಮ್ಮನಾದನು. 

ಅಂದಿನಿಂದ ಮನೆಗೆಲ್ಲಾ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ, ಅಲ್ಲದೆ 
ಬಡವ. ದೇವರು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಬೇಯಿಸುವದು ; 
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ತಿನ್ನುವದು ; ಜೋಡು ಹೊಲಿಯುತ್ತಾ ಕೂರುವದು, 
ಇಷ್ಟೇ ಕೆಲಸ. ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ದಿನ ತಳ್ಳಿದನು. ಒಂದು 
ರಾತ್ರೆ ನಿದ್ದೆ ಬರದೆ, ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ನೆನೆದು ಕಣ್ಣ್ಮೀ 
ರು ಹಾಕುತ್ತಾ ಇದ್ದನು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಜಂಪು 
ಹತ್ತಿತು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮನೆ ದೇವರು ಎದುರಿಗೆ 
ಸಿಂತಹಾಗಾಯಿತು. «ಚನ್ನಪ್ಪ, ಸಂಕಟಸಡಬೇಡ, 
ಅತ್ತರೆ ಏನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಂಥವರು ಹೀಗೆಲ್ಲಾ 
ಮಾಡಬಾರದು. ನಾಳೆ ನಾನು ನಿನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಬರು 
ವೆನು. ನಿನ್ನ ದುಃಖವೆಲ್ಲಾ ಹೋಗುವದು' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದಹಾಗಾಯಿತು. 

ಮಾರನೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಚನ್ನಪ್ಪನಿಗೆ ಬಹು ಆನಂದ. 
ಮನೆಯೆಲ್ಲಾ ಗುಡಿಸಿ ಸಾರಿಸಿ ಚೊಕ್ಕಟ ಮಾಡಿದನು. 
ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣದ ಹೂಗಳನ್ನು ತಂದು ಅಲಂಕಾರ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಹಣ್ಣು ಹಂಪಲು ತಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. 
ರುಚಿ ರುಚಿಯಾದ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಟ್ಟನು. ಜೋ 
ಡನ್ನು ಹೊಲಿಯುತ್ತಾ ಜಗಲಿಯ ಮೇಲೆ ಕೂತನು. 
ರಸ್ತೆಯ ಕಡೆ ಎಷ್ಟೋಸಾರಿ ತಲೆ ಎತ್ತೆತ್ತಿ ನೋಡಿದನು. 
ಎಷ್ಟು ದೂರ ನಿಟ್ಟಸಿನೋಡಿದರೂ, ತನ್ನೆ ಮನೆ ದೇವರ 
ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. ಬಿಸಿಲೇರುತ್ತಾ ಬಂದಿತು, ಆದರೂ 


ಳ್ಳ 

ಇನೂ ಇಲ್ಲ. ಇದೇನಾಶ್ಚರ್ಯ. ಕನಸು ಸುಳ್ಳಾ ಗಿರ 
“ಬಹುದೇ! 

ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಚನ್ನಪ್ಪನು ಯೋಚಿಸುವದಕ್ಕೂ, ಬೀದಿ 
ಗುಡಿಸುವ ಮಾರಣ್ಣನು ಬಂದು ಇವನ ಬೇಲಿಯನ್ನು 
ಹರಗಿ ಕೂರುವುದಕ್ಕೂ ಸರಿಹೋಯಿತು. ಮಾರಣ್ಣ 
ಮುದುಕ, ಕೂದಲು ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿದೆ. ಬೆಳಗಿನಿಂದ 
ಗುಡಿಸಿ ಗುಡಿಸಿ ಸೋತುಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಗುಡಿಸಲ 
ಕಡೆ ಹೊರಟನು. ಏನೂ ಸಾಗದೆ ಚ್‌ ಕುಳಿತು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಮೇಲೆ ನೋಡಿದರೆ ಬಿಸಿಲ ರುಳ. ಕೆಳ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಕಾದಕಲ್ಲು. ಒರಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಲಿ. ನು 
ಸುಖವಾಗಿರಬೇಕೋ ಮಾರಣ್ಣಗೆ ! ಆದರೆ ಮಾಡುವ 
ದೇನು? ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು? ಹತ್ತಿರ ಕರಿ 
ಯುವರ್ಯಾರು, ಬೀದಿ ಗುಡಿಸುವವನನ್ನು? ಚನ್ನಪ್ಪನು 
ತಿರುಗಿ ನೋಡಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಸಜಸಲಾಗದೆ ಹೋ 
ಯಿತು. ಎದ್ದು ಬಂದು ಮೆತ್ತಗೆ ಮಾರಣ್ಣನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೂರಿಸಿದನು. ಕುಡಿಯುವು 
ದಕ್ಕೆ ತಣ್ಣಗೆ ಪಾನಕ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು, ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ 
"ಅಡಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಿಷ್ಟನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ತಿಂದು ದಣು 
ವಾರಿಸಿಕೊಂಡು, «ನಿನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ತಣ್ಣಗಿರಲಪ್ಪ--ದಿಕ್ಕಿ 


ಲ್ಲದವನಿಗೆ ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ಉಪಚಾರ 
ಮಾಡಿದೆ' ಎಂದು ಹರಸಿ ಮಾರಣ್ಣನು ಹೊರಟುಹೋ 
ದನು. 

ಚನ್ನಪ್ಪನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಊಟವಿಲ್ಲ. ಮನೆ ದೇವರೇ 
ಮನೆಗೆ ಬರುವಾಗೆ ಊಟಮಾಡಿ ಕೂರುವದಕ್ಕಾದೀತೆ?: 
ಜಗುಲಿಯ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೂತನು. 
ಸೂರ್ಯನು ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿರಬಹುದು. ಆ ಹೊ 
ತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಒಬ್ಬ ಬಡ ಹೆಂಗೆಸು ಬಂದು, ಎದು 
ರಿನ ನೇರಲ ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಕೂತಳು. ಅವಳ ಕೈ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಗು. ಮಗು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಅಳುತ್ತಾ 
ಇದೆ. ತನಗೇ ಇಲ್ಲದವಳು ಅದಕ್ಕೇನು ಕೊಟ್ಟಾಳು? 
ಏನೇನು ಮಾಡಿದರೂ ಅಳು ನಿಲ್ಲುವದಿಲ್ಲ. ಒಂದೂ 
ತೋಚದೆ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈ ಹೊತ್ತು ಉಊತುಬಿಟ್ಟಳು. 

ಚನ್ನಪ್ಪನಿಗೆ ತನ್ನೆ ಮಗುವಿನ ಜ್ಞಾಪಕ ಬಂತು. 
ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಇವರನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಕರೆತಂದನು. ದೇವರಿಗೆಂದು ತಂದಿದ್ದ ಹಣ್ಣನ್ನು ಮಗು 
ವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿನು. ಮಾಡಿಟ್ಟ ಅಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೆಂಗಸಿಗೆ 
ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬಾ ಬಡಿಸಿದನು. ಉಂಡು ಆನಂದವಾಗಿ, 


ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು, ಇಂತಹ ಜನರೂ ಉಂಟೆ, ಈ 
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ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಆ ಬಡು 
ವಿಯು ಹೊರಟು ಹೋದಳ':. 

ಸಾಯಂಕಾಲವಾದರೂ ದೇವರು ಬರಲಿಲ್ಲ 
"ಎಷ್ಟಾದರೂ ಕನಸಲ್ಲವೆ?' ಎಂದುಕೊಂಡನು. ಆದರೂ 
ಮಲಗುವ ತನಕ ನೋಡೋಣವೆಂದು ಹಾಗೆಯೇ ಕೂ 
ತನು. ಹಸಿದು ಹಸಿದು, ನಿದ್ದೆ ಹತ್ತಿತು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ. 
ದೇವರು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತನು. «ನೀನು ಮಾಡಿದ ಉಪ. 
ಚಾರದಿಂದ ತೃಪ್ಮನಾದೆನು' ಎಂದಹಾಗಾಯಿತು. «ಈ 
ಹೊತ್ತೆಲ್ಲಾ ಕಾದರೂ ನೀನು ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ' ಎಂದು. 
ಚನ್ನಪ್ಪನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೇಳಿದನು. «ಆ ಮಗುವೂ. 
ಬಡಹೆಂಗೆಸೂ, ಕಸ ಗುಡಿಸುವ ಮುದುಕನೂ ಯಾರೆಂ 
ದು ತಿಳಿದೆ? ನೀನು ಯಾವದೊಂದು ಕೀಳು ಪ್ರಾಣಿಗೆ. 
ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದರೂ, ನನಗೇ ತಗಲುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು 
ನೆನವಿರಲಿ!' ಎಂದಂತಾಯಿತು. ಚನ್ನಪ್ಪನು ಕಣ್ಣು 
ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದನು. ಕಗ್ಗೆತ್ತಲೆ ಮಾತ್ರ ಇತ್ಮು. 

ಚಮ್ಮಾರ ಚನ್ನಪ್ಪನ ಈ ಕಥೆಯು ಬಹು ಪವಿತ್ರ, 
ವಾದದ್ದು. ಇದನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೊ ಹೇಳಿದವರಿಗೊ 
ಕೇಳಿದವರಿಗೊ ದೇವರು ಸಮಸ್ತ ಸುಖಗಳನ್ನೂಕೊಡಲಿ. 


—ಅನೆಂತಶರ್ಮ 


ಮುನ್ನುಡಿ 


ಕಾ ರಾವ 


ಭಾರತ ವರ್ಷದ ಕವಿಸಮ್ರ್ರಾಟನಾದ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೃತಿಯಾದ ಈ ವಿಕ್ರಮೋ 
ರ್ವಶೀಯನ್ನು ಕವಿತಿಲಕ ಶ್ರೀ ಸೋಸಲೆ ಅಯ್ಯಾ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳವರು ಈ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ನಾಟಿಕರೂಪ 
ವಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದಾ ರೆ. ಕುಮಾರ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನೆಂದು ಖ್ಯಾತಿಪಡೆದ ಶ್ರೀ ಬಸವಪ್ಪಕಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳೂ ಎರಡು ಅಂಕಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿದಾ ಕರೆಯಂತೆ. ಆದರೂ ನಾನು ಈ ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿಇದನ್ನು ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿಶೇಷ 
ಕಾರಣವುಂಟು. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಟ್ಟಗೂ ಕಾಳಿ 
ದಾಸನ ಮಾತುಗಳೇ ಉಪಯುಕ್ತಗೆಳಾಗಿವೆ. 
ಆಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು, 
ಭಾವ ಪ್ರಬೋಧಕವಾಗಿರುವಂತೆ ನಡುನಡುವೆ 
ಎರಡೆರಡು ಮಾತು ಸೇರಿಸಿರುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕವಿಯು ಬೆಳೆಸಿರುವ 
ಸಂಭಾಷಣೆಗಳನ್ನು ಕಥೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರು. 


1] 

ವಂತೆ ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿ 
ರುವುದಕ್ಕೆ, ಕಥೆಗೊ ನಾಟಕಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವು ವಿಚಾರಿಯಾದವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗೆ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಉದ್ದೇಶವು. ಕಾಳಿದಾಸನ ಅನನ್ಯ 
ಲಭ್ಯವಾದ ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿ ಕಲಾನೈಪುಣ್ಣುನನ್ನೂ, 
ಸರ್ವ ಸುಲಭವಾದರೂ, ಭಾವಪುಸ್ತಿಯಿಂದ 
ಬಲಿತಿರುವ ರೀತಿಯನ್ನೂ, ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ತೋರಿಸಿ, 
ಅವರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕಾಮ್ಯವಿನ್ನೆಷ್ಟು ಸೊಗೆ 
ಸಾಗಿದೆಯೊ ಎನ್ನಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರೆ, ಈ ಕಾರ್ಯದ 
ಉದ್ದೇಶವು ನೆರವೇರಿದಂತಾಯಿತು. 


ಕಾಳಿದಾಸನೆ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೆ ಸ್ಥಾನವು 
ಶಕಾಕುಂತಲಕ್ಕೆಂದು ಇದುವರೆಗೂ ನಿರ್ನಿವಾದ 
ವಾಗಿ ಆಂಗೀಕ್ಬ್ಟತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಕೂಲಂಕಷ 
ವಾಗಿ ಬಚಾರಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಆಗ್ರೆಸಾ ನನನ್ನು 
ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶಿಯಕ್ಕೇ ನೊಡಬೇಕು ಎನ್ನಿಸ್ತು 
ತ್ತದೆ. ವಸ್ತು ವಿನ್ಯಾಸ, ಪಾತ್ರರಚನ, ಭಾವ 
ಪ್ರದರ್ಶನೆ, ಅಭಿನಯ ಸೌಲಭ್ಯ, ಈ ದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಳಿಂದ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ, ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾ 
ದರೂ ಮಾನ್ಯವಾಗುವುದೆಂದೇ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. 


ಇಂತಹ ಉತ್ತಮ ಸಾರಸ್ವತ ಸಂಪದ್ಭವನೆ 
ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಇದುವರೆಗೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ 


132 

ವಾಖ್ಯ್ಯಾನಗಳು ಆಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದೆಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೊ 
ರತೆ. ಈ ಕುಂದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಸ್ವತಂತ್ರವಂದ, 
ಕಥಾಚರಿತ್ರತರಂಗೆ, ಕಲಾವಿಲಾಸ ತರಂಗ, ತಾರ 
ತಮ್ಯ ತರಂಗೆ, ವಿಚಾರ ತರಂಗೆ, ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ತರಂಗೆಗೆಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಬಂಧ 
ವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿರುವ ನನ್ನೆ ಸಂಕ 
ಲ್ರವು ಈಡೇರುವುದು ಉದಾರಚಿತ್ತರಾದ ವಾಚಕ 
ರನ್ನೇ ಸೇರಿದೆ. 


ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕನ್ನಡದ ರೂಪು ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕಾವ್ಯಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಕನ್ನಡಿಯು. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಮಾತೃ ಕೆಯಲ್ಲಿರುವು ಸವಿಯೂ, ಸೂಬಗೊ 
ಸೊಗೆಸೂ ಇವೆಯೆಂದು ಕಯ್ಯೆತ್ತಿ ಹೇಳಲಾರೆನು. 
ಆದರೂ, ಪ್ರಾಂಶುಲಭ್ಯೇ ಫಲೇಲೋಭಾದುದಾ 
ಹುರಿವ ವಾಮನಃ?' ಎಂಬ ಗಾದೆಯಂತೆ, ನಾನೂ 
ಯತ್ನಿಸಿರುವೆನು. ನಿಶ್ಶಬ್ದವಾದ ಅರ್ಥರಾತ್ರಿಯ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತು, ವಿಕ್ರ 
ಮೋರ್ವಶೀಯವನ್ನು  ಬದಿಓದಿ ಕಣ್ಣೀರಿಟ್ಟು, 
ಆನಂದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಓಲಾಡಿದ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯೆ 
ವನ್ನು ನನ್ನ ಭಾಷಾ ಬಂಧುಗೆಳಿಗೊ ಕೊಡಬೇ 
ಹೆಂಬ ಆಶೆಯಿಂದ ಬರೆದ ಕಾವ್ಯವಿದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪಗಡೆಯ ಹೂವನ್ನು ಒಣಗಿಸಿ, ಸರಮಾಡಿಬ್ಬು 
ಕೊಂಡಿದ್ದು, ಆಗಾಗೆ ಬಿಸಿನೀರು ಚುಮುಕಿಸಿ, 
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ಅದರ ವಾಸನೆಯನ್ನನುಭವಿಸುವ ವಾಡಿಕೆಯುಂ 
ಟು. ಅದರಂತೆಯೇ ರಸಿಕರಾದವರು, ಅಭಿಮಾ 
ನೆದ ನಸುಬಿಸಿಯ ನೀರನ್ನು ತಳೆದು, ಕಾವ್ಯ 
ರಸದ ತನಿಗೆಂಪನ್ನು ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ಅನುಭವಿ 
ಸಲು ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಒದಗಲಿ 
ಎಂದು ಹಾರೈಸುವೆನು. ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದ 
ಪರಮೋಪಕಾರ ಮಾಡಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಕಂಪೆನಿ 
ಯವರಿಗೆ ಚಿರಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು. 


ಇತಿ ಲೇಖಕ 


ದೇವುಡು 


ಹಾಳಿದಾಸ ಮಹಾಕವಿ ವಿರಚಿತ 
ಏಕ್ರಮೋರ್ರಶೀಯ 


ರಾಉ 


“ವೇದಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ದಿಗಂತಗಳನ್ನೂ 
ತುಂಬಿರುವ ಏಕಪುರುಷನೆಂದು ಯಾವನನ್ನು ಹೇಳು 
ವರೋ; ಈಶ್ವರ ಶಬ್ದವು ಅನನ್ಯ ವಿಷಯಕವಾಗಿ 
ಯಾವನಲ್ಲಿ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿರುವುದೋ; ಮುಮುಕ್ಷು 
ಗಳು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಗಳಿಂದ ಯಾವ 
ನನ್ನು ಹುಡುಕುವರೋಃ ದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿ, ಯೋಗ 
ಗಳಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವಾ ಸ್ಮಾಣುವು 
ನಿಮಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟು ಮಾಡಲಿ” ಎಂದು ಸೂತ್ರ 
ಧಾರನು ನಾಂದಿಗೆಯ್ದು, ಮಾರಿಷನನ್ನು ಕರೆದು 
“ಮಾರಿಷ! ಈ ಪರಿಷತ್ತು ಪೂರ್ವಿಕರಾದ ಕಏಗಳ ರಸ 
ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ನೋಡಿರುವುದು; ಈಗ ನಾನು 
ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯವೆಂಬ ಹೊಸ ಸಾಟಿಕವನ್ನು 
ಆಡಿಸುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಪಾತ್ರವರ್ಗವು ತಮ್ಮ 


ene pS ಇಲಖ 


ತಮ್ಮ ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರತಕ್ಕುದೆಂದು 
ಹೇಳು.) ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ, ವತ, 
ಆರ್ಯಮಿಶೃರನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, “ತಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಹಾತ್ರೆರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದಾಕ್ಲಿಣ್ಯದಿಂದಲಾದರೂ, 
ಕಥೆಯ ಅಧವಾ ನಾಯಕನ ಮೊಚ್ಡಸ್ಲಿಸೆಗಾದರೂ 


ಕಾಲಿದಾಸನ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ 


ಪ ಇ ಕ ಓಳ್ಳೆ ಬಂದಾ ನ [3 
ಪರಾಂಬರಿಸಬೇಕು? ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೆ 
= ಇ 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ, ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಬಂದಿಯಾಗಿ ಓಡಿ 
ದೊಯು ದಕ್ಕಾಗಿ ಮೊರೆಯಿ ಡುವ ಅಪ್ಪರಸೆಯ.ರ 
ಆಕ್ರಂದನವು ಕೇಳಿಬರಲ್ಲು ನಕ್ರ ಮೊದಲಾ 


ಪ್ರ); ಸ 
ಯಿಶರೆಂಯ ಹೊರಟಿಿಹೋಗುವನು. 


ಅವಂತರ " ಎಲೆ ಅಂಬರ ತಲದಲ್ಲಿ ಗತಿ 
| 


ಯುಳ್ಳವರೂ ಸುರಪಕ್ಷಪಾತಿಗ ಳಾ ಆದವರ! ಬನ್ನಿ. 
ಕ್‌ PRS ಬ್ಬ 2೮ KN ಣಿ A 
ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಬನಿ? ಎಂದು ಅಆಪ್ಪರನೆಯರು ದೊರೆ 
( 
ಯಿಡುವೆರು. ಸೂರ್ಯನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಜೋಗಿದ್ರ 
ಕ ಎ) 
ಪುರೂರವನು ಒಹಿಂತಿಯಿಗಿ ಬರುಶ್ತಾ ದಃರಿಯಲ್ಲಿ 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಬಂದು, ಅಭಯಪ್ರದಾನ ವಾಡಿ, 
ಅವರ ಇಂತಿಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವರು "ನ ಹಾ 
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ದಿಂದ ಚೇತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು, «ಚಂದ್ರನು ಮೂಡುತ್ತಿರಲು ಕತ್ತಲೆಯು 
ಬಿಡುತ್ತಿರುವ ರಾತ್ರಿಯಂತೆ; ಕುಡುವನ್ನೆಳಿಸಿದರೆ ಪ, 
ಜ್ವಲಿಸುವ ರಾತ್ರಿಯದೀಪಜ್ಞ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಕುಸಿದುಬಿದ್ದ 
ದಡದ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಬಗ್ಗ ಡವಾಗಿದ್ದ ಗಂಗಾನದಿಯ 
ವೀರು ತಿಳಿಯುವಂತೆ; ಹೂರ್ಛೆಯು ಬಿಡು 
ತ್ತಿರುವ ಈ ಕೃಶಾಂಗಿಯು ಕಾಣುತ್ತಿರುವಳು.” 
ಎಂದು ಸಂತೋಷಪಡುವನು. 


ಊರ್ವಶಿಯು ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು "ಮಹೇಂದ್ರನಿಂ 
ದಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಹೇಂದ್ರ ಸದೃಶ ಪ್ರಭಾವನಾದ ಈ 
ರಾಜರ್ಹಿಯಿಂದ ತನಗೆ ಬಿಡುಗಡೆ'ಯಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಾಜನ ರೂಪಲಾವಣ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸೋತು, 
«ರಾಕ್ಷಸರು ಮಾಡಿದುದೂ ಉಪಕಾರವೇ ಆಯಿತು”? 
ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವಳು. ರಾಜನೂ ಈಕೆಯ ಅಪರೂಪ 
ವಾದ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ "ನಾರಾ 
ಯಣ ಖಯಷಿಯನ್ನು ಮೊಹಗೊಳಿಸಲೆಂದು ಹೋದ 
ಅಪ್ಸರೆಯರು ಆತನ ಊರೂದ್ಭ ಪೆಯಾದ ಈಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಾಚಿಕೊಂಡರೆಂಬುದು ಸರಿಯೇಸರಿ! ಆದರೂ 
ಈಕೆಯು ಆತಪಸ್ವಿಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರಲಾರಳು. 
ಕಾಂತಿ ಪ್ರದನಾದ ಚಂದ್ರನೋಃ ಶೃಂಗಾರವೇ ಕಏರಸ 
ವಾಗುಳ್ಳ ಮದನನೋ, ಅಥವಾ ಪುಷ್ಪಾ ಕರವಾದ 
ವಸಂತ ಮಾಸಮೋ ಈಕೆಯನ್ನು ಸೃಜಿಸಿರಬೇಕಲ್ಲದೆ. 
ವೇದಾ ಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಜಡವೂ ವಿಷಯ ಪರಾಜ್ಯುಖವೂ 
ಆದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ಪುರಾಣಖಸಹಿಯು ಈ ಮನೋಹರ: 


ಎತ ಡೆ ಸಮಾ 


ಇದ ರೂಪವನ್ನೆಂತು ಹುಟ್ಟಿ ಸಬಲ್ಲನು 9» ಎಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿರುವಾಗ, ಊರ್ವತಿಯು * ನನ್ನೆ ಸಖಿ 
ಯರೆಲ್ಲಿ ರುವ?ರಿಂದು ಕೇಳುವಳು. ಪುರೂರವನು "ಇದೇ 
ಸಮಯ” ವೆಂದು "ನಿನ್ನಸಖೀ ಜನವು ದುಃಖದಲ್ಲಿರು 
ವುದು. ಅದೃಷ್ಟ ವಶದಿಂದ ಒಂದುಸಲ ನಿನ್ನನ್ನುನೋಡಿ 
ದವರೂ ಕೂಡ ನೀನು ಕಣ್ಣೆದಿರುಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತವಕ 
ಪಡುವರು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಪಕ್ಟಷಾದೆ ಸ್ನೇಹೆವುಳ್ಳ ಜನ 
ಗಳ ಗತಿಯೇನ?' ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ಊರ್ವಶಿಯು 
ಆಮಾತನ್ನುಕೇಳಿಸಂತೋಸಪಟ್ಟು "ಚಂದ್ರನ: ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಸ್ರನಿಸುವುದೆರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು? ಎಂದು 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. ಹೇಮಕೂಟಶಿಖರದಲ್ಲಿ ರುವ ಸಖಿಯರ 
ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಾ, ಹೆಳ್ಳೆದಿಣ್ನೆಗಳನ್ನು ಇಳಿದೇರುತ್ತಾ 
ರಥವು ಕುಲುಕಲ್ಕು ಊರ್ವಶಿಯು ಮುಗ್ಗರಿಸಿ, ಪುರೂ 
ರವನನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುವಳು, ಆತನೂ ಅದರಿಂದ 
ಪುಳಕಿತನಾಗಿ ಆ ಸೌಖ್ಯವನ್ನನುಭನಿಸುತ್ತಾ ಆ ವೇಳೆಗೆ 
ರಥವು ಬಂದು ನಿಲ್ಲಲು, ಇಳಿದು, "ಈ ಚಿತ್ರಲೇಖಾ 
ದ್ವಿತೀಯೆಯಾದ ಊರ್ವಶಿಯೊಡನಿರುವ ಈ ರಾಜರ್ಷಿ 
ಯು ವಿಶಂಖಾ ಸಹಿತನಾದಚಂದ್ರನಂತಿರುವನು. ಸಖಿ 
ಯೂಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಳು, ಮಹಾರಾಜನೂ ಅಕ್ಷತೆ 
ಶರೀರನಾಗಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು? ಎಂದು ನಲಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಸಖಿಯರ ಸವಿಶಾಪಕ್ಕೆ ಆಕೆಯನ್ನು ಕರೆದುತಂದು 
ಬಿಡುವನು. 


ಆ ವೇಳೆಗೆ ಇಂದ್ರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ್ಕ ಊರ್ವಶಿ 
'ಯನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೇ ಹೊರಬಿದ್ದ ಚಿತ್ರ 


ಬತಾ, ಶ್ರ ರಮಾ 


ಸೇನನು ಆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು "ಕೆ?ಶಿಯ: ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು 
ಕೊಂಡು ಹೋದುದನ್ನು ನಾರದರಿಂನ ಕೇಳಿ, ಮಹೇಂ 
ದ್ರನು ನನ್ನ ಕೈಕೆಳಗೆ ಗಂಧರ್ವಸೇನೆಯನ್ನಟ್ಟಿ ದನು 

ನಾನು ನಿನ್ನನಿಜಯವನ್ನು ಚಾರಣರಿಂದ ಕೇಳಿಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆನು. ಎಲೆ ವಯಸ್ಕನೆ ! ನೀನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಮಹ್‌ 
ತ್ರಿ, ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಪೂವಇದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ 
ಯಷಿಯೆಸ ಕರುಣಿಸಿದ್ದ ಈಕಿಯನ್ನು ಇಂದು ದೈತ್ಯರ: 
ಹಸ್ತದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿ, ಹೊಸವಾಗಿ ನೀನು ಕೊಟ್ಟೆ. ಅದೆ 
ರಿಂದ ಈಕೆಯನ್ನುನೀನೇ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ದೇವ 
ರಾಜ ನನ್ನು !ನೋಡಬೇಕು? ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು, 
ರಾಯನು «ಎಲೆ ಸಖನೆ! ಪರ್ವತಗಳ ಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಗುವ ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಯೂ ಆನೆಗಳನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ, ಆತನ ಕಡೆಯವರೂ ಡ್ರೇಷಿಗಳನ್ನು 
ಜಯಿಸುವೆರೆಂಬುವುದು ವಚ್ರಿ ಸಾದ ಇಂದ್ರನ ನೀರ 
ತ್ರವ ಮಹಿಮೆಯೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಶತಕ್ರತುವನ: 
ನೋಡಲು ಇದು ಕಾಲವಲ್ಲ ಅದರಿಂದ ನೀನೇ ಈಕೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಭುನಿನ ಬಳಿಗೆ ಕರದೊಯನ್ಟವನಾಗು.? 
ಎಂದು ್ಕಕೇಳಲ್ಕುಆತನೂ «ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ? 


ಊರ್ವಶಿಯು ಹೊರಟಿ ಫಿಂತು "ಎಲೆ ಸಖಿ! 
ಚಿತ್ರಲೇಖೆ! ಉಸಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದರೂ, ಈ ರಾಜರ್ಹಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಮಾತಾಡಿಸಲಾರೆನ್ನು ಅದರಿಂದ ನನ 
ಗೋಸ್ಕರ ನೀನೇಮಾತಾಡು' ಎನ್ನಲು ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು 
"ವಯಸ್ಕ! ಊರ್ವಶಿಯು ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಮಹಾರಾ 


ಹಾ, ಪ್ರ್ಲ್ರ್ಪ್ಲುಎಿ್ವ 


ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಿಯಸಖಿಯಂತೆ ಮಹೇಂದ್ರ 
ಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು ಎಂದು ವಿ 

ಜಾ ಪಿಸುವಳು.? ಎಂದರಿಕೆ ಮಾಡಲು, ರಾಯನೂ 
ಹೀಗಿ ಗಿಬನ್ಸಿ ಎಂದು ಬೀಳ್ಕೊಡುವನು. 


ಊರ್ವಶಿಯೂ ಹೊ «ಸುತ್ತಾ, "ಲತೆಯ 
ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಏಕಾವಳಿಯೆ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿತು 
ದನ್ನು ಬಿಡಿಸ ಎಂದು ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿ 
ಚ್‌ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಲು, ಚಿತ್ರ 
ಲೇಖೆಯು ನಗ.ತ್ಹಾ" ಹೌದು ಬಲವಾಗಿಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿರು 
ವುದು ಬಿಡಿಸಲಸಾಧ್ಯವು ಎಂದು ತೋರುವುದು, ಆಗಲಿ 
ನೋಡೋಣ” ಎಂದು ಹಾಸ್ಯಮಾಡುತ್ತಾ ಬಿಡಿಸಲು 
ಊರ್ವಶಿಯು «ಈ ಚತ ನೆನೆಪಿರಲಿ? ಎನ್ನು ವಳು. 
ಇಬ್ಬರೂ ಎಲ್ಲರೊಡನೆ PINE 
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ರಾಯನೂ "ಊರ್ವಶಿಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಗಮನಭಂಗ 
ಮಾಡಿ ಆ ಅಪಾಂಗನೇಶ್ರೆಯು ಅರ್ಧಮುಖುವನ್ನು 
ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ೫ ॥ ಜಸತ ಚಟಾ 
ಲತೆಯೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? 
ಯೆಂದು ಅದನ್ನುಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಆ ವೇಳೆಗೆ ಇಂದ್ರಾ 
ಪರಾಧಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು ಲವಣ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಕೆಡಹಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು, ಮಹೋರಗವು ಬಿಲವನ್ನು 
ಹೋಗುವಂತೆ ಬತ್ತಳಿಕೆಯನ್ನು ಸೇರಿದ ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸಿ. ರಥವನ್ನು ಹತ್ತಿ, "" ಮನ್ಮಥನು 
ದುರ್ಲಭವಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಲಗ್ಗೆ 
ಮಾಡುವನು. ರಾಜಹಂಸಿಯು ಮುರಿದೆ! ತಾವರೆಯ 


ಎ ಲ್ಪ... 


ದಂಟಿನಿಂದ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಈ ಸುರಾಂಗನೆಯ.ು ನನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಮನ 
ಸ್ಸನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ತ್ಕಿರುವಳು?' ಎಂದು ಊರ್ವಶಿಯು ಹೋದ ಕಡೆ 
ಯನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ತಾನೂ ಹೊರಟುಹೋಗುವನ್ನು 


ದ್ಹಿತೀ ಯಂಕ 
rp ಫಾ ಛಾಯೆ 


ಎರಡನೆ ಯೆಂಕದ ವಿಸ್ಮಂಭದನ್ಲಿ ಅನ್ಯಮನಸ್ಥ 
ನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾತರಳಾಗಿರುವೆ ಕಾ 
ರಜ ಪ್ರೆತ್ರಿ ತತ! ಮೆಹಾರಾಣಿಯಿಂದ (ಸೂಯ 
ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಆರ್ಯಪುಸಚ್ರನು ಶಣ ಶೆ 
ಕ ದಯ ನಾಗಿ ಕಾರಾ ನನು. ಕಾರಣವನ್ನು, ಆಯ್‌ 
ಉವಕವಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಾರೆಂ?ದ್ದು ಆಜ್ಞ್ವಾಪಿತ 

ಘಂ ನಿಪುಣಿತಿಯಎ ""ಸರಮಾನ್ನೆದಿಂದ ಬಿರಿಯುಪಿ, 
ರ.ವ ಹೊಟ್ಟೆ ಯುಚ್ಳ್ಛ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಾರ್ಥದ ಬ್ರಾಹ್ಮೆ ಣು 
ವಂತೆ? ರಾಜರಪೆಸ್ಟ ದಿಂದ ಬಿರಿಯುತ್ತಿ ರುವ "ಹೊಟ್ಟ 
ಯ. ಮಾಣವಕನನ್ನು ಕಂಡು «ಆರ್ಯ ಮಾಣ 
ವಕನು ಇಲ್ಲಿಯೆ ಚಿತ್ರದ ಕಪಿಯಂತೆ ಏನೋ ಆಲೋ 
ಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿರುವನೆಂ' ದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವಳು 
ಮಾತಾಳಿಯಾದ ಮಾಣವೆಕನು ಆ ದುಷ್ಟ ಜೌಟಯ 
ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ಎದೆಸೀಳಿಕೂಂಡು ಹೊರಬೀಳುತ್ತಿ 
ರುವ ರಾಜರಹೆಸ್ಯವನ್ನುು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ನಿಪು 
ಣಿಕೆಯು ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವನು. 
“ದುಃಖಿತೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಆಯರ ಮಾಣವಕನಿಗೆ 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವಷ್ಟು ದಾಪ್ರಿಟ್ಟುವಿಲ್ಲವಾಯಿತು. 
ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ಹೋಗಿ ಆವನನ್ನು ನೋಡಿಬಾ'' 
ಎಂದು ಮಹಾರಾಣಿಯು ಆಜ್ಞ್ವಾಪಿಸಲು ನಿಪುಣಿಕೆ 
ಯು ಬಂದಳೆಂದು ತಿಳಿದು ದುಃಖಕಾರಣವನ್ನು 


% 


Ee ಬಾಡ 


ವಿಚಾರಿಸುವನು. ನಿಪುಣೆಯಾದ ಫನಿಪುಣಿಕೆಯೂ 
€ ಮಹಾರಾಜನು ತಾನು ಹೆಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವೆ ಯಾ 
ವಳೋ ಒಬ್ಬಳು ಹೆಂಗುಸಿನ ಹೆಸರಿನಿಂದ, ದೇವಿಯ 
ನ್ನು ನುಡಿಯಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳುವಳು. ಮೊಂಕನಾದ 
ಮಾಣವಕನು "ರಾಜನೇ ತನ್ನ ಗುಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟ 
ಮೇಲೆ ತನಗೇನು? ಎಂದುಕೊಂಡು, "ಹಾಗಾದರೇನು 
ಊರ್ವಶೀ ಎಂದು ಕರೆದನೋ?' ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, 
"ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬಪ್ಸರಸೆಯುಂಟು. ಆಕೆಯನ್ನು ನೋ 
ಡಿ ಅರಸನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಜಡಿದು ಕೇವಲ ಜೀವಿ 
ಯೊಬ್ಬಳನ್ನೇ ಅಲ್ಲ; ತನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ಬಹುವಾಗಿ 
ಹೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಇರಲಿ. ಈ ಬಿಸಿಲುಗುದುರೆ 
ಯಿಂದ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿಯೆ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡುವೆನೆಂದು ನಾನರಿಕೆ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು 
ದೇವಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸು' ಎಂದು ಹೇಳುವನು, ನಿಪುಣಿಕೆ 
ಯೂ "ಭಟ್ಟ ನಗುಟ್ಟಿನ ಕೋಟಿಯನ್ನು ಗೆದ್ದುದಾಯಿತು? 
ಎಂದು ಹಿಂತಿರುಗಲು, ವಿದೂಷಕನೂ "ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಪ್ರಜೆಗಳ ತಮೋವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡು 
ವುದರೆಲ್ಲ, ದೇವನೂ, ಸವಿತೃ ದೇವನೂ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳವರು. ಹಾಗೆಯೇ, ಸವಿತಾರನು 
ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಆರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲ ನಡುಬಾನಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ನೀನೂ ಅದೇ 
ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತುಸಹೊತ್ತು ವಿಶ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ? 
ಎಂದು ಹಾಡುವ ವೈತಾಳಿಕಸಿಂದ ರಾಜನು ಬರುತ್ತಿ 
ರುವುದನ್ನು ಅರಿತು, ತಾನೂ ರಾಜನ ಪಾರ್ಶ್ಚ್ವವರ್ತಿ 
ಯಾಗಲು ಹೋಗುವನು. 


NN 


ಹೀಗೆ ನಿಸ್ಯಂಭವನ್ನಾಚರಿಸಿದನೆಂತರ, ಉತ್ಕಂಠಿತ 
ನಾದ ರಾಜನನ್ನೂ ವಿದೂಷಕನನ್ನೂ ಕವಿಯು 
ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿ ಸುವನು. ವಿರಹದಿಂದ 
ವ್ಯಥಿಸುತ್ತಿರುವ ರಾ ಟಕ ತನ್ನ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿರಲು 
ವಿದೂಷಕನ ಕಾಶಿರಾಜ ಪುತ್ರಿಯು ವ್ಯಧಿಸುತ್ತಿರು 
ವಳು' ಎಂದು ನಿಜ್ಞಾಪಿಸುವನು. ರಾಜನು ಕೂಡಲೆ 
"ನೀನು ಗುಟ್ಟಿನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ 7೫ ಎಂದು 
೪ ೭2 21೭ 222... 
ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದ ಧೊರೆಗೆ "ನೋಡ 
ನಿನಗೂ ಉತ್ತರ ತಿ ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಹೇ i 
ಕಟ್ಟಕೊಂಡಿರುವೆನ.?' ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಕಾ «ಸರಿ 
ಯೆಂದು ಆ ಮಾತುಬಿಟ್ಟು "ಅಯ್ಯಾ! ನನ್ನನ್ನುವಿನೋ 
ದಪಡಿಸಲು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದುಪಾಯವನ್ನು 
ಹೇಳು”ಎನ್ನಲು ಹೊಟ್ಟೆ ಬಾಕನಾದ ವಿದೂಷಕನು"ಬಾ 
ಬಿಡದಿಗೆ ಹೋಗೋಣ, ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ಷ್ಯಭೋಜ್ಯಗಳಿರು 
ವನು' ಎನ್ನುವನು. ಧೊರೆಯು "ಅಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ 
ವಸ್ತುಗಳಿರುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಸಂತೋಷವಾದರೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ನೆಟ್ಟು, ಲಭಿ 
ಸದ ಪ್ರಾರ್ಥನಿಯುಳ್ಳ ನನಗೆ ಅಲ್ಲೇನಿರುವುದು ?' 
ಎಂದು ವ್ಯಧಿಸಲು, ವಿದೂಷಕನು ಮತ್ತೆ "ತಡೆ. 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆ ಊರ್ವಶಿಯು ನೋಡಿರುವಳಷ್ಟೆ? ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಅವಳು ನಿನಗೆ ದುರ್ಲಭಳಲ್ಲ.' ಎಂದು ಹೇಳುವನು. 
ರಾಜನು ಮತ್ತೆ "ಸದ್ರೊಪಕ್ಕೆ ಆಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಕ್ಷ 
ಪಾತವಾದರೋ ಅಲೌಕಿಕವಾದುದೆ'ನ್ಹ್ನಲು ಮತ್ತೆ 
ನಿದೂಷಕನು "ಹಾಗಾದರೆ `ಕುರೂಪದಲ್ಲಿ ನಾನು : 
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ಹೇಗೊಹಾಗೆ ಸುರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯು ಆದ್ವಿತೀಯಳೆ?' 
ಎಂದು ಪ ನ್ರಶ್ನೈೆ ಮಾಡಲು, ರಾಜನು "ಮಾಣವಶ!ಪ್ರ ರ್ರತ್ಯಂ 
ಗವೆನ್ಸೂ ವ ಸುವುದೆಂದರೆ ಅದು ಅಶಕ್ಯವು. ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಆಕೆಯು ಒಡವೆಗೆ ಒಡವೆಯು. ಆ 
ಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಆಲಂಕಾರವು. ಆಕೆಯ ಶರೀರವು ಉಪಮಾ 
ನೆಕ್ಕಲ್ಲ ಬ್ಹಳ್ಳುಸಮಾನನು? ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಲು, ವಿದೂಷ 
ಸ ಗಿಯೇ ದಿವೃರಸಾಭಿಲಾಷಿಯಾದ ನೀನು 
ಶಶವ ನ್ರಶವತ್ತು ಗ್ರಹಿಸಿರುವೆ!' ಎಂದು ಹಾಸ್ಯಮಾ 
ಸ ವನು. 'ನಕಾಂತಪ್ರಿ ೫ ನಾದ ರಾಜನು ಉದ್ಯಾನವನ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು (ಮಾಧವಿಯ ತ್ತ ಹೆಚ್ಚ 
ಹತ ಶಾ ಮೊಲ್ಲೆ ಯ ಬಳಿ ಯನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತಾ ಸ್ನೇಹ 
ದಾಕ್ಷೀಣ ವ್ರಗಳಿಂದ ಸೂ ಈ ದಕ್ಷಿಣ ಜು 
ಕ್ರಾ ಆ ೦ತಿರುವನ. ಎಂದು ತನ್ನವಸ್ಥೆ ಯನ್ನೇ ಹೇಳಿ 

ಪ್ರಮಜವನ್ನು ಸೇರಿ, "ತಾನು ತಾಪ 
ದು ಉದ್ಯಾನ ಿ ಬಂದುದು ನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಗುತಿ ರುವನು ನದಿಗೆದುರಾಗಿಯೇ ಈಸು 

ಆತಾಯಿತ.. ಎಂದು ವ್ಯಧಿಸುವನು. 

ಚಿಂ ೨೫೪೫ ಡೆ. ನಿನ್ನ ಯಿಷ್ಟವನ್ನು ಸಂವಾದಿಸಿ 
ಕೊಡುವ ಆನಂಗನೇ ನಿನಗೆ ಸಹಾಯಕಾರಿಯಾಗುವ 
ನೆಂದು ಮತ್ತೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವ ವಿದೂಷಕನ ಮಾ 







ತನ್ನು ಮನ್ನಿಸುತ್ತು (ಬರುತ್ತಿರುವ ಈವಸಂ:ದ ಸೊಗ 
ಸನ್ನು ನೋಡೆಲಿದ ವಿಗೂಷಕನಿಗೆ « ಹೌದು. ಇಲ್ಲಿ 
ನೋಡು ಹಷ್ಷತ್ರಿನ ಸಲ) ಗೊರ ಪಂತೆ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಮಾ 
ಸಲುಕೆಂ ಸಾಗಿಯೂ, ಏರಡು ಪಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ 
ಕಸ್ತಗೂ ಇರ.ವ ಈ ಕೆಂಪುಗೋರಂಟಯೂ, ಉತ್ಕೃೃ 
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ಸ್ಟವಾದ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಚಿಗರು ಒಡೆ 
ಯುತ್ತಿ ರುವ ಬಾ ಆ ಕವೂ. ಸ್ಪಲ್ಪವ-ದ ಪುಷ್ಪ 
ಜದಿಂದ ಹೊಗೆಯು ಬಣ್ಣ ಬಾಗಿರುವ ಮಾನಿನ ಹೂ 
ಗೊಂಚಲೂ ಕೂಡಿರಲ್ಕು ಈ ವಸಂತಶಲಕ್ರ್ಮಿಯು ಮು 
ಗ್ಗತ್ತಯೌವ್ರನಗಳ ಸಹಿಸದ ರ ತೆಷ್ನೆಅನೆಂ 
ರಾಗದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ಹಿ £೪ಿಕ್ಕೊಳ್ಳು ತ್ತು ಆವರ 
ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಬಂದು ಕರಿಯ ಮುಣಿರಶಿಲೆಯ 
ಕಲ್ಲುಹೆಲಗೆಯ ಮೇಲಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಎಮೆರಿಗೆ ಇರುವ ಲತೆಗಳನ್ನು ಣೋ ಡಿ ಮೆನೆಸ್ತನ್ನು 
ವಿನೋದಪಡಿಸಿಕೋ ಎಂದ ನಿದೂಷನಿಗೆ "ವಯಸ್ಕ! 
ಆ ಅಂಗನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕಣ್ಣಿಗೆ, ಬೇಕಾದ 
ಹೂನ್ರ್ವ ಬಿಟ್ಟು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ಬಿಟ್ಟಿರುವ ಗಿದಗ 
ಳೂ ಉಪವನ ಲ ತೆಗಳೂ ಸೊಗಸವ್ರ 
ಸುತ್ತಾಅವನನ್ನು "ನನ್ನ ಇಷ್ಟ ವೀಡೆ:ರ.ವ 
ಪಾಯವನ್ನು ಹು ದುಕ” ದು ವ್ರಾರ್ಥಿಸ 
ಷಸ ನೂ ನಕ್ಕ ಅಹಲ್ಯಾ Bn 
ಸಚಿವನಾದ ವಜ್ರನೂ ಊ-ನ'”ಶೀಕಃ 
ನಿನಗೆ ಸಚಿವನಾದ : ನ:ನೂ ಇಬ್ನಗೂ ಉ 
ಎಂದು ತನ್ನ ವಜ್ರಶುಂಶತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಮತ್ತೆ ಪ್ರ ಕೆ ಗಿ (ಹಾಸಿಯೇ ಆಗ 
ನಿನ್ನ ಟಾಟ ನನ್ನ ಸಮಾಧಿಗೆ ಭಂಗತರ 
ಬೇಡ' ವೆನ್ನುತ್ತಾ: ಒಂದು ಶುಭಶಕುನವನ್ನು ಕನಣು 
ವನ್ನು ಆ ವೇಳೆಗೆ ರಾಜನೂ ಆ ಪೂರ್ಣೇಂದು ಮುಖಿ 
ಯಾದರೊ ಆಸುಲುಭಳು. ಅನಂಗನ ಚೇಷ್ಟೆಯಾ 
ಬರೊ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ 3ಜಿ 
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ಇನ್ನೇನು ಕೈಸೇರಿತು ಎನ್ನುವಾಗ ಇರುವಂತೆ ಮನಸ್ಸು 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದು ? ಎಂದು ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿರುವಾಗ ಊರ್ವಶೀ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯರು ಬರುವರು. 


ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು «ಎಲೆ ಸಖಿ! ಊರ್ವಶಿ! ಹೇಳದೆ 
ಕೇಳದೆಯೆ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟರುವೆ? ರಾಜರ್ಹಿಯಾದ 
ಪುರೂರವನ ಬಳಿಗೇನಾದರೂ ಹೊರಟಿರುವೆಯಾ ? 
ಹಾಗಾದರೆ ಯಾರನ್ನು ಮೊದಲು ಹುಹಿಸಿರುವೆ? 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹೋಗೆಂದವರು ಯಾರು?” ಎಂದು ಕುತೂ 
ಹೆಬದಿಂದ ಕೇಳೆಲ;, ಆಕೆಯು ""ಸಖಿ! ಅಂದು ಹೇಮ 
ಕೂಟದಲ್ಲಿ ಏಕಾವಳಿಯು ಸಿಕ್ಕಿಕೆ1ಳ್ಳಲು ಬಿಡಿಸೆಂ 
ದಾಗ ಏನ ಹೇಳಿದೆ ಜ್ಲೂನಿಸಿಕೊ, ಎಂದು ನುಡಿದು 
"ನಾಣ್ಸೇಡಿಯಾದ ನಾನಲ್ಲಿಗೇ ಹೊರಬರುವೆನು 
ಹೈದೆಯನ್ರು ಮೊದಲೇ ಹೋಗಿರುವುದು ಮದನನು 
ನನ್ನನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸಿರುವನು. ಅದರಿಂದ ನಡೆ 
ವಿಘ್ನ ಬಕನ ಮಾಗ:ದಲ್ಲಿಕ್ಸಿಸೊಃಗೊಸಣನೆಂ' ನಳು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು "ಸಖಿ! ಕಾತರಳಾಗಬೇಡ: 
ದೇವಗುರುಗಳು ಉಪದೇಶಿಸಿರುವ ಶಿಖಾಬಂಧಿನೀ 
ವಿದ್ಯಾಬಲದಿಂದ ದೇ ವಶತ್ರು ಗಳು ಯಾರಗೂ 
ನಾವು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಗಂಗಾ ಯೆಮುನಾ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಇದೋ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ನೋಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತಿರುವ ಪ್ರತಿಷ್ಟಾನ ನಗರದ 
ಚೂಡಾ ಮಣಿಯಂತಿರುವ ಆ ರಂಜರ್ಹಿಯ ಅರ 
ಮನೆಯು) "ಇಳಿದು ಆಪನ್ನಾನು ಕಂಪಿಯಾದ ರಾಜ 
ನೆಲ್ಲಿರುವನೋ ನೋಡೋಣ ಬಾರೆಂದು ಮುಂಜಿ 
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ನಡೆದು, ನಂದನ ವನದ ಒಂದು ಭಾಗದಂತಿರುವ 
ಪ್ರಮದ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲೇ ಯಿರುವ ರಾಜನನ್ನು 
ನೋಡಿ, "ಇದೋ! ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನು ಬೆಳ 
ದಿಂಗಳ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಎದುರು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಇಪ; ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ.?' ಎನ್ನು 
ವಳು. ಊರ್ವಶಿಯ್ಕು "ಸಖಿ! ಈಗ ಈ ರಾಜ 
ರ್ಷಿಯು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿೀಯದಶರ್ಶವನೂಗಿ 
ಕಾಣುವನು. ಆದರೂ ತದೆ. ತಿರಸ್ಕರಿಣಿಯಿಂದ ಒಂದು 
ಗಳಿಗೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು ಮಹಾರಾಜನು ಪವಯಸ್ಕ್ಸು 
ನೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಏನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವನೋ 
ನೋಡೋಣ ? ಎನ್ನುವಳು ಇಬ್ಬರೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡುವರು. 

ಆ ವೇಳೆಗೆ ವಿದೂಷಕನೂ "" ವಯಸ್ಕ! ದುರ್ಲಭ 
ರಾದ ಪ್ರಣಯಿ ಜನರು ದೊರೆಯುವ ಉಪಾಯಪೂಂ 
ದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವೆನು?' ಎನ್ನಲು, ಊರ್ವಶಿಯು 
ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ, "ಈತನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೂ, ಒಲಿ 
ಯದಡೆ ವಿನೋದವಾಡುವ ಆ ಹೆ೦ಗಸಾದರೂ 
ಯಾರು?” ಎಂದು ವಿಚಾರಸರಳಾಗುವಳುು ಚಿತ್ರಲೇ 
ಖೆಯು «ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೋಡೆ? ನಲು «ಆತನ 
ಮನೊ:ಗತೆಯು ಬೇರೆಯಾಗಿದ್ದರೆ ಏನು ಗ ತಶಿ)? 
ಎಂದು ಹೆದರುವಳು. ವಿದೂಷ ಕನು ಮಾತು 
ಕಿನಿಗೆ ಬೀಳದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಾಜನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಸಂ 
ಬೋಧಿಸಿ, ""ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ 
ನಿದ್ರೆಯನ್ನಾದರೂ ಸೇವಿಸು. ಆಥವಾ ಆ ಊರ್ವ 
ಶಿಯ ಪ್ರತಿಕೃತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರೆದು ನೋಡಿ 


— ೧೬ ಎಂಸಿ 


ಯಾದರೂ ಸಂಶೋಷಹಡು' ಎನ್ನುವನು. ಅರಸನು 
«« ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಾಮಶರವು ನೆಟ್ಟಿರಲು ನಿದ್ದೆಯು 
ಬಂದು ಕನಸು ಬೀಳುವುದೆಂತು? ನಲ್ಲಿಯನ್ನುಕಾಣುವು 
ದೆಂತು? ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿರಲು ಚಿತ್ರಲೇಖನ 
ವೆಂತು ಸಾಧ್ಯವು?” ಎಂದು ಚಿಂತಿಶುವನು. ಊರ್ವ 
ಕಿಯು ಇದನ್ನು ಕೇಳಿಯೂ “ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಗ 
ಲಿಲ್ಲುವೆನ್ನುತ್ತಿರ ನ, ಬಿದೂಷಕನು "ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂ 
ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿ ಯೋಡುನವುದಿಬ್ಲ'ವೆಂದು ಸುವಿ 
ನಾಗಲು ಅರಸನು ವತ್ತೆ "ಅಯ್ಯಾ! ಆಕೆಯು 
ತುದಿಯಿಂದೆ ತಾಳಿನವರಿಗೂ ಕಠಿಣವಣದ ನನ್ನ 
ಮನೋೊೋರೋ ಗ ವನ್ನು ಕಾಣಲು. ಅಥವಾ 
ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ನನ್ನನ್ನು 


ಜೂ 


[a 


ಷಿ 
ಕಡೆಗಂಡಿರುವಳು. ಹಂಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲದಿರು 
ವಂಶೆ ಆ ಜನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ ಕ್ರ ಸಿಲುಕಿದೆ 
ಸಂಚಬಾಣನು ಈಗಲಾದರೂ ಕೃತಕೃತ್ಯ್ವನಾಗಲೆಂ'ದು 


ವ್ಯಥಿಸುವನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಊರ್ವಶಿಯು ಬಲು 
ಕೊಂಡು ಅಯ್ಯೋ ನನ್ನ ನ ಈತನು ಇಂತು ಸಿಂದಿ 
ಸುವನು... ನಾನಾದರೂ ಈಶನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು 
ಕೊಳ್ಳಲಾರೆನು.” ಎಂದ: ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಒಂದು ಭೂರ್ಜ ಪತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಅದನ್ನುಬರಿದು 
ಅತನ ಮುಂದಿಡುವಳು. ವಿದೂಷಕಮ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ 
ತೂರಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಆ ಭೂರ್ಜ ಪತ್ರವನ್ನು ಕಿಂ 
ಡು ಹಾವಿನ ಪೊರೆಯೆಂದು ಭೀತನಾಗಲು ರಾಜನು 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ "ಇದು ಹಾವಿನ ಪೊರೆಯಲ್ಲ, ಬರೆದಿರು 


ರ 
ಮೀ 


ವಭೂರ್ಜಪತ್ರವೆಂ`ದು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿದೂಷಕನು 


ಆರಾ ಟೆ ಸಾವಿ 


ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಅದು ಊರ್ವಶಿಯ ಪ್ರೇಮಲೇಖವಾ 
ಗಿರಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳೆಂದು ವಿದೂಷಕನಿಗೆ ಓದಿ 
ಹೇಳುವನು, “ಎಲೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ ! ತಾವು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ವಿಶ್ವಾಸವಿಟ್ಟು ಬಹುಮಾನಮಾಡಿದಿರ, ಅನುರಕ್ತ 
ರಾದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವೆನು. 
ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಲಲಿತವಾದ ಪಾರಿಜಾತದ ಹೂವ್ವಿನ: 
ಹಾಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊರಳುವ ನನಗೆ, ಸುಖವಾದ ನಂದನ 
ವನದ ಗಾಳಿಯೂ ಬೆಂಕಿಯಂತಾಗುವುದೆ??' ಎಂದೋ 
ದಲ್ಕು ಅರಸನೇನೆನ್ನುವನೋ ಎಂದು ಕುತೂಹಲಿ 
ಯಾಗಿರುವಊರ್ವಶಿಯನ್ನು"ಕೊರಗಿದ ಕಮಲದಂತಿ 
ರುವ ಅಂಗಗಳೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವುವಲ್ಲ” ಎಂದು ಚಿತ್ರ 
ಲೇಖೆಯುಸಮಾಧಾನಪಡಿ ಸಲು, ರಾಯನು 
“"ಸಮಾನವಾದನುರಾಗದಿಂದ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ 
ಲಲಿಶವಾದ ಅರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಪ್ರೆಯಸಿ ಯಪ್ರೇೋಮ ಲೇಖನವು ಕ್ಭೆಸೇ 

ಲು ಮದಿಶೇಕ್ಷಣೆಯು ಬಂದು ನನ್ನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಮುಮಖವನ್ನಿಟ್ಟೀತಾಯಿತು'” ಎಂದು ಸಂತೋ 
ಸಹಿಸಿ ವಯಸ್ಯ! ನನ್ನ ಬೆವರುವ ಕೆ ಬೆರಳಿನಿಂದ ಅಕ್ಷ 
ರವು ಮಾಸಿ, ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ನಿನ್ನ ಕೈಯ್ಯ 
ಲ್ಲಿಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರು?' ಎಂದು ಕೊಡುವನು. ವಿದೂಷ 
ಕನೂ "ಹಾಗಾದರೆ ಊರ್ವಶಿಯು ಆಶೆಯ ಗಿಡದ 
ಹೂವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಫಲದಲ್ಲಿ ವಿಮುಖಳಾಗು 
ಬಳೇ?” ಎನ್ನುತ್ತಿರಲು ಊರ್ವಶಿಯ ಸೂಚನೆ 
ಯಂತೆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು ರಾಜನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರ 
ವಾಗಿ, 4ರಾಯನೇ! ಸುರಮೈರಿಯಿಂದಾದ ಸಂಕಟ 


ಎಾಾ೧ಿಆ .. 


ದಲ್ಲಿ ಶರಣನಾದ . ಮಹಾರಾಜನು ತನ್ನ ದರ್ಶನ 
ವನ್ನೇ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಸಂಕಟ 
ಪಡಿಸುವ ಮದನನಿಂದಲೂ ಕಾಪಾಡಬೇಕು ಎಂದೂ 
ರ್ವಶಿಯು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವಳೆಂ?ದು ಅರಿಕೆಗೈಯ್ಯಲ್ಕು 
ರಾಯನು "ಆಕೆಯು ಮಾತ್ರ ಪರ್ಯುತ್ಬ್ಸುಕಳಾಗಿರು 
ವಳೆಂದು ಹೇಳುವೆಯಲ್ಲದೆ, ಪುರೂರವನ ಕಷ್ಟ 
ವನ್ನು ನೋಡೆಯಲ್ಲ! ನವಿಸ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರಣಯವು 
ಸಮವಾಗಿರುವುದು ಇದಿರುವಾಗಲ್ಲೂವೆ, ಎರಡು 
ಉಕ್ಕಿನ ತುಂಡುಗಳು ಒಂದನ್ನೊಂದು ಹೊಂದಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುವು??' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಚಿತ್ರಲೇ 
ಖೆಯು "ಸಖಿ! ಊರ್ವಶಿ! ಇತ್ತ ಬಾ ಪ್ರಿಯತಮನ 
ಅವಸ್ಥೆ ಯು ನಿನ್ನಿದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದಾರುಣವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಸಾನುಆಶನ ದೂತಿಯೇ ಆದೆನೆಂ?ದಳು. 
ಊರ್ವಶಿಯು "ಎಲೆ ಚಂಚಲೆಯೆ! ನನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ಬೇಗ ಬಿಟ್ಟಿ? ಎನ್ನಲು ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯೂ "ಆಗಲಿ 
ಇನ್ನೇ ನು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯೊಳಗಾಗಿ ಯಾರು ಯಾರ 
ನ್ಪ್ಪು ಬಿಡುವರೆೇಬುವುದು ತಿಳಿಯುವುದು. ಇರಲಿ. 
ಮೊದಲು ಮುಜರೆ ಮಾಡು” ಎನ್ನಲು, ಊರ್ವಶಿಯಂ 
ನಾಚುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಬಂದು «ಮಹಾಗಾಜನಿಗೆ ಜಯ 
ವಾಗಲಿ ಜಯವಾಗಲಿ? ಎಂದು ಮರ್ಯಾದಿ ಮಾಡಲು 
ರಾಯನು ತುಂಬಿದ ಸುಮ್ಮಾ ನದಿಂದ «ಸುನ್ದರಿ! ಸಹೆ 
ಸ್ರಾಕ್ಷನಿಗೆ ಜಯವಾಗಲಿ ಎನ್ನು ತ್ಲಿದ್ರವಳು ನನ್ನನ್ನೂ 
ಕುರಿತು ಜಯವಾಗಲೆಂದಮೇಲೆ ನನ್ನಿಂದ ಸರ್ವವೂ 
ಜಿತವೇ ಆಯಿತು? ಎಂದುಪಚರಿಸಿ ಕೆಲದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ 
ರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಹಾಸ್ಟಪ್ರಿಯನಾದ ಬ್ರತ್ಮು ಬಂದುವು 


ರವ ಸ್ಟಡ್‌ ಮು 


"ಅಯ್ಯೋ! ನಿಮ್ಮರಾಜ್ಯದಲ್ಲದೇ ನದು? ರಾಜಸಖನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಂದಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇನು ?” ಎಂದು ಬಲ 
ವಂತದಿಂದ ವಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ಬೇವ 
ದೂತನು "ಎಲೆ ಚಿತ್ರಲೇಖೆ! ಊರ್ವತಶಿಯನ್ನು ತ್ವರೆ 
ಗೊಳಿಸು. ಮರುತ್ತತಿಯಾದಇಂದ್ರಮು ಲೋಕಪಾಲ 
ರೊಡನೆ ಭರತಮುನಿಯು ನಿಮಗೆ ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟ್ಬಿರುವ 

ಸ್ಮರಸಾಶ್ರಯವಾದ ಲಲಿತಾಭಿನಯವನ್ನು ನೋಡ 
ಲಿಚ್ಛಿಸಿರುವನ.? ಎಂದು ಉದ್ಭೋಷಿಸಲು ರಾಜನೂ 
ಅದನ್ನುಕೇಳಿ «ನೀವು ನಿವ್ಮೊಡೆಯನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 

ರವೇರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಜಡಿ ಶಿ ಯಾಗತಕ್ಕವವಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಈ ಜನ-ನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮ ೨೨ 
ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ತ ನಿಯೋಗದುಃಖಿ 
ತೆಯಾದ ಊರ್ವಶಿಯು ರಾಜನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಸಖಿಯೊಡಜೆ ಹೊಗ. ಹೋಗುವಳು. 


ರಾಜನು "ಇನ್ನು ಕಣ್ಣು RS ಇದ್ದೂ ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು 
ಚಿಂತಿಸಲು, ವಿದೂ ಸಕನು ಭೂರ್ಜಪತ್ರವನ್ನಾದರೂ 
ತೋರಿಸೋಣ ವೆಂದುಕೊಂಡು, ಊರ್ವಶೀದರ್ಶನ ವಿ 
ಸ್ವಿತನಾದ ತನ್ನ ಕ್ರೈಯ್ಯಿಂದ ತಾನರಿಯದಂತೆಯೇ ಅ 
"ಧು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿರುವುದನ್ನರಿತು ಅದನ್ನು 
ಮರೆಸುವುದಕ್ಕೆ "ವಯಸ್ಕ! ನೀನು ಮಾತ್ರ ದೇದೆತ್ಯಾ 
ಗದ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಬೇಡ. ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿಯು 

ದೃಢವಾದ ಅನುರಾಗ ವುಳ್ಳನ ವಳಾಗಿರುವಳು. ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಚ ಹೊರಟುಹೋದಮೂತ್ರಕೆ ಕೀ ಅವಳು ಈ ರೀತಿ 
ಯಾದ ಅನುಬಂಧವನ್ನು ಇಡ ಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ'ವೆಂದು 


—— 820೦ — 


ಥೈರ್ಯ ಹೇಳುವಂತೆ ನಟಸುವನು. ಇಯ ನೂ 
ಹೌದು, ಆಕೆಯು ಹೋಗುವಾಗ ಬಿಡುವ ನಿಟ್ಟು ಸಿರಿ 
ನಿಂದ, ಎದೆಯು ಕಂಪಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 


ದರೆ «ಶರೀರವು ಪರವಶವು. ಸ್ವವಶವಾದ ಈ 
ಹೃದಯವನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೋ?” ಎಂದಂತೆ 
ಇದ್ದಿತು... ಎಂದು ಅದನ್ನೇ ಸಾಧಿಸುವನು. 


ಇನ್ನು ಯಾವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಭೂರ್ಜ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಜೇಳುವನೋ ಎಂದು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಯೇ ಮಿಡುಕುತ್ತಿರುವ 
ವಿದೂಷಕನನ್ನು, ಆರಸನೂ ಬೇರೆ ಉಪಾಯ ಶೋ 
ರದೆ ಭೂರ್ಜಪತ್ರವನ್ನು ತಾರೆನ್ನಲು, ವಿದೂಷಕನು 
"ಇದೇನು? ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಲೇ ಕಾಣದು. ದಿವ್ಯವಾದ 
ಆ ಭೂರ್ಜ ಪತ್ರೆ ವೂ ಆ ಊರ್ವಶೀಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಹಿಡಿ 
ಯಿತೋ?' ಎಂದು ವಿಷಾದಿಸಿ ಅರಸನಿಂದ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನೀನೊಬ್ಬ ಮೊಂಕನೊಂದು ಬಯ್ಯುಸಿಕೊಂಡು 
ಅದನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರ.ವನು. 


ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಪುಣಿಕೆಯಿ:ಂದ ರಾಯನ 
ಗುಟ್ಟನ್ನು ಅರಿತು ನಿಜಾಂಶನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬೇ 
ಕೆಂದು ತಾನೇ ಪ್ರವ:ದ ವನಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮಹಾ 
ರಾಣಿಯ ನೂಪುರಕ್ಕೆ ಈ ಭೂರ್ಜಪತ್ರವ್ರು ಸಿಕ್ಕಿ 
ಬೀಳುವುದು. ಆಕೆಯು ಅದನ್ನು ಚೇಟಯಿಂದ ಸ 
ಕೇಳಿ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಪಟ್ಟು ಸಷ ಕಾಣದೆ ಉದ್ದಿಗ್ರನಾದ 
ರಾಜನನ್ನು ಅದನ್ನ ೩ ಸಳ ಆಗ RE 
ಕನು ಏನು ಮ ರಾಜನಿಗೆ "ಕಳುವು 
ಮಾಲಿನಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಕಳ್ಳನು ಏನು ಹೇಳಬಲ್ಲ” 


ಈಖ 
ಕ್‌ 
ಸ್ರ ಸಂ 


ಎ ಕು 


ನೆಂದು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಿ, ದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಒಡತಿಯೆ!ಬೇಗ ಈತನಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನುಮಾಡಿಸ್ಕು 
ಪಿತ್ತವು ಶಮನವಾಗಿ ಸ್ವಸ್ಥವಾಗಲೆ'ನ್ನುವನು. ರಾಜರ 
ಅಯ್ಯೊ! ಮೂರ! ನನ್ನನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಅಪ 
ರಾಧಿಯಾಗಿ ವಾಡುವೆಯೆಂ'ದು ಹೇಳಲು, «ನಿನ್ನ ಪರಾ 
ಧವೇನು? ಸ್ರತಿಕೂಲದರ್ಶನೆಯಾಗಿದ್ದೂ ಎದುರಿ 
ಗಿರುವ ನನ್ನದೇ ಅಹನಾಧವೆಂ' ದು ಹೊರಡುವ 
ರಾಣಿಯ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು, «ನಾನು ಅಪರಾಧಿಯು, 
ಕೊೋಪಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ಸೇನ್ಯರಾದಜನರು ಕೋಪಗೊಳ 
ಬೆೇಕಾದಕ್ತಿ ದಾಸನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ನಿರಸರ:ಧಿಯಾಗಿ 
ದಾನು? ಎಂದು ಕೆ:ಳಿ ಕೊಂಡರೂ ದೇವಿಯು ಹಾಗೂ 
ನಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುವಳು, ವಿದೂಷಕನು "ಡೇವಿ 
ಯು ಮಳೆಗಾಲದ ನದಿಯಂತೆ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗದೆ ಹೊರ 
ಟು ಹೊದಳು. ನೀನು ಮೋಲಕ್ಕೇಳು' ಎನ್ನಲು ರಾಯ 
ನೆದು "ವಯಸ್ಕ! ದಯಿತಜನರ ಅನುನಯವು ಎಷ್ಟು 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದರೂ ನೀರಸವಾಗಿದ್ದರೆ, ಅವರಿಗೆಸೊಗಸದು? 
ಸೃತ್ರಿಮಮಣಿಯು ಅದನ್ನು ತಿಳಿದವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಿಡಿ 
ಯುವುದೆ? ಎಂದು ಹೇಳುವನು. ವಿದೂಷಕನು"ಹೋ 
ಗಲಿ.ಆನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಬೇನೆಯವನುಎದು 
ರಿಗೆ ದೀಪಶಿಖೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಮ” ಎಂದು ಹೇಳಲು, 
ರಾಯನು "ಹಾಗಲ್ಲ. ಊರ್ವಶಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ಕನಾಗಿ 
ದ್ರರೂ ನನಗೆ ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನ ಬಹುಮಾನವೇ 
ಇರುವುದು ಅದರಿಂದ ಈಗಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ವಿಷಾದಿ 
ಸಿದರೂ, ನಾನು ಕಾಲುಹಿಡಿದು ಬೇಡಿದರೂ ಆಕೆಯು 
ಪಿರಾಕರಿಸಿದಳೆಂಬುದರಿಂದ ದ್ರೈರ್ಯವಾಗಿರುವೆನು ? 


dd 


ಎನ್ನುವನು. ಆಗ ವಿದೂಷಕನು "ನಿನ್ನ ಭೈರ್ಯ 
ವಿರಲಿ. ಹಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಾಪಾಡು 
ನಡೆ. ಸ್ನಾನಭೋಜನದ ಕಾಲವಾಯಿತೆ'ಂದು ಹೇಳಿ 
ಆರಸನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗುವನು. 


ಇಂತಿದು ದ್ವಿತೀಯಾಂಕವು 


ಮಾ 


ತೃತೀಯಾಂಕವು. 


ಭರತಾಶ್ರಮ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಭರತರ್ಷಿಯು ದೇವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ನಾಟಿಕವಾಡಿಸಲು ಹೋಗಿದ್ದಾಗ, ಅಗ್ನಿ 
ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಇಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದ ಗಾಲ 
ವನು ಭರತನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಸೈಲವನನ್ನು 
ಕುರಿತು "ಸರಸ್ವತಿಯು ಬರದ ನಾಟಕವು ಹೇಗಿದ್ದಿತು? 
ಸಜೆಯವರು ಅದನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದರೆ? ಎಂದು ಕೇಳಲು 
ಅವನು "ಪರಿಷತ್ತು ಆರಾಧಿತವಾಯಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ 
ತಕಿಳಿಯೆನು. ಆದರೆ ಊರ್ವಶಿಯು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಉನ್ಮಾದಿತೆಯಾಗಿದ್ದಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪಾತ್ರ 
ವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ವಾರುಣಿಯ 
ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಮೇನಕೆಯು "ಇದೋ ಲೋಕ 
ತ್ರಯವಿಖ್ಯಾತರಾದ ಪುರುಷರೂ, ಕೇಶವನೂ, 
ಲೋಕಪಾಲರೂ ಬಂದಿರುವರು. ಇವರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ 
ಯಾರ ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ?' ಎಂದು ಕೇಳಲು, ಪುರ 


RE 


ಷೋತ್ತಮನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಪುಕೂರವನೇಡು 
ಆಕೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಆಗ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನು "ನನ್ನ ಉಪದೇಶವನ, ವಿತಾರಿದೆ. ನಿನಗೆ 
ದಿವ್ಯಲೋಕವಾಸವು ತಪ್ಪಿಹೋಗಲಿ' ಎಂದು ಶಾಪ 
ಕೊಟ್ಟ ನು. ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಶಲೆಬಗ್ಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ 
ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪುರಂದರನು ಕೂಡಲೆ 
"ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನಟ್ಟಿರುವ ಆ ರಾಜರ್ಹಿಯು ನನಗೆ 
ರಣಸಹಃಯಕನಾದ ಸಖನು. ಆತನಿಗೆ ತಾನೂ 
ಒಂದು ಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಮೆದ.ಂಟು. 
ಅದರಿಂದ ಆತನು ಇಲ್ಲಿ ಹಡೆದ ಸಂತಾನವನ್ನು 
ನೋಡುವವರೆಗೂ ನೀನು ಆತನಲ್ಲಿದ್ದು ಬಾ' ಎಂದು 
ಆ ಶಾಪವನ್ನೇ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಿದನು' ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ "ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅಭಿಷೇಕದ ವೇಳೆಯು. 
ಮಾರಿತು. ನಡೆ, ಎಂದು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗುವೆರು, 


ಅನಂತರ ಅಂತಃಪುರದ ಕಂಚುಕಿಯು ಬಂದು. 
"ವ್ರತಾಚರಣೆಗಾಗಿ ಈ ಮೊದಲೇ ಕೋಪವುಳದು 
ನಿಪುಣಿಕೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಹಾರಾಜನನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಿರುವೆನು. ಅದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸು 
ಎಂದು ನೇಮದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಶೀರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ಇದೋ ನಾನೂ ಹೋಗಿ, ಸಂಧ್ಯಾ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರೈಸಿರುವ ಮಹಾರಾಜನೆನ್ನು 
ನೋಡುವೆನು? ಎಂದು ಮುಂಜಿ ನಡೆದು, "ಈ ಸಂಧ್ಯಾ, 
ಕಾಲವು ರಾಜವಸತಿಯಲ್ಲಿ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವುದು. 


ಸಾಸಯ.ಷಪ್ಕಿಗಳಲ್ಲಿ ನವಿಲುಗಳು ತೂಕಡಿಸುತ್ತ ಕೆತ್ತಿ 
ದಂತೆ ಕುಳಿತಿರುವುವು. ಗವಾಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯು 
ಕೂನಹೊಮ್ಮುತ್ತಿರಲು ಆಲ್ಲಿ ಪಾರಿವಾಳದ ಸಂದೇ 
ಹವು ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತ 
ರಂಗವುಳ್ಳ ಈ ವೃದ್ಧರು ಪುಷ್ಟ ಬಲಿಸಮೇತವಾದ 
ಸ್ಪಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಧ್ಯಾ ಮಂಗಳ ದೀಪಿಕೆಗಳನ್ನಿಡುತ್ತಿರು 
ವಸು ಎಂದು ವಂಂದೆ ಮೋಡಿ "ಇದೋ ದೇವನಿತ್ತ 
ಕಡೆಯೇ ಬಿಜಮಾಡಿಸ:ತ್ನಿರುವನು. ಪರಿಜನರು ದೀವ 
ಟಳೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರಲು, ಸುತ್ತುವರದಿರುವ ಚಂಡು 
ಮಲ್ಲಿ ಗೆಗನು ಹೂವು ಬಿಕಿಲಲು ರೆಕ್ಕೆಯ ಬಡಿತ 
ವಿಜರೆಯೇ ನಡೆದುಒರುತ್ತಿರುವ ಗಿರಿಯಂತಿರುವನು' 
ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿ "ಇರಲಿ ಈತನು ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಈತನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವೆನು? 
ಎಂದು ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಅನಂತರ ರಾಜನು ""ಕಾರ್ಯಾಂತರದಿಂದ ದಿನವ 
ನ್ಹೆಲ್ಲ ಅತಿ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಕಳೆದುದಾಯಿತ್ತ್ನು ಯಾವು 
ದೊಂದು ವಿನೋದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶ ಕೊಡದ ರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಕಳೆಯುವುದು?” ಎಂದು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತ ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಕು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದ ಕಂಚು 
ಕೆಯ ವಿಜ್ಞಾಪನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ "ದೇವಿಯರಿಷ್ಟದಂ 
ತೆಯೇ ಆಗಲಿ' ಎಂದು ಮನ್ನಿಸಿ ವಿದೂಷಕನನ್ನು 
ನೋಡಿ "ವಯಸ್ಕ ! ದೇವಿಯು ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿ 
ಸುವ ಕಾರಣವಾದರೂ ಏನಿರಬಹುದು?” ಎಂದು ವಿಚಾ 
ನಿಸುವನು. ಬುದ್ದಿವಂತನಾದ ಅವನೂ "ನೀನು 


ಕಾಲುಹಿ2ದು ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದಾಗ ದೇವಿಯು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು, ಆ ಮೇಲೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಹ.ಟ್ವ 
ಅದನ್ನು ಮರೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ವಳು?” ಎಂದು ಹೇಳಲು, "ಇರಬಹುದು ಎಂದ್ಕು 
ರಾಜನೂ ವಿದೂಷಕನೂ ಮಣಿಹರ್ಮ್ಯ್ಯಕ್ಕೆ ಬರು 
ವರು. 


ಗಂಗಾ ತರಂಗಗಳಿಂದ ಶೀತಲವಾದ ಸ್ಪಟಿಕದ 
ಹೆಂತಗಳನ್ನುಹೆಪ್ಲಿ ಗದಾ ರಮ್ಯವಾದ, ಅಲ್ಲಿಗೆಬಂದು 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು «ಇನ್ನೇನು ಚಂದ್ರೋದಯವಾಗು 
ವುದು? ಎಂದು ವಿದೂಷಕನು ಸೂಚಿಸಲು "ಅಹುದ:. 
ಉದಯಾದ್ರಿಯನ್ನೇರಿ ಏರುತ್ತಿರುವ ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣ 
ದಿಂದ ಕತ್ತಲು ದೂಂವಾಗುತ್ತಿರಲು ಪೂರ್ವದಿಶೆಯು 
ಓಸರಿಸಿದ ಮುಂಗುರುಳುಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣಂತೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಒಣ್ಣ 
ವಾಗಿರುವುದು” ಎಂದು ವರ್ಣಿಸುವನು. ವಿದೂಷಕ 
ನೂ "ಇದೋ, ಮುರಿದು 'ಹೋದ ಕಡುಬಿನಂತೆ ನೊಗ 
ಸಾಗಿರುವ ಈ ಓಸಷಧೀಶನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ಎಂದು 
ತೋರಿಸಲು "ಹೊಟ್ಟೆಬಾಕನಾದವನಿಗೆ ಮೂರು ಹೊ 
ತೂ ತಿಂಡಿಯ ಯೋಚನೆಯೇ! ಎಂದು ರಾಜನು 
ಮೇಗೆ ನಕ್ಕು, "ಸಜ್ಜನರ ಕ್ರಿಯೆಯು ನಡೆಯಲೆಂದು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ, ಏತೃಗಳನ್ನೂೂ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಸುಭೆಯಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವ, ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೋಹದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಗೆ ಸಂದವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವ, 
ಈಶ್ವರನ ತಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ” ಎಂದು 
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ «ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ಎ ೬ 


ನಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಿಶಾಮಹೆನು ಹೇಳಿಸುವನು ನೀನು 
ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೋ, ನಾನೂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು 
ವೆಮು.' ಎಂದು ವಿದೂಷಕನು ಹೇಳಲು, ಅದರಂತೆಯೇ: 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, "ಚಂದ್ರಿ ಕೆಯು ಚೆಷ್ನಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿ 
ರಲು, ಈ ದೀಪಗಳು ಬೇರೆಯೇಕೆ??' ಎಂದವುಗಳನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವವು. 


ದೇವಿಯು ಬರುವುದು ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ತಡವಾಗಲ್ಲು 
"ವಯಸ್ಕ! ವಿಷಮವಾದ ಅರೆಗಳಲ್ಲಿ ಉರುಳಿ ಮುಂ 
ದಕ್ಕೆ ಹರಿಯಲಾರದ ಹೊಳೆಯ ಹೊನಲಂತೆ, ಕೈಸೇ 
ರಿದ್ದ ಸಮಾಗಮಸುಖಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನವೊದಗಲು ಆಶೆಯೂ 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಲಾರದೆ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವುದು.?” ಎಂದು 
ರಾಜನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವನು ವಿದೂಷ ಕನೂ, "ನಿನ್ನ 
ಅವಸ್ಥೆಯು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣತಕ್ಕುದಲ್ಲ ಆದರೂ ಆಕೆ 
ಯ ಆ ವಿಧವಾದ ಗಾಢಾನುರಾಗವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವೆ 
ಯಾಗಿ, ಆಶಾತಂತುವಿನಿಂದ ಆತ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರಬ 
ಹುದು, ಅಲ್ಲದೆ ನಿನಗೂ ಕೂಡ ಮೈಯ್ಯ ಬಡವಾ 
ಗುತ್ತಿದ್ದೆರೂ ಕಳೆಯೇರುತ್ತಲೇ ಇರುವುದು. ಇದರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಖಂಡಿತ ಸಮಾಗಮವಾಗಲೇ ಬೇಕು. 
ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ? ಎಂದು ಹೇಳಲು, ರಾಯನೂ 
"ಹೆಚ್ಚಾದ ವ್ಯಥೆಯುಳ್ಳ ನನ್ನನ್ನು ಆಶಾಜನೆಕವಾದ 
ಮಾತಿನಿಂದ ನೀನು ಸಂತೈಸುವಂತೆಯೇ ಈ ಬಲ 
ದೋಳೂ ಕುಣಿದು ಕುಣಿದು ನಂಬಿಸುತ್ತಿರುವುದು? 
ಎಂದು ಆಶೆಯಿಂದ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಆ ವೇಳೆಗೆ, ಆಕಾಶಯಾನದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸಾರಿಕೆಯ. 


ಎ ಎರಿಯ ಯ ಸ ತಿದ 


ವೇಷವುಳ್ಳ ಊರ್ವಶಿಯು ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯೊಡನೆ ಬಂಡು: 
«ಸಖಿ! ಮುಕ್ತಾಭರಣ ಭೂಹಿತವಾಗಿ, ನೀಲವಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಹೊದೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಅಭಿಸಾರಿಕಾ ವೇಷವ್ರ ತಿನ. 
ಗೆ ಸೊಗಸಿತೆ'? ಎಂದು ಕೇಳಲ್ಕು ಚೆತ್ರಲೇಖೆಯು 
"ಹೊಗಳಲು ನನಗೆ ವಾಗ್ವಿಭವವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕೇಳು. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಾನೇ ಆ ಪುರೂರವಹಾಗಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ 
ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವುದು' ಎಂದು ಹೇಳುವಳು. 
ಮತ್ತೆ ಊರ್ವಶಿಯು «ನಾನು ಅಸಮರ್ಥೆಯಾಗಿರು 
ಜಿನು, ಆತನನ್ನಾದರೂ ಬೇಗ ಕರೆದು ತಾ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ನನ್ನನ್ನಾ ದರೂ ಆ ಸೌಭಾಗ್ಯವಂತನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು. 
ಕೊಂಡು ಹೋಗು' ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಲ್ಕು ಚಿತ್ರಲೇ 
ಖೆಯು "ಇದೋ ಯಾಮಿನೀ ಎಂಬ ಯಮುನೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಿಬಿಂಬಿಸಿರುವ ಕೈಲಾಸ ಶಿಖರದಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ನಿನ್ನ ಪ್ರಿಯನರಮನೆಗೆ ಆಗಲೆ ಬಂದಿರುವೆ. 
ವೆಂದು” ತೋರಿಸಲು ""ಹಾಗಾದರೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ನನ್ನಹೈದಯ.ಜೋರನೆಲ್ಲಿರುವನೊ ಕೋಡು?' ಎಂದ. 
ಊರ್ವಶಿಗೆ, ಇವಳೊಡನೆ ಹುಡುಗಾಟವಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಕೊಂಡು, *ಆತನಿದೋ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು; ಉಪಭೋ 
ಗಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವು ದೊರೆತಿರಲು, ಮನೋರಥಲಜ್ಧವಾದ' 
ಪ್ರಿಯಾ ಸಮಾಗಮಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಿರುವನು” ಎಂದು ಹೇಳಲು, «ಹೋಗೆ, ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇನೋ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ಆತನು. 
ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಈ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಅಪಹರಿಸಿರು. 
ವನು? ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಊರ್ವಶಿಯೊಗನೆ. 


೨ ೨೮ ೨ __ 


-ಮಣಿಹೆರ್ಮ್ಯ ಪ್ರಾಸಾದ ಗತನಾದ ಪ್ರರೂ ರವನ 
ಬಳಿಗೆ ಬರುವಳು. 


ಅಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚದ ಮದನ ಬಾಜಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ, " ಕುಸುಮಶಯನವೂ, 
ಚಂದ್ರಕಿರಣಗಳೂ, ದೇಹಕ್ಕೆಲ್ಲ ಲೇಪಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ 
ಗಂಧವ ತಣ್ಣಗಾಗಲೆಂದು ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡ ರಶ್ನಯಸ್ಟಿಗಳೂೂ ಹೋಗಲಾದಿಸದ ಈ 
ಮನ್ಮಥ ರೋಗವನ್ನು ಶಮನ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ 
ದಿವ್ಯಾಂಗನೆಯಾದ ಆ ಊರ್ವಶಿಯಾದರೂ ಬೇಕು, 
ಅಥವಾ ಆಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಕಥೆಯಾದರೂ ಆಗ 
ಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ರಲಾಯನನ್ನು ರುಗಿತು 
ವಿದೂಷಕನು "ಕುೌದು ಹೌದು. ನನಗೂ ಕಾಗೆಯ! 
ಮಾವಿನ ಹೆಣ್ಣಿನ ಶ್ರೀಕರಣೆಯು ಸಿಕ್ಕದೆ ಹೋ 
ಇಗಲೆಲ್ಲಾ ಆದರ ಚಿಂತನದಿಂದಲೆ: ಸುಖವನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆನು' ಎಂದು ಹೇಳುವನ. ರಾಯನೂ ಹೂ 
ಗುಟ್ಟಿಕೊಂಡು "ಅಯ್ಯಾ! ರಥವು ಬೆಟ್ಟಿದಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಲುಕೆದಾಗ್ಯ ಆಕೆಯ ಶರೀರವನ್ನು ತಗುಲಿದ ಈ 
ತೋಳೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಭೂ 
ಮಿಗೆ ಭಾರವು' ಎಂದು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಮರೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಊರ್ವಶಿಯು ಕೇಳಿ - ಇನ್ನು ತಡಮಾಡು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಮುಂದೆ ಹೆಸೇಗಿ ನಿಂತು ಮ 
-ಹಾರಾಜನು ತನ್ನನ್ನುಪಚರಿಸದಿರಲ್ಲು « ಚಿತ್ರಲೇಖೆ! 
ಕಣ್ಣುಮುಂದೆಯೇ ನಿಂತಿದ್ದರೂ ಮಹಾರಾಜನು ನನ್ನ 
"ಲಿ ಉದಾಸೀನನಾಗಿರುವನು' ಎಂದುವಿಷಾದಿಸಲ್ಕು 


SI 


ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು «ಆತುರಗಾರಳೆ! ನೀನಿನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿ: 
ಣಿಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಲಿಲ್ಲ?' ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ: 
ಪಡಿಸುವಳು. 


ಆ ವೇಳೆಗೆ ನೈಪಥ್ಯದಲ್ಲಿರಾಜಪತ್ಪಿಯು ಬರುತ್ತಿರು. 
ವಳೆಂದು ಕಲಕಲವಾಗಲು, ಸರ್ವರೂ ಯಥಾಯಥಾ 
ಸುಸ್ಥಿ ತರಾಗುವರು ವಿಷಣ್ಣೆಯಾದ ಊರ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು "ಎಕೆ ಚಿಂತಿಸುವೆ? ಕೂಂಚ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿಯೋ ಇರು. ೦ಾಜಪಶ್ನಿಯು ನೇಮದಲ್ಲಿ 
ರುವಳೆಂದು ಆಕೆಯ ವಸ್ತ್ರಭೂಷಣಗಳು ಸೂಚಿಸು 
ವುವು ಆದುದರಿಂದ ಈಕೆಯು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
ಇಲ್ಲಿ ರಲಾರಳು?' ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸುವಳು; ಆಗ ದೇವಿಯೂ ಪೂಜಾ ಪರಿಕರ 
ಗಳನ್ನು ತರುತ್ತಿರುವ ಪರಿಜನರೊಡನೆ ಬರಲ್ಕು 
ವಿದೂಷಕನು * ನನಗೆ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಯನವನ್ನು ಕೊಡು 
ವಳು ಚಂದ್ರವ್ರತವೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮೇಲಿನ 
ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವಳು. ಆದರಿಂದ ಈಗ ಈ 
ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂತೋಷವಾಗು 
ಪ್ರದು? ಎಂದು ರಾಯನಿಗೆ ಆರಿಕೆ ಮಾಡಲು, ಆತನೂ 
"ಎರಡೂ ಸರಿಹೋಗುವುದ್ದು ಈಗ ಈಕೆಯು ಬಿಳಿ 
ಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಟ್ಟು, ಅರಿಶಿನ ಕುಂಕೂಮಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರವಿಟ್ಟು, ಪಏತ್ರವಾದ ಗರಿಕೆಯ ಹುಲ್ಲನ್ನು 
ಮುಂಗುರಳಲ್ಲಿ ಮುಡಿದು, ವ್ರತವೆಂಬ ನೆಪದಿಂದ 
ಸರ್ವವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ಮೆಯಾಗಿರುವು 
ದನ್ನು ತನ್ನ ತನುವೇ ತೋರುತ್ತಿರಲು ಒಪ್ಪು 


ಜಾ ಹುಲ ಷು 


-ತ್ರಿರುವಳು' ಎಂದು ವಿದೂಷಕನ ಮಾತನ್ನು 
ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಿರಲು, ದೇವಿಯೂ ಪರಿಜನರೂ 
'ಬಂದು ರಾಯನಿಗೆ ಮುಜರೆ ಮಾಡಿ ನಿಲ್ಲುವರು 
ರಾಜನು ದೇವಿಗೆ ಸ್ವಾಗತವೆನ್ನುವಾಗ, ಮರೆಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದ ಊರ್ವಶಿಯು 
*"ದೇವೀಶಬ್ದವು ಈಕೆಗೆ ತಕ್ಕದ್ದು. ಕಾಂತಿಯಲ್ಲಿ 
ಯೂ, ಸೊಗಸಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಈಕೆಯು ಶಚೀದೇವಿಗೆ 
ಯಾವ ತೆರದಲ್ಲೂ ಕಡಿಮೆಯಾದವಳಲ್ಲ' ಎಂದು 
ಅಸೂಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ದೇವಿ 
ಯು ಆಆರ್ಯಪುತ್ರನನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯಾ 
ವುಜೋ ವ್ರತವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರ.ವೆನು. ಆದ 
ರಿಂದ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸಬೇಕು? ಎಂದು 
-ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು ರಾಯನೂ «ಕಷ್ಟವೇನೂ 
ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು)? 
ಎಂದುಪಚಾರದ ಮಾತನಾಡಲು, ವಿದೂಷಕನೂ «ಈ 
ರೀತಿಯಾದ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನಗಳಿಂದ ನನಗೆ ಬೇಕಾ 
ದಷ್ಟು ಕಸ್ಪವಾಗಲಿ. ಎಂದು ಸೇರಿ ನುಡಿಯುವನ್ನು 
ರಾಯನು ನಿಪುಣಿಕೆಯಿಂದ ಈ ದೇವಿಯ ಆಚರಿ 
ಸುವುದ. ಪ್ರಿಯ ಪ್ರಸಾದನವೆಂದರ್ಕೆ ಬೇಕಾದವರನ್ನು 
ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಎಂಬ ವೃತವೆಂದು ಕೇಳ "ದೇವಿ! 
ಕಾಂಗಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನೇ ಒಯಸುತ್ತಿರುವ 
ದಾಸ ಜನವನ್ನು ಮತ್ತೆ ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು 
ತಾವರೆಯಂತೆ ಕೋಮಲವಾದ ನಿನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಈ 
ವ್ರತದಿಂದ ಅಕಾರಣವಾಗಿ ತಾಪ ಪಡಿಸುವೆ?' ಎಂದ್ಳೃ 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲ್ಕು ಊರ್ವಶಿಯು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸ 


ಇಮಾ ಸ್‌ ವಸ 


ಲಾರದೆ ಬೇರೆ *ಡೆ ತಿರುಗಿ «ಈತನಿಗೆ ಈಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಲು ಬಹುಮಾನ' ವೆನ್ನುವಳು. ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು 
"ಎಟಿ ಮುಗ್ಧೆ! ಮತ್ತೊ ಬ್ಬಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ತೆತ್ತಿ 
ರುವ ನಾಗರಕನು ಹೆಂಡಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಹು ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸುವನೆಂ''ದು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡುವಳು. 
ದೇವಿಯೂ "ರಾಯನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡಿರುವುದು ಈ ವ್ರತದ ಮಹಿಮೆ? ಯೆಂದು ಹೇಳಿ, 
ರೋಹಿಣೀ ಸಹಿಶನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪೂಜೆಗೈದು 
ಮಾಣವಕನಿಗೂ ಕಂಚುಕಿಗೂ ವಾಯನವನ್ನೂ ಕೊ 
ಟ್ಟು ಅವರ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಪಡೆದ, ಪತಿಗೂ 
ಪೂಜೆ ಮಾಡಿ, ಈ ರೋಹಿಣೀ ಚಂದ್ರರೆಂಬ ದೇವ 
ತಾಮಿಥುನವೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಆರ್ಯಪುತ್ರನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಇಂದಿನಿಂದ ಆರ್ಯಪುತ್ರನು 
ತನಗೆ ಬೇಕಾದವಳೊಡನೆಯ್ಕೂ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದ 
ವಳೊಡನೆಯೂ, ಸಹ ಯಾವ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ವರ್ಶಿಸಒಹುದು'' ಎಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುವಳ್ಳು 
ಊರ್ವಶಿಯು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲೇ ಕರಗಿಹೋ 
ಗುವಳು. ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು, ಮಹಾನುಭಾವೆಯೂ 
ಹತಿವ್ರತಿಯೂ ಆನೆ ಈಕೆಯಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಾಗಿರಲು, 
ಇನ್ನು ನಿನಗೆ ಯಾವ ತಡೆಯೂ ಇದೆ ಪ್ರಿಯನು 
ದೊರೆಯುವುನೆಂದು ಭ್ಲೈರ್ಯ ಹಡಿಸುತ್ತಿರಲು ವಿದೂಷ 
ಸಮ ಮರೆಯಲ್ಲಿ, «ಕೈ ತಪ್ಪಿ ವಧ್ಯನೂ ಓಡಿಹೋದರೆ 
ಬೇಡನೂ «ಹೋಗು ಧರ್ಮ ಒಂದಿತೆನ್ನು ವನು? 
ಎಂದು, ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿ,  ಒದೆತಿ! ಹಾಗಾದರೆ ಒಡೆಯ 
ನು ಉದಾಸೀನನಃಾಗಿರುವನೋ,? ಎಂದು ಕೇಳಲು, 


— ೩೨ . 


ಜೀವಿಯು «ಮೂಡ! ನನ್ನ ಸುಖವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹೆ. 
ಗಅ; ಆರ್ಯ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸುಖವಾಗಲೆಂದು ಬಯೆ 
ವವಳು ನಾನು. ಇಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಆತನು ನಃ 
ಹಫ್ರಿಯನೋ ಅಲ್ಲವೋ ತಿಳಿದುಕೋ? ಎಂದ. ಹೇ 
«ಎಲೆ! ಅಸಹೆನೇ! ನನ್ನನ್ನು ಅನ್ಯಳಿಗಾದರೂ ಕ 
ಡು. ದಾಸನ ದಾಸನನ್ಹಾಗಿಯಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊ 
ನೀನು ನನ್ನ ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನ ಪಡುತ್ತಿರು 
ಆದರೆ: ನಾನು ಮಾತ್ರ ಹಾಗಿಲ್ಲ.?' ಎಂದು ಹೇ 
ಕೊಳ್ಳುವ ರಾಜನನ್ನು ಗಣಿಸದೆ, « ಹೇಗಾದರ 
ಆಗಲಿ ವಿಹಿತವಾದ೦ಂತೆ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಿದುರ 
ಯಿತು. ಬನ್ನಿ ಹೋಗೋಣ. ಎಂದು ಪರಿಜ 
ರೊಡನೆ ಹೊರಟು ಹೋಗುವಳು. 


ಊರ್ವಶಿಯು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿ «ಸಖಿ 


ರಾಜರ್ಷಿಯಾದರೋ ಪ್ರಿಯಕಣತ್ರಮ. ನಾಃ 
ದರೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶಿಂತಿರುಗಿಸಲಾರೆನು? ಎಂ. 


ವೃಥೆಪಡುತ್ತಿ ರಲು ರಾಯನು "ವಯಸ್ಕ! ದೇವಿಯ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು? ಎನ್ನಲು ವಿದೂಷಕನು "ಹೆ. 
ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆಯೊ ಅದನ್ನು ಥ್ರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು. ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು, ರೋ 
ಯನ್ನು ಕ್ರಬಿಡುವ ವೈದ್ಯನಂತೆ ದೇವಿಯೂ ನಿನ್ನನ 
ತೊರೆದು ಹೋದಳು ಎನ್ನಲು, ರಾಜನು "ವಯಸ 
ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಬರುವ ಆ ಊರ್ವಶಿಯ ಕಾಲುಕಡಗ 
ಸದ್ದಾದರೂ ಕೇಳಬಾರದೆ? ಆಕೆಯು ಹಿಂದಿವಿc 
ಬಂದು ನನ್ನ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಬಾರದೆ? ಈ ಮಾಡದ! 


ತಿಷ 


೪ದು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಮುಂಬರಿಯಲಾರದ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಚತುರೆಯಾದಆ ಸಖಯಾದರೂ ನನ್ನಸಮಿಸಾಪಕ್ಕೆ ಒಂ 
ದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯಾಗಿ ಕರೆದುತರಬಾರದೆ?' ಎಂದು 
ತನ್ನ ಆಶೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಊರ್ವಶಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಬಂದು ಅರಸನ ಕಣ್ಮು 
ಚ್ಛುವಳು. ರಾಜನು ಕುಮುದ ವು ಚಂದ್ರಕಿರಣ 
ದಿಂದಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯಕಿರಣಗಳಿಂದ ಅರಳದು. ಹಾಗೆಯೇ 
ನನ್ನ ದೇಹವೂ ಕೈಸೋಂಕಿನಿಂದ ಪುಲಕಿತವಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ಈಕೆಯು ಊರ್ವಶಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಊರ್ವಶಿಯೂ ಪ್ರಿಯಸ್ಪರ್ಶ 
ದಿಂದ ಹೊಂದಿ ಆನಂದದಿಂದ ನಿಸ್ಮಬ್ರಳಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಹೇಗೆ ಹೇಗೋ ಕೈತೆಗೆದು ನಾಚಿಕೆಯು ಮಿತಿವಿತಾರಿ 
ನಿಂತುಕೊಳ್ಳಲು ರಾಯನು ಕೈಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವನು. 
ಊರ್ವಶಿಯು «ಜಯವಾಗಲಿ. ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಜಯ 
ಇಗಲಿ' ಎಂದು ಜಯಶಬ್ದವನ್ನು ನುಡಿಯುವಳು. 
ಚಿತ್ತಲೇಖೆಯು "ವಯಸ್ಯನಿಗೆ ಸುಖವೇ?” ಎಂದು 
ಕೇಳುವಳು. ಆತನು "ಇದೋ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ಲಭಿಸಿರು 
ವುದಲ್ಲಾ' ಎನ್ನುವನು. ಊರ್ವಶಿಯು ಆಗ “ಎಲೆ! 
ಮಹಾರಾಜನು ದೇವಿಯಿಂದ ದತ್ತನಾಗಿರುವನು. ಆದು 
ದರಿಂದ ನಾನು ಈತನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗಿರುವೆನು. 
ನನ್ಮನ್ನು ಕೇವಲ ದೋಷ್ಟೆಕ ದೃಷ್ಟ್ರಿಯೆಂದು ಭಾವಿ 


ಒಂ ಥಳ ಸಾ 


ಸದಿರು.' ಎನ್ನಲು, ರಾಯನು ಮತ್ತೆ "ದೇವೀದಶ್ತನೆಂ 
ದು ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನೀನು ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದಾದರೆ ಠೀನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಯಾರನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನನ್ನಹೈದಯವನ್ನು ಕದ್ದೆ? ಎಂದು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡಲು 
ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯು "ವಯಸ್ಕ! ಈಕೆಯು ವಿರುತ್ತರೆಯಾ 
ದಳು. ನಾನು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸುವುದನ್ನು ಲಾಲಿಸಬೇಕು. 
ವಸಂತದನಂತರ ಗ್ರೀಷ್ಮದಲ್ಲಿಭಗವಂತನಾದಸೂರ್ಯ 
ನನ್ನು ನಾನು ಉಪಚರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ಅದರಿಂದ 
ನಾನು ಹೋಗುವೆನು, ಆದುದರಿಂದ ಹೇಗೂ ಈ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಿಯಸಖಿಯು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಹಂಬಲಿಸದಿರುವಂತೆ 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು? ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಲು, 
ವಿದೂಷಕನು “ಭವತಿ! ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲೇನಿದೆ? ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಕುಡಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೇವಲ ಮಾನಿನಂತೆ ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣು 
ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಕುಳಿತಿರುವುದು?” ಎಂದು ಪರಿಹಾಸ್ಯ 
ಮಾಡಲು, ರಾಯನು "ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಲೂ ಆಗದ 
ಸುಖವುಳ್ಳ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಮರೆವುದೆಂತು? ಆದರೂ 
ಇನ್ನಾವ ಹೆಂಗುಸಿಗೂ ದೊರೆಯದ ಪುರೂರವನು ಇವ 
ಳಿಗೆ ದಾಸನಾಗಿರುವನು' ಎಂದು ಹೇಳಲು, ಚಿತ್ರಲೇ 
ಖೆಯು ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ ಊರ್ವಶಿಯ ಮತ್ತು ರಾಯನ 
ಅನುಜ್ಞೈೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಹೋಗುವಳು. 


___ ಥಿ ೨. 


ವಿದೊಷಕನು "ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನೋ 
ರಥವು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿತು? ಎನ್ನ್ನಲ್ಕು ರಾಯನು (ಈ ಮನೋ 
ರಥ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನಾದರೂ ನೋಡು. ಸಾಮಂತ ಮೌಲಿ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ ರಂಜಿತವಾದ ಪಾದಫೀಠವುಳ್ಳ 
ಸಿಂಹ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಒಂದೇ ಛತ್ರಿಯಿಂದ, 
ಅವನಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಆಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈಕೆಯ ಚರಣತ 
ಲದಲ್ಲಿದ್ದು ಈಕೆಯ ಆಜ್ಞಾಕರನಾಗಿ ಕೃತಾರ್ಥನಾಗು 
ವುದೇ ಸೌಖ್ಯುವಾಗಿರುವುದು” ಎಂದು ತನ್ನ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು, ಇನ್ನು ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಿ ಏನು ಹೇಳಲೆಂದು ಊರ್ವಶಿಯು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು 
ರಾಯನು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೈಹಿಡಿದು ನುಡಿಸುತ್ತಾ "ಬೇ 
ಕಾದುದು ದೊರೆತಾಗ ಎಲ್ಲವೂ ಬೇಕಾದುದೇ ಆಗಿ 
ಬೆಳೆವುವು' ಎಂದು ಹೇಳಿ "ಮೊದಲಿನ ಚಂದ್ರಕಿರಣವೇ 
ಈಗ ದೇಹವನ್ನು ಸುಖಗೊಳಿಸುವುದು. ಅದೇ ಮದನ 
ಬಾಣಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅನುಕೂಲಗಳಾಗಿರುವುವು ಎಲೆ 
ಸುಂದರಿ! ಮೊದಮೊದಲು ಕೋಪಗೊಂಡು ದಾರುಣ 
ಗಳಾಗಿದ್ದವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಸಂಗಮದಿಂದ ಸಮಾ 
ಧಾನಪಟ್ಟಂತೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವುವು ನೋಡು 
ಎಂದು ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುವೆನು ಊರ್ವಶಿ 
ಯು್‌ಅಯ್ಯೋ ನಾನುಮುಂಜೆಯೇಬರಬಾರದಾಗಿತ್ತೆ? 
ಎಂದು ವೃಥಿಸುವಳು. ರಾಯನು "ಸುಂದರಿ! ಹಾಗಲ್ಲ. 


ಇಷು ಜು ಸರಾ 


ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯಧೆಸಟ್ಟಿರುವನಿಗೇ ಮರದ ನೆರಳು ಸುಖ 
ಕರವಾಗುವಂತೆ, ದುಃಖಪಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ ಹೊಂದಿದ ಸುಖ 
ವೇ ರಸವತ್ತರವಾದುದು' ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿ 
ಸಿ "ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಅರಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗೋಣ” ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿದ ವಿದೂಷಕನ 
ಮಾತಿನಂತೆ ರಾಯನು ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ಕರೆಜೊ 
ಯ್ಯುತ್ತ, "ಮನೋರಥವು ಲಭಿಸದಿರಲು ಒಂದು 
ರಾತ್ರಿಯು ನೂರು ರಾತ್ರಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು; ನಿನ್ನ ಸಮಾ 
ಗಮದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ದೀರ್ಥವಾಗುವುದಾದರೆ 
ನಾನು ಕೃತಾರ್ಥನಾದೇನು' ಎಂಬ ತನ್ನೂಶೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಕೂರಟುಹೋಗು 
ವನು. 


ಇಂತಿದು ತೃತೀಯಾಂಕವು. 


ಮಾ... 


— ರಿತ್ತಿ — 


ಚತುರ್ಥಾಂಕ 


OO 


ಊರ್ವಶಿಗೆ ಬೇಕಾದವರೂ, ಸೂರ್ಯಪಂಚೆರ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿರುವವರೂ ಆದ ಸಹೆಜನ್ಯೆ, ಚಿತ್ರಲೇಖೆಯೆಂ 
ಬಿಬ್ಬರು ಅಪ್ಸರೆಯರು ಬರುವರು. ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸಹೆಜರ್ಯೆಗೆ ಚಿಶ್ರಲೇಖೆಯು 
«ಮಂತ್ರಿಗಳ ವಶದಲ್ಲಿರಾಜ್ಯವನ್ನು ಇಟ್ಟು, ಪುರೂರವ: 
ನು ಊರ್ವಶಿಯೊಡನೆ ಕೈಲಾಸ್ಕ ಶಿಖರ, ಗಂಧಮಾದನ 
ವನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಲು ಹೊರಟನು. ಷುಂದಾ 
ಕಿನೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮರಳು ದಿಣ್ಣೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಉದಯವತಿಯೆಂಬ ವಿದ್ಯಾಧರ ಕುಮಾರಿಯನ್ನು 
ಆತನು ದೀರ್ಥಕಾಲ ನೋಡಿದನೆಂದು ಊರ್ವತಿಯು 
ಕೋಪಗೊಂಡು, ಆತನನುನಯವನ್ನೂಲಕ್ಷಿಸದ್ಕೆಗುರು 
ಶಾಪದಿಂದ ಮರೆವುಗೊಂಡು, ಸ್ತೀ ಜನರು ಪ್ರವೇತಿಸ 
ಬಾರದಾದ ಕುಮಾರವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿ ಲಕೆ 
ಯಾಗಿರುವಳು. ಆತನೂ ಅದೇ ವನದಲ್ಲಿಯೆೋ 
ಬ್ರಯೆ:ಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತ ಹುಚ್ಚನಾಗಿ ಹೋಗಿರು 
ವನು. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಈಗ ಮುಂಗಾರೂ ಬಂದಿರು 
ವುದು. ಏನಾಗುವುದೋ ಎಂದು ಶಂಕಿಸುವೆನು.?' ಎಂ. 
ದು ಹೇಳಲು, ಆಕೆಯೂ ವ್ಯಸನಪಟ್ಟು "" ಸಖಿ! ಸಂಗ 
ಮೋಪಾಯವೇನೂ ಇಲ್ಲವೇ?” ಎಂದು ಕೇಳಿ, 
«ಗೌರೀಚರಣ ರಾಗದಿಂದ ಸಂಭವಿಸಿದ ಸಂಗಮಮೆಣಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಉಪಾಯವೇ ಇಲ್ಲವೆಂ?” 
ದು ಆಕೆಯು ಹೇಳಲ್ಕು "" ಸಖಿ! ಹಾಗಾದರೆ ಚಿಂತೆ 


ಪಲ .-— 


ಯಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಲಕ್ಷಣವಂತರಾದವರು ಬಹುಕಾಲ 
ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸರು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ಪಾಯದಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಸಂಗಮವಾಗ:ವುದು?” ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ, ಆಗ ತಾನೆ ಉದಯಿಸುವ ಸೂರ್ಯಬಿಂಬ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಉಪಸ್ಥಾ ನಕ್ಕಾಗಿ ಕೊರ 
ಖುಹೋಗುವರು. 

ಅನಂತರ ಹುಚ್ಚನಾದ ರಾಯನು ಆಕಾಶವನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಬಂದು, ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮೋಡವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಪೂರ್ವದ ರಾಕ್ಷಸ ಬಾಧೆಯನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂ 
ಡು ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ಕೋಪದಿಂದ «" ಎಲೆ ದುರಾತ್ಮ 
ನಾದ ರಾಕ್ಷಸನೆ! ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆ 
ಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗುವೆ?” ಎಂದು 
ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಡವು ಕೋಡು 
ಗಲ್ಲನ್ನು ಸಂಧಿಸಲು, "" ಎಲೆಲಾ ! ಶೈಲ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಾಣಗಳಿಂದ ಹೊಡೆಯುವೆಯಾ?'' ಎಂ 
ದ್ಕು ಮತ್ತೇನೂ ಸಿಕ್ಕದಿರಲು ಅಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಮಣ್ಣು 
ಹೆಂಟಿಯನೆ ತ್ತಿ ಹೊಡೆಯಲೋಡ.ತಾ, ಚೆನ್ನಗಿ 
ನೋಡಿ ಮೋಡವೆಂದು ತಿಳಿದು ವ್ಯಥಿಸಿ, ಆಯ್ಯೋ 
ಇದು ಹೊಸ ಮೋಡವಲ್ಲದೆ ಗರ್ವಿತನಾದ ರಾಕ್ಷಸನಲ್ಲ. 
ಇದು ಮಣಿ ಧನುವಲ್ಲದೆ ಅವನ ಧನುವಲ್ಲ. ಇದು 
ಪಟಪಟನುದುರುವ ಮಳೆ ಹೆವಿಯಲ್ಲದೆ ಬಾಣ ಪರಂ 
ಪರೆಯಲ್ಲ. ಇದು ಒರೆಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜಿದ ಚಿನ್ನದ 
ರೇಖೆಯಂಶಿರುವ ಮಿಂಚಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ 
ಊರ್ವಶಿಯಲ್ಲ ೨ ಎಂದು ಮೂರ್ಫ್ಥಿತನಾಗುವನು. 
ಮತ್ತೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು «"ಬಾಳೆಯಂತೆ ತೊಡೆ 


ಎಬ ರ — 


ಮುಲ ಆ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯು ಎಲ್ಲಿ ಹೋಗಿದ್ದಾ ಳು? 
ಎ೦ದು ವೇಳೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪ ರ್ರ ಭಾವದಿಂದ. ತನ್ನ 
ಕೆ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮರೆಯಾಗಿ ES 
'ಕೆಯು ಬಲು ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವ 

ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗಿರಬಹುದೇ ಎಂದರೆ, 
ಕೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬದ್ದಾ ನುರಾಗವುಳ್ಳವಳು ನನ್ನೆ 
ಬ ಲ ಜು ಆಕೆಯನ್ನು ದೇವದ್ವೇಹಿಗಳಾದ ಅಸುರರೂ 
ರಿಸಿತೊಂಡು ಹೋಗಲಾರರು ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಕೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೇ ಕಾಣದೇ ಹೋದಳೆಂದರೆ ಏನೀ 
ಧಿಯು!?' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಮುಂದೆ ಬಂದ್ಕು 
ಎಲಾ! ಅದೃಷ್ಟವು ಪರಾಜ್ಯ್ಮುಖವಾಗಿರುವವರಿಗೆ 
8ಖದ ಮೇಲೆ ದ.ಃಖಪವು ಒದಗುವುದು. ಇಗೋ! 
ತ್ಲ ಒಂದು ಕಡೆ,ಆ ಪ್ರಿಯೆಯ ವಿಯೋಗವು ಸಹಿಸು 
ದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿ he ವಾಗಿರುವುದು. ಹೊಸ 
ಇದ ವೆಂಘೆಗಳ ಉದಯದಿಂದ ಬಿಸಿಲಿನ ಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ 
ತಿ ರವ್ಯವಾದ ದಿನಗಳೂ ಈಗಲೇ ಒದಗಿರುವುವು.” 
೦ದು ವ್ಯಧಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ನಕ್ಕ, “ರಾಜನೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
pe ಖಯೆಷಿಗಳೂ ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ನಾನೇ ಮನ 
ನ ಸಂತಾಪವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 
೨ನೇಕೆ ಈ ಕಾರ್ಗಾಲವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಬಾರದು? ? 
pe ಹಾಗೆಯೆ ಮತ್ತೆ, ಈ ಮಳೆಗಾಲವು 

€ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದಲೆ ನನಗೆ ರಾಜೋಪಚಾರ ಮಾ 
ಡಿ ಇದನ್ನು ನಾನೇಕೆ ನಿರಾಕರಿಸಲಿ? ಇಗೋ 
'೦ಚಿನ ಬಳ್ಳಿಯೆಂಬ ಚಿನ್ನವುಳ್ಳ ಈ ಮೋಡವು 
ನಗೆ ಬೆಳ್ಗೊಡೆಯು. ಕಂಪಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಚುಲ 


ತರುಗಳ ಚಿಗುರು ಜೊಂಪೆಯೇ ಚಾಮರಗಳು.ಬೇಸಿಗೆ 
ಯು ಕಳೆದು ತಂಪಾಗಿರಲ್ಲು, ಸುಂದರವಾಗಿ ಕೇಕೆಹಾ 
ಕುವ ಈ ನೀಲಕಂಠಗಳೇ ವಂದಿಗಳು. ಈ ಮೋಡ 
ಗಳೇ ಧಾರೆ ಎಂಬ ಸಾರವನ್ನು (ನೀರು-ಐಶ್ವರ್ಯ) 
ತರುವ ವ್ಯಾಪಾರಗಾರರು ಹೀಗೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿರು 
ವ್ರದನ್ನು![ಹೊಗಳುತ್ತಾ ಕುಳಿತರೇನಾಯಿತ್ತು ಇರಲಿ 
ಈ ಕಾನನದಲ್ಲಿ ಆ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಹುಡುಕುವೆನು.?? 
ಎಂದು ಹಾಗೆಯೇ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ, ಅಯ್ಯೋ! 
ಹುಡುಕಲು ಹೊರಟ ನನಗೆ ವಿರಹವು ಹೊಗೆಯಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದುದು ಕಿಚ್ಚೆಂದ್ದಂತಾಯಿತು. ಇಗೋ ಈ ಹೊಸ 
ಬಾಳೆಯ ಗಿಡವು ಕೊಂಚ ಕೆಂಪುಗೂಡಿದ, ಒಳನೀರಿ 
ನಿಂದ ಸೊಗಸಾದ, ಹೂಗಳಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡ 
ಆಕೆಯ ಹನಿಗೂಡಿದ ಕಣ್ಣನ್ನುನೆನಹಿಗೆ ತರುವುದು. 
ಎಂದು ವೈಥಿಸಿ, «ಅಯ್ಯೋ! ಇದೇ ಮಾರ್ಗವಾಗಿಯೇ 
ಆಕೆಯು ಹೋದಳೆಂದು ನಾನು ಹೊಗೆ ತಿಳಿಯಲಿ? 
ಹೊಸದಾಗಿ ಮಳೆಯಾಗಿರುವ, ಈ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಈ 
ಮರಳಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟು ನಡೆದು ಹೋದುದೇ ಆದರೆ 
ಹಿಮ್ಮ ಡಿಯು ಗುರುವಾದ ನಿತಂಬದ ಭಾರದಿಂದ ಹೆಳ್ಳ 
ವಾಗಿಯೂ, ಆ ಹೆಜ್ಜೆ ಯು ಕಾಲಿನ ಅಲಕ್ಷರಸದಿಂದ 
ಕೆಂಪಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕು?' ಎಂದುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತ, ಅಲ್ಲೊಂದು ಹುಲ್ಲಿನ ಹೆಪ್ಪ ನ್ನು ನೋಡಿ 
«ಆ ಮುಂಗೋಪಿಯು ಹೋದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿವ 
ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದು ನಲಿದು, ಅಧರ ರಾಗವನ್ನು 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಹೆಳ್ಳವಾದ ನಾಭಿಗೆಂದು ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿ 
ಯುವ, ಆಕೆಯು ಕೋಪದಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿ ಕಂಬಥಿಗಳಿಂದ 


ಎ... ೪೧ — 


ಅಂಕಿತವಾಗಲು, ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವಳು ರೋಷದಿಂದ 
ಒಂದುಗಳಿಗೆ ವಿಂತು ತೆಗೆದೆಸೆದು ಶುಕೋದರದಂತೆ 
ಶ್ಯಾಮವಾದ ಸ್ನನಾಂಶುಕವಿದು೫ ಎಂದು ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ, "ಅಯ್ಯೋ! ಇಂದ್ರ ಗೋಸದ ಹುಳು 
ಹಿಡಿದಿರುವ ಹೊಸ ಹುಲ್ಲಿ ನ ಹಬ್ಬಿ ದು ಎಂದು ಭಗ್ನ 
ಮನೋರಥನಾಗಿ (ಈ. ಬಟ ಸಹಜ ವನದಲ್ಲಿ 
ವ್ರಿಯೆಯು ಹೋದ ಮಾರ್ಗನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯು 
ವುದು: ಎಂದು ಶೋಕಿಸುವನು, 


ಅಲ್ಲಿ ಮಳೆ ನೀರು; ಕುಡಿದು ತಣ್ಣಗಿರುವ ಕಿಬ್ಬ 
ರಿಯ ಕಲ್ಲಿನ ಮೋಲೆ ಗಾಳಿಯಿಂದ ಶಿಖೆಯು ಹಾ 
ರುತ್ತಿರಲು, ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಮೇಘರಾಜಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ, ಕತ್ತನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಾಚಿ ಕೇಕೆ 
ಹಾಕುತ್ತ ನಿಂತಿರ.ವ ನವಿಲನ್ನು ಮೋಡಿ; "" ಇದ್ನ 
ದರೂ ಕೇಳುವೆನ?' ಎಂದು ಹೆತ್ತಿರ ಹೋಗಿ «ಎಲೆ 
ನೀಲಕಂಠನೆ! ಈ ವನದಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಂಶಠೆಯಾದ ನನ್ನ 
ಹೆಂಗಸನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ? ಎಲೆ ಸಿತಾಪಾಂಗನೇ ! 
ದೀರ್ಫಾಪಾಂಗೆಯಾದಾಕೆಯು ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬಿದ್ದ 
ಳೆ?) ಎಂದು ಕೇಳಿ ಅದು ಗಮನಿಸದೆ ತನ್ನ ಪಾಡಿಗೆ 

ಇನು ಕುಣಿಯುತ್ತಿರಲು, «ಇದೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಹರ್ಷ 
ಪಡುತ್ತಿರುವುದು?” ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, "" ಆಹಾ! 
ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯು ನಷ್ಟವಾದುದರಿಂದ, ಹೂ ಗಾಳಿಗೆ 
ಹಾರುತ್ತಿರುವ ನಿಬಿಡವಾದ ತನ್ನ ಕಲಾಪಕ್ಕೆ ಎದುರಿ 
ಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು ಎಂದು ನಲಿಯುತ್ತಿರುವುದು. ರತಿ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೋದ, ಹೊ ಮುಡಿದ ಮುಡಿಯ 


ಎ32, ಇಬ್ಬ 


ನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಆಡಿಸುವ ನನ್ನೊಡ ಶಿಯಿದ್ದಿ 
ದರೆ, ಈ ನವಿಲೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತ? ಹೋಗಲಿ, 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಡುನವ ಇದನ್ನು 
ಇನ್ನು ಕೇಳೆಮ ?? ಎಂದು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವನ್ನು 


ಇ 

ಅಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಷ್ವಾಂತದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿದ ಮವ ತ ಬ ಭೂ 
ಹೆಣ್ಣುಕೋಗಿಲೆಯು ನೇರಿಲೇ ಮರವಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿ 
ರಲ್ಕು “ಹೆಕ್ಕೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಇದು ಬಹುತ ಪಂಡಿತನಿ:ಹೆ 
ಜಾತಿಯು. ಇರಲಿ. ಇದನ್ನು ಪ್ರಾಧರ್ಧಿಸುನೆನ” 


ಎಂದು «ಎಲೆ ಕೊಕಿಲೆ! ಕಾಮಿಗಮಿ ವಿಷ್ನೆನ್ನು 


0 ಕ | 3 
ಹೇಳುವರು. ಪಫ್ರಿಯತಶನುಯಾದ ಆಕೆಯೆನ್ನಾದೆಬೂ 
ಹಾಳ ನೇ ವಾ್‌ ಎ ಎಟಿ ಪ 


ನನ್ನ ಸಮಾಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಿಸು, ಅಥವಾ ನನ್ನನ್ನ 
ದರೂ ಕಳ ಚಚದ. ಆಯ ಇಒಳು[3 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು” ಎದು ಬೇಡಿತೊಂದ 
ಅದು-.-«ಆಕೆಯು ಸಿನ್ನನ್ನೇಸಬಟ್ಟಿ ಹೋದ 

ಎಂದು ಕೇಳಿದಂತೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು «ಆಕೆಯು ಕೋಪ 
ಗೊಂಡುದುಂಟಿು. ಆದರೆ ಆಕೆಯು ಹಾಗೆ ಕೋಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಮನೇನೂ ಮಾರನೇ ಈಕಿ 
ತಿಳಿಯದು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಹೆಂಗಸರು ಕೊೋಪಗೊ 
ಳ್ಳಲು, ಗಂಡಂದಿರ ಮೇಲೆ ಅವರಿಗೆ ಇರುವ ಪ್ರಭು 
ತ್ವವೇ ಸಾಕಾಗಿರಲ್ಲು, ಬೇರೆಯೊಂದು ತಪ್ಪಾದರೂ 
ಏಕೆ ಬೇಕು?'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅದು ತನ್ನ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ಶಾನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲ್ಕು «ಎಲೈ ನನ್ನ 


ಮಡಿ ಕ್ಕು ಬಾ 


ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲು ಕೇಳದೆ ನಡುವೆ 
ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ತಂದಿಡುವುದಲ್ಲ! ಇತರರ ದುಃಖವು 
ಎಷ್ಟೇ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದ ರೂ, ಲೋಕರ: ಅದರ ವಿಚಾ ವಾಗಿ 
ಬಲು ತಣ್ಣಗೆ ಸೊಗಸಾಗಿ ಮಾಶನಾಡುವರು. ಆಪದ್ಗತ 
ನಾದ ನನ್ನ ಪ್ರಣಯದ ವೃಭೆಯನ್ನು ಗಣಿಸದೆ ಅಧರ 
ದಂತೆ ಕೆಂವಾಗಿಸುವ ಈ ಜಂನೇರೆಳೆಯ ದೊರೆಗಾಯ 
ನ್ನು ಕಚ್ಚುಸಪ್ರದರಲ್ಲಿಯೇ ಈ ವತ್ತ ಕೋತಿಲೆಯು 
ವೃಗೃವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಾ!?? ಎಂದು ವೃಧಿಇ ಮತ್ತೆ 


“ಹೀಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಂತೆ ಇದೂ ಮನೋ 
ಹರವಾದ ತಂಠಸ್ವರವುಳ್ಳು ಹಡಪ ನನಗೆ ಇದ 


ಡಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಲು ಹೊರಬರುವ ಹೆಂಸಹಕ್ಷಿ ಗಳ ಕೂಜಿತ 
ವಾಗಿರಲ್ಕು ಭಗ್ನಮನೋರಥನಾಗಿ, " ಇರಲಿ ಈ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸರೆಸ್ಪಿನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಚೆಯೇ 
ಪ್ರಿಯೆಯು ಎತ್ತ ಹೋದಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂ 
ಡು ಬಿಡಬೇಕು” ಎಂದು ಮುಂದೆ ಬಂದು, “ಎಲ್ಟೆ 
ಜಲವಿಹಂಗಮ ರಾಜನೆ! ಮಾನಸ ಸರೋವರಕ್ಕೆ 
ಆಮೇಲೆ. ಹೋಗುವೆಯಂತೆ; ಬುತ್ತಿ ಕಟ್ಟರು 
ವೀ ತಾವರೆ ದಂಟನ್ನು ಬಿಡು; ಮತ್ತೆ ತೆಗೆದು 


— ಬಳ ಎ 


ಕೊಳ್ಳುವೆಯಂತೆ; ಪ್ರಿಯೆಯ ವಿರಹದಿಂದ ದುಃಖ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು. 
ಸತ್ತುರುಷರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕೆಲಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶೋಕಾರ್ಶರ 
ಕೆಲಸವೇ ಹಪೆಚ್ಚಲ್ಲವೆ??” ಎಂದು ಬೇಡಿ ""ಯೇನು 
ಮಾನಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆ ಅವಸರದಲ್ಲಿರುವ ನಾನು 
ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುವೆಯಾ ? ಎಲೆ ಹಕ್ಕಿ! ಕುಪಿತೆ 
ಯಾದ ಆ ಕಾಂತೆಯು ಸರೋವರದ ತೀರ 
ದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ 
ಆ ಮಡದಿಯ ಬೆಡಗಿನ ನಡೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆಲ್ಲಿ ತಾನೆ 
ಕಲಿಯುವೆ? ಕಳುವು ಮಾಲಿನ ಒಂದು ಭಾಗವಿರು 
ಸ್ನ ಹೊಣೆಯು. ನೀನು ಆಕೆಯ 
ಪಹೆರಿಸಿದರೂ ಹೋಗಲಿ ನನ್ನ 
ಶಿಯನ್ನು ೩. ಕೊಡು” ಎ೦ದು ಮುಂದೆ 
ಅದು ಪುರ್ರನೆ ಹಾರಿ ಹೋಗಲು, ನಕ್ಕು, 
ಬ ಕಳ್ಳೆರನ್ಟು ಶಿಕ್ಷಿಸುವ ರಾಜನೆಂದು ಭಯಪಟ್ಟು 
ಬ ಗಡ ಸ ತು]? ರ ಮಂದೆ ಹೋಗುವ; 

ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಕ್ರವಾಕ ಮಿಥುನವನ್ನು ಕಂಡು, 
**ಎಲೆ ! ರಥಾಂಗವೆಂದು ಹೆಸರುಳ್ಳ ಚಕ್ರವಾಕವೇ! 
ರಥಾಂಗದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸ ಭಾಗವುಳ್ಳ 
ಹೆಂಡಿತಿಯಿಂದ ವಿಯುತನಾದ.್ಥ ನೂರಾರು ಭಷ 
ರಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ರಥಿಯು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವನು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು. ಅದು ಕ್‌-ಕ್‌ಎಂದುಕೊಳ 
ಲು, ನೀನು ಯಾರೆನ್ನುವಿಯಾ? ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ? 
ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರೇ ನನ್ನ ಮಾತಾಮಹನಿತಾ 
ಮಹರು, ಊರ್ವಶಿಯು ಭೂಮಿಯೂ ತಾವಾಗಿ 
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ವರಿಸಿದ ಪತಿಯು ನಾನು” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಹಾಗೂ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡದಿರಲು ರೇಗಿ, ""ಕೊಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ತಾವರೆ ಯೆಲೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಸಹಚರಿಯು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದಿರಲು ಎಲ್ಲಿಯೋ ದೂರಗತಳಾದ 
ಳೆಂದು ಅಳುವೆ ಯಲ್ಲವೆ? ಹೆಂಡತಿಯ ಮೇಲಿನ ಸ್ನೇಹೆ 
ದಿಂದ ವಿರಹೆ ಭೀತಿಯು ನಿನಗಿಷ್ಟಿದ್ದರೂ ದುಃಖಿತ 
ನಾದ ನನಗೆ ನನ್ನ ಇಂತೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಹೇಳದೆಯಿ:ರುವುದೂ ಸರಿಯೆ? "ಎಂದು ಉಯ್ದು""ಹು! 
ನಮ್ಮಂತ ಹವರಲ್ಲಿ ದುರ್ವಿಧಿಯು ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವುದು.” ಎಂದು ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಮುಂದೆ ಹೋಗುವನ್ನು 

ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ದುಂಬಿಯ ರುಂಕಾರದಿಂದ ಸುಂದ 
ರವಾದ ತಾವರೆಯನ್ನು ಕಂಡು "ಹೀಗೆಯೇ ಸಸೀ 
ತ್ಕಾರವಾಗಿ ಆಕೆಯ ವದನವನ್ನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ನಾನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಹೋಗಲಾರೆನು. ಇಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಇದ್ದು ಈ ಕಮಲದಲ್ಲಿರುವ ದುಂಬಿಯೊಡನೆ 
ಸ್ಪೇಹೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿ ಪಶ್ವತ್ತಾಪ ಪಡದಂತಿರಲಿ' ಎಂದು ಆ 
ಮಧುಕರವನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ, *ಮದಿರಾಕ್ಷಿಯು 
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದಳು ಹೇಳು? ಎಂದು ಕೇಳಿ, ಹಾಗೆಯೋ, 
ಅಥವಾ ನೀನು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ ಹಾಗೆ 
ನೋಡಿ, ಆಕೆಯ ಉಚ್ಛ್ಛ್ವಾಸದ ಸುಗಂಧವು ನಿನಗೆ 
ದೊರೆತಿದ್ದರೆ, ಈ ಪುಂಡರೀಕದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಮನಸ್ಸಿರು 
ತ್ರಿದಿತೇನು ?” ಎಂದು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ 
ಹೋಗಿ, ಹೆಣ್ಣ್ವಾನೆಯೊಡನೆ ವಿಹೆಂಸುತ್ತಾ ನೀಪ 


V೬ ಎ 


ವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಆನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಸಲ್ಲಕಿಯ ಹೊಸ ಚಿಗುರನ್ನು ಹೆಣ್ಸ್ಯಾನೆಯ ಕಯ್ಯಿ ಂದೆ 
ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ ಭೋಜನ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಹೋ 
ಗುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಅದರ ಊಟವು ಮುಗಿದ 
ಮೇಲೆ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ, "ಬಾಲಚಂದ್ರಕಲೆಯ.ಂತಿ 
ರುವ ಜಾಜಿಯ ಹೂವನ್ನು ಮುಡಿದಿರುವ ಸ್ತಿಗಯ್‌ಾ 
ವನೆಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕಂಡೆಯಾ?” ಎಂದು ತೇಳಿ 
ಅದರ ಬೃಂಹಿತದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ "ಷ:ವಿಬ್ಬರೂ 
ಸಮಾವಧರ್ಮೀಗಳು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬಷಗೆ 
ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದು, ನನ್ನನ್ನು ಪೃದ್ವೀಭ್ಯತ್ತು 
ಗಳಾದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. 
ನೀನು ನಾಗ:ಧಿರಾಜನು ನನಗೆ ಆರ್ಧಿಗಲಲ್ಲಿ ರುವ 
ದಾನಪ್ರವೃತ್ತಿಯೂ ನಿನಗೂ ಸಂಶತವಾಗಿರ:ವ್ರದು. 
ರತ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಊರ್ವಶಿಯು ನನಗೆ ಕಾಂತಿಯು. 
ನಿನಗೆ ಈ ಹೆಣ್ಣಾನೆಯ ಎ ಹೀಗೆ ಸರ್ವವೂ ನಮ್ಮಿ 
ಬ್ಲರಿಗೂ ಸವ:ನಾಗಿದ್ದರೂ, ಫ್ರಿಯಾವಿರಹಬಂದುಂ 
ಟಾಗುವ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ 
ಅನ:ಭವಿಸಬೇಡ. ಎಲ್ಲಾದರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿರು. ನಾನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು: ಎಂದು ಮುಂದೆ 
ಹೊಟ್ಟು "ಇದು ಸುರಭಿಕಂದರವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ವಿಶೇಷ ರಮಣೀಯವಾದ ಪರ್ವತವು. ಇದು ಅಪ್ಪರಸೆ 
ಯರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಒಂದುವೇಳೆ ಆ ಊರ್ವ 
ಶಿಯು ಇಲ್ಲೇ ದೊರೆತರೂ ದೊರೆಯಬಹುದು? ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಆವೇಳೆಗೆ ಅಂಧಕಾರ ಪ್ರೂಪ್ಲಿಯಾಗಲು 
ಮಿಂಚಿನ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಅದೂ ಇಲ್ಲ 


(ಖ್‌ 
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ದಿರಲು ವ್ಯಥೆಸಟ್ಟು ಆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತು ""ಎಲೆ 
ಪರ್ವತವೆ! ತುಂಬಿ ಬೆಳೆದ ವೆೇಯ್ಯುುಸ್ಸ, ನಿತಂಬವತಿ 
ಯೂ ಗುರುಸ್ತನಪುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ಆಕೆಯು ಮನ್ಮಥನ 
ಮನೆಯಾದ ಈ ಕಣಡಿನಲ್ಲೇಣಾದರೂ ಇರುವಳೆ 7?) 
ಎಂದು ಕೇಳಿ ಪ್ರತ್ಥ್‌ತ್ಮರ ಬರದಿರಲು "ದೂರದಿಂದ 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ, ಹತ್ನಿರ ಹೋಗುವೆನು? ಎಂದು ಹೋಗಿ 
«ಎಲೆ ಪರ್ವತನಾಥನೆ, ನನ್ನಿಂದ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟು ಒಬ್ಬಳೇ 
ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ನನ್ನ 
ಕಾಂತೆಯ ನ್ಯು, ಈ ವನೋದ್ದೇಶದಲ್ಲಿ ನೀನು ನೋಡಿ 
ದೆಯಾ?' ಎಂದು ಕೇಳಿ ಅಲ್ಲುಂಬಾದ ಪ್ರತಿಶಬ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯುತ.ರವೆಂದುಕೊಂಡು "ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಕಾಂತೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ?' ಎಂದು ಕೇಳಿ ಉತ್ತರ ಬರದಿರಲು ಪ್ರತಿ 
ಧ್ವನಿಯೆಂದು ಅಗ ತಿಳಿದು. "ದಣಿದಿರುವೆನು. 
ಈ ಗಿರಿನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಈ ಅಲೆಗಳವ್ನೇಲೆ 
ಬರುವ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವೆನ? ಎಂದು ಅಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿಚುಕೆ-ಳ್ಳುವನು, 

ಹೊಸ" ವಿ'ರಿನಿಂದ ಕಲುಷವಾಗಿರುವ ನದಿಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ "ಅಸಹೆನೆ 
ಯಾದಾಕೆಯಎ ಭ್ರೂಭಂಗದಿಂದಲೂ, ಗಾಬರಿಯಾಗಿ 
ಚದುರಿರುವ ನೀರ.ಹೆಕ್ಕೆಗಳೆಂಬ ನಡುಕಟ್ಟಿ ನಿಂದಲೂ 
ತಡೆವ ಒಭಸದಲ್ಲಿ ಜಾರಿರುವ ಒಟ್ಟೆಯನ್ನು ಎಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿಗುವಂತೆ ಕಂಣುವ ನೊರೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಅಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ನಿಂತು ನಿಂತು, ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಂದೆಮುಂದೆಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಈ ನದಿ 


ಯಾಗಿರಬೇಕು” ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಕೈಮುಗಿದು 


ಲ ಎ 


“ಎಲೆ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಪ್ರಿಯ 
ವಾದಿಯಾಗಿ, ತಪ್ಪು ಮಾಡುವುದು ಎಂಬುದನ್ನೇ 
ಕಾಣದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕಂಡೆ? 
ನಿನಗೆ ದಾಸನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಯಾತಕ್ಕೆ ತೊರೆದೆ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರೂ ನದಿಯು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗದಿ 
ರಲ್ಕು "ಊರ್ವಶಿಯು ಪುರೂರವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಮು 
ದ್ರವನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಸೇರಳು ಆದರಿಂದ ಇದು ನದಿ 
ಯೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇರಲಿ. ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಂಬುದು 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದೆಯೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಆಕೆಯು 
ನನಗೆ ಕಾಣದೆ ಮಾಯವಾದ ಆಯೆಡೆಗೇ ಹೋಗು 
ವೆನು: ಎಂದುಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ರಕ್ತಕದಂಬವನ್ನು 
ಗುರ್ತಿಸಿ, ಬೇಸಿಗೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂಗ:ವ ಅದರ ಹೂ 
ವನ್ನು, ಇನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಳದೆಯೇ ಇದ್ದರೂ, 
ತೆಗೆದು ಊರ್ವಶಿಯು ಮುಡಿದುಕೊಂಡುದನ್ನು ಜಿಷಿ 
ದು, ಇದೇ ಆಕೆಯು ಹೋದ ಮಾರ್ಗವೆಂದು ನಿಶ್ಚ 
ಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅತ್ತಕಡೆಯೇ ಹೋಗುವೆನು. 


ಅಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಸಾರಂಗವನ್ನು ಕಂಡು ಅದ 
ಇನಿಂದೇನಾದರೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯ ವರ್ತಮಾನವು ತಿಳಿ 
ದೀತೇನೋ ಎಂದು "ಕಪ್ಪಗಿರುವೀ ಸಾರಗವು ವನ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅರಣ್ಯದ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡಲು ಬಿಟ್ಟ 
ರುವ ಕಣ್ಣಿನಂತೆ ಇರುವುದು” ಎಂದು ವರ್ಣಿಸ್ಥಿ 
ಮರಿಗೆ ಹಾಲು ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಕೆಳದಿಯನ್ನು 
ಕತ್ತು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಆ ಸಾರೆ 
ಗೆವು ತನ್ನನ್ನು ಗಣಿಸದಿದ್ದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು, 
ಅದನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸಿ "ಎಲೆ ಯೂಧಪತಿಯೆ ! ನೀನು 


ರ ಎಂಷಡ 


ಈ ವನದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಷ್ಟು ಕಂಡೆಯಾ? 
ಆಕೆಯ ಗುರುತನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಸಹೆ. 
ಚರಿಯಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಕಣ್ಣುುಳ್ಳಪಳ್ಳು ಹಾಗೆ 
ಯೇ ಲಕ್ಷಣವಾದ ನೋಟಪುಳ್ಳ ವಳು? ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದರೂ ಗಮನಿಸದೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡಿತಿಯ ಇಡೆಗೇ ತಿರು. 
ಗಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ, ""ದುರ್ದಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವಮಾನ: 
ವಾಗುವುದೂ ಸರಿಯೆ!” ಎಂದು ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಿನ ಹೊಳ್ಳಿ ನಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಗಿರುವ ಏನೋ 
ಒಂದನ್ನುಕಂಡು, ""ಸಿಂಹೆವು ಬೇಟಿಯಾಡಿದ ಮೃಗದ" 
ಮಾಂಸದ ಚೂರಾದರೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಭಿಯೆಲ್ಲಿ ಯದು? 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಚಂ ಕೆಡಿಯಿರಬಹುಡೇ, 
ಎಂದರೆ, ಈಗತಾನೇ ಮಳೆಯಾಗಿರುವುದು. ಇದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನೇಷಾದರೂ ಕರವ 
ನ್ನು ನೀಡಿರುವನೋ ಎಂಬಂತಿರುವ, ರಕ್ಕಾಶೋಕಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಇದು ರತ್ನವೆ ಆಗಿರ. 
ಬೇಕು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು 0! ಇದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು? ಎಂದುಕೊಂಡು ಕೈ ನೀಡಿ, 
ಹಾಗೆಯೇ “ಅಯ್ಯೋ 1 ಈ ಮಣಿಯು ಮನ್ಹಾರ 
ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಮುಡಿದಿರುವ ಆಕೆಯ ಕಬರಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಅಂಥಾ ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯಿಯೇ 
ದುರ್ಲಭಳಾಗಿರಲು, ಈ ಮಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಏತಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಣೀರಿಂದ ಕೆಡಿಸಲಿ??? ಎಂದು: 
ಸುಮ್ಮ ನಾಗುವನು. 


ಆಗ «ವತ್ಸ! ತೆಗೆದುಕೋ, ತೆಗೆದುಕೋ. ಪಾರ್ವತೀ 
ದೇವಿಯ ಚರಣ ರಾಗದಿಂದ ಜನಿಸಿದ ಸಂಗಮವನೀ 


ಎ. 3೫1೦ ಎ. 


"ಯ ಮಣಿಯು ಇದು. ಇದನ್ನು ಧರಿಸಿದವರು ಪ್ರಿಯ 
“ಜನರನ್ನು ಬಹು ಬೇಗ ಹೊಂದುವರು.” ಎಂದು 
ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾಗಲು, ಯಾರು ಹೀಗೆ ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡುವರೆಂದು ನೋಡಿ ಭಗವಂತನಾದ ಚಂದ್ರನ 
ಅನುಗ್ರಹವೆಂದು ತಿಳಿದು, «ನಿಮಗ್ನಮಧ್ಯೆಯಾದಾಕೆ 
ಯನ್ನು ನನಗೆ ದೊರಕಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ದೇ ಆದರೆ 
ಈಶ್ವರನು ಬಾಲಚಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸುವಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ತಿಖಾಮಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಧರಿಸುವೆನು?? ಎಂದು ಆ ಸೆಂ 
ಗಮೆನೀಯಕ್ಕೆ ಹರಕೆ ಹೊತ್ತು, ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು, ಅಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, 
«ಇದೇನು? ಹೊಮಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಈ ಲತೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನಗೆ ಅತಿ ಪ್ರೀತಿಯು ಆಗುತ್ತಿರುವುದು. 
ಇದಾದರೋ, ಮೇಘ ಜಲವು ಚಿಗುರನ್ನು ತೆಳುವಾಗಿ 
ನೆನೆಯಿಸಿರಲು, ಕಣ್ಣೇರಿಂದ ತೊಳೆದ ಚೆಂದುಬಯು 
ಳ್ಳವಳಂತೆ; ಹೂವಿನ ಕಾಲವು ಕಳೆದು ಒಂದೊ 
ಹೂವಿಲ್ಲದೆ ಇರಲು ಆಭರಣಗಳನ್ನೇ ತೊಡದೇ ಇದ್ದ 
ವಳಂತೆ; ದುಂಬಿಯ ಸಬ್ಬವಿಲ್ಲದಿರಲು, ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಮೌನವಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಳಂತೆ, ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದರೂ 
ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳದೆ ಹೋಗಿ, ಆಮೇಲೆ ಜನಿಸರುನ 
ಅನುತಾಪವುಳ್ಳ ಆ ಊರ್ವಶಿಯಂತೆಯೇ ಕಾಣುವು 
ದು. ಅದರಿಂದ ಪ್ರಿಯೆಯಂತೆಯೇ ಇರುವ ಈ ಲತೆ 
ಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸುವೆನು” ಎಂದು ಆ ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು 
ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳಲು, ಅಡೇ ಬಳ್ಳಿಯೇ ಸಂಗಮನೀಯದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ  ಊರ್ವೆಶಿಯಾಗುವುದು. ರಾಜನು 
ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶ ಸುಖವೆನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ, ಇನ್ನೊ 


“HN 


ಅದರಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಪಡದೆ, ""ನಾನು ಪ್ರಿಯೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತಿ ಶ್ನಿರುವುದೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ರಗಾಗತೇ 
ಹೋದೀತು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಿಯೆಯ ಅಂಗದ 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ ತಟ್ಟನೆ "ಅಣ್ಣು ಬಿಡಲಾರೆ 
ಮ”? ಎಂದು ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯಿದ್ದು, ಕೊನೆಗೆ 
ನಿದಾನವಾಗಿ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ಎದುರಿಗಿರುವ ಊರ್ವಶಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ, “ಪ್ರಿಯೆ! ನಿನ್ನ ವಿರಹವೆಂಬ ಅಂಧ 
ಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ನನಗೆ ನೀನು ದೊರೆತುದು ಹೋ 
ಗಿದ್ದ ಪ್ರಾಣಗಳು ಮರಳೆ*ಬಂದಂತಾಯಿತು) ಎಂದು 
ನಲಿಯುವನು. ಆಕೆಯೂ, «ನಾನೂ ಮನೋದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುಕ್ತಿ ದ್ದೆ ನ್‌್‌ ಎಂದ್ದು 
ತನಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ಮೆ ಲ್ಲಾ “ನೀನಷ್ಟು 
ದಿವಸ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗಿದ್ದ? ಎಂದು ಆಶ್ಚ 
ರ್ಯ ಪಡುತ್ತಿರುವ ನ ಅರಿಕೆ ಮಾಡು ವಳು 
ಆತನು, «ಸುಂದರಿ! ಸ್ವಲ್ಪ ಹಾಗೆಯೆ ನಿಂತುಕೊ” 
ಎಂದು ಆ ಸಂಗಮನೀಯವನ್ನು ಆಕೆಗೆ ಆಲಂಕರಿಸು 
ವನು. ಆಮೇಲೆ ಊರ್ವಶಿಯು «ರಾಜಧಾನಿಯಿಂದ 
ಬಂದು ಬಹೆಳ ದಿನವಾಯಿತು''ಎಂದು ಜಾ ಪಿಸುವಳು. 
ಮಹಾರಾಜನಿಷ್ಟದಂತೆ ಮಿಂಚೆಂಬ ಪತಾಕೆಯಿಂದ 
ಲೂ, ಸುರಧನುಗಳೆಂಬ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ರುವ. ಕೊಸ ಮೋಡವೆಂಬ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಟು ಹೋಗುವರು. 


ಇಂತಿದು ಚತುರ್ಥಾಕಂವು 


ee ಅಲಾ 


ಹಂಚವಮಾಂಕ 


ನಂದನವನವೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಊ 
ರ್ವಶೀ ಸಹಾಯನಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಜನು ಹಿಂ 
ದಿರುಗಿ ಬಂದು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನು ಸೇರಿ, ರಾಜ್ಯಭಾ 
ರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಸುಖದಿಂದಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ 
ಸಂತಾನವಿಲ್ಲವೆಂಬುದೊಂದು ವಿನಾ ಇನ್ನ ವ ಯೋ 
ಚನೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 


ಹೀಗಿರಲು ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಯೇನೋ ವಿಶೇ 
ಷವೆಂದು ಅರಸನು ದೇವಿಯೊಡನೆ ಗಂಗಾ ಯಮುನಾ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮೀಯ್ಯುವುದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಮ. 
ಆಗ ಅವರ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆಂದು ಚೆೇಟಿಯು, ತಾಳೆಯ 
ಗರಿಯ ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ ಒಂದು ತಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ರತ್ಲಾಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೋ 
ಗುತ್ತಿರಲು, ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಕಿದ್ದ ಒಂದು ಗಿಡಗವು 
ಸರ್ರನಿಳಿದು ಮಾಂಸವೆಂಬ ಭ್ರಾ೦ತಿಯಿಂದ ಸಂಗಮ 
ನೀಯವೆಂಬ ಮಣಿಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋ 
ಯಿತು. 


ಇದನ್ನು ತಿಳಿದ ರಾಜನು ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು ದೊರ 
ಕಿಸಿದ ಮಣಿಯು ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ ಎಂಬ ಆಕ್ರೋಶ 
ದಿಂದ ಧನುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರೊಳಗಾಗಿ 
ಆ ಹಕ್ಕಿಯು, "" ಆ ಮಣಿಯ ಪ್ರಭಯೆಂಬ ಚಿಗುರಿ 


— ೫೪ — 


ನಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಅಶೋಕದ ಚಿಗುರಿನ ಕೆವಿಯೊಡ 
ವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಸುತ್ತುಶ್ತಾ ಅಲಾತ ಚಕ್ರ 
(ದೀವಟಿಗೆಯ ಸಲಾಮು) ಭ್ರಮೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ತ್ತಾ ಉತ್ರ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಡದ ನಡುವೆ ಮೆರೆಯುವ ಆಂ 
ಗಾರಕ ನಕ್ಷತ್ರದಂತೆ ಶರಪಥವನ್ನತಿಕ್ರಮಿಸುವುದು. 
ರಾಜನೂ «ಆ ಹೆಕ್ಕಿಯು ಸಂಜೆಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಮರೆದ ಮೇಲೆ ಕೂಡುವುದು. ಆಗ ಅದನ್ನು ಹೊಡೆದು 
ಮಣಿಯನ್ನು ತರುವುದು'' ಎಂದು ಆಚ್ಚಾನಿಸುವನು. 


ಆ ವೇಳೆಗೆ ಆಗಲೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಯಿಂದ ಆಹೆತವಾಗಿ, ಆ ಹಕ್ಕಿಯು ಬಿದ್ದು ಹೋಗ 
ಲು, ಆ ಮಣಿಯನ್ನು ಆ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಹೊಡೆದ 
ಶರವನ್ನೂ ಸಸೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಂಚುಕಿಯು 
ಬಂದು ರಾಯನಿಗೊಪ್ಪಿಸಲು, ರಾಯನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿ, ಆ ಸರದಲ್ಲಿ " ಊರ್ವಶೀ ಪುರೂರವ ಸಂಭ 
ವನಾದ ಆಯುವಿನ ಬಾಣವಿದು. ದ್ವೇಷಿಸಿದವರ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ತೊಡೆಯುವುದು ಎಂದು ಬರೆದಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟು ವಿದೂಷಕನನ್ನು 
ಕುರಿತು ""ವಯಸ್ಯ! ಆ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಯಜ್ಞ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿನಾ ಮತ್ತಾವಾಗಲೂ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದುದಿಲ್ಲವಾದರೂ. ಆಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಗರ್ಭಚಿನ್ಹೆಯನ್ನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 
ಕಪ್ಪಾದ ಸ್ಮೃನಾಗ್ರವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಲವಲೀ 
ಲತೆಯ ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ ಮುಖ ಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯು ಆಲಸ್ಯ ಪಡುತ್ತಿದ್ದು 


ದನ್ನಂತೂ ನೋಡಲೇ ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿಚಾ 
ರಿಸುವನು. ವಿದೂಷಕನ "ಆ ಮಾರುಷೀ ಧರ್ಮೆ 
ವನ್ನು ದಿವ್ಯ ವನಿತೆಯಾದ ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸದಿರು. 
ಆಕೆಯು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಏತಕ್ಕಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟಿರು 
ವಳೋ, ಯಾರು ಬಲ್ಲರು?” ಎಂದು ರಾಯನಿಗೆ 
ಅರಿಕೆ ಮಾಡುವನು. 


ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಚ್ಯವನಾಶ್ರಮದಿಂದ ಬಂದ ಒಬ್ಬ 
ತಾಪಸಿಯು, ಆ ಹೆಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದ ಕುಮಾರ 
ನನ್ನು ಕರೆದು ತಂದು ರಾಯೆನಿಗೊಪ್ಪಿಸುವಳು. 
ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳೆಂಬ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಅವರವರ ಅಂಗ 
ಗಳೇ ಉದ್ಭ್ರೋಷಿಸುತ್ತಿರಲು, ರಾಯನು ಆ ಕುವರ 
ನನ್ನು ನೋಡಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಹೈದಯವು ಉಬ್ಬಿ, 
ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನ್ನವಾಗಿರಲ್ಕು ತನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ 
ಆತನನ್ನು ತಬ್ಬಿ ಕೊಳ್ಳುವನು. ತಾಪಸಿಯೂ ಆತನಿಗೆ 
ಊರ್ವಶಿಯು ಈತನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಮಗುವಾಗಿರು 
ವಾಗಲೇ ಕರೆತಂದು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟಿಳು. ಈತನಿಗೆ 
ಚ್ಯವನ ಭಗವಾನರು ಕ್ಸತ್ರಿಯೋಚಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿ, ಧನುರ್ವೇದವನ್ನು ಕಲಿಸಿದರು. 
ಈತನು ಇಂದು ಸಮಿತ್ಕುಶಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದು, 
ಮಾಂಸವನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು, ಮರದ 
ಮೇಲೆ ಕೂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಹಕ್ಕಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಚ್ಯವನ ಭಗವಾನರು ಇವನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಊರ್ವತಿಗೊಫ್ಪಿಸಿಬಿಡೆಂದು 
ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು 


ನೋಡ ಬಂದೆನು?” ಎಂದು ಅರಿಕೆ ಮಾಡುವಳು. 
೦ರಾಯನೂ ಊರ್ವಶಿಗೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿ, ಮಗನನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಚಿನ್ನದ ಮಣೆಯ ಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ತಲೆಯನ್ನು ಸವರುತ್ತಿರುವನು. 
ಊರ್ವಶಿಯ ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, 
ಮಗನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸುವಳು. ತಾಪಸಿಯೂ ದ್ವಿತೀಯಾ 
ಶ್ರಮಯೋಗ್ಯನಾದ, ಮಗನನ್ನು ಊರ್ನಶಿಗೊಬ್ಪಿಸಿ, 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗು 


ಗಾಗ 


ರಾಯನು "" ಸುಂದರಿ! ಪಾಲೋಪಿತಾ ಸಂಭವ 
ಇದ ಜಯ;ಂಶನಿಂದ ಪುರಂದರನು ಪುತ್ರವಂತರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದಂತೆ, ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿ ಈ ಮಗನಿಂದ 
ನಾನೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದೆನ್ನು?' ಎಂದು ಊರ್ವಶಿಯನ್ನು 
ಬಹುವಾಗಿ ಅಭಿನಂದಿಸಲು, ಆಕೆಗೆ ಏನೋ ನೆನೆನಿಗೆ 
ಬಂದು, ಆಕೆಯು ವಿಷಾದಿಸುವಳು. " ವಂಶವು 
ಬೆಳೆಯಿತೆಂದು ನಾನು ಸಂತೋಷ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮು 
ಳುಗೇಳುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೀನೇಕೆ ಕಂಬನಿ 
ಯಿಂದ ಸ್ಪನಾಂಶುಕವನ್ನು ತೋಯಿ ಸುತ್ತಿರುವೆ??? 
ಎಂದು ರಾಯನು ಭೀತನಾಗಲ್ಯ ಊರ್ವಶಿಯು 
ಆತನಿಗೆ, ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನು ಮಾಡಿದ್ದ “ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಜನಿ 
ಸಿದ ಪುತ್ರನ ಮುಖವನ್ನು ಕಾಣುವವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ 
ನೀನು ಪುರೂರವನಲ್ಲಿರು.” ಎಂಬ ಸಮಯವನ್ನು 
ವಿಜ್ಞ್ಯಾಪಿಸಿ, ತಾನು ರಾಯನನ್ನು ಅಗಲುವ ವೇಳೆ 
ಯ: ಬಂದಿತೆಂದು ವ್ಯಥಿಸುವಳು, 


ಜಮಾ ಪೀರ ಇನ 


ರಾಯನು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಮೂರ್ಛೆ 
ಹೋಗಿ, ಮತ್ತೆ ಹಾಗೆಯೇ ಅರಿವು ತಂದುಕೊಂಡು, 
“ಪುತ್ರನು ಲಭಿಸಿದನೆಂದು ಸಂತೋಷ ಪರವಶಣಾಗಿದ್ದ 
ನನಗೆ, ಈಗಲೇ ನಿನ್ನ ವಿಯೋಗವೂ ಆಗುವುದೆಂದರೆ, 
ಮೊದಲನೆಯ ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆದು, ಬೇಸಿಗೆಯ ಬೇ 
ಗೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಹಾವೃಕ್ಷವು ಹಾಗೆಯೇ 
ಶಿಡಿಲು ಬಿದ್ದು ಬೆದ್ದೆಂತಾಯಿತು'' ಎಂದು ವ್ಯಥೆ 
ಗೊಳ್ಳುವನು. 


ವಿದೂಷಕನು «"ಹಾಗಾದರೇನ;? ನೀನು ನಾರು 
ಡೆಯುಟ್ಟು ವಾನಸ್ರಸ್ಹನಾಗಿ ತನೋವನಗಳಿಗೆ ಹೊರೆ 
ಡುವೆಯೆ.ಂದು ಇದರ ಅರ್ಥವೇನು? ಎಂದು ಗಾಬರಿ 
ಪಡುವನು. ಊರ್ವಶಿಯು ಆ ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ 
ದುರದೃಷ್ಟವೆ! ಪುತ್ರ ರತ್ನದ ಲಾಭದನಂತರ ನಾ 
ನೂ ಅರಸನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿಹೋಗ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದನ್ನು ಈ ವಚನವು ಸೂಚಿಸುವುದ 
ಅ? ಎಂದು ಅತಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುವಳು. 


ಅರಸನೂ «" ಸುಂದರಿ! ಹಾಗಲ್ಲ ಪರರಧೀನ 
ನಲ್ಲಿಗುವಾಗ ಆತ್ಮಪ್ರಿಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ನೀನ: ಪ್ರಭುವಿನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ನಡೆಸು ಈಗ ನಾನೂ ಕೂಡ, ನಿನ್ನ ಮಗ 
ನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಜಿಂಕೆಗಳ ಹಿಂಡು 
ತಿರುಗುವ ವನಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವೆನು ?' ಎಂದು 
`ಊರ್ವಶಿಯನ್ನೂ, ""ನೃಪಪುಂಗವನು ಧರಿಸಿರುವ ರಾ 
“ಜ್ಯುದಲ್ಲಿ ಎಳೆಯ ಹುಡುಗನನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸುವುದು 


೨. ೪೫ ೨. 


ಸರಿಯೆ??' ಎಂದು ಮರುಗುವ ರಾಯಗುವರನನ್ನು, 
«ವತ್ಸ! ಹಾಗಲ್ಲ. ಮರಿಯಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಗಂಧದ್ರ್ವಿಪವು 
ಇತರ ಗಜಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬಲ್ಲುದು. ಹಾವು ಮರಿಯಾ 
ಗಿದ್ದರೂ, ಅದರ ವಿಷವು ಮಾತ್ರ ತೀವ್ರವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದು. ವೃಪತಿಯು ಬಾಲನಾಗಿದ್ದರೂ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಆಳಬಲನು ಸ್ವಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿ 
ಸುವ ಗುಣವು ಜನ್ಮದಿಂದಲೇ ಬರುವುದಲ್ಲದೆ ವಯಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲ್ಲ'. ಎಂದು ಆತನನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ, 
«ಆಯುವದವಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಸೆಂಕ ಮಾಡಲು ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಸಿದ್ದೆಪಡಿಸೆಂ' ದು ಅಮಾತ್ಯನಿಗೆ ಚ್ಲೆಮಾ 
ಡುವನು. 


ಆ ವೇಳೆಗೆ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಿಂದ, ಗೋರೋಚನದಂತೆ 
ಪಿಂಗಲವರ್ಣವಾದ ಜಟಾ ಕಲಾಪನುಳ್ಳ, ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಯಜ್ಞೋಪವಿತವುಳ್ಳ, ಮುತ್ತಿನ ಹಾರ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದ, ಚಿನ್ನದ ಚಿಗ.ರಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷವೋ ಎಂಬಂತಿರುವ 
ನಾರದನು ಬಂದು ರಾಯನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
"ಎಲೈ ರಾಯನೇ, ಇಂದ್ರನುಹೀಗೆ ಆಜ್ಞಾನಿಸುವನು. 
ಮುಂದೆ ಸುರಾಸುರರಿಗೆ ಯದ್ಧವಾಗುವುಜಿಂದು ಶ್ರಿಕಾ 
ಲಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಟ್ಟಿರುವರು. 
ನೀನು ನಮಗೆ ಯುದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯನಾಗತ 
ಕ್ಶವನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ಶಸ್ತ್ರಸಂನ್ಯಾಸಮಾ 
ಡುವುದು ತಕ್ಕುದಲ್ಲ. ಈ ಊರ್ವಶಿಯೂ ಕೂಡ 
“ಜನ್ಮಾ ಂತ್ಯದವರೆಗೂ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲಿ. ಸೂರ್ಯ 


ER ಮವ 


ನು ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಯು ಸೂರ್ಯ: 
ನನ್ನೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವಂತೆ ನೀನು ವಾಸವನ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಾಸವನೂ ಮಾಡು 
ವುದು.” ಎಂದು ತನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ರಂಭಾದ್ಯಪ್ಸ 
ರೆಯರು ತಂದ ದಿವ್ಯೋದಕಗಳಿಂದ ಆಯುವಿಗೆ ಯೌ 
ವ್ಹರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿದನು. ರಾಯನು ಕುಲಧು 
ರಂಧರನಾಗೆಂದೂ ಊರ್ವಶಿಯು ಪಿತೃವನ್ನಾರಾಧಿಸು 
ವನಾಗೆಂದೂ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದರು. ವೈತಾಳಿಕರು 
«"ದೇವರ್ಹಿಯಾದತ್ರಿ ಯು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ, ಅತ್ರಿಗೆ ಚಂದ್ರ 
ನೂ, ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಬುಧನೂ, ಆತನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿ 
ಯಾದ ಪುರೂರವನೂ ಇರುವಂತೆ ನೀನೂ ಲೋಕ ಮ 
ನೋಹೆರವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಅನುರೂ 
ಪನಾಗು. ಅತಿಶಯವಾದ ನಿನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಗ 
ವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳೂ ಫಲಿಸಲಿ, ಎಂದು ಹೊಗಳಲು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವೈತಾಳಿಕನು *ದೊಡ್ಡವರಿಗೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡವ 
ನಾದ ಈ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿ ಯು 
ಹಿಮವಂತನಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿದೆ 
ಗಂಗೆಯಂತೆ ಚಲಿಸದ ಥೈರ್ಯವುಳ್ಳ ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಮೆರೆಯುವಳು?” ಎಂದು ಹೊಗ 
ಳಲ್ಕು ನಾರದನು "ನಿನ್ನ ಮಗ ಆಯುವಿನ ಯೌವಂಾ 
ಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವು ಇಂದ್ರನು ಮಹಾಸೇನನನ್ನು ಸೈನ್ಯಾಧಿ 
ಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತರು 
ವುದು? ಎನ್ನುತ್ತಿರಲು, ಕವಿಯು ""ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಿನಿ 
ಯರಾಗಿ ಒಂದೇಕಡೆ ಕಾಣುವಿಕೆಯೆಂಬುವುದು ದುರ್ಲ 
ಭವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಸರಸ್ವತಿಯರು ಒಟ್ಟಿಗಿರಲಿ. ಒಳ್ಳೆಯ. 


೬&0 2... 


ವರಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ಮುಹೆತ್ತಗಳುಂಟಾಗಲಿ?' ಎಂದು ಭರತ 
ವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸಿ ತ್ರೋಟಿಕವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ 
ಸಮರ್ಥಿಸ ವನು. 


ಸಂಪೂರ್ಣ 


ಮಕ್ಕಳ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರೆಸ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ. 


ತರುಣ ಪ್ರಪಂಚ 


ವೀರಕೇಸರೀ ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ತಾರೀಖು ೧೫--೨- ೧೯೩೦ ನೇ ಶನಿವಾರ 
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ-ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ 
ಯುವಜನ ಸಂಘದ ಪರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ಉಪನ್ಯಾಸ, 


ತರುಣ ಪಪಂಚ, 


ಅ 
iO 


ಇಂದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಆನಂದವಾಗಿದೆ. ನಾನು ಸಂತೋ 
ಷದಲ್ಲಿ ಮುಳಿಗಿರುವಂತಿಥೆ. ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಎದ್ದು ಹಾರು 
ವಂತಿಥೆ. ಏಕೆಂದರೆ -ಇಂದು ನಾನು ನಿಂತಿರುವುದು- ತರು 
ಣರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ; ಇಂದು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದು, ತರು 
ಇರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ; ಇಂದು ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿ ರುವುದು, 
ಅಶೆ ಭರವಸೆಗಳಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ತರುಣ ಪ್ರಸಂ 
ಚದಲ್ಲಿ. ಇಂದು ನನಗೆ ಭರವಸೆಯಿರುವುದು, ತರುಣ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ. ನನ್ನ ವೂಂದಿನ ಸೇವೆಯು ತರು ಣರ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ, ನಾನು ತರುಣ. ನನ್ನ ಸಹುಯಕಕೂ 
ತರುಣರು. ನನ್ನ ದೇಶವು ತರುಣರ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದೆ. 


ಇಂದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತರುಣರ ಯುಗವು ಅರಂಭವಾಗಿಥೆ. 
ಎಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ ತರುಣ ಯುಗದ ಅರುಣೋದಯ 
ವಾಗಿಥೆ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿರಿ! ಯುರೋ 
ನಿನ ಘೋರಯುದ್ಧದಿಂದ ಜರ್ಮನೀ ರಾಜ್ಯವು ಪುಡಿ ಪುಡಿ 
ಯಾಗಿ ಹೋಗಿತ್ತು ಜರ್ಮನಿಯಲ್ಲಿ ತರುಣ ಯುಗದ 
-ಅನಿರ್ಭಾವವಾಗಿ, ನವಜೇತನದಿಂದ ಜರ್ಮನಿಯು ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಆನಿರ್ಭಾವೆವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಳುವೆ 
ವರು ತರುಣರು. ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸುವನರು ತರುಣರು, 


೪ 


ಜರ್ಮನಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶತೃಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಪ್ರೀತಿ 
ವಿಶ್ವಾಸಗಳುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದವರು ತರುಣರು. ಅದೆ 


ನ್ನು ನೋಡಿ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ತಲೆದೂಗುವಂತೆ ಮಾಡಿ. 
ದವರು ತರುಣರು. 


ರಷ್ಯಾಜೀಶದಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಪಂಥದ ಚಕ್ರಾಧಿಸತ್ಯವಿತ್ತು 
ಬರಬರುತ್ತಾ ನಿರಂಕುಶಾಧಿಕಾರದ ಶಿಖರಕ್ಕೇರಿತು, ಅಲ್ಲಿ 
ಜಾರ್‌ ಚಕ್ರವರ್ಕಿಗಳಿಗೆ-ಅವರ ಆಪ್ರೇಷ್ಟರಿಗೆ-ಅವರ ಅಧಿ 
ಕಾರಿವರ್ಗದವರಿಗೆ-ಅವರ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಐಶ್ವ 
ರೈವಂತರಿಗೆ-ಎದುರಿಲ್ಲದೇ ಹೋಯಿತು. ಬಡವರ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಕೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲದೇ ಹೋಯಿತು. ಬಡವರು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು 
ನಾಲ್ಕು ಕಾಸುಗಳನ್ನು ಕೈಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಅದನ್ನು ಬಲಾ 
ಢ್ಯರು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು ಬಡವರಿಗೆ" ತನ್ನದು'' ಎಂದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ವಸ್ತುವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಬಡವರ ಅನ್ನವು 
ಅವರದಲ್ಲ. ಅವರ ದುಡ್ಡು ಅವರಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಹೆಂಡರು 
ಮಕ್ಕಳ ಪಾಡು ಕಾಡುಪಾಲು! ಬಡವರ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವಂತರ ಭೋಗ ಪೂರಣಕ್ಕೇ ಪರ್ಯವಸಾನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇದ 
ರಿಂದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೋಭೆಯುಂಟಾಯಿತು ತರುಣರು 
ತಲೆಎತ್ತಿ ನೋಡಿದರು ಸಹಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಳಯ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ಆರಂಭಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲಾ ಶಲೆಕೆಳಗಾಯಿತು. ಐಶ್ವರಕ 
ವಂತರು ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ ಭಿಕಾರಿಗಳಾದರು. ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಕಳಕೊಂಡರು. ಜಾರ್‌ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ಚಿತ್ರವಥೆ 
ಯಾಯಿತು, ಆ ದೊಡ್ಡ ಚಕ್ರಾಧಿಸತ್ಯವು, ಪ್ರಪಂಚದ 
ಲ್ಲಾ ತಲೆಎತ್ತಿ ಮೆರೆಯುತಿದ್ದ ಆ ಆಸುರೀ ಚಕ್ರಾಧಿಸತ್ಯವು 
ನಿರ್ನಾಮೆವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


೫ 


ರಷ್ಯದಲ್ಲಿ ನವಯುಗವು ಅರಂಭವಾಯಿತು ಅದರ 
:ಹಪರಿಣಾಮನೇನಾಗುತ್ತದೋ, ಎಂದು ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ ಅತ್ತ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದೆ. 


ಟಿರ್ಕಿಯು ಮತ್ತೊಂದು ರಾಜ್ಯ! ಅದು ಬೇರೊಂದು 
ಜನಾಂಗದವರದು. ಅದು ತುರುಕರ ರಾಜ್ಯ. ಅಲ್ಲಿರುವವರು 
ತುರಕ ಜನಾಂಗದವರು. ಅಲ್ಲಿ ಹಳೆಯ ಕಾಲದ ರಾಜ್ಯ 
ವಿತ್ತು ಮತದ ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆಯಿತ್ತು. ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾ 
ಸೀಡೆಯು ಪ್ರಬಲಿಸಿತ್ತು. ಸಮಾಜ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಅಮಲು 
ಬಲು ಜೋರಾಗಿತ್ತು. ಯಾವುದೋ ಒಂದು ವಳಸಂಚಿ 
ನಲ್ಲಿ ಘೋರ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ತುರ್ಕಿಯು ಜರ್ಮನಿಯ ಪಕ್ಷ 
ವನ್ನು ಸೇರಿತು. ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರಮಂಡಲಿಯವರು ಅದನ್ನು 
ಸೂರ್ಣವಾಗಿ ಜಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. ದಾಸ್ಯದ ಸಂಕೋಲೆಗ 
೪ನ್ನು ತೊಡಿಸಿದರು. ಅದರೆ ಆ ಸಂಕೋಲೆಯನ್ನು 
ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಟರ್ಕಿಯು ನಿದ್ರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚೆ 
ಕ್ರಿತ್ತು, ತರುಣ ಟರ್ಕಿಯ ಆವಿರ್ಭಾವವಾಯಿತು. ಕ್ಷಣ 
ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರ )ದ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಒಂದುಕೂಡಿ 
ಸಿತು ದಾಸ್ಯ ಶೃಂಖಲೆಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯಿತು. ಮತಾ 
ಚಾರ್ಯರ ಗೊಡ್ಡು ಬೆದರಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಮೂಢ ನಂಬಿ 
ಕೆಗಳನ್ನು ರಾಷ್ಟ್ರ ಕಂಟಿಕಗಳಾದ ಹಳೆಯ ಆಚಾರಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಿತು. ಟರ್ಕಿಯ ತರುಣಿಯರು, ಘೋಷಾ 
ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ತೆಗೆದೊಗೆದು ಸ್ವಾತಂತ್ರದಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಬಂದು ದೇಶಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಮಶೀದಿಗಳ-ಮುಲ್ಲಾ 
ಗಳ-ಖಾಜಿಗಳ-ಪ್ರ ಭಾವವು ಅಸ್ತವಾಯಿತು. ಖಲೀಫರೂ 
ಕೂಡ ಅಧಿಕಾರಭ್ರಷ್ಟರಾದರು. ಹೊಸಟರ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ 
ಹೊಸದು. ವೇಷಭೂನಣ ಗಳು ಹೊಸವು. ಎಲ್ಲವೂ ಹೊಸ. 


೬ 


ದಾಗಿ ಹೋಗಿಥೆ. ಈಗ ಟರ್ಕಿಯು ಸ್ವತಂತ್ರರಾಸ್ಟ್ರ ಈ: 
ಸ್ವತಂತ್ರ ರಾಸ್ಟ್ರ್ರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದವರು ಟಕೀಯ ತರುಣರು 


ಈ ನವಚೇತನದ ಆಂದೋಳನವು ಪೂರ್ವರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ. 
ಆಗದೇ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಈ ರಾಷ್ಟ್ರ) ಜಾಗೃತಿಯ ಪ್ರಚಂಡ. 
ಮಾರುತವು ಎಷ್ಯೂ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯೂ, ಬೀಸಲಾರಂಭಿಸಿತು. 
ಈ ಪೂರ್ವ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು ಎಚ್ಚ ತವು. ಪೂರ್ವ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ಲೈನವು ಬಲುದೊಡ್ಡ ರಾಷ್ಟ್ರ ಜೈನರು ನಲನತ್ತಾ ರು 
ತೋಟ ಸಂಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ.  ಚೈನಾರಾಷ್ಟ್ರ್ರಕ್ಕೊಂದು- 

ರತನ ನಾಗರೀಕತೆ ಇದೆ, ಚೈನಾದ ರೇಷ್ಮೆ ಕೈಗಾರಿ 

'ಯು ಪುರಾಣ ಕಾಲದಿಂದ ಬೆಳೆದು ಬಂದದ್ದು. ಚೈನದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಹಳೆಯ ರಾಜ್ಯನಿತ್ತು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಅಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಿಟ್ಟರು. ಅವರ ಪ್ರಭಾವವು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸಲಾರಂಭಿ 
ಸಿತು. ಒಂದುಕಡೆ ಬ್ರಿಔಷರು; ಮತ್ತೊ ಂದುಕಡೆ ಫ್ರೆಂಚರು. 
ಇನ್ನೊಂದುಕಡೆ ಜಸೀನರು ಎಲ್ಲರೂ ಆಕ ಮ 1101 
ದರು. ಚೈನದ ಬಂದರುಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು 
ಕೋಟಿಕೊತ್ತಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡರು, ಸೈನ್ಯಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರು, ಫಿರಂಗಿಗಳನ್ನು ಮದ್ದು ಗುಂಡುಗಳನು. 
ತಂದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರು. ಚೈನವು ಛಿನ್ಸ ವಿಚ್ಛ ನ್ನವಾಗಿ ದಾಸ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಕ ಟೇ ಇದು ಚೈನದ”8 ಹಳೆಯ ಚಿತ್ರ 
ಹೊಸ ಚಿತ್ರವೇಬೇರೆ. ಚೈನಾದ ತರುಣರು ಜೈತನ್ಯವಂತ 
ರಾಗಿ ಎಚ್ಚತ್ತು ಕರನಿರಾಕರಣ ಮಾಡಿದರು, ನ್ಯಾಷನಲ್‌ 
ಟೈನಾಸಂಘವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಚೈನಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಳಯ 
ವಾಯಿತು. ಬಂದರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪಾಶ್ಚ್ಯಾ 
ತೃ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳವರನ್ನು ವಶ್ತಾಯ ಪಡಿಸಿದರು. ತೆರಿಗೆ 
ಗಳನ್ನು ತಾವೇ ವಸೂಲು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು 


ಹ್‌. 


ಚೈನಾದ ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. ಪಶ್ಚ್ರಿವ 
ಗಳ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆಯ ಬೇಕೆಂದು ಹಣ್ಣ ಹಿ 
ರಷ್ಯಾದ ಪ್ರಳಯ ಕಾರಕರನ್ನು ಮುರಿದರು. ಚೈಃ 
ಸ್ಯಾಷನಲ- ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಎಲ್ಲ ಜ 
ದವರೂ ಆ ಸರ್ಕಾರದೊಡನೆ ಸಂಧಿಗೊಪ್ಪಿದರು. ಇದ: 
ಜೈನದ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ. ವಿದ್ಯಾ, ಮತ, ಸಮಾಜ, ಕೈ 
ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಜೈನವು ಹೊಸದಾಗುತ್ತಿಥೆ 
ಚೈನಾದ ತರುಣರ ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವದ 


ಭಾರತವರ್ಷ! ನಮ್ಮ ಭಾರತವರ್ಷ! ಈ ಹಿಂದೂ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ, ನವಚೇತನದ ಆವಿರ್ಭಾವವಾಗಿಥೆ. 
ಹೇಳಿದ ಜರ್ಮನಿ, ರಷ್ಯಾ, ಬರ್ಕಿ, ಜೈನಾ ಈ ರಾಷ 
ಜಾಗೃತಿಗೂ ಭಾರತವರ್ಷದ ಜನಜಾಗೃತಿಗೂ ಮಹ: 
ವಿಥೆ ಆರಾಷ್ಟ್ರ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯ ಘೋರ ರೂಪದ 
ರ್ಭಾವವಾಯಿತು. ರಕ್ತದ ಕೋಡಿಯು ಹರಿದುಯೋ! 
ಹಿಂದೂಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಅಹಿಂಸಾ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಆತ 
ಸಾತ್ತಿಕಶಕ್ತಿ, ಇದರಿಂದಲೇ ನವಚೇತನದ ಆವಿಭಾಃ 
ಗಿಧೆ. ಭಾರತ ವರ್ಷದ ಅಥವಾ ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನ ಇ 
ಶಕಾಪುರುಷನು ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಾಂತಿಯ ಅಸ್ತ್ರ 
ಹಿಡಿದು ಮುಂದೆ ಹೊರಬಧಾನೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮಾ ಗಾ 
ಹಿಂದೆ ಈ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಸಮಸ್ಸ ಶಕ್ತಿಯೂ ಕೆ! 
ಕೃತವಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ನಮ್ಮ ಜೀಶದಲ್ಲಿ 
ರ್ಭಾವವಾಗಿರುವ ತರುಣರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ೬ 
ದೇಶಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುಗಿಸಿ, ರಾಷ್ಟ್ರೋದ್ಧಾರ ಮಾ 
ಕ್ಕಾಗಿ ತರುಣರ ಮುಂದಾಳಾದ ವೀರಜವಾಹಿರಲಾ 


ಲ 


ರಾಷ್ಟ್ರ ಸಭೆಯ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳರಿಸಿಧಾನೆ. ಆ 
ಮಹಾತ್ಮನು ನಮ್ಮ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಎದ್ದಿರುವ 
ಪ್ರಳಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖದಿಂದ ಸರಿತಾನ 
ದಂಡೆ ತರುಣರನ್ನು 'ಜೇಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ತರುಣರೇ? 
ಶಾಂತಿಯಿಂದ ನಡೆಯಿಂ. ಅತ್ಮ ಬಲವೇ ಮೇಲಾದ ಬಲ. 
ಹಿಂಸಾಕರ್ಮಗಳನ್ನು ರಿಲ್ಲಿಸಿರಿ. ನನ್ನನ್ನು ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಮಹಾತ್ಮಾ ಎಂದು ಸೂ ತ್ರ ಮಾಡುತ್ತಿ ಶ್ರೀರಲ್ಲೂ ! ಈ ನಿಮ್ಮ 
ಮಹಾತ್ಮ ನಮೇಲೆ ನಂಬಿಕೆಯಿಟ್ಟು ಅಹಿಂಸೆಯಿಂದ ನನ್ನ ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಸಹಾಯಮಾಡಿರಿ. ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸ ಸಃ 
ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸುತ್ತಾ ರಾಷ್ಟ ವನ್ನು ತನ್ನ 
ಹಿಂದೆ ಒಯ್ಯುತಿ ಧಾನ 


ಅದೇ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು, ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಶಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿಥೆ. ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನದ ವಾತಾವರಣವು ಮ್ರ ಸೂ 
ರಿನಲ್ಲಿ ಯೂ ವ್ಯಾಸ್ತ ವಾಗಿನೆ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಜಟ 
ಕಿರುನ ನವಜೈತನ್ಯಪು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಯೂ ಅವಿರ್ಥವಿಸಿದ್ದೆ 
ಮೈಸೂರಿನ ತರುಣರು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಆಯುವಜನಸಂಘ'ವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾಪಿಸಿ 
ದರು. ಆಗ ನಾನು ಜೈಲಿನಲ್ಲಿದ್ದೆ. ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತರಗಳು 
ನನ್ನದೊಂದು ಸಂದೇಶ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಕಾನು 
ಒಂದು ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದೆ. 


«ನಾನು ನಿಮ್ಮವನು. ನಾನು ತರುಣರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇಪೆಮಾಡಲು ಇಷ್ಟಉಳ್ಳವನಾಗಿಥೇನೆ. ನಾನು ಜೈಲಿ 
ಫಿಂದ ಬರುತ್ತಲೇ ನಿಮ್ಮ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರು 
ತ್ತೇನೆ. ನಾನೆಲ್ಲರೂ ನಮ್ಮ ದೇಶೋದ್ಕಾರ ಕಾರೈದಲ್ಲಿ 


ಫೈಕೈ ವೀರ್ಯ ಉತ್ಸಾಹಗಳಿಂದ ಮುಂದುನರಿಯೋಣ? 


೯ 


ಈ ಸಂಜೀಶವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ. ಆ ಸಭೆಯು ಯಶ 
ತ್ರೈಂದುಕೇಳಿ ನನಗಾದ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಪಾರಃ 
ಆ ಪ್ರಥಮ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರಿನ ತರ 

ಇದ ವೆಂಕಟಪ್ಪನವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರು. ಅವರಂತ! 
ದಾಳುಗಳು ತರುಣರಿಗೆ ದೊರತದ್ದು ನಮ್ಮ ಭಾಗ 
ಆ ವೆಂಕಟಪ್ಪನವರು ನಮ್ಮ ವೆಂಕಟಪ್ಪನವರೇ 
ತರುಣರು ಮತ್ತಷ್ಟು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ! 
ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಅವರಂತಹ ಧೀರ ಮುಂದಾಳುಗಳು 
ಮಂದಿ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಕಾಂಗ್ರೆಸ ಸಭೆಗೂ ಅವರ 
ಪ್ರಜಾಮಿತ್ರಮಂಡಲಿಯವರೂ ಅವರನ್ನು ಹಿಡಿದೆಳೆ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ, ವೆಂಕಟಪ್ಪನವರು ಬೇಕಾಗಿಥೆ. 
ಯಾರಿಗೂ ಬೇಡದವನ'. ನಾನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕಟಿ 
ವನು. ಯಾವ ಕಾನೂನುಗಳಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ವಬ 
ನನಗೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ ಯಾವ ಸಮಾಜವು ನನಗೆ ಸ 
ತ್ನದೋ ನಾನರಿಯೆ ! ಅಂಥಾ ಉಚ್ಛ್ಛಂಖಲ ಮನ 
ನನ್ನ ಕಠಿನವಾದ ವಾಕ್ಕಿನಿಂದ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರಿನ : 
ಹೃದಯದಲ್ಲೇನಿಧೆಯೋ ನಾನು ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 
ವೆಂಕಟಪ್ಪನವರು ನಮಗೇಬೇಕು. ಅವರನ್ನು ಮತ 

ಯವರೂ ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಕೂಡದು ಅವರು ಮತ್ತಾ 
ಗೂ ಹೋಗಕೂಡದು ಹಾಗಾದರೆ ಮಾತ್ರ ನವ 
ಮುಂದಾಳುಗಳು ಧೀರಮುಂದಾಳುಗಳು ದೊರತಂತಾ 
ಇದೇ ತರುಣರ ಕೋರಿಕೆ. 


ನಮ್ಮ ಶೀಮೆಯಲ್ಲಿ ಯುವಜನ ಸಭೆಯು ನ 
ಫಿಂದ ಈಚಿಗೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ತರುಣರು : 


೧೦ 


ಮುಂದುವರಿದಿಧಾರೆ, ಆದರೆ, ಸಾವು ಏನೇನು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಹುದು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ನ್ಯೂನಾತಿರಿಕ್ತಗಳೇನು ಅದ 
ಮ್ನೆ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇಗೆ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು 
ವಿಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಈಗಲೇ ಪರಿಶೀಲಿಸಬೇಕಾಗಿಥೆ. 


ತರುಣರು ದೇಶಭೇದ, ಜಾತಿಚೇದಗಳ ಸೋಂಕು ತಗಲ 
ದೇ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರಬೇಕು. ಸಮಗ್ರ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ತರುಣ 
ರ ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಗತಿಯು ಸೇರಿರಬೇಕು. ಸಾವು 
ಮೈಸೂರಿನವರು, ನಾವು ದೇಶೀಯ ಸಂಸ್ಕಾನದವರು ನಮಗೆ 
ಇದು ಬೇಡ ಅದು ಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಾ ಕೂಡುವುದರಿಂದ 
ಫಲವಿಲ್ಲ. ನಾವು ಭಾರತೇಯರು, ಎಲ್ಲ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಂತೆ 
ನಾವೂ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು. ನಮಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಬೇಕು, 
ಹಚ್ಚಿದ ಕೈ 1 ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲೇಬೇಕು ಎಷ್ಟು 
ಸ್ಟ ದರೂ ನಾವು ಅನುಭವಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಭಯಪಡಬಾರದು. ಇಡೀ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ ತರುಣರ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳೇ ಮುಂಡೆ 
ನಿಂತಿಧಾರೆ. ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಏಕೆ? ಇಡೀ 
ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹೊಸಯುಗದ ನಿರ್ಮಾಣಕರ್ತರು ತರಂ 
ಇರೇ ಎಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರಿನವರು ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ತಂದಿರುವರೇ? ನಮ್ಮ ಯುವಜನ ಸಂಘದಲ್ಲಿ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಸಂಖ್ಯಾಬಲವು ಬಹುಕಡಿವೆ:ಯಾಗಿಥೆಯೆಂದು 
ಫೇಳಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹು ಸೇಟಾಟವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಏಕೆ ಹೀಗೆ ಉದಾಸೀನರಾಗಿಧಾರೆಂದು ನಾಕು 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅವರು ನನಗೆ ಸಮಂಜಸವಾದ ಉತ್ತರ 
ಹೇಳಲು ಸಿದ್ದರಾಗಿರುವರೇ! ಈಗಿನ ಕಾಲದ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾ 
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ಸದ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ದರೆ ಅದೇ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ Pid ಆದರಿಂದ ಪ್ರ 
ನವಿದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಇಲ್ಲಿ ನಾನು ವ 
ಆದರೆ ಈಗಲೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯು ದೇಶಸೇವಗಿಂತ 

ದುದಲ್ಲವೆಂದು ನಾನುನಂಬಿಥೇನೆ ಇಂದಲ್ಲ ನಾಳೆ ಮ 
ಗಾಂಧಿಯವರು “ಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬನ್ಸಿ'' ಎಂದ 
ನ್ನು ಕರೆದರೆ ನೀವು ಹಳೆಯ ಪುರಾಣೀಕರಂತೆ ಪು 
ಹೊರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ ಕೊಂಡು ಕೂಡುತ್ತೀರೋ? 

ರಂತೆ ಈಸ ನ ಕತೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತೀರೊ? ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 


ಆದರೆ ನಾನು ಈಗ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು "ಮೋರ 
ಬನ್ನಿರಿ!” ಎಂದು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಅವರು ಎ 
ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಮಾಡುವ ದೇಶಸೇವೆಯು ಎಷ್ಟೊ: 
ಅವರು ಬಂದು ನನ್ನ ಮ: ೦ದೆ ನಿಂತರೆ ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ ಕೊಡಲು ಣಾನು ಸಿದ್ಧನಾ 
ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅವರು ದೇಶಸೇವೆಗೆ ನೆರವಾಗಿ 
ಅವರ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೂ, ಸಹಾಯ ದೊರೆಯುವಂತಹ 
ಡನ್ನು ಮಾಡಲು ನಾವು ತಯಾರಾಗಿಧೇವೆ. ಇದು ವಿ 
ಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೆಸಳುವ ಮಾತು, ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನುವ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 

ಇನ್ನು- ವಿದ್ಯಾವಂತರಾದ ತರುಣರು ಬಹುಮಂದಿ 


ಅವರು ಸರ್ಕಾರೀ ನೌಕರಿಗಳಾಗಿ ಸೆಕ್ರಟರಿಯೇಟನ 
ಅಧಿಕಾರಸ್ಥರ ಮನೆಯ, ಹಂತಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಇ 
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ಧಾರೆ. ಇಲ್ಲ, ಅವರಿಗೆ ಕೆಲಸಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ಆತೆಯು ನಿರಾತೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ಭಗ್ಗಮನೋರಥ 
ರಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿಧಾರೆ. ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳು 
ವುಜೀನೆಂದರೆ, ಮಹಾಶಯರೆ, ಸುಮ್ಮನೇ ಏಕೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ.ತ್ತೀರಿ? ಏಕೆ ಇಲ್ಲದ ಆಶಾಪಾಶಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಕೊಂ 
ಡು ಸರ್ಕಾರದ ಚಾಕರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತೀರಿ? ಯೇಕೆ 
ನಿರಾಶಂಗಿ ನಿರ್ವೀರ್ಯರಾಗಿ ಕುಳಿತಿಧೀರಿ. ಏಳಿರಿ! ಧೈರ್ಯ 
ದಿಂದ ಮುಂದೆ ಬನ್ನಿರಿ, ದೇಶಸೇವೆಗೆ ನಿಲ್ಲಿರಿ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
'ಒಟ್ಟಗೆ ಸೇವೆ ಮಾಡೋಣ! ಒಟ್ಟಿಗೆ ಭಿಕ್ಷಬೇಡೋಣ! 
ಒಟ್ಟಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಜೋಣ! ನಮಗೊಂದು ಮಾಳಿಗೆಯು 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ದೊರತರೆ ಅಲ್ಲಿ ನುವೆಲ್ಲರೂ ವಾಸಮಾಡೋ 
ಣ. ಇಲ್ಲನೇ ನಿಶಾಲ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದ ಗುಡಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಡೋಣ ! ಉಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ-ಊರಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ರೂ; ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಧ್ವರೂ-ಮಠದಲ್ಲಿದ್ದರೂ; ಮಾಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ದ್ವರೂ-ಬಯಲಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ-ಕತ್ತಲೆಯ 
ಲ್ಲಿದ್ದರೂ; ನಾವು ಒಂದುಕಡೆ ಇರೋಣ ! ಒಂದು ಮಾತ 
ನಾಡೋಣ! ಒಂದು ಕೆಲಸಮಾಡೋಣ | ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಒಬ್ಬಗೆ ದೇಶಸೇನೆಮಾಡೋಣ! ಬಂದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 
ಧೀರರಂತೆ ಅನುಭನಿಸೋಣ. ಅದೇ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆತ್ಮಾರ್ಪಣ ಮಾಡಿಬಿಡೋಣ. 


ವಿದ್ಯೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಕೆಲಸವೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ಅನ್ನವೂ 


ಇಲ್ಲದೇ; ವೂರಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಇಲ್ಲದೇ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಇಲ್ಲಜಿ 
ದುವಾಣ್ಯಪಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ಇರುವ ಬಹುಮಂದಿ 
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ತರುಣರು ನಮ್ಮೆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ದಾರೆ. ಸಾನು ಅವ 
ರನ್ನು ನಮ್ಮ ಯುವಜನ ಸಭೆಗೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಆದರದಿಂದ್ದು 
ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ ಅವರ ಅಸಂಾಧಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮನ್ನಿಸಿ ಸೌಹಾ 
ರ್ದದಿಂದ, ಸಮಭಾವದಿಂದ, ನಾವೆಲ್ಲರೂ ವರ್ತಿಸುವಂತೆ 
ಬೇಡುತ್ತೇನೆ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ವೂಟದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವನ್ನು 
ಹಂಚಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧವನ್ನು ಹರಿದು 
ಹೊದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರಿಂದ ದೇಶಸೇವೆಯಾಗುತ್ತದೆಂದು 
ನನ್ನ ಭರವಸೆ ಇದೆ. 

ನಾನು ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ತರುಣರಿಗೆ ಹೇಳುವುದೊಂದು 
ಮಾತು. ಸಹೋದರರೆ? ನೀವು ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕೆಲ್ಲ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿತೋರಿಸಿರಿ. ಈ ಪ್ರಪಂಚವು ನಿಮ್ಮ ಒಂದು 
ಸಾಹಸ ಕಾರ್ಯವ ನ್ನು ನೋಡಲಿ. ಆಗ, ನಾವು-ನಮ್ಮ ಬೊಂಬಾ 
ಯಿನ್ಹ ಕಲಿಕತ್ತೆಯ ಪಂಜಾಬದ ತರುಣರಿಗೆ ಸಮಾನರೆಂದು 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇದೇ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತು. 


ಮೈಸೂರಿನ ಹೊಸ ಯುಗವನ್ನು; ಹೊಸ ಮೈಸೂರನ್ನು 
ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುವುದು ಜರ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ತರು 
ಣರು ಸ್ವಾರ್ಥದಲ್ಲಿ, ಆಶಾಪುಶಗಳಲ್ಲಿ ಸುಖಸಂಪತ್ತು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದರೆ ಅವರು ಪಶು ಸಮಾನರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. ಆ 
ತರುಣರೇ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗದಿಂದ ಜೀಶ ಸೇವೆಗೆ ಆರಂಭ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಅವರೇ ನರಸಿಂಹೆಗಳಾಗಿ ವೀರರಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಾರೆ. 


ತರುಣರೆ, ನಿಮಗೆ ಶಕ್ತಿಇದೆ, ಸಾಹಸವಿಧೆ, ಧೈರ್ಯೋತ್ಸಾ 
ಹೆಗಳಿನೆ. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ದೇಶಭಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಸಂಪಾದಿ 
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ಸಿದರೆ ದೇಶಸೇವೆಗೆ ಟೊಂಕ ಕಟ್ಟಿ ಮುಂಜಿ ಬಂದರೆ ನೀವು 
ಈ ಮೈಸೂರನ್ನು ಉದ್ದಾ ರ ಮಾಡಬಲ್ಲಿ ರಿ. ಕಷ್ಟ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಶಿನ್ಮು ಸಹೋದರರಿಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಲ್ಲಿ ರಿ. ಅಜ್ಞಾನ 
ದಲ್ಲಿ ರುವ ನಿಮ್ಮ ಸಹೋದರರನ್ನು ಎಚ್ಚ 4 ರಗೊಳಿಸಬಲ್ಲಿರಿ 
ಸತಿತರಾದ ನಿಮ್ಮ ಸಹೋಡರರನ್ನು ಉದ್ಧಾರ ಮಾಡ 
ಬಲ್ಲಿ ರಿ. ನಿಮಗೆ ಚೇತ! ವೀ ರೃವಿನಯ ಧೈರ್ಯೋತ್ಸಾ 


ಹೆಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಲಿ! ನಿಮ್ಮಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕಲ್ಯಾಣ 
ವಾಗಲಿ. 


॥ ಧಿಯೋಯೊನಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌ ॥ 


ಬೆಂಗೆಳೂರು ಸಿಟಿ 
ಬಳೇನೇಟೆ, ಮಕ ಪುಸ್ತಕ ಸ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಮುದ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 


೧೯೩೨೦ . 


ಹೊಬಿೆ 


ಕೈ ಬಟ್ಟಿ ಗೆಗತಿಯಿಲ್ಲ! 





ಬಡತನವು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಅದರ 
ಕಠೋರ ರೂಪವನ್ನು ನಾನು ನೋಡಿಲ್ಲ ಅದನ್ನು ನೋ 
ಡುವ ಧೈರ್ಯವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಮಗಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾರವು ತುಂಬಿಹೋ 
ಗುತ್ತದೆ. ಹೃದಯವು ವಡದು ಚೂರುಚೂರಾಗಿ ಹೋಗು 
ತ್ತದೆ, ಆದ್ದರಿಂದ ಆದನ್ನು ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿಲ್ಲು ನೋ 
ಡುವ ಸಾಹೆಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ! ನಾಗರಿಕತೆಯ-ಸಪಾಶ್ವಾತ್ಯ 
ನಾಗರಿಕತೆಯ ಮುಸುಗನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ವಳಗೊಳೆಗೇ' 
ಸುಖಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ತಡಕಾಡುತ್ತಿಥೇವೆ. ಆ ಸುಖಶಾಂತಿ 
ಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಅದು ವಾಸ್ತವವಾಗಿಯೂ 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಲ್ಲದ್ದು. ನಮಗೆ 
ದೊರೆಯುವುದೆಂತು? 


ನಮ್ಮನ್ನು ಅವರಿಸಿರುವುದು-ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ, 
ಕವಿದಿರುವುದು--ಬಡತನ, ಕಡುಬಡತನ! ನಾವು ಸುಖ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ, ನಮ್ಮ ಕೈಗೆ ಚುಚ್ಚು 
ವುದು ಅದೇ ವಿಷದ ಮುಳ್ಳು! ನಮ್ಮ ಸಹೋದರರ-*ಡು 
ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಸಹೋದರರ--ಹಸಿದ 
ಹೊಟ್ಟೆಯ ಉರಿ! ಆ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ. 
ತಾಸ! ಅದು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಳಲಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಅನರ ಆರ್ತ 


ಹ 


ನಾದವು ನಮ್ಮ ಕಿನಿಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕು, ನಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣ 
ವನ್ನು ಕುಕ್ಕಿಕಳನಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವುದು ನಮ್ಮ ನಾಗ 
ರಿಕರು-ನಿನ್ಯಾವಂತರಿಂದು ಜಂಭದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರ.ವ 
ಬುದ್ದಿ ವಂತರು; ಹಣದ ರಾಶಿಗಳ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಕೊಂಡು 
ಸುಖದ ಸ್ವಸ್ನಗಳನ್ನು ಬಸುಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಮಂತರ; 
ಅಧಿಕಾರ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡ್ಕು 
ಪ್ರಜಾಸೂಬನೆ ವಗಡ.ತ್ತಿಭೆಳಪೆಂಡು ವಿಜೃಂಭಿಸುತ್ತಿರುವ 
ರಾಚಿ:ಧಿಶಾಜರುಗಮಿ ಆ ಅರ್ತನ:ದನನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದ:ದರೆ-ನವಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿರಿ ನಮ್ಮ 
ಹೆಸಿದ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಗಂಜಿಯನ್ನು ಕೊಡಿರಿ, ನನ್ಮುನ್ನು ಉದಾ 
ರಮಾಡಿರಿ; ಇಲ್ಲವೆ-ನವ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ನೀವೂ ಬೆಂದು 
ಬೂದಿಯಾಗಿ ಹೋಗುವಿರಿ. ಈ ನಾಡು ಮರುಭೂನಿ 
ಯಾಗುವುದು. ಮೂವತ್ತುಸೂರುಕೋಟ ಹೆಣಗಳ ಭಯಂ 
ಕರ ಸ್ಮಶಾನವಾಗುವುದು....ಎಂದು ಎಏಚ್ಛರಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಸಹೋದರರೇ? ಅದಕ್ಕೆ ನೀನೇನು ಉತ್ತರ ಹೇಳುವಿರಿ? 
ಏನುಮಾಡುವಿರಿ? 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಡವರುಂಟು. 
ಬಡತನವುಂಟು. ಅದಕ್ಕೂ ಒಂದು ಮೇರೆಯುಂಟು. 
ನನ್ಮು ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬಡತನಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲೆಯೇ ಇಲ್ಲ ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಬಹು ಮಂದಿ ಒಪ್ಪತ್ತಿಗೂ ಅನ್ನಕ್ಕೆ ಗತಿಯಿ 
ಲ್ಲದೆ ಆಲೆಯುತ್ತಿಧಾರೆ! ಎರೆಡು ದಿನಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಉಂಡು 
ಪ್ರಾಣವನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವರೆಸ್ಟೋ ಜನ! ಅರಹೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಗಂಜಿಗೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದೇ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವವರು ಬಹು ಜನ! 


೩ 


ಅನ್ನವೇ ಅಲ್ಲದೆ, ತಳಮಳಿಸಿ ನೊಂದು, ನರಳಿ ಸಾಯುತ್ತಿ 
ರುನನರು ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಜನ! ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಹೊಟ್ಟೆಯ 
ಪಾಡು ಇಷ್ಟ ಕಷ್ಟಸ್ಸಿ ಬಂದಿದೆ! 


ಇಳ್ಲು ಎಕ್ಕಿ ಸೆ. ನಾಡನು ಕೇಳಬೇಕೇ? ಬಡವರಿಗೆ ತಮ್ಮ 

ವಸ ನ್ನು ಳಿವ್ಯಳೆಗ! ಬಾಧೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿ ಚಿಚ 
ಗಿಸ್ತಸ್ಪಡೆಲ್ಲೆ pe ಗಳಿಲ್ಲ. ನಾನವನನ್ನು ಮ.ಚ್ಚೈ ಕೊಳ್ಳುನ 
ದ, 118 ಯೋ, ಚಿಂದಿಬಟ್ಟೆಯೋ (ರಂಗ 
ಉಂಟ; ಅನೇಕರಿಗೆ ಆಸಕ್ಕೂ ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ಬಿಸಿಲ್ಕು ಚಳಿ, 
ಗಾಳಿ ಮಳೆಗಳ ಬಾಧಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ವಾಸಮಾ 
ಡಲು ಕೋಟ್ಯಂತರ ಜನರಿಗೆ ಮನೆಜುಗಿಲುಗಳಿಲ್ಲ ಗುಡಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ -ಹ:ಕು ಗ.ಡಿಸಲುಗಳೆಲ್ಲಿ-ಬಹೆ ಜನರ: ಕಾಲ 
ಕಳೆಯುತ್ತಿಧಾರೆ ಅದೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಬಯಲಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಸಂಸಾರಗಳು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವೆ. 
ಹಸಿಡ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಅನ್ನನಿಲ್ಲದೇ-ಮಾನಿ ಮುಚ್ಚೆಕೊಳ್ಳುವು 
ದಸ್ಸೆ ಬಟ್ಟಿಯಿ ಲಡದೇ-ವಳೆಬಿಸಿಲುಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಮನೆಯಿಲ್ಲಡೇ-ಇರುವ ಈ ಬಡಜನರನ್ನು ರೋಗರುಜಿನ 
ಗಳು ಕಿತ್ತುತಿನ್ನುತ್ತವೆ. ಈ ಭೋರ ರೋಗಗಳಿಂದ ಬಡ 
ಜನ ಸಾಯುತ್ತಿಧಾರೆ. ಆ ಬಡವರ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಕ್ಕಳು 
ಮರಿಗಳು ಸಾಯುತ್ತಿವೆ. ಹೀಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಮರಣ; ರೋಗಿ 
ಗಳ ಸಾವ್ರ ವಾಸಕ್ಕೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲದ ಬಾಳು, ಹೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿಗ 
ಳಿಗೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲದ ಗೋಳು. ಇಸ್ರಗಳಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶವು 
ಸ್ಮಶಾನದಂತಾಗಿ ಸುಖನುಯವಾಗಿದ್ದ ನಮ್ಮು ನಾಡಿನ 
ಜೀವನವು ಘೋರನರಕದಂತಾಗಿದೆ. 


೪ 
ಈ ಸುಖನೆಲ್ಲಿಯದು? 


ನಮ್ಮ ನಗರವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಸಟ್ಟಣದ ಸುಖಜಿವಿಗಳಿಗೆ, ಈ 
ದೃಶ್ಯವು ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ; ಕಂಡವರು ಹೇಳಿದರೆ ಅವರಿಗೆ 
ಅದನ್ನು ನಂಬಲು ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಟ್ಟಿಣಗಳ ಸೊಬಗು 
ಹಾಗಿದೆ. ಆ ನಗರ ಜೀವನದ ಸೌಖ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ವೈೈಮರ 
ತಿಥೇನೆ. ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವ ಭೋಗಸಾ 
ಮಗ್ರಿಗಳು ಪರದೇಶದ ನಸ್ತ್ರ ಭಂಡಾರಗರು, ಇಂದ್ರ ಭವನಗ 
Me ಆಂದಚೆಂದದ ಸುಕೆಗಳು, ಹಗಲಿರುಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ತೋರಗೊಡದ ದೀಸಮಾಲೆಗಳು ಸುಖಿಗಳಿಗೂ 
ಕೂಡ ಬಯಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆಸ್ಪೆತ್ರೆಗಳು, ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸ್ಟಾಧಿ ನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಬಷ್ಟು ಹೆಣ. 
ಇವೇ ಈಗಲ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಮೂಲಾಧಾರಗಳು ನಾಗ 
ರಿಕರು ಈ ಬೆಡಗಿನಲ್ಲಿ-ಈ ಭ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಸುಖದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಧಾರೆ. ಇದೇ ನಗರ ಜೀವನದ ಸಿಹಿ! ನಗರಗಳಿಗೆ 
ಇಸ್ಟೊಂದು ವೈಭವವು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? ಪಟ್ಟಿಣಿಗರು, 
ವಿದ್ಯಾವಂತರು, ಭಾಗ್ಯವಂತರು, ಪಡುತ್ತಿರುವ ಸೌಖ್ಯನೆ 
ಲ್ಲವೂ ಯಾರ ಸುಖ? 


ಈ ಸುಖದ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಸಟ್ಟಿಣಿಗರು ಎಲ್ಲಿಂದ ಸಂ 
ಪಾದಿಸಿ ತಂದಿದಾರೆ? ಇವೆಲ್ಲವೂ ಪಟ್ಟಿಣಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳ 
ದದ್ದೋ ? ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ ತಯಾರಾದದ್ಲೋ ? ಇವೆಲ್ಲ 
ನನ್ನೂ ನಾವು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿಥೇವೆಯೋ? ಇಲ್ಲ. 
ಬಡವರ ಕಸ್ಟವನ್ನು ನಾವು ಉಂಡು ಮೆರೆಯತ್ತಿಥೇನೆ. 
ಈ ಕಾಲದ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಪ್ರಭಾನವು ಅಂಥಾದ್ದು. ಅದು. 


೫ 


ಹಳ್ಳಿಯ ಜೀವಾಳವನ್ನು ಎಳೆಯುತ್ತಿದೆ, ಬಡ ರೈತರನ್ನು 
ಹಿಂಡಿ ಹೀರುತ್ತಿದೆ. ಹೆಳ್ಳಿಗಾಡಿನವರು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ನಾಲ್ಕ 
ಕಾಳು ಬೆಳೆದರೂ ಅದನ್ನು ಅವರು ಉಣ್ಣುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. 
ಯಾನ್ರದೋ ಒಂದು ನಾಗರಿಕತೆಯ ಶಳತದಿಂದ ಅಡು ಪಟ್ಟಿ 
ಣಗಳಿಗೆ ಬಂದು ತುಂಬುತ್ತಿದೆ. ಹಳ್ಳಿಗರು ಕುರೀಮಂದೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಕಿ ತುಸಟಿನನ್ನು ಬೆಳೆದರೆ ಅದರಿಂದ ಮೈೈಬೆಚ್ಛೆ 
ಗಾಗುವುದು ಸಟ್ಟೀಣಿಗರಿಗೆ, ಆವರು ದನಕರುಗಳನ್ನು ಸಾಕಿ 
ಹ:%ು, ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪಗಳನ್ನು ತಯಾರುಮಾಡಿದರೆ 
ಅದನ್ನು ತಿಂದು ಶೇಗುವವರು ಪಟ್ಟಿಣಿಗರು, ಅವರು ಕಷೂ 
ರ್ಜಿತವಾದ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಹೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಭಯ 
ದಿಂದ ಸರ್ಕಾರದ ಕಂದಾಯ-ಕೌಳಿಗೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರೆ, 
ಅದರ ತಿರುಳೆಲ್ಲು ಪಟ್ಟಿಣಿಗರ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಸೂರೆ ಖಾಗುತ್ತದೆ ಇಷ್ಟಾಗಿ ಹೆಳ್ಳಿಯವರ ಕೈಲಿ ಎರಡು 
ಕಾಸು ಉಳಿಯುವುದೇ ತಡ. ಅದನ್ನು ಕೋರ್ಟು ಕಛೇರಿಗ 
ಳಿಗೋ, ಅಥವಾ ಕೋರ್ಟಿ ಕಛೇರಿಗಳ ದಳ್ಳಾಳಿಗಳಾದ 
ಲಾಯರುಮಹಾಶಯರಿಗೊ ದಂಡ ತೆತ್ತು ಬಿಡಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಹೆಳ್ಳಿಯನರ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಕುರುಡು ಕಾಸು ಇದ್ದ ರೈ 
ಅದನ್ನು ಸರದೇಶದ ಸಿಗರೇಟು ಬೆಂಕಿನಟ್ಟ, ಬಿಸ್ಕತ್ತು, 
ಸೇಸರನೆಂಟು, ಸಕ್ಕರ್ತಿ ಸೀಮೆ ಯಣ್ಣೆ, ಈ ಪರಡೇಶೀ 
ವಸ್ತುಗಳು ನುಂಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು ತೂಕ 
ಹೆಂಡವೇ ಒಂದು ತೂಕ. ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ 
ಸೂರೆಮಾಡುವುದು ಹೆಂಡ! ಆರೋಗ್ಯನನ್ನು ಹಾಳುಮಾ 
ಡುವುದಂ ಹೆಂಡ, ನೀತಿಯನ್ನು ಇಶಮಾಡುವುದೂ ಹೆಂಡ, 
ಹೆಂಡದಿಂದ ಕಳ್ಳತನ; ಅದರಿಂದ ಹಾದರ. ಖಾರಿ. 


೬ 


ದರೋಡೆ. ಈ ಘೋರಕೃತ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲವೂ ಹೆಂಡವೇ ಮೂ! 
ನಾಲ್ಕು ಹರಕು ಗುಡಿಸಲುಗಳುಳ್ಳ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಯೂ ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ಹೆಂಡದಂಗಡಿಯಿದೆ. 


ಪ್ರಳಯವಾಗುವುದೋ ) 


ದೇಶಸೇವಕನಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುಸ್ರದೇನು? ಹಳ್ಳಿ ಗ8 
ಡಿನ ಕಠೋರವಾದ ಬಡತನ-ಪಟ್ಟಿಣಗಳು ಹಳ್ಳಿಗಳನು 
ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುವ ದೃಶ್ಯ. ಇದೇ ಹಳ್ಳಿ ಗಾಡಿನವರಿಗೂ ಸಟ್ಟಣಿ 
ಗರಿಗೂ ಇರುವ ಈಗಿನ ಬಾಂಧವ್ಯ. ಇದು ದೇಶಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆ 
ಯದಲ್ಲ, "ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ಕಿತ್ತುಶಿನ್ನುವ ಈ 
ವ್ಯಾಪಾರದಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಪಟ್ಟಿ ಣದ 
ವರು ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಗಮನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅನರ ಭಾವನೆಯ ಹಳ್ಳಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಡ ಕನವಿನ್ದರೆ ಇರಲಿ ಅದರಿಂದಹ ಳ.ಗಾಡಿನವರು' 
ಪರಿತವಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಇರಲಿ; ರೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ಅವರು 
ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದರೆ ಸಾಯಲಿ; ಮನೆಮಾರುಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಯ 
ಲಿನಲ್ಲಿ ಯೇ ಬಿದ್ದಿ ರಲಿ; ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ-ಉಪವಾಸವಿರಲಿ! 
ಬಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ; ಬೆತ್ತಲೆಯಿರಲಿ! ಅವರ ಕರ್ಮ ಅವರದು, 
ನಮ್ಮ ಪುಣ್ಯ ನಮ್ಮೆದು. ಇದೇ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರ ಕಲ್ಪನೆ 
ಗಳು, ಇದು ನಿಜವಲ್ಲ ಇದರಲ್ಲಿ ನಿಜವಿದ್ದರೆ, ಬಡವರು 
ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರೂ ಐಕ್ವರ್ಯವಂತರಕ 
ಸುಖಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನರಾಗಿರಬಹ.ದಾಗಿತ್ತು. ಬಡ 
ನರು ಕಷ್ಟಸಡ್ತುತ್ತಿರುವುದು ಬಡವರ ಕರ್ಮದಿಂದಲ್ಲ. ಅದು 
ಭಾಗ್ಯವಂತರ ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ. ಅದಕ್ಕೆ ಭಾಗ್ಯವಂತರೇ 


೭ 


ಕಾರಣಕರ್ತರು. ಭಾಗ್ಯವಂತರು. ಅದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ತಾರದೆ, ಬಡವರನ್ನು ಹಿಂಡಿ ಹೀರುತ್ತಿದ್ದರೆ; 
ಬಡವರು ಹೀಗೆಯೇ ಕಸ್ಚಪಟ್ಟು ನರಳಿ ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವೇ 
ನಾಶ ಹೊಂದುತ್ತು6ಂಬ ಭಾವನಾತರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ತೇಲುತ್ತಿದ್ದರೆ; ಅದು ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವು 
ಅಷ್ಟು ಸುಲಭವಾದುದಲ್ಲ. ನರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಅದು ಉಗ್ರರೂ 
ಪನನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ! ಆ ಬಡಜನರ ಹೊಟ್ಟೆ ಯುರಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ಸುಡುತ್ತದೆ! ಆ ಆರ್ತನಾದನು ಜಗತ್ತ 
ನ್ನು ತಲ್ಲಣಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ! ಅವರ ರೋಗ ರುಜಿನಗಳು 
ಲೋಕವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಕಬಳಿಸುತ್ತವೆ! ಅವರ ಸಾವು ಪ್ರಸಂಚ 
ವನ್ನೇ ಸ್ಮಶಾನವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ! ಆ ದರಿದ್ರ ನಾರಾಯ 
ಇ ಭೈರಪನರ್ತನದಲ್ಲಿ-ಮಾನವ ಜಗತು, ಧೂಳೀಪಟ 
ವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 


ತಡೆಯ ಬಲ್ಲವರಾರು ? 


ಇಂತಹ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ಯಾಗು ನಿಲ್ಲಿ ಸಬಲ್ಲರ? ಗುಡಿ 
ಗೋಪುರಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚ, ಈ ಪ್ರಳಯವನ್ನು ತಡೆಯಲಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. ಛತ್ರಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಅನ್ನದ ರಾಶಿಗಳಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಇಂಗಿಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅರಮನೆಗಳ ರಾಜವೈವದಿಂದ 
ಇದನ್ನು ಮರಸುಪುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಗುರುಮನೆಗಳ ಜ್ಞಾನ 
ನೈಪುಣ್ಯದಿಂದ ಇದನು, ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವುದು ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. ವಿ 
ದ್ಯಾಲಯಗಳ ವಿದ್ಯಾವೈಖರಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇದನ್ನು 
ಎದರಿಸುವುದು ಸ.ಲಭನಲ್ಲ, ಹೆಣಗಾರರಲ್ಲಿರುನ ಗಂಟುನ್ನ್ನ 


ಆ 


ಸಡಿಲಿಸಿ ಆದಂಂದ ಬಡವರ ಕೈಗೆ ದುಡ್ಡು ದೊರೆಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪಟ್ಟಣಗಳಿಂದ ಹೆಳ್ಳಿಗಳಿಗೆ ಹೆಣವು ಹರಿ 
ಯ ಬೇಕು. ಪರದೇಶಕ್ಕೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಹೊನ್ನಿನ ಹೊಳೆ 
ಯನ್ನು ಅಡ್ಡಗಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡು ವುದಕ್ಕಾಗಿ-ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬಡನರ ಸಂಕಟಿದ 
ಉರಿ ಎದ್ದು ಪ್ರಳಯವಾಗದಂತೆ ತಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ-ಇಂ 
ದಿನ ಶಕಾಪುರುಷನಾದ ಗಾಂಧಿಯು ಜನ್ಮ ವೆಕ್ತಿದಾನೆ. ಆದ 

ಸ್ಯಗಿಯೇ ಎಲ್ಲರೂ ಅತನನ್ನು ಮಹಾತ್ಮನೆಂದು ಕರೆಯು 
ತ್ತಾರೆ. ಅ ವ.ಹಾತ್ಮನು ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಳೆಯವಾಗ 
ದಂತೆಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ-ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿ 
ಸರ್ವನಾಶವಾಗದಂತೆ ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ-ಸದಾ ಸರ್ವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಖಾದೀ! ಖಾದೀ!! ಖಾದೀ!!! 
ಎಂದು ಮಂತ್ರಪಠನ ಮಾಡುತ್ತಿದಾನೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ ಮಂತ್ರವು- ಖಾದೀ! ಅವನು ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡುವ ಮಂತ್ರವು ಖಾದೀ! ಅವನ ಶಿಷ್ಯರು ಹಿಡಿಯಜೇ 
ಕಾಡ ವ್ರತವು-ಖಾದಿ ಖಾದಿಯೇ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನದ ಬಡ 
ತನಕ್ಕೆ ಮದ್ದು. ಖಾದಿಯೇ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಹಾದಿ. ಖಾದಿ 
ತನೀ ಅತ್ಮೊೋನ್ಸಕಿಯ ದಾರಿ! 


ಖಾದಿಯೇ ಸೇವಾಮಾರ್ಗ 


ಖದಿಯನ್ನು ಧರಿಸಬೇಕೇ ಇಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ನಿಪಯ 
ವನ್ನು ಈಗ ಚರ್ಚೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಇದು ಸಮಯವಲ್ಲ. ಇಂದು ಭಾರತ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಘೋರ 
ಯುದ್ಧವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಮಯ ಇದು ಭಾರತೇಯರ 


€ 


ಶಕ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಸಮಯ, ಇದು ನಮ್ಮ ಮನಃಸರೀಕ್ಷೆಯ 
ಕಾಲ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತರ್ಕ ಮಾಡಕೂ 
ಡದು. ದೇಶಮಾತೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡು 
ನ್ರದೊಂಡೇ ಈಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಭಾರತೇಯನ ಕರ್ತವ್ಯ. 
ದೇಶ ಸೇನೆಯ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಹು ಸುಲಭವಾಗಿ, ಯಾವ 
ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಅನುಸರಿಸಬಹುದಾದ ಸೇವಾ 
ಮಾರ್ಗವು ಖ.ದಿಯೇ! ಅತಿ ಕಠಿನವಾದ ಕಠೋರವಾದ 
ದುರ್ಗಮವಾದ ಮಾರ್ಗವು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ!' ಮಹಾತ್ಮಾಜಿ 
ಯವರು ಇವೆರಡು ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಭಾರತ ಮಾತೆಯ 
ಬಂಧ ವಿಮೋಚನೆಗಾಗಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಖಾದಿಯ ವಿರೋಧಿಗಳು. 


ಈಗ ನಾವು ಎತ್ತಿರುವುದು ಖಾದಿಯ ಮಾತು. ಕೆಲವರು 
ಸೊಗಸುಗೂಲರಿಗೆ ಖಾದಿಯು ವೊಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ 
ಷೇಷಕ್ಕೆ, ಅವರ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಖಾದಿಯು ಬಹು 
ನಿರೋಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಅವರ ಭಾವನೆ, ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ನಾಗರೀಕರೆಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಸೊಗಸುಗಾರರಿಗೆ ಖಾದಿಯ 
ಮೇಲೆ ಮನಸ್ಸು ವಲಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಇವರ ವೇಷದ ನಾಗ 
ರಿಕತೆಯು-ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ವೇಷದ ಅನುಕರಣವೆ:; ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ನಾಗರಿಕತೆಯಾಗಲಿ, ಆ ನಾಗರಿಕ 
ತೆಗೆ ಮರುಳಾಗಿರುವ ಸರದಾಸ್ಯ ಬುದ್ಧಿಯಾಗಲಿ, ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರವು ಈಗ ಎಚ್ಚತ್ತಿದೆ. ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನ 
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ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ.ನುಷ್ಯನೂ ನೇಸಭೂಸಣಗ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಆಹಾರ ವಿಹಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಿಯ್ಯಾವಿನಯ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಡಿಸುಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ; ನಿಜವಾದ ಭಾರತೇ 
ಯನಾಗಿ ಬದುಕಬೇಕು ಇ ಫೇ ದೇಶಡ್ರೋಹಿಯಾಗಿ 
ಅಧಥೋಗತಿಯನ್ನು ಕೊಂಸಬೇಕು. ಇಂಥಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸರಾನುಕರಣದ ಹೀನಾಯಜೀವನವನ್ನು ಏನೆನ್ನಬೇತ? 
ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರದ ಜೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಉದ್ದ್ಯೋಗಸ್ಮರಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಮಂದಿ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರ ಗೌಂವಕ್ಕೆ ಖಾದಿಯ ತಸ್ಯದ್ದಲ್ಲ 
ವೆಂದುಕೊಂಡಿಧಾರೆ. ಖಾದಿಯ ವೇಷದಲ್ಲಿಯೆ ಸರ್ಕಾ 
ರದ ನಿರೋಧಭಾವವು ಅಡಗಿದಥೆಯೆಂದು ಕೆಲವರ ಭಾಂತಿ. 
ಈ ಅಧಿಕಾರ ಪ್ರತಿಸ್ಕೆ, ವಿರೋಧ ಭ್ರಾಂತಿಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ 
ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಖಾದಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇನರ ಕ್ಕ 
ಕೆಳಗಿನ ನೌಕರರು ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳ ಭಯದಿಂದಿಲೆಣಂ, 
ಅಥನಾ ಯಾವದೊ ಅಲ್ಲಸಲ್ಲದ ಸಂದೇಹಗಳಿಂದಲೋ, 
ಖಾದಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗುವುಗಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸರ್ಕಾನದ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಗಳೂ ನೌಕರೂ ಖ:ದಿಯನ್ನು ಬೇಡವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ 
ಇವರು ಊಟಮಾಡುವ ಅನ್ನವು ಹೇಗೋ ಇವರು ಥರಿ 
ಸುವ ಬಟ್ಟೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ; ಇವರು ಕುಡಿಯುವ ಹಾಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಸರ್ಕಾರದ ವಿರೋಧನಿದೆಯೋ ಈ ಖ:ದಿಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ಟ್ಚೇ-ಸರ್ಕಾರದ ವಿದ್ವೇಷವಿಜೆ, ಇದೆಲ್ಲಾ 
ಭ್ರಾಂತಿ! ಅಧಿಕಾರಿಗಳು-ತಾವು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚೆನವರಂದು, ಆಕ.ಶದಿಂದ ಇಳಿದುಬಂದವರೆಂದು; ಹೆಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಶಿಷ್ಟೆಯಿ;ಂದ ಹೀಗೆ ಭ್ರಾಂತರಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಧಾರೆ ಈ ಸರ್ಕಾರವು ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರ, ಈ ಆಧಿಕಾರಿ 


CO 


ಗಳೂ ನಮ್ಮವರು. ನಮ್ಮ ಸಹೋದರರು. ನಮ್ಮೊಡನೆ, 
ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದವರು... ನಮ್ಮ ಬೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಕಷ್ಟ 
ಸುಖಗಳನ್ನು ಇವರು ಬೇಕೆನ್ಸಲಿ-ಬೇಡವೆನ್ನಲಿ, ಆನ: 
ಭವಿಸಿಯೇತೀಬೇಕು.ನಾನೆನ್ಸರೂ ಒಟ್ಟಿ? ಬದುಕಬೇಕು. 
ಒಂದಾಗಿ ಉಳಿಯಬೇಕು. ಅಳಿದರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಅಳಿಯ 
ಬೇಕು. ಇವರು ತಿನ್ನುವ ಸೆಂಬಳವು ನನ್ನು ದೇಶದ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳ ಕಷ್ಬಾರ್ಜಿತವಾದ ದ್ರನ್ಯ. ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಹೊಂದು 
ವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ. ಆದನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಆಧಿಕಾರಿ ಸಹೋದರರು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ 
ಬಡಸಹೋದರಗ ಈ ಕೈಗಾರಿಕೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದರೆ ಸರ್ವ 
ರಗೂ ಸುಖನಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಕಷ್ಟವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಿದ್ಧ ! 
ಯಾರೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ೩ಇರರು ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರು ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಶ್ರೀಮ ನ್ಮ ಇರಾಜರವರೇ ಖದಿಗೆ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನನ್ನು ಕೊಡುಕ್ತಿರುವಾಗ; ಇನ್ನಾ ಅಕಿ 
ಶಯವಾದ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದರಾಗಿರೆ.ವಾಗ; 
ನನ್ಮು ಹುದ್ದೇದಾರರ ಭಯ ಭ್ರ್ರಾಂತಿಗಳಿಗೆ-ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕಾರ 
ನಿಲ್ಲ. 


ಈ ಬಡವರ ಕೈಗಾರಿಕೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬಲವಾದ ಶಕೃ 
ಸ್ಫೈನ್ಯವೆಂದರೆ-- ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಖರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರ) ವ್ಯಾಪಾ 
ರಿಗಳು ರ ವರ್ತಕರ: ಐಶ್ವಗ್ಗ ವನ್ನು ಗಂಟು ಹಾಕುವೆ 
ದುಬಾಕೆಯಿಂದ ಪರದೆ"ಶದನರ ದಳ್ಳಾಳಿಗಳಾಗಿ ನಮ್ಮ ದೇಶ 
ಕ್ಸ ಅಪಾರವಾದ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡ.ತ್ತಿಧೂರೆ. ನಮ್ಮ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಲಕ್ಸ್ಮಾತರ ಜನ£ಧಾರೆ. ಅವ 
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ರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಹಿಶಾಹಿತಗಳೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ; ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಅವ 
ರಿಗೆ ದೇಶದ ಹಿತಾಹಿತಗಳು ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು. ಅನರು 
ಢರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅವರ ಮೇಲೆ 
ಹೊದ್ದಿ ಸಿದವರಾರು? ಈ ಪರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳೇ. 
ಇನರು ಪರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತರಿಸಿ, ಅಂಗಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟು; ಆ ಬಟ್ಟೆಗಳ ತಳಕು ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ 
ತಮ್ಮ ಸಹೋದರರನ್ನು ವಂಚಿಸಿ, ದುಡ್ಡು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಿ 
ಧಾರೆ. ಇವರಿಗೆ ದೇಶದ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ; ಸ್ಥಾತಂ 
ತ್ರದ ಆಶೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳಿಗೆ ಯಾವುದೂ ಬೇಡ. 
ಅವರಿಗೆ ಬೇಕುದದ್ದು ದುಡ್ಡು! ಆ ದುಡ್ಡು ಸಂಪಾದಿಸುನು 
ದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಾ ಧರ್ಮಗಳ ಪ್ರಭೇಧವು ಅವರಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 

ಆದರೆ ಈಗ ನಮ್ಮ ಜೀಶದಲ್ಲ್ಲಿ ಉಜ್ವಲ ದೇಶಭಕ್ತಿಯ 
ಪ್ರವಾಹವು ಹರಿಯುತ್ತಲಿಜೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ದೇವತೆಯ 
ನಿಶ್ವರೂಸವು ಭರತ ನರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದೆ. ಈ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೇವತೆಯ ಆರ:ಧಕರೂ ದೇಶಭಕ್ತ್ಕರೂ ಭಾರತ 
ವರ್ಷದ ಬಂಧನಿನೋಚನೆಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ತನುಮನಧನಗಳ 
ನೈಲ್ಲಾ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನಿಂತ,ಬಿಟ್ಟಿಧಾರೆ. ಇವರು ಹರದೇ 
ಶೀ ವಸ್ತ್ರ ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೊಡಿಬಿಟ್ಟಿ 
ಢಾರೆ. ಇದರ ಮುಂದೆ ಹರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ 
ದುಡ್ಡಿ ನಾಶೆಗೆ ಜಯವೆಲ್ಲಿ? 


ಪಂದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರ) ಬಹಿಷ್ಕಾರ 


ಸಮುದ್ರ ಮಥನದಲ್ಲಿ ಅಮೃತದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ, 
ಹಾಲಾಹಲನೆದ್ಧಂತೆ-ಶಿ ಕೃಷ್ಣ ಸಂಮಾತ್ಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 


೧೩ 


ದುರ್ಗಾಜೇವಿಯು ಆವಿರ್ಭನಿಸಿದಂತೆ-ಖಾದಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವು ಎದ್ದಿದೆ. ಈ ದುರ್ಗೆಯ ಆರಾಧ 
ನೆಗೆ ಬಹಳ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು ಬೇಕು. ಆ ದೇವಿಯ 
ಆರಾಧನೆಯು ಬೊಂಬಇಯಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ, ಆ ಬ್ರಂ 
ಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವು ಕಲಿಕತ್ತೆಯಲ್ಲಿ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನವಾಗಿ ಜು 
ತ್ತಿದೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ದೃಷ್ಟಿ ಎಲ್ಲವೂ ಅತ್ತಕಡೆಗೆ ಗಾಬರಿ 
ಯಿಂದೆ ತಿರ. ಗಿದೆ. ಆ ಜ್ವಾಲೆಯ ಧೂಮವು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ 
ಮೇಲೆ ಮುಸುಕಿಡೆ. ಆ ಜ್ವಾಲೆಯು ಲಾಂಕಾಸೇರಿನ ಐಶ್ವ 
ರ್ಯವನ್ನು ಹೀರುತ್ತಿದೆ. ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಪ್ರಭಾವವು ಇ 
ಸ್ಟೊಂದು ಮಹತ್ತರವಾಗಿರುವಾಗ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸೊಗಸು 
ಗಾರರು, ನಮ್ಮ ಆಧಿಕಾರಿ ಸಹೋದರರು. ಪರದೇಶಿ ವಸ್ತ್ರ 
ಮೋಹವನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಪರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರ 
ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹಣದ ದಾಹದಿಂದ ಬೀಸಿರುವ ಬಲೆ 
ಯನ್ನು ತೆಗೆದೊಗೆಯದಿದ್ದ ರೆ; ಅದರ ಪರಿಣಾಮವೇನಸಾಗು 
ವ್ರಥೋ ಅನರು ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡಲಿ. ಪರ 
ದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುವ ಮಹಾದ್ವಾರಗಳಾದ 
ಬೊಂಬಾಯಿ-ಕಲಕತ್ತೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ವಃ ಾಜ್ವಾ 
ಲೆಯು ಎದ್ದಿದೆ ಅದು ಒಂದು ಗೇಣುದ್ದ ಕಟ್ಟ ಯನ್ನೂ ವಳಗೆ 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯ. ಆಗ ನಮ್ಮ ಜೀಶಕ್ಕೆ ಪರ 
ದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಬೇಕು. ಪರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರದ 
ಮೋಹದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ ಆಗ ಗತಿಯೇನು? ಆಗ 
ಅವರು ಇಷ್ಟಸಡಲಿ; ಇಷ್ಟಪಡದಿರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಖಾದಿಯೇ 
ಗತಿ. ಆಗಲಾದರೂ ನಮ್ಮ ಸಹೋದರರುಖಾದಿಯನ್ನು ಧರಿಸ 
ಲೊಪ್ಪು ನರೋ? ಅಥವು ಹಠದಿಂದ ಬೆತ್ತಲೆ ತಿರುಗುವರೊ? 


(4 


ಖಾದಿಯ ನಿರ್ಮಾಣ 

ಈಗ ಖಾದಿಯ ಭಕ್ತಿಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಕೌಚ್ಛಾಗುತ್ತಿದೆ, 
ಅದಿ ಖಾದಿಯು ಇಲ್ಲ. ಖಾದಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಈಗಲೇ 
ಖಾದಿಯು ಬೇಕು, ನಾನು ಹಿಂದಿನ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಹೇಳದಂತೆ 
ಈಗ ಖ.ದಿಯನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರುವವರೆಗೂ ಕ್ಲಿಪ್ರದ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಖಾದಿಗೆ ಶರಣು ಹೋಗುವ ಗತಿಯು ಬರುತ್ತದೆ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆಲ್ಲಾೂ ಖಾದಿಯ ಸೆರೆಸರಾಜಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಈ 
ಗಲೇ ನಾವು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕ್ಕು. ಖಾದಿಯ ನಿರ್ಮಾ 
ಣಕ್ಕೆ ಹಣನ್ರ ಬೇಕು. ಮತ್ತು ಖಾದಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ 
ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸಗಾರರು ಬೇಕು. 

ದೇಶ ಸೇವಕರಲ್ಲಿ ಈಗ ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಬಹು 
ಮಂದಿ ಖಾದಿಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಆ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನುರುಗಿದ್ದರು. ಈಗ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹವು ಆರಂಭವಾದ 
ಮೇಲೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆ ರೂಕ್ಲೇತ್ಸದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಜೈಲುಗ 
ಳೊಳಗೆ ಸೇರಿಹೋಗಿದ:ರೆ. ಈಗ ಖಾದಿಗೆ ಕೆಲಸಮಾಡು 
ವವರು ಶಿಕ್ಕುವುಜೇ ಕಷ್ಟ, ಯಾರು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ 
ರಾಗಿಲ್ಲವೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಖಾದಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲು ಹೊರಡಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬಲು: ಬಿಕ್ಕಟ್ಟಿಗೆ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರದೇಶೀ 
ವಸ್ತ್ರಗಳು ನಿರ್ನಾಮವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಬಟ್ಟೆಗಾಗಿ ಹಾಹಾಕಾರ. ಆಗ ಖಾದಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ನಮ್ಮ ಗತಿಯೇನು? ಆ ಕಾಲನು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಬಹು ಬೇಗ 
ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಖಾದಿಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ 
ದೇಶಸೇವಕರ ನು ಈಗಲೇ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಡಬೇಕ್ಕು 


೧೫ 


ದೇಶದ ಹಣವಂತರು ಬಂಡವಾಳವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡ 
ಬೇಕು. ಹಣವಂತರಿಂದ ದುಡ್ಡು ತೆಗೆಯುವ ಕೆಲಸವು 
ಬಲು ಕಷ್ಟ. ನನ ದೇಶನಲ್ಲಿ (ನೈಸೂರು ಜೀಶ) ಹಣ 
ವಂತರಿಗೆ ಮುಂದಾಳುಗಳಾಗಲು ಬಲು ಅತೆ. ದುಡ್ಡು 
ಡುವುದೆಂದರ್ಕೆ. ಬಲು ಗೋಳು! ಈಗ ದೇಶದ ಕೆಲಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಖಾದಿಯ ಮೊದಲನೆಯದು. ಖಾದಿಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವವರು ಸರ್ಕರದ ಆಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಬೇಕಾನ 
ಭಯೆವಿನ. ಜೈಲುಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೆ:ಕಾಡ ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲ. 
ಖಾದಿಯು ಅಪಾಯವಿಲ್ಲದ ದೇಶ ಸೇನೆ. ಮುಂದಾಳುಗಳ 
ಈ ಬೇಶನೇವೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗದಿದ್ದರೆ, ಅವರು ಕರ್ತವ್ಯನಿಮುಖ 
ರಾದ ಪ್ರಜಾಜ್ರೋಹಿಗಳು. ಅನರುಗಳು ಖಾದಿಯ ಸೇವೆಗೆ 
ಮುಂದೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಅವರು ಮುಖಂಡರಾಗಲು ಅರ್ಹರಲ್ಲ. 
ಮುಖಂಡತನನನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಜಹೆಗೀರಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು, 
ಸುಖನಾಗಿ ಸ್ಥ ನಮಾನಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಆವಕಾಶ 
ಕೊಟ್ಟು, ನೂವು ಸುಮ್ಮನೆ ಕೂಡುವಹಾಗೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಅವ 
ರನ್ನುಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ ಬಲಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಬಗ್ಗದಿದ್ದರೆ ಅವರ ಬಣ್ಣವು 
ಬಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅರ್ಹತೆಯಿಲಬೀ ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ಮುಖಂಡತನನಿಲ್ಲ. ಸ್ಥಾನ ಮಾನಗಳ ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸವಿಲ್ಲ. 
ಜವರು ಅವರೇ! ನಾವು ನಾನೆ! ನನ, ಭರವಸೆಯು ಪ್ರಜಾ 
ಸಾಮಾನ್ಯದ ಮೋಲೆ, ನಾವು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ. ಭರವಸೆ 
ಯಿಟ್ಟು ಖಾದಿಯ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತೇವೆ. 
ತತ್ರಶ್ರೀಃ ನಿಜಯೋಭೂತಿಃ ಧೃವಾನೀತಿಮತಿರ್ಮ೯ವು! 


ಸೀತಾರಾಮ ಶಾಸ್ತಿ 


೧೬ 
ಮೀರಾಬಾಯಿಯವರು 


ಮೀರಾಬಾಯಿಯವರು ಮಹಾತಾ ಗಾಂಧಿಯವರ 
ಪರಮ ಭಕ್ತರು. ಇವರ ಪೂರ್ವದ ಹೆಸರು ಮಿಸ್‌ ಸ್ಲೇಡ 
ರೆಂದು. ಇವರು ಅಮೇರಿಕಾ ದೇಶದ ಕೋಟ್ಯಾಧೀಶರ 
ಮಗಳು. ಇಂದು ಭಾರತೇಯರಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿ ಧಾರೆ. ಮಹಾತ್ಮ 
ಗಾಂಧಿಯವರು ಸತ್ಯಾಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವಾಗ ಅವರ ಅಶ್ರ 
ಮಕ್ಕೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಅಧಿಸ್ಟ್ರುತ್ರಿಯಾಗಿ ನೇಮಿಸಿ ಸಮರ 
ಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿದರು. ಮೀರಾಬಾಯಿಯವರು ಉಜ್ವಲ 
ಖಾದೀ ಭಕ್ತರು. ಖಾದಿಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಶ್ರಮ 
ಪಡುತ್ತಿ ಧಾರೆ. ಅವರು *""ಆತನ್ಮವಲಂಬನೆ? ಎಂಬ ಒಂದು 
ಚಿಕ್ಕ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಬಂದಿದಾರೆ. ಅವೆಲ್ಲಾ ಖಾದಿಯ 
ಮೇಲಿನ ಲೇಖನಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ಪರಿನರ್ತನೆಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಕಲಲ ಸ್ಥಿ ವಾ 


೧೭ 
1 ಖಾದಿಯ ತತ್ವನೇನು. 


ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರುವ ಬಲವಾದ ತಳ 
ಹದಿಯು ಹಾದಿಯೇ; ಈ ಖಾದಿಯು ಅರಹೊಟ್ಟಿ ಗೂ 
ಗಕಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಬಡರೈತರಿಗೆ 
ನಾಲ್ಕು ಕಾಸು ದೊರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಖಾದಿ 
ಯ ಕಸಬು ಆರಂಭಗಾರರ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಜನರಿಗೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಬೇಕಾದ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಬಟ್ಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಈ ಕಸಬು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಅಹಾರವೂ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದೇ ಮನುಷ್ಯನು. 
ಬದುಕಲಾರನು, ಖಾದಿಯ ತಯಾರಿಯು ಅವನಿಗೆ ಎರಡ 
ನೆಯದನ್ನು ಸರಪಂಜುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ. 
ದಕ್ಕೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದುಡ್ಡು ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ 
ನಮ್ಮ ಬೇಸಾಯಗಾರರಿಗೆ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳು. 
ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ" ಕೆಲವು ಕಡೆ ಆರು ತಿಂಗಳು ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ 
(ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕಡೆ "ಎಂಟು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕೆಲಸವಿಲ್ಲ.) 


11 ಖಾದಿಯೂ ಸ್ವದೇಶೀ ಮಿಲ್‌ ಬಟ್ಟೆಗಳೂ 


ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನವು ಕಡು ಬಡಶೀಮೆ-ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಪ್ರಜಾ 
ಕೋಟಿಯಲ್ಲವೂ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸುವ ಬೇಸಾಯಗಾರರು. 
ಈ ಪ್ರಜಾಕೋಟಿಯು ಉದ್ಯೋಗವಿಲ್ಲದೇ ಕಡುಕಷ್ಟಪಡು 
ತಡೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನಗ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಭದ್ರಸಡಿಸ 
ಬೇಕಾದರೆ. ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ಪ್ರಜಾಕೋಟಿಗೆ ಸುಖ 


೧೮ 


ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕಾದರೆ-ಆ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯೇ ಅವರಿಗೊಂದು ಕಸಬನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಖಾದಿಯೊಂದೇ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನವನ್ನುಉದ್ದಾ ರಮಾಡಬಲ್ಲದು, 
ಈ ಕಾರ್ಯವು ಎಷ್ಟೇ ಮಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಮಿಲ್ಲುಗಳ ಕೆಲಸವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಜನರು 
ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಟ್ಟಣಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೆಲಸ 
ಬೇಕು. ಬೇಸಾಯಗಾರರು ಹೀಗೆ ಮನೆಮಾರುಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಆರಂ 
ಬದ ಜೊತೆಗೆ ಅನರ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೂಡಬಹುದಾದ 
ಒಂದು ಕ್ಸ ಕಸಬು ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಖಾದಿಯು ಅದನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತದೆ. 


ಹಿಂದೊಸ್ಲಾನದ ಕಷ್ಟ ಪರಿಹಾರವು ಖಾದಿಯಿಂದಲೇ 
ಆಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಮಿಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಈಗ ಹಿಂದೂಸ್ಥ್ಯಾ ನವನ್ನು ಖಾದಿಯೇ ಬದುಕಿಸಬಲ್ಲದು 
ಖಾದಿಯು ಬಲು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತಯಾರಾಗುವಂತೆ ಅತಿ ಶೀಘ್ರ 
ವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಬಹುದು, ಕಡಮೆ ಖರ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಕೆಲಸವನ್ನು ನಡೆಸಬಹುದು. ಹಿಂದೂಸಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲು 
ಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ನಿಸಿ, ಸ್ವದೇಶೀ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಯಾರು ಮಾಡ 


ಜಟ ಖರ್ಚು ತಗಲುತ್ತ ಡೆ ಮತ್ತು ಬಹಳ 
ಸಾವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೂ ಅಲ್ಲದೆ: ಮಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಸಾಹಿ 


ಸಬೇಕಾದರೆ, ಸರದೇಶದ ಯಂತ್ರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಗೂ ಹರ 
ದೇಶೀ ಕಾರೇಗಾರರ ಕುಶಲತೆಗ್ಲೂ ನಾವು ಅಡಿಯಾಳಾಗಿ 
ಕಾದಿರಬೇಕಾಗುತ ತ್ರದೆಂಬುದನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೆನನಿತಲ್ಲಿ 
ಟ್ವರಬೇಳು. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 20000 ಕದರುಗಳುಳ್ಳ ಗಿರಣಿ 


೧೯ 


ಯೊಂದನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕಾದರೆ, ಸರಿಸುಮಾರು 16,60,917 
ರೂಪಾಯಿ.ಗಳು ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. ಅಸ್ಟೇ ಹಣವನ್ನು 
ಖರ್ಚು ಮಾಡಿದರೆ-8, 30 458 ಕೈ ಕದರುಗಳನ್ನು ನಡೆ 
ಯುವಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಮಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕದರಿನಲಿ: 
ಗಂಟಿಗೆ 600 ಗಜ ದಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಚರಕದಲ್ಲಿ ಗಂಟಿಗೆ 
250 ಗಜ ದಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ದಿನಸಕ್ಕೆ 10 
ಘಂಟಿಗಳು ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕು, ಚರಕದಲ್ಲಿ ದಿವಸಕ್ಕೆ 4 
ಗಂಟಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಕು. ಇಷ್ಟು ತಾರತಮ್ಯವಿ 
ದ್ದರೂ ಮಿಲ್ಲು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಎಷ್ಟು ಬಂಡವಾಳವು ಬೇಕೋ 
ಅಷ್ಟೇ ಬಂಡವಾಳವನ್ನು ಚರಕಗಳ ಮೇಲೆ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸುವುದರಿಂದ ಮಿಲ್ಲಿಗಿಂತಲೂ 6-7 ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚು 
ಮಾಲನ್ನು ತಯಾರ್ಕಾಡಬಹುದು. 


111 ಖಾದಿಯ ಚರಿತ್ರೆ, 


ಕ್ರಿ ಪೂ] 569 ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನವು. 
ಹೊರದೇಶಗಳಿಗೆ ಖಾದಿ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಸುಮಾರು 2500 ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ, ಹತ್ತಿಯ ವ್ಯಾಪಾರವು 
ಬಲು ಜೋರಿನಿಂದ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಕ್ರಿಸ್ತಶೆಕ 1000 ರ 
ವರೆಗೆ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಖಾದಿಯು ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದೊರೆಯತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಬಟ್ಟೆಗಳು 
ನಯದಲ್ಲಿ ಯೂ, ಅಲಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಜಗತ್ಸ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ 
ದ್ಹವು. ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಬಟ್ಟಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ 
ಯೇ ತಯಾರಾಗುತ್ತಿದ್ದು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಕೋ 
ಟ್ಯಾಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಯೂರೋಪುದೇಶಕೂ 
ರಫ್ತು ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. 


ಎಂ 


ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಬಟ್ಟೆಯ ಕೈಗಾರಿಕೆಯು-ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾನವು ಹೆಮ್ಮೆ ಯಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಕೈಗಾರಿಕೆಯು 
ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತವಾದ ಈ ಕೈಗಾರಿ 
ಕೆಯು-ಮಿಲ್ಲುಗಳ ಪೈಪೋಟಯಿಂದ ಮಾತ್ರನೇ ನಶಿಸಿ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಿಟಷ್‌ ಸರಕಾರವು ತನ್ನ ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ಈ ಕೈಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಾಶಖಾಡಿಬಿಟ್ಟ ತು. 
ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಬಟ್ಟೆ ಯನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗಿಸುವವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದರು. ಬಿ,ಟಷಜ ತಮ್ಮ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನದ ಮೇಲೆ-ಬಲಾತ್ಕಾ?ವಾಗಿ 
ಹೊರಿಸಿದರು, ಅವರ ಸಾಮಾನುಗಳಿಗೆ ತೆರಿಗೆ ಸುಂಕಗಳ 
ಲ್ಲದೇ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಾರ ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡರು. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ವಳ ವ್ಯಾಪಾರದ ಮೇಲೆ 
ಬಲವಾದ ತೆರಿಗೆ ಸುಂಕಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದರು. ಇದರಿಂದ 
ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಈ ಸ್ರರಾತನ ವ್ಯಾಪಾರವು ನಾಮಾನಶೇ 
ಷವಾಗಿ ಹೋಯಿತು! 


ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನದಿಂದ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಮೊಟ್ಟಿ ಮೊದಲು 
ಹತ್ತೀ ಬಟ್ಟೆಗಳು 1631 ರಲ್ಲಿ ರವಾನೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ವು. 
ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ "ವರ್ತಕ ಪ್ರಪಂಚವು 
ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಬಟ್ಟೆಗಳು ಬರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಬೊಬ್ಬೆ 
ಹೊಡೆಯಲಾರಂಬಿಸಿತು. ಇಂಗ್ಲೆಂಡು ದೇಶವು ಸ್ವತಂ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ವಾದ:ದರಿಂದ;) ಈ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು 
ಯಾವ ಆರ್ಡಿನೆನ್ಸ್‌ ಗಳನ್ನೂ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿ ತರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ತಮ್ಮ ದೇಶದ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ-ಪಾರ್ಲಿಮೆಂಟು ವಿಶೇಷ 
ಗಮನಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತು. 


ವಿಗಿ 


ಸ್ಸ 1666 ನೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ-ಇಂಗ್ಲಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಹೆಣ 
ಗಳ ಮೇಲೆ-ಇಂಗ್ಲಂಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ತಯಾರಾದ ಉಣ್ಣೆಯ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊಚ್ಚೆ; ಹೆಣವನ್ನು ಹೊಳಬೇಕೆಂದೂ ತಪ್ಪಿ 
ದಲ್ಲಿ ರ ಪೌಂಡುಗಳ (15 ರೂಪಾಯಿ) ಗಳ ದಂಡವು 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಒಂದು ಕಾನೂನು ಜಾರಿಗೆ ಬಂತು. 1700 
ನೆಯ ಇಸನಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾನೂನು ಪಾರ್ಲಿಮೆಂಟ 
ನಲ್ಲಿ-ಮಂಜೂರಾಯಿತು. ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನದ ರೇಸ್ಮೆಯನ್ನಾ 
ಗಲಿ, ಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಇಂಗ್ಲಂಡಿನಲ್ಲಿ ಗೃಹಾ 
ಲಂಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿಯಾದರೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ, 300 
ಪೌಂಡುಗಳ (3,000 ರೂಗಳು) ದಂಡ ನಿಧಾನವಾಯಿತು. 


ಇಂಗ್ಲಂಡಿನಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧವಾದ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ತಂಜೊ 
ಡ್ಲುವುದರಂದಲೂ; ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಕೈಗಾರಿಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಅನ್ಯಾಯವಾದ ಮತ್ತು ಘಾತಕವಾದ ಪ್ರಹಾರಗ 
ಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಿಂದಲೂ; ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯುನ್ನತ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟರು. ನಮ್ಮನ್ನು ಗುಲಾಮಗಿರಿಗೆ ತಂದು ಇಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. 


ನಮ್ಮ ಖಾದೀ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ಕಳದುಕೊಂಡದ್ದರಿಂ 
ದಲೇ ನಾವು ನಮ್ಮ ಸ್ಯಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡೆವು 
ಪುನಃ ತಾವು ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಕೈಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಉದ್ಧಾರಮಾ 
ಡುವುದರಿಂದಲೇ ನಮ್ಮ ಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾ 
ದಿಸಬಹುದು. 


1 ಜೀಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಖಾದಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಹೇರಳವಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ಜೋರಿನಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಬೇಕು. 


೨.೨ 


I1 ಖಾದಿಯ ನಿಚಾರಗಳೆಲ್ಲಾ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ತಿಳಿ 
ಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಪರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪರಿತ್ಯಜಿ 
ಸುವಂತೆ ಜನರನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಬೇಕು. 


111 ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಈ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಕೆಲ 
ಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನೇ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ; ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾನೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡಿಕ್ಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕೆಂದು ಜನರಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕು. 


ಪರದೇಶೀ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅಂಗಡಿಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಹಾಕಿ 
ಬಿಟ್ಟರೂ ತಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಯೇ-ನಮಗೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು 
ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನು ಖಾದಿಯಿಂದಲೇ  ಸರಪರಾಜು 
ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ 
ಬಹಳ ಏರ್ಪಾಡು ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಖಾದಿಯ ಬೆಳೆ 
ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಸಾವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದುವರೆಗೂ ನಾವು 
ಹೊಸ ಬಬ್ಬೆಗಳಿಗೆ ಆಶೆಸಡಬಾರದು. ಹಳೆಯ ಬಟಿಗಳನ್ನೇ 
ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಾ ಇರಬೇಕು. ನಾನೇ ತಯಾರುಮಾಡಿದ 
ಖಾದಿಯು ಬರುವವರೆಗೂ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ಹಳೇ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗೆ 
ತ್ಯಾಸೆ ಹಾಕಿ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕು. ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅಮೇರಿಕದವರು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದಕ್ಕ 
ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದುಗ ಅವರ ಮನೋಭಾವವು ಹೇಗಿತ್ತೆಂಬು 
ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ-ಅದು ಈಗ ನಮಗೆ ಮೇಲುಪಂಗ್ಗಿ 
ಯಂತಿದೆೆ 1766 ರಲ್ಲಿ-ಕಾಮನ್ಸ್‌ ಸಭೆಯಿಂದ ನೇಮಿ 
ಸಲ್ಬಟ್ಟ ಒಂದು ಸಮಿತಕಿಯವರಿಗೂ ಬೆಂಜಿರ್ಮರವರೆಗೂ 
ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ರಗಳು ನಡೆದುವು. 


೨೩ 
ಪ್ರ:--ಅಮೇರಿಕದವರ ಹೆನ್ಮೆಯು ಯಾವುದರಲ್ಲಿತ್ತು? 
ಉ:--ಗ್ರೇಟು ಬ್ರಿಟನ್ನಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ, ಅಲ್ಲಿನ 
ಸೊಗಸುಗಾರತನದ, ವೇಷಭೂನಣಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ, ಮುಳುಗಿ 
ತೇಲಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ತ್ತು. 
ಪ್ರ:--ಈಗ ಅವರು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುತ್ತಾರೆ? 


ಉ.:--ಅವರು ತಮ್ಮ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಾನೇ ತಯಾರು 
ಮಾಡಿ ಕ್ಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೂ-ಹಳೆಯ ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೇ-ಧರಿಸು 
ಪುದರಲ್ಲಿ ಹೆಮ್ಮೆ ಪಡುತ್ತಾರೆ ! 


11% ಮಿಲ್ಲುಗಳೋ? ಖಾದಿಯೋ 


ಪರದೇಶಿ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೇ ಏಕೆ ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುತ್ತೇವೆ? 

ಆದ) ಹಿಂದೂಸ್ಥಾನದ ಬಡಬೇಸಾಯಗಾರರನ್ನು ನಾಶ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟ ದೆಯೆಂದು. 

ಅದು ನಾಶ ಮಾಡಿದ್ದು ಹೇಗೆ? 


ಸರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರವ್ರ-ಅವರ ಕ್ಸ ಕೆಸಬನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಅದರಿಂದ ಈ ದೇಶದ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ರೈತರು 
ವರ್ಷಕ್ಕೆ 4-6 ತಿಂಗಳು ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೇ ಕೂಡಬೇಕಾಯಿತು. 


ಪರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರ ಬಹಿಷ್ಕಾರವು-ಅವರ ಕ್ರೈ ಕಸಬನ್ನು 
ಪುನಃ ಅವರಿಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತದೋ? 


ಹೌದು | ಖಾದಿಯ ಮೇಲೆಯೇ, ನೆಮ್ಮ ಸರ್ವ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸಿದರೆ; ಅವರಿಗೆ ಕಸಬು ಶಿಸ್ಮತ್ತ್ವೈೆ 


ವಿಳ 


ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಮಿಲ್ಲು ಬಟ್ಟೆಗಳ ಮೇಲೆಯೇ-ನಾವು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದರೆ, ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆ? ಮಿಲ್ಲು ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತಯಾರುಮಾಡಬಹುದಲ್ಲವೇ? 


ಎಂಥಾ ತಪ್ಪು ಭಾವನೆ ಹಿಂದೂಸ್ಕಾ ನಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಬೇಕಾಗು 
ನಷ್ಟು ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನು ಕಯಾರುಮಾಡಲು ಎಸ್ಟು "ಮಿಲ್ಲುಗಳು 
ಜೀಕೋ kes ನ್ನು. ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಬಹೆಳ ಗ 
ತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಸರಡೇಶೀ ಯಂತ್ರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಗೆ-ಹೇರಳ 
ವಾಗಿ ಹಣ ಸುರಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ-ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಬಟ್ಟೇ ಮಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದಾ 
ಗ್ಯೂ-ಹಳ್ಳಿಗಾಡುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೋಟಿ, ಕೋಟಿ ಬಡಜನರು 
ಅರಹೊಟ್ಟಿ ಗೂ ಗಂಜಿಗಿಲ್ಲದೆ, ಈಗ ಇರುವಂತೆಯೇ, ಸಂಕಟ 
ಪಡುತ್ತಿ ರಜೀಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅವರ ಸ್ಥಿಕಿಯು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬದ 
ಖಾಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ! 


ಹಾಗಾದರೆ ಖಾದಿಯೇ ಆಗಜೇಕೋ? ಹೌದು ! 
ಖಾದಿಯೇ ಆಗಬೇಕು. ಖಾದಿಯೇ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಅಸಂಖ್ಯ 
ಬಡಜನರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. ಉದ್ಯೋ್ಯಗವಿಲ್ಲದೇ ಕಷ್ಟ 
ಪಡುತ್ತಿರುವವರಿಗೆ ಖಾದಿಯೊಂದೇ-ಮನೆಯ ಕೈ ಕಸಬು. 


ಖಾದಿಯೇ-ಸಂಪತ್ತು- -ಆರೋಗ್ಯ- ಅದೇ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನಜ 
ಸುಖ ಸಂತೋಷ. 


V ಸ್ವಾತಂತ್ರದ ಹಾದಿ, 


ಪರರು ನಮ್ಮನ್ನು ಸೂರೆಮಾಡುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಒಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಉಸಾಯನೆಂದರೆ-ನನ್ಮು ಉಸ 


೨೫ 


ಯೋಗ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವೇ 
ತಯಾರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುನ್ರದು. 

ಸಾವು ಬದುಕಬೇಕಾದರೆ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಅನ್ನ, ಮೈಗೆ 
ಬಟ್ಟಿ, ಇವೆರಡು ಅತ್ಯವಶ್ಯಿಕವಾದವು. ಇವೆರಡನ್ನೂ ತನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತಯಾರುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರರ ಮೋಸದ ಬಲೆಯ 
ಒಳಗೆ ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನವು ಬದುಕಿ ಬಾಳಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಬಾರಿ-ಒಂದೇ ಬಾರಿ-4"ನಾವು ಕೈಲಾಗದವರು, ನಮ್ಮ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ್ದನ್ನು ನಾವೇ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರ 
ದವರು” ಎಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿರೆ-ತಕ್ಷ 
ಇದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನು ಅತ್ಮಾವಲಂಬಿಗಳಾಗುತ್ತೇನೆ; ನಮ್ಮ 
ಜನಾಂಗವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಜನಾಂಗವಾಗುತ್ತದೆ, 


VI ಮಾಯಾಜಾಲ 


ಮಹಾತ್ಮಾಜಿಯವರ ದೆಸ್ತಗಿರಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಹದಿನೈದ 
ದಿನ ಮುಂಜೆ-ಅವರು ನನಗೆ (ಮೀರಾಬಾಯಿ) ಒಂದು ಕಾಗ 
ದದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರದಿರುತ್ತಾರೆ: 


6 ನಾನು ಊರಿಂದ ಊರಿಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿಥೇನೆ ನೂಲ 
ತೆಗೆಯುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಮುತುವರ್ಜಿ ಮಾಡ 
ಕ್ರಿಧೇನೆ. ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ನೂಲುವಂತೆ 
ಮಾಡುವುದ ಕ್ಕೆ ತಕಲಿ ಯೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನ. ಖಾದಿ 
ಯನ್ನು ತಯಾರುಮಾಡಲು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಏನು ಸಾಧ್ಯವೋ 
ಅದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮಾಡಿರಿ. ” 


ವ 


ಈ ಮಾತುಗಳ ನೆನಪು ಹೆಗಲ್ಕೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಗುಜರಾತಿನಲ್ಲಿ ಖಾದಿಯ ವುತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಭದ್ರವಾದ ಅಸ್ಥಿ ಭಾರದ ಮೇಲೆ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲು ನಮ್ಮಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿಥೇವೆ. ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಡೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರು ಮುಂದಾಳುಗಳಾಗಿ 
ಜೀಶ ಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿಧಾರೆಯೋ, ಅವರ ಪೈಕಿ ಅನೇಕರಲ್ಲಿ 
ಸರಸ್ಪರ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಆಸಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಯೂ, ಸ್ವಲ್ಪ ೂರಶೆಯಾಗಿಧೆ 
ಯೆಂದು ನನಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಚಳವಳಿ, ಅಥವಾ 
ಇಡೋ ಅದೋ ಯಾನ್ರದೋ ಒಂದು! ಅಂತೂ, ಖಾದಿಯ 
ವ್ರತ್ಫತ್ತಿಯನ್ನು ಉಳಿದ.-ಅನೀಕ ಚಳವಳಿಗಳಲ್ಲಿ-ವಿಶೇಷ 
ಗಮನವು ಹೋಗ ತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೊಡಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಥೆ ಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಗಾಂಧಿಯನರ ಶಬ್ದಗಳು 
ಬಲ-ಬಲವಾಗಿ-ನನ್ನ ಹೃದಸ.ದೆನ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಧೈನಿ ಮಾಡು 
ಕ್ತಿವೆ. 


ಆರಿ 


ನೂಲು. ನೂಲು. ನೂಲು. ಖಾದಿಯನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಮಾಡು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮಾಯಾಜಾಲದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತೀ 


ಈಗ ವಾಸ್ತವವಾಗಿಯ್ಲೂ ಜನತೆಯು ಬಲು ಮುಂದುವರಿ 
ದಿದೆ, ಎಲ್ಲಾ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದಲೂ ತಕಲಿಗಳನ್ನೂ ಚರಕಗ 
ಳನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಿಧಾರ ಮುಂದಾಳುಗಳು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಖಾದೀ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ-ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈಗ ನಮಗೆ ಮಾರ್ಗವು-ಎಷ್ಟೊಂದು 
ಸುಲಭವಾಗಿದೆ ! 


೨೭೬ 


ನಾವು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲಾ ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನೂ ತಕರಾರುಗಳನ್ನೂ 
ಮರತುಬಿಟ್ಟು ಎಡಬಲಗಳಿಗೆ ತಿ0ಗಿ ನೋಡದೆ ಶ.ದ್ಧ 
ಖಾದೀ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ರಾಜ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ನೇರವಾಗಿ 
ಮುಂದುವರಿಯೋಣ! 


VII ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಸ್ಯೆ 


ಆದರೆ ನಾನು ಇದನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾ ಇರುವಾಗಲೂ, 
ನಿನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ದೇಶೀ ಮಿಲ್ಲುಗಳ ಬಟ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನು ಯಾಕೆ ಸೇರಿಸುನುದಿಲ್ಲ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯುಬಲವಾಗಿ 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದೆ. ” 


ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ರಷುದಿಂದ ಜೇಶೀ ನಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಬಹಿ 
ಸ್ಕರಿಸಿಲ್ಲ ಅವುಗಳು ಸೇರಿವೆ. ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳು 
ತಮ್ಮ ನ್ಯಾಯವಾದ ಸಹಾಯನನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಮಾಡು 
ತ್ತವೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಯವು ಖಾದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. 

ನಾವು ಪರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಬಹಿಷ್ಕರಿಸುವ ಮುಖ್ಯೋ 
ದ್ಹೇಶಪು-ಶೇಕಡಾ 90 ರಂತೆ ಇರುವ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ 
ಜನರಿಗೆ ಹಳ್ಳಿಯ ಜೀವನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡವುದೇ 
ಅಲ್ಲವೋ? ಭದ್ರವಾದ ಅಆಸ್ತಿವಾರದ ಮೇಲೆ ಭಾರತೇಯರ 
ಜೀವನವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದೇ ಅಲ್ಲವೋ? ದಾರಿದ್ರ ದುಃಖದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿರುವ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟೆಗಿಲ್ಲದೆ ನರಳುತ್ತಿರುವ 
ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಜನರಿಗೆ ಅವರ ಮನೆ ಕಸಬನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಡುವುದೇ ಅಲ್ಲವೋ? ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವರು ಕ್ಷೀಣಿಸಿ, 
ಸಾಯಬೇಕಾಗುವುದಲ್ಲನೋ? ಮಿಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯವು 


ಎಲೆ 


ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇಸಾಯಗಾರರು ಅವರ ಹೊಲಗದ್ದೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬರಕೂಡದು. ಇದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬೇಸಾ 
ಯದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಒಂದು ಕಡೆಗೆ ಕಳ್ಳಿಬಿಟ್ಟಿರೂ-ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸಾಕಾಗುವಷ್ಟು ಬಟ್ಟೆಬರೆಗಳನ್ನು ತಯಾರುಮಾ 
ಡಲು ಬೇಕಾಗುವಷ್ಟು ಮಿಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಸಿಸುವುದೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡರೂ-ಅದರಿಂದ ಅನುದ್ಯೋಗ ಸಮ 
ಸೈಯು ಬಗೆ ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಬಡಬೇಸಾ 
ಯಗಾರರು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ, ತಿನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 
ಅನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಯೇ ಇರಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಅಲ್ಲ-ಸರದೇಶೀ ವಸ್ತ್ರ ಬಹಿಷ್ಕಾರದ ಚಳವಳಿಯು, ನಮ್ಮ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಹಾಳಾಗಿಹೋಗಿರುವ ಬಟ್ಟೆಯ ಕೈಗಾರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪುನರುದ್ಧಾರ 
ಮಾಡಿ ಹಿಂದೂಸ್ಲಾನವನು ಸುಖವಾಗಿಡುವುದಕ್ಕಾ ಗಿಯೇ 
ನಡೆಯುತ್ತಿಡೆಯೆನ್ನುತ್ತೀರಾ? 


ನಾವು ಇನ್ನೊ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂಡೆ ನೋಡೋಣ. ಈಗ ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿರುವ ಸ್ವರಾಜ್ಯದ ಚಳವಳಿಯ ಉದ್ದೇಶ್ಯನೆಲ್ಲವೂ- 
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯದ ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಾವು ಗಮನವಿಟ್ಟು ನೋಡಬೇಕು. ವುಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾ 
ಗ್ರಹ ಮಧ್ಯಪಾನ ನಿರೋಧ, ಕಂದಾಯನಿರಾಕರಣ, 
ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ ಜನಸಾಮಾನ್ಯವನ್ನು 
ವುದ್ಧಾರಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ನಮ್ಮ ಸರಮಧ್ಯೇಯವಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಚಳವಳಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ ಖಾದಿ 
ಯ ವುದ್ದಾರಕ್ಕೋಸ್ಮರವೇ ಸಾರ್ಥಕ ಪಡಿಸೋಣ. ಹಿಂದೂ 
ಸ್ಥಾ ನದ ಬಡಜನರಿಗೆಸಹಾಯವಾಗುವ ಕೆಲಸನ್ರ ಖಾದಿಯೇ. 


೨೯ 
VIII ಅಪಾಯ | ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು!! 


ಖಾದೀಪ್ರೇಮಿಗಳೇ! ಬಹಿಷ್ಕಾರ ಚಳವಳಿಯ ವ್ರೋತ್ಸಾ 
ಹಕರೇ! ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದಲೂ ಸುತ್ತುಪರಿಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಭಯಂಕರವಾದ ಅಪಾಯದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರರಾಗಿರಿ! 


ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಖಾದಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತೀರಿ. ನೀವು ಖಾದಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪೇಟಗೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದ. ವ್ಯಾ 
ಪಾರಸನು ನ ಶುದ್ಧ ಖಾದೀ, ಸೊಗಸಾದ ಖಾದೀ?' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ನಿವ.ಗೆ ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆದು 
ಅಂಥಾ ಸದಾರ್ಥವಲ್ಲ. ಅದು ಮಿಲ್ಲಿನಿಂದ ನೂತ, ಮಿಲಿ ನಿಂದ 
ನೇದ ಖಾದಿಯಂತೆ ಕಾಣುವ ಬಟ್ಟೆ. ಅಥವಾ ಮಿಲ್‌ದಾರ 
ದಿಂದ ಕೈಮಗ್ಗ ದಲ್ಲಿ ನೇದ ಖಾದಿಯಂತಹ ಬಟ್ಟೆ! ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಬಹು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರದೇಶೀ ಮಾಲುಗಳೇ. ಖಾದಿಯ ಗಿರಾ 
ಕಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕೃತ್ರಿಮ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಬಹಳ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ನೋಡಿ! ಈ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳುವು 
ದಂಂದ ನೀವು ಏನುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. ಸರದೇಶದ ಮೋಸ 
ಗಾರನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುತ್ತಾ; ಹಿಂದೂಸ್ಥೂನದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಡವನಾದ ನೂಲುನವನಿಗೆ ನಸ್ಟ್ರವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತಿ 
ಧೀರ. ಇದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಅನಾಹುತ ಒಂದು 
ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಮೋಸಗಾರರಾದ ವರ್ತಕರು, ದೇಶದಲ್ಲಿ. 
ರುವ ನೂಲುವವರನ್ನೂ, ನೇಯುವವನರನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಹತೋ 
ಟಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಕೂಲಿಯ 
ಆಶೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಮೋಸಕರವಾದ ಖೋಟಾ ಖಾದಿ 
ಯನ್ನು ತಯಾರ್ಕಾಡಿಸಿ, ಮಾರಾಟಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ನಿಮ್ಮ 


೩೦ 


ಉತ್ಸಾಹೆದಲ್ಲಿ-ನಿಮ್ಮ ಖಾದಿಯ ಹುಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ-ಕೇಳಿದಷು 
ಹಣ ಕೊಟ್ಟು, ಈ ಖೋಟಾ ಖಾದಿಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕ್ಟೈ 
ಳ್ಳೆಲು ತಯಾರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಇದರಿಂದ ಕೃತ್ರಿಮ ಖಾದಿಯ 
ಹಬ್ಬುವುದು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; ಖಾದಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಕ್ಕೇ 
ಒಂದು ಗೊತ್ತುಗುರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ-ಶುದ್ಧ ಖಾದಿಯ ವುತ್ಛ 
ತ್ತಿಗೆ ಬಲವಾದ ಅಡಚಣೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 


1೫: ಹಾಗಾದರೆ ಏನುಮಾಡೆಬೇಕು 


ನಿಮಗೆ ಖಾದಿಯು ಬೇಕಾದರೆ, ಅಖಿಲಭಾರತ ನೂಲುವ 
ಸಂಘದನರಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಖಾದೀ ಭಂಡಾರದಲ್ಲಿ ಯೇ 
ಖಾದಿಯನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈಗ ಖಾದಿಯ 
ಗಿರಾಕಿಯು ಬಲವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಖಾದಿಯು ದೊರೆ 
ಯದಿದ್ದರೆ ಆತುರಸಟ್ಟು ಅಂಗಡೀ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ 
ಖೋಟಾಖಾದಿಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಶುದ್ಧ ಖಾದಿಯು 
ಜೊರೆಯದಿದ್ದ ರೆ. ಕೆಲವು ದಿನ ಖಾದಿಯನ್ನೇಃ ಧರಿಸದಿದ್ದರೂ 
ಬಾಧಕವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮಾತ್ರ, ಖಾದಿಯ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೂ-ಬಹಿ 
ಷ್ಯಾರ ಚಳವಳಿಗೂ ನಿದ್ರೋಹೆಕಾರಿಯಾದಂಥಾ ಖೋಟಾ 
ಖಾದಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಕೊಳ್ಳಲೇಬಾರದು. 
ಮಹಾತ್ಮ್ಮಾ ಗಾಂಧಿಯವರ ವುನಜೀಶವನ್ನು ನೆನಸಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು-ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಅದರಂತೆ ಅನುಷ್ಟಾನಮಾ 
ಡುವುದಾದರೆ,--ಬಹಳ ಕಾಲ ಖಾದಿಯಿಲ್ಲದೇ ಇರಬೇಕಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಗಾಂಧಿಯವರು ಜೈಲಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗಲೂ ಕೂಡ 
ಗಂಡಸರು, ಹೆಂಗಸರು, ಹುಡುಗರು, ಎಲ್ಲರೂ ಚರಕದಿಂದ 
ಫೂಲು ತೆಗೆಯಿರಿ. ಚರಕವನ್ನು ಯಾರು ಸಂಪಾದಿಸಲಾ 


೩೧ 


ರರೋ ಅವರು ತಕಲಿಯಿಂದಲಾದರೂ ನೂಲು ತೆಗೆಯ 
ಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನೂಲು ಸರಪರಾಜಾಗ್ಗು 
ತ್ತದೆ" ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ಈ ಕಠಿನ ಸಮಯದಲಿ 
ಇದೊಂದೇ ಸಿದ್ಮೌಷಧ 

ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ನೂಲು ತೆಗೆಯಿರಿ ತೆಗೆದ 
ನೂಲನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಶೇಖರಿಸಿರಿ. ಅದನ್ನು 
ನೇಯಿಸಿ, ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. ಇದರಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ಶುದ್ಧ ಖಾದಿಯು ದೊರೆತಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಸ್ಟ್ರೇ-ಅಲ್ಲ. ತಾವೇ 
ನೂಲು ತೆಗೆದು ಆ ನೂಲಿನಿಂದಲೇ ತಯಾರಾದ ಬಟಿ ಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸುವ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಜ್ಞರು ಮಾತ್ರವೇ ಅರಿಯ 
ಬಲ್ಲರು! ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ತಿಳಿಸುವುದು ಶಕ್ಯವಲ್ಲ. ಇದನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷೆ: ಮಾಡಿ ನೋಡಿರಿ. ನೀವೇ ತೆಗೆದ ನೂಲಿನಿಂದ ಬಟ್ಟೆ 
ಯನ್ನು ತಯಾರ್ಮಾಡಿಸಿ ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿದರೆ ಠಿಮುಗಾಗುವ 
ಆನಂದವು ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ್ದು! ಪ್ರತಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಆ 
ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನೂಲು ತಯಾರಾದರೆ ನಾವು ಬಲಿ 
ಷ್ಕರಾಗುತ್ತೇವೆ. ಬ್ರಿಟನ್ನು ಹಿಂದೂಸ್ಥಾ ನದಿಂದ ಮಂಜು 
ಗಡ್ಡೆಯಂತೆ ಕರಗಿ ಮಾಯವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆಗ 
ನಾವು ಪ್ರಪಂಚದ ಮೋಸಗಾರರನ್ನೆಲ್ಲಾ ವೋಡಿಸುವಷ್ಟು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶಾಲಿಗಳಾಗುತ್ತೇವೆ. ಇದು ಹೆಗಲು ಕನಸಲ್ಲ, 
ಇದು ಶಾಶ್ವತವಾದ ಆರ್ಥಿಕ ಸತ್ಯ! (ಈ ವೊಂಬತ್ತು ಲೇಖ 
ನಗಳು ಮೀರಾಬಾ ಯಿಯವರದು) 

೫ ತಗಡೊರು ಖಾದಿ ಸಂಸ್ಥೆ. 

ತಗಡೂರು ಖಾದೀ ಸಂಸ್ಥೆಯು ಮಹಾಜನರ ಆಶ್ರಯ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದಲೇ, ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಇದು ಆರಂಭವಾಗಿ 
ಕ್ವ -ಕ್ರ ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರವಾಯಿತು. ಈಗ ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಯಿಂದ 


೩೨ 


ತಿಂಗಳೊಂದಕ್ಕೆ 2500, ಗಜ ಬಟ್ಟೆ ಯು ತೆಯಾನಾಗಿ ಬರು 
ತ್ತಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಇದುವರೆಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಬಂಡವಾಳವು ಒಂದು 
ಇವಿರ ಕೊಪಾಯಿಗೆ 3: ಮಾತ್ರ ಇದನ್ನು ಮೋದಿ ವಾಚ 
ಕರು ಆಶ ರ್ಯ ಸಡಬಸ ದು, ಕ ಹಿಂದಿಸುವ ಮಹರ ರ 
ವಾದ ry ಯಾಶಕ್ತಿಯ. ನ್ನೇ ಬಲ್ಲನವ1 ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅತ್ಯಾನಂದವಾಗುತ್ತದೆ, ಆ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸ್ಥಾಪ 
ಕರೊ, ಚಾಲಕರೂ, ಸೇವಕರೂ, ಎಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಯತ ತಗ 
ಡೂರು ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರವರೇ, ಆ ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಐದುಸಾವಿರ 
ರೂಪಾಯಿಗಳು ಬಂಡೆವಾ*  ಬೇಶೆಂದು-ವೆಹ. ಜನರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಬಡವರ 
ಡೆ ಕಾಕಕ 500 ರೂಪಾಯಿ; ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವರು 
ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 18 ಆರಂಭ ಮಾಡಿ 
ಧಾರೆ. ಐಶ್ವರ್ಯವಂತರಿಗೆ ದಯಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು 
ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಅವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೇನಂದರೆ:-- 


50 ರೂಪಾಯಿಗಳಂತೆ ಕೊಟ್ಟು ನೂರು ಜನರು ಪ್ರೋ 
ತ್ಸಾಹೆಕರಾಗಬೇಕೆಂದು ! ನಮ್ಮ ದೇಶದ ದೊಡ್ಡ ಮನು 
ಷೃರುಗಳು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಾಗಲೀ, ಅ 

ತ್ತಿತ್ತ ನೋಡುತ್ತಾ ಕೂಡುವುದಾಗಲೀ, ತರವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಹೆಣಗಾರರು- ಈ ಸಂಸ್ಥೆ ಗೆ ಉದಾರ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿ-ಪ್ರ ಜಿ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ಥಾ ನಿತವಾಗಿ-ಸ್ರ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೇ ಆಳಲ್ಪ ಟ್ಟು ಎ 
ಪ್ರಜಾಹಿತಕರವಾದ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮೈಸೂರಿನನರು 
ಮಾಡಿದರು-ಎಂಬ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ನನ್ಮು ದೇಶಕ್ಕೆ ತರುವ 
ರೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. 

ಸೀತಾರಾಮ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಅಂತರಂಗ 


ನೊದಲನೆಯ ಭಾಗ 


ದೇವುಡು. 


ಪ್ರಕಾಶಕರು 


ಕೃಷ್ಣಕಂಪೆಸನಿ. ಬೆಂಗಳೂರು 


೧೯೩೦] (ಜಿಲೆ ೬ ಆಣೆ 
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ಎರಡನೆಯ ಭಾಗ 
ಅಚ್ಚೆ ನಲ್ಲಿದೆ. 


ಷಯ 


*ಮವೆಂದು ಕರೆಯುವುದು 


ವಾಡಿಕೆ. 


ರ್ಜ 


ದರು ಸಂದರ 


ಟಿ 


ನೊಃಹನೆ:, 


ರಃ 


ಗಿರುವವರೆಗೂ 


ಚಾ 
ಲು 


ಮಿ ತ್‌ 
ಈ ಮೋಹವು ಭದ್ರವಾ 


ವಸಂಚ 


ಎಲ್ಲ : 


9, 


ಬುದಿ ನಂತರು ಇದನ 


ಅದರೆ, 


ಥಳಿ 


ಆ 
pu) 
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ನ್ನು ರಿ 


(ದ 


ವಾ 
ಅಶ್‌ 


ಗ 
ವ್ರಗ: 


ರಿತು TE. 


ಇಲವನಾದರಕಿ 
೧೧ 


ಎಲೆ 
ವ್ರ 


ಹಾಕೆ 
ಸ್‌ 


ಹುಬ 


ಹೆ ಟ್ರ ಯೆ 


ಳು 


ಗೆ ಹಚಿ 
೪" 


ಅನುತೂಲಿಸಲಿ ಎಂದು 


ಹಾದಿ 


ಇತಿ 
ದೇವುಡು 


ಅಂತರಂಗ. 


*ಪೈನಾ:ವಲೇಯುಎಲ್ಲೆ ಲ ಘಾಲಿ ಯಾದ 
ಒಂದನೆಯೆ ಪರಿಚ್ಛೇದ. 


ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ಮೂರುಘಂಟಿ ಇರಬಹುದು. ಭಟ್ಟರು ಆಗತಾನೇ 
ಎದ್ದು ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ನಿಪ್ರೆಮಾಡಿ ಎದ್ದಮುಖ. ಗಂಭೀರ 
ವಾಗಿ, ಏನೋ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಹಾಗೆ 
ಯೇ ನಡುವೆ ಹತಾತ್ತಾಗಿ ನಕ್ಕು 4 ಆಗಜೇಕಾಗಿದ್ದಕೆ ಆಗಿ ಹೋಗಲಿ ? 
ಎಂದುಕೊಂಡರು. 


ಅವರೆಂದು ಕೊಂಡಿದ್ದಂತೆ, ಮನಸ್ಸಿನ ಯೋಚನೆ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಾಗಾಗದೆ ಬಾ ಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿ ತು. 
ಆ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅತ್ತಕಡೆ ಬಂದ ಭಟ್ಟರ ಕುಟುಂಬ ಪಾತಮ್ಮ ನವರು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟ ರು. ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನು ಕುರಿತು ಏನಾದರೂ ಹೇಳಿದ 
ಕೇನೋ ಎಂದು He ನನೆಂದಿರಿ? ? ಎಂದರು. 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ತಾವು ನಿನೆಂದಹಾಗೂ ನೆನಪಿಲ್ಲ. ತಟ್ಟನೆ ಹೆಂಡತಿ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗಿ « ಆ ಎಂದರು. - 


ನಾತಮ್ಮ ನವರು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದವರು ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡು 
6 ನೀವೇ ನಿನೋ ಎಂದಿರಿ. ಏನು ಎಂದು ಕೇಳಿದಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಕೊಂಡು 
ನೀವೇ « ಆ” ಎಂದಕ್ಕೆ ನಾನು ಏನು ಹೇಳಲಿ?” ಎಂದರು. 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂತು: ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಾಗ ಬೇಕಾದರೆ ಹತ್ತು 
ಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಬಾಯಿಕೊಟ್ಟು ಅವರ ಬಾಯಿ ಕಟ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ 


ಚಿ 


ನಿಗೆ ಪಾತಮ್ಮನವರ ಶಬ್ದಕೇಳಿದರೆ ಗಂಟಲು ಒಣಗಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರವವೇ ಬತ್ತಿಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಗಣಪತಿ 
ಶಾರದಾಗುರುಭ್ಯೋನಮಃ ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿಯೇಹೆಂಡತಿಯ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡಬೇಕು. ಇಷ್ಟಾದರೂ, ಅವರು ಮೂವರಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಭಟ್ಟರ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಒದಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ ತಬ್ಬಿಬ್ಬಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದೆರಡು ವೇಳೆಯಾದರೆ ಏನೋ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು. 
ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ಹೀಗೆಯೇ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದ ಭಟ್ಟರು 
«ಮದುವೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಅವಳೆ? ಜೀರಿಗೆ ಬೆಲ್ಲ ಮೊದಲು ಹಾಕಿರಬೆಕು.” 
ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದುರು... "ಅವರ ಮರದುದ್ದದ ಮಾವಯ್ಯನವರು 
ಇದ್ದರಲ್ಲ ಅವರು ಅವಳನ್ನು ಎತ್ತಿದರು. ತಾವು ಕೈಯೆತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಅವಳು ತಮ್ಮ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಜಿರಿಗೆ ಬೆಲ್ಲ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳು ” ಎಂದು 
ಅವರ ನಂಬಿಕೆ. ಆಕೆಯು ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಹೊಸಹುಡುಗಿಯ ಸೊಬಗಿಗೆ 
ಸೋತ ಭಟ್ಟರ ರಸಿಕಮಸೆಸ್ಸು ಸೋತು ಸೋತ್ಕು ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಆಂಜುನು 
ದಕ್ಕೂ ಆರಂಭಿಸಿತ್ತು, ಎಂಬುದು ಅವರ ಬಗೆಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆದರುವ 
'ಹೆಂಗುಸು ಹೆದರಿಸುವಳೆಂಬದ,, ಸೋ ಹೆಣ್ಣು ಸೋಲುವಳೆಂಬುದು 
ಭಟ್ಟರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ, ತಾವು ತಮ್ಮ 
ಕುಟ Ha ಚಾರದ ಉಬೆ ಕೊಂಡಿರುವ ಭಾವನೆಗೆ ಜೀರಿಗೆಬೆಲ್ಲವೇ ಕಾರಣ 
ವಾಯಿತು. ಎಸ್ಟೋ ಸರ್ತಿ ಇರಬೇಕು ಇರಬೇಕು ಎಂದುಕೊಂಡು, 
ಎಂದುಕೊಂಡು, ಅದು ಮ ಹೌದು ಆಗಿಹೋಗಿತ್ತು. 

ಭಟ್ಟರು ಎಂದಿನಂತೆ ಹೆಂಡಿತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟಿದ್ದ ಎರಡು ಮಾತೂ ಮರೆತುಹೋಯಿತು. ಅವರು 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ದುಂಡಾಗಿ ಬಟ್ಟಿ ನಾಗಿ, ಕೆಂದಾವರೆ 
ಯಂತಿರುವ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡಾಗಲೆಲ್ಲ ಭಟ್ನಿರಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ 
ವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಕಾಲದೇಶವರ್ತಮಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮರೆತುಹೋಗಿ, 
ನಿಜನವಾವ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅತಾಕುಂಜದಲ್ಲಿ ಶಕುಂತಳೆಯನ್ನು ಓಬ್ಬ ಂಟಿ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ, ಸತ್ರಲೇಖನದ ಆಮೇಲೆ ಕಂಡದುಸ್ಯ ೦ಂತನಂತೆ ಆಗಿ 
_ ಹೋಗುವರು ಭಟ್ಟರು. ಅದು ಸಿರಿಸಿರಿಯಾಗಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸುಂದರ 


ಪಿ 


ಮುಖದ ಪ್ರಭಾವವೋ ಅಥವಾ ಅದೂ ಜೀರಿಗೆ ಬೆಲ್ಲದ ಪ್ರಭಾವವೋ 


೧೧ 


ದೀವರು ಬಲ್ಲ. 


ಇಂದೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಯಿತು. ಮೊಂಕಾದರೂ ಭಟ್ಟರ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಮೋಸಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಹೆಂಡತಿಯ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು is 
ಒಂದು ಗಳಿಗೆ ದುರಮರನೆ ನೋಡಿ, ಮತ್ತೆ ಹಾಗೆಯೇ ನೋಟವನ್ನು 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು "`ಅಷ್ಟ ತೆ ಲದೆ ಹೇಳಿದ ದ್ದಾ ರೆಯೇ ದಾರೆ ಜ.1 
ಎಂದುಕೊಂಡರು ದಾರೆ ಸ. ಸುತ್ರ್ರೆೇಷ ಸ ಧನೆ'ಸಣವೆಂದು ಮೂರು 
ಹಾರೈಕೆಗಳು ಮೋಕ್ಷಮಾಗ ರ್ಗದ್ಯ ಇವು ಕೆಡಕು ಗಳಂತೆ 


೧೧) 


ವಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವ-ಯಿತು. ಅಧವಾ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸೆರಿ 
ಹೋಗಲ್ಲ; ನಿಂತವರು ಇನ್ನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಸಿಗೆಯ ಕಡೆಗೆ ಬಂದು, 


«« ಅಧೇನಂದರೆ ನೀವು ಅಂಬಕೊಂಡದ್ದು de 


ಭಟ್ಟರು « ಅದೇ | ?` ಎಂದು, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ನಗೆಯನ್ನು ನಕ್ಕು 
( ಇರಲಿ! ಹೇಳುತ್ತೆ"ನೆ. ಹೋಗಿ ಒಂದಿಷ್ಟು ಅಡಕೆಲೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಭಾಸುರ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 

ಪಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ಸುಮಾರು ೨೫ ವಯಸ್ಸು. ಗಂಡನಿಗಿಂತ ಒಂದು 
ಎಂಟುವರುಷ ಚಿಕ್ಕವರು ಜಿ ಅಷ್ಟ ! ಮೂರು ವ.ಸ ಳಾಗಿದ್ದ ರೂ. ತಲೆ ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದು ಸೆರೆಗೂದಲು ಕಂಡಿದ್ದರೂ, ಅವರ ನುನಸ್ಸಿಕ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ 
ಅವರ ವಯಸ್ಸ ನ್ನು ಅಳೆಯುವು ಡಾದರಕೆ, ಅವರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹತ್ತು ತಬ್ಬಿದರೆ 
ಹನ್ನೆರಿಡುವರುಷ "ಎನ್ನ ಬಹುದು. ಅಧವಾ ನೀವು ಯಾರದರೂ ಗಾಡಿಗೆ 
ಕಟ್ಟಿರುವ ಎತ್ತಿನ ಹಾಗೆ ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ತಲೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿ ಉಂಟೀ 
ಎಂದು ತೆಗೆದರೆ, ನಾವೂ « ಹೋಗಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ತಪ್ಪಿದರೆ ಹದಿನ್ಬಿಯ್ದು 
ಇದ್ದೀತು. ಹದಿನಾರಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ” ಎನ್ನುವೆನುು ಆಕೆಯ ಬೇಹ 
ನನ್ನು ಕಂಡವರು ಇನ್ನೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ಇರಲಾರದು ಎನ್ನುವರು. ಕುರುಡರಿಗೂ 
ಕಾಣುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದಾದರೆ ಅವರೂ ಹೌದು ಹೌದು ಎಂದರು, 


೪ 


ಬಹುಶಃ ಸಮ್ಮ “ ಸ್ಟೇಟ್‌ಮೆಂಟಿ” ಗೆ ಅದೂ « ಎವಿರ್ದೆಸೋ'' 
ಏನೋ? ಅಂತೂ ಭಟ್ಟರು ಅಡಕೆಲೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗೆಲ್ಲ ಒಳ್ಳೆಯೆಲೆಯೇ 
ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಬಣ್ಣ ಕ್ರ ದ ಗಮ್ಮೆನ್ನುವ ಉಜ್ಜಡಿಕೆಯೇ ಬ ತು. ದಿವ 
ಸಕ್ಕೆ ಜೂ ಕೂ ಖಂಡಿತ; ಇನ್ನೂ ನಾಲ್ಕು ಸೆಲ ಕೇಳಲಿ. ನೀಳ್ಯವು 
ಳ್ಳ ಯ ತಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬರಬೇಕು. ನಾತಮ್ಮ ನವರು ತಾನೇ ತರಬೇಕ್ಕು 
ಜೊತೆಯಲ್ಲ ತಂದಿದ್ದ ಅಷ್ಟು ದ್ದ ದ ಪನ್ನ ರುಕಡ್ಡಿ ಉರಿದುಹೋಗುವವರೆಗೂ, 
ಕೈಯಬಳೆಗಳ ಸಣ್ಣ ಸದ್ದಿನ "ಸಂಗೀ ತದಿಂದ ಸಿರುಮನೆಯನ್ನೆ ಲ್ಲ ತುಂಬುತ್ತ 
ಆ ಯೆಲೆಯನ್ನೆಲ್ಲ "ಜಾನೇ ಮಡಿಸಿ ಮಡಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಇನ್ನೊ ಆ 
ಭಟ್ಟರ ಕಿರುಮನೆಯ ಗೋಡೆಯಮಃಲೆ ಕಟ್ಟಿದ ಸ ಸರಸ್ವತಿಯ ಪಟದಲ್ಲಿ 


ಕುಳಿತಿದ್ದ ನವಿಲನ್ನು ಕೇಳಿದ ದರೆ ಆದೂ ಇ ಆಸ; ದೂರಹೋಗ್ಕಿ 
«ಪಾತಮ್ಮನವರ ಬಾಯತಂಬುಲನ್ರ ಅಷ್ಟು ಕೆಂಪಾಗಿರುವುದ ದಕ್ಕೆ ಅರೆಯಗಿದ 
ತಂಬುಲವು ವತ್ತೆಲ್ಲಿಂದರೋ ಬಂದು ಸೆ ಲು ಕಾರಣ. ಉತ್ತರದ 
ದಎರ ಸಂಗೀತ ನೋಡಿ, ರಾಗ ಕೊಂಚ « ರ್ದೂ '"' ಮಾಡಿಬಿಡ ತ್ತಾರೆ. 
ಎಷ್ಟುಸೊಗಸಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ? ಎನ್ನು ವುದು. ನಾ 


ಯ 


ನಾನ್ರ ಅದನ್ನು 
ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ ಡೀ ಸರಕರ ಸತಿಯ ಬಳಿಯಿದ್ದರೆ ತ ತಾನೇ ಏನು? ಹಕ್ಕಿಯೃ 
ಹಕ್ಕಿಯೇ? ಅದಕ್ಕೆ ಭನ ರು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞ ರು. ವಾತಮ್ಮನವರು 
ಸಂಪ್ರದಾ AUR, ಬು ಗೊತ್ತು? ಅವರು ಉಚ್ಛಿಸ್ಟರೋಷ 
ವನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಗಣಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂದರೆ ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು? ಹಕ್ಕಿಯ 


ಮಾತು ನಂಬ ಹೆಬ್ಬಾರುವರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನಸಡುವುದೇ? 


ಹಮಾರಾ 


ಎರಡನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಅಂತೂ ಭಟ್ಟರು ಹೋಗಿ ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಬರುವವೇಕೆಗೆ 
ಅಡಕೆಲೆಯು ಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ಕು. ಭಟ್ಟರು ಅಡಕೆಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
೪ ಒಂದು ಕನಸಾಯಿತು. 3 A ಸಾತಮ್ಮ ನವರು ಇ ತಲೆಯನ್ನು ಸೊಟ್ಟ 
ಗಿಟ್ಟು «« ಸರಿ! ಮಧ್ಯಾನ್ಹದ ಕನಸು ಅರ್ಥನಿಲ್ಲ ಪರ್ಥವಿಲ್ಲ'' ಎಂದರು. 


೫ 


ಟ್ಟರು ( ಉಂಟೆ? ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದಕ್ಕರ್ಥವಿಲ್ಲವೆಂದ 
£ನು? ಅದಿರಲಿ ಕೇಳು” ಎಂದು ಅಡಕೆಲೆಯನ್ನು ಅಗಿಯುತ್ತ ಅಗಿಯುತ್ತ 
ಕನಸನ್ನು ಹೇಳಿದರು 


Cu “ಜಿ 


ಒಂದು ದೊಡ್ಡಕಾಡು, ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಹೋಗುತಿ ನೆ. ಎಲ್ಲಿಗೆ 

ಎನ್ನುವುದು ಅಷ್ಟು ನಿಶದವಾ ಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಿಳಿದ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ 

ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಹೋಗಬೇಕು ಇ ಮಾತ್ರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 

ತಿಳಿದಿತ್ತು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದೇನೇನೋ ಆಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದೆ «ನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು « ಘಟಸರ್ಪ ? 

ಸೂತಮ್ಮನವರು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಬಾಯಿ ನೀರನ್ನು ಅವಸರವಾಗಿ 

ುಂಗುತ್ತಾ «ಅದು ಹೆಜೆತೋರಿಸಿತೋ ಇಲ್ಲವೋ ಮೊದಲುಹೇಳಿ? ಎಂದರು 
೨0 ಇಳು 


ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಈಸಲ ಮಾತುನೆನನಿಗೆ ಬಂತು««ಅಯ್ಯೋ 

ಅವಸರವೇ? ಸಲ್ಪ ಕೆಳು?' ಎಂದು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದರು. 
«ದೇವರು ಸಾವಿರಹೆಡೆಗಳನ್ನು ತ ಬ ದರ್ಶನಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದಾ ನೆ 
ಆಗ ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸ್ವೋತ್ರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ರು 
ಇದು ಕನಸು ಎಂದು ಸುವ. ನಾಗೆ ಡೆ. ಫೀನು ಒಂದುಸಲ ಬಂದು 
ದಿಟಿನಾಗಿಯೂ ದರ್ಶನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗು''ಎಂದು ಆಜ್ಞಾಸಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ನಾನೂ “ಆಗಲಿ! ಅಪ್ಪಣೆ” ಎಂದು ಕೈಮುಗಿದೆ. ತಟ್ಟನೆ ಎಚ್ಚರವಾಯಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ಎನು, ಹಾಗೆಯೇ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು «« ಇದೇರೀ ಕನಸು ? ಎಂದು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು "" ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಅದೂ ಆಗಲಿ'' ಎಂದೆ. ಆ 

ವೇಳೆಗೆ ನೀನೂ ಬಂಡೆ? ಎಂದರು. 


ವಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ಎಜಮಾನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹನಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವರು ಏನೂ ಹೇಳದೆ ಅಷ್ಟಕ್ಕೇ "ಸನ್ನು ಮೊಟಕು 
ಮಾಡಿರುವರು ಎನ್ನಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಸ ನ ಮಾತ್ರ ಹೇಳಲಾರರು, 
ಆಕೆ « ಬಹುಶಃ ಮನಸ್ಸಿನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮರಿಮನಸ್ಸು ಒಂದಿರಬೇಕು. 
ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಅದು ಕಾರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಚಾರಿಸಿ, ಹೀಗೇ ಸರಿಯೆಂದು 


೬ 


ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ, ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ 
ಮನಸ್ಸು ಆ ಮರಿಯ್ವಟ್ಟಿರುವ ಮಮತೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ನಂಬಿಬಿಡುತ್ತದೆ? 
ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಪಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ಆ ಸಂದೇಹ ಬರುತ್ತಲೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬಂದಿದ್ದರೂ ಅವರು ಅದಕ್ಕಷ್ಟು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಲೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ 

ಸಾತಮ್ಮನನರು -« ಇನ್ನೂ ಏನೋ ಇದೆ ಎನ್ನುವ ಹಾಗಿದೆ ? 
ಎಂದರು. 

ಭಟ್ಟರು ಹಾಗೇ ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ « ಹೌದು ಇದೆ. 
ನೀನು ಒತ್ತಿ ಕೇಳಬೇಡ, ಅದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕೊಂಚವೆ ವ್ಯಸನ 
ಸ ಇದುದರ್ದ ನಗುನಗುತ್ತಿರುವುದು ಬಿಟ್ಟು ಹಗಲು ಕನ ಸುತೇಳ 

ಕೆಕರೆ ನಡಬೇಡ ೫ ಎಂದರು. 


ಪಾತಮ್ಮನವರೂ “ಸರಿ” ಎಂದು ಒತ್ತಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ ಒಂದುಸಲ 
ಮನಸ್ಸು ಅಯ್ಯೊ ಎಂದು ಆಗದ ನಷ್ಟವನ್ನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಕೊರಗಿತು. 
ಭಾರದ ದುಃಖದಿಂದ ಬಾಡಿ, ಆಡದಮಾತಿಗಾಗಿ ನೊಂದು, ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ 
ಕ.ಗ್ಗಿತು ಮುಖದಕಾಂತಿಯ ಏರಿಳಿತಗಳಿಂದ ಹೃದಯಾಂತರಾಳದ 
ಗು ಗೆ ಜಾತಕಬರೆದ ಭಟ್ಟಿ ಸರು ತಾವೂ ಕೊಂಚ ಬೇರನಟ್ಟು ಕೊಂಡು, 
ಟೂ ಯಿಲ್ಲಕಣೆ ! ಹುಚ್ಚಿ? ಎ ಎಂದು ಮಡದಿಯ ಕೆನ್ನೆ ಯನೊ ನ್ಮೆ 
ಮುಟ್ಟಿದರು.  ವಾತಮ್ಮನವರು ಆಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅರಿವಿಗೆ ಸಿಕ್ಕದ, 
ಆಲೋಚನಾತರಂಗದಲ್ಲಿ ತೇಲಿಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ನಿರೋಧಿಸಿದರು. ತೋರಿದಹಾಗೆ ಕುಣಿದು ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಅಭ್ಯಾಸ 
ನಿಲ್ಲದ ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸೂ ಜಾ ಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ ಹಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. 
ಕೂಡಲೆ ನಿಷಣ್ಣ ಭಾವವು ಟಾ ಮತ್ತೆ ಸೊಬಗಿನ ಸಿ ಚ 
ಎಳೆನ. )) ಮುಖನನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರಲು, ಅವರು «« ಹಾ ಗಾದರೆ 
ಮುಂವಕ್ಕೆ*ನು?” ಎಂದರು. 

ಭಟ್ಟಿರು «ಅದಕ್ಕೇ ನಾನೂ ಹೇಳಿದುದು. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದ ಯಾತ್ರೆ 
ಯು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರದಿದ್ದರೆ, ಆಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಆಗಿಹೋಗಲಿ ಎಂದುದು” 


ಶ್ರಿ 


"«ಹಾಗಾದಕೆ ಹೊರಡುವುದು ಅಂತಲೇನು? 3 

ಆಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭಟ್ಟರು ಕೊಂಚ ಅವಾಕ್ಕಾದರು. ಮೊದಲಿನ 
ಮೂಕಭಾವವು ಮತ್ತೆ ತಲೆಜೋಂಬಿಟ್ಟಿತು. 2೫ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು 
“ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರುಬಂತೋ'' ಎಂದರು. 

ಆವೇಳೆಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ! ಆಮಾತುಕೇಳಿ ಬಂತು. 
ಭಟ್ಟರೂ ಸುಖದ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ""ಅತಿಸರ್ವತ್ರವರ್ಜಯೆ*ರ? : ಎಂದು 
ಶಾಸ್ತ್ರವಾಕ್ಕು. ಪಾತು! ಗಂಡನಮೇಲಿನ ಅಭಿಮಾನ ಧರ್ಮ ಕಾವುನಾದರೂ 
ಇನ್ನು ಮಿತಿಮಾರಿದಕೆ ಹೇಗೆ? ಇಂಥಾ ಭಾವವು ಸ್ವಾಮಿಯೊಬ್ಬ ಸಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು 
ಅನ್ಯತ್ರ ಕೂಡಲೇಕೂಡದು'' ಎಂದರು. ಸಾತನ್ಮನವರು “ಸ್ವಾಮಿಯೇ 
ಎದುರಿಗೆ ಇರುವಾಗ ಏತಕ್ಕೆ ಕೂಡದು? '' ಎಂದರು. 

ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋಲಾಯಿತು. ಸೆಭೆಯಾಗಿದ್ರಕೆ 
ತುಟಿಸಿಟಕ್ಕ ನ್ನಡೆ, ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಕಯ್ಯೆತ್ತಿ ಮುಗಿದು ""ಜತೋಸ್ಮಿ” | 
ಎಂದು ದೀರ್ಥದಂಡನಮಸ್ಕಾ ರ ಚೇಲಾ: 

ಭಟ್ಟರು ಅವಾಕ್ಕಾಗಿ ಹೋದರು. ಅವರ. ಉನದೇಶವ್ರ ಪುರಾಣದ 
ಬದನೆಕಾಯಾಯಿತು. ಪತ್ನೀಪ್ರೇಮವು ಅವರ ಅಂತರಂಗದ ವಿವೇಕವನ್ನು 
ಸ ಲ್ಬು ಪ ಸರವಶರಾದ ಭಟ್ಟ ರು ವ್ರೇಮಮಯಿಯಾದ ದ ಕಾಂತೆಯನ್ನು 

ರಸೆಳೆದ ವಪ್ಪಿ ಕೊಂಡರು. LR, ಲ್ಲಿ ಮು ಖವಸ್ಸಿಟ್ಟರು. ಮ ವಿತ್ರಪ್ರೇಮದ 
೬.1೬. ಸಮಾನಶ್ರತಿಗಳಂತೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಅವರ 
ಅಂತರಂಗಗಳು ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋದುವು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಬ್ಬರ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರಿದ್ದುದನ್ನು, ಆ ಸ ಭವ್ಯ RE ವಿಸ್ಞಂದಲೊ"- ಬಹುಶಃ 
ಬಾಗಿಲಸಂದಿನಿಂದರೋ ಏನೊೋ--ಹೇಗೋ ನೊ?ದಿಯ ಇರಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ಆ «ಅದ್ವೈತಂ ಸುಖದುಃಖಯೊಳಿ' ಎಂಬ ನದ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆಯಲು ಆತನಿಂದ ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಹಥ ಇಳಿ ಮುಗದ ಬಾದಿ 


* ಯಾವುದೂ ಅತಿಯಾಗಿರಬಾರದು. . 
* ಸೋತೆನು. 


೮ 
ಮೂರನೆಯ ಪರಿಚ್ಚೇದ. 


ಮರುದಿನದಿಂದ ಭಟ್ಟರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯದ ಯಾತ್ರೆಗೆ 
ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಆರೆಂಭವಾ 
ಯಿತು. ಪಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ಬಹೆಳ ಸಂಭ್ರಮ, ಆದರ, ಆ ಸಂಭ್ರಮ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆತೆ. ಆಶೆಯ ನಡುವೆ ಒಂದು ಸಂದೇಹ. ಆ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
ಬಲಗೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಿಗುಮಾನ ಅಥವಾ ಈಗಿನವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಅಭಿಮಾನ. 


ತಾವೂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿಬರಬೇಕೆಂಬ ಆತ. ತಾವಾಗಿ 
ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಕೇಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಕೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದರಂತೂ ಸರಿಯಾಯಿತು.  ಹಾಗಿಲ್ಲಡೆ, ಸರಿ ಯಾತಕ್ಕೆ ಎಂದು 
ಬಿಟ್ಟಿರೆ | ಎಂದು ಸಂದೇಹ. ಅವಕೇ ಕರೆಯಲಿ. ಅವರಿಗೇನು ತಿಳಿಯದೆ? 
ಹೆಂಡಿತಿಯನ್ನು ಹಿಂಡೆಬಿಟ್ಟು, ಯಾತ್ರೆಹೋದರೆ ಬರುವುದು ಅರ್ಧಪುಣ್ಯ 
ಮಾತ್ರನೇ ಎಂದು ಅವರು ಕಾಣರೇ? ಹೆಂಡಿತಿಯಂದರೆ ಸ.ವ್ಮನೇನೇ? 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅರ್ಧನೆಂದು ಅಗ್ನಿಸಾಕ್ಷಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲವೆ? 
ಹಾಗೆಬೇಕಾದರೆ ಅವರೇ ಹೊರಡು ಎನ್ನಲಿ ಎಂಬ ಬಿಗುಮಾನ ಹೀಗೆ 
ಆಶ ಸಂಪಬೇಹೆ, ಬಿಗುಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾತಮ್ಮನವರು ಯಜಮಾನರನ್ನು 
ಕೇಳಲಿಲ್ಲ... «ಕನಸೇನಾದರೂ ದಿಟಿವಾಗಿ ಹೋಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಏನುಗತಿ? 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಏನಾದರೂ ಆಗಲಿ, 'ಕುಟುಂಬ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ರುಬಿಟ್ಟರೆ 
ಕ್ಷೇಮ'' ಎಂದು ಯಜಮಾನರಿಗೆ. ಆದರೂ, ಏನೂ ಯಣರಿಗೂ ಹೇಳಲೂ 
ಲಾರದೆ, ತಾವು ವ,ರೆತೂಬಿಡಲಾರದೆ, ಇರುವ ಯಾವ್ರಜೋ ನಗೆಚಾಟಿಕೆಯ 
ವಿನಯವೊಂದು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ, ಆ ಮನಸ್ಸು ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ 
ಹೊಯ್ಟಾಡಿ, ಹಿಂದಕ್ಕೂ`ಹುಂದಕ್ಕೂ ಶತಪಥಮಾಡಿ, ಅಳೆದೂ ಸುರಿದೂ 
ಆಯಗಾಸಗೊಂಡಿತ್ತು. ಅಂತೂ ಆ ಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ, ಯಾವ 
ವಿಚಾರವಾಗಿಯೇ ಆಗಲಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ಒತ್ತಿದ್ದರೆ, ಬಲಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದರೆ, 
ಭಟ್ಟರು ಕಾಟತಪ್ಪಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಆಗಬಹುದು” ಎಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು., 
_ಬಿಂಏಲು. 


೯ 


ಆದರೆ ಸಾತಮ್ಮನವರು ಒತ್ತಾಯಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಭಟ್ಟರಿಗಂತೂ, ಸ್ವತಂತ್ರಿಸಿ 
ಕೆಲಸಮಾಡುವ, ಅಥವಾ ಕೆಲಸಮಾಡೆಂದು ಹೇಳುವ ಮನಸ್ಸೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


ಗಾಡಿಯ ನಿಚಾರವು ಮಾತ್ರ ಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಒತ್ತಾಯದ 
ಮೇಲೆ ಒತ್ತಾಯವಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಗಾಡಿಯು ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನು 
ನಾಳೆಯದಿನ ಸಂಜೆಗೆ ಹೊರಡುವುದು ಎನ್ನುವಾಗ ಆದಿನ ಮಧ್ಯಾನ್ನ 
ಸತೀಸತಿಗಳು ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಇದ್ದಾಗ, ಪಾತಮ್ಮನವರು «'ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಡಿ; ಎಲ್ಲಾದರೂ ಗಾಡಿಯಿಳಿದು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟು 
ನೀವು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಿಟ್ವೀರಿ” ಎಂದರು. 


ಭಟ್ಟಿರೂ ಆಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, ನಕ್ಕು ಕೇಳಿದರು. 
«ಯಾತ್ರೆ "ಹೋಗುವುದು ತನಗೋಸ್ಕರವೋ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ 'ಗೋಸ್ಕ ರವೋ? 


«ತನಗೋಸ್ಕರ 

««ಹಾಗಾದರೆ, ಆದಷ್ಟು ಗೋಪ್ಯವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದೆ 
ಆಡಂಬರನಾಗಿ ನಾನು ಹೊರಟಕೆ, ಆ ಪ್ರಾಂತ್ಯ ಇರುವ ಶಿಷ್ಯರು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಉತ್ಸವ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಯಾಕ್ರಿ ಗೀತ್ರೆ ಎಲ್ಲ ಹೋಗಿ 
«ರಾಜಕನ್ಯಾನಿವಾಹೇನ'' ಎಂಬಂತೆ ಆಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು. 
ಹಾಗೆ ಆಡಂಬರವಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು ಎನ್ನುವಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ «ಮೇನಾ'' ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ?? 


"ನಾನು ನೀವು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತೀರಿ, ಮೇನಾ ಬರುತ್ತದೆ. 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಜೋಯಿಗಳು, ಆಳು, ಕಾಳು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದೇ 
ಸರ್ವತದಹಾಗೆ ಇದೆಲ್ಲ ಮಾಡಿಸಿರುಸುದು.” 


"(ನಾನೂ ಗುಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಇದೇನು. ಇನಳು ಎಂಟುದಿನದಿಂದ 
ಮದುನೆಗೆ ಮಾಡಿದಹಾಗೆ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧಾಳಲ್ಲ! ಎಂದು ಯೋಚಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದೆ. ಈಗ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. » 


«ಹಾಗಾದರೆ «ಮೇಾ” ಬರುತ್ತದೆಯೇನು ? 
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«(ಹಾಗೆ ಬೇಕು ಎನ್ನುವಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಈವೇಕೆಗಾಗಲೇ, ಬರೆದು ಕೊಳ್ಳೆ 
ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ' ಈಗ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.” 


ವಾತಮ್ಮನವರ ಅಶೆಯು ಸೆಮೂಲವಾಗಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿಹೋಯಿತು. 
ಇನ್ನೂ ನಿನೋ ಹೆ'ಸಬೆಕೆಂದಿ ದಿಠ್ವವರ ಸ, ಸುಮ್ಮನಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟಿ ರು. 
ಒಂದುಘಳಿಗೆ ಹಾಗೆ ನಿಮುಖವಾಗಿವು ವ.ತ್ತೆ «ಹಾಗ ಇದಕೆ. ಹೊರಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ನಿನೆ”ನು ಕಟ್ಟಲಿ?” ಎಂದರು. 


«ತಿಳಿದೆ? ಇದೆ. ೧ವಳಿಯ ಸಣ್ಣ ಹೆಸಿಬಯ ಚೀಲನಲ್ಲಿ, ಒಂದು 
ಎರಡುಸೇರು ಅವಲಕ್ಕಿ, ಒಂದು ಸ ನೌರಿನಷ್ಟು ಹ.ರಿಹಿಟ್ಟು, ಕಟ್ಟಿ ಬಿಡು. ಆ್ರ 


ಹುರಿಹಿಟ್ಟಿನ ಚೀಲದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೂರು ಕೂನಾಯಿನ ನೋಟು, ಐದು 
ರೂವಾಯಿನದು ಎರಡು ನೊ"ಟ: ಎರಡು ರೂಪಾಯಿನ ಚಿಲ್ಲರೆ ಇಷ್ಟು 
ಒಂದು ಕಾಗದದ ಚೇಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಡು. ಮರತೆ- ಚಿಲರೆ ಈಚೆ ಇರಲಿ. 
ಸಂಜೆಕೊನಿನಿ ಗಂಟಿಹುಕೆರರಾಯಿತು ಒಂದು ಚೊಂಬು, ಒಂದು 
ತಾಮ್ರದ ಕೊಳಗ-ಉದ್ಭ ಣೆಯ ಬೀಡ? 

ವುತಮ್ಮನವರಿಗೆ ರೇಗಿಹೋಯಿತು. ಆಬಿಡಿ ಸನ್ಯಾಸಿಗಳ ಹಾಗೆ 
ಒಂದು ದಂಡ ಒಂದು ಕಮಂಡಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕೊರಟುಬಿಡಿ, ಸುಖ್‌ 

( ಸನ್ಯಾಸವೆಂದರೆ ಬಿಟ್ಟಿಯಲ್ಲ. ಅದು ಧರ್ಮಿಷ್ಟರ ಕರ್ಮಸಾಮ್ರಾ 
ಜ್ಯದ ಪರಮಾವಧಿ” ತಣ್ಣಗೆ ಆವಿದ ಭಟ್ಟರ ಮಾತು ಸಾತಮ್ಮನವರ 
ಕೊಪನವನ್ನೆಲ್ಲ ನುಂಗಿಬಿಟ್ಟಿತು 

ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಎಳಿದುಟವಾಗಿ, ಭಟ್ಟರು, ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದೂ, ಬೇಡವೆಂದು ತೋರಿದಾಗ, ಗಾಡಿಬಿಟ್ಟು ನಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಇರಬೇಕ್ಷೊರ ಸೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. 
ಸಾತಮ್ಮನವರೂ ಒಂದು ನಿಯಮನನ್ನು' ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಭಟ್ಟರು 
ಹೊರಟರೆಂದು ಒಂದು ವಾರದವರೆಗೂ ಯಾರಿ ಗೂ ಹೆ?ಳಕೂಡಮ. ತಾವು 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊ'ಗಬರಲು ಅನ್ಫಣೆಯಾಗ ಬೇಕೆಂದು ಅರಮನೆಗೆ ಬರಿದು 
ಕೊಂಡಿದ ಮನವಿಯು ಅವರ ನೆನಸಿನಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 


೧೧ 
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ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸರಿಚ್ಛೇದ 
51೬. 


ಉಮಾ“ ೨ರ ಯಾ 


ಣಃ 


ಮೈಸೂರುಬಿಟ್ಟು ನಾಲ್ಕುದಿನವಾಗಿದೆ. ಭಟ್ಟಿರು ಹಿಂದಿನ ದಿನವೇ 
ಗಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಿರು. ಇಮನಾಥಪು ರದಲ್ಲಿ Mise ಗುರುತು ಕಂಡ 
ವರು ಬಂದು ಉಪಚಾರ ಮಾಡಿದರಂತೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೀಗೇ ಆಗಿ 
ಹೋದೀತೆಂದು ಭಟ್ಟರು ಗಾಡಿಯವನನ್ನು “ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋ ನಿಂದ: 
ಬಿಟ್ಟರು. ಇಂದು ಭಟ್ಟಿರು ಪಾದಚಾರಿಗಳು. ಅವರ ಹೆತ್ತಿರವಿರುವ 
ಸರಸ್ವತಿ: ರೂಪಿಣೀ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಕ್ಕ ಬಟ್ಟೆ ಬರೆ, ಆ ದಪ್ಪ 
ಗಂಟು ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿದರೂ ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ರೂಪಾಯಿ ಆದೀತೋ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೋ? 


ತಲೆಗೊಂದು ಸಾ ನದ ನಂಚಿ ಸಃ ದ್ದಾರೆ, ನ ಚೌಕ 
ಬಗಿದಿದ್ದಾ ಕೆ. ಉಟ್ಟ ರುಪುಥೊಂದು ನಂಜ ಹೊದ್ದಿರುಪ್ರನು ಧಾವಳಿ. 
ಅದರೂಳಗೆ ಆರುಮೊಳದ ಸಂಜೆ ಒಂದಿನ. ಬೆಕ್ನಿನಷ್ಟೆ? ಟ್ರ ಹೆಸಿಬೆಯ 
ಚೀಲದ ಗಂಟು. ಭಟ್ಟರು ನಡೆದುದೇ ನೆಡದುದು. ನಡೆದು ಅ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದ 
ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ದಾರಿಯು ಸವೆಯುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮತ್ತೆ ದಾರಿಯು ಸಮೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದರೆ*ನು? ಇದೊಂದು ಭ್ರಾಂತಿ. 
ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಸ್ವಾಮಿಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವು ಸಮಿಾಪವಾಗುತ್ತಿದೆ'' ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗುವರು. ಆದರೂ ಸೋತ ಕೈಕಾಲುಗಳು, ಅವರ 
ಮನಸ್ಸಿ ನ ಆಶೆಯಂತೆ ತುಂಟ ಹಿಂದೆ ಬೀಳು ಪಪ ಭಟ್ಟರು 
ಜಡದೇಹ! ನಾವು ಹೇಳಿದಹಾಗೆ ಎಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತದೆ? ಏನೋ ಅವಳ 
ಮಾತು ಕೇಳಿ, ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿಯೆ: ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಎಂದುಕೊಂಡು 
ನಿಧಾನವಾಗಿಯೇ ಹೋಗುವರು. 


ಹೀಗೆ ಕಾಲೆಳೆದುಕೊಂಡುಹಾಕುತ್ತ ಭಟ್ಟರು ದಿನಕ್ಕೆ ಮೂರುನಾಲ 
ಗಾನ್ರದದಂತೆ ನಡೆದರು. ಅಂತೂ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಕ 
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ಕ್ರಿದ್ದೇನೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ. ದೇವರು ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಬಾರೆಂದು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿರುವನೆಂಬ 
ಗೌರವ. ಅಂತೂ ದಾರಿಯು ನಿಧಾನವಾಗಿಯಾದರೂ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ಇನ್ನೂ ಎರಡುಹಿನನಾಗಿಜೆ. ನಾಳೆಯದಿನ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ. 
ಎಲ್ಲಾದರೂ ನದೀತೀರ ನೋಡಿ ಅಕ್ಜಿದ್ದು ತರ್ಪಣ ಮುಂತಾದುದು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದು ಎಂದುಕೊಂಡರು. ಅವರು ಅದುವರೆಗೂ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯದಿನ ಸಿತೃಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಇದ್ದ ದಿನವಿಲ್ಲ ಆದರೆ 
ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಹೋಗಲಿ, 
ಈಸಲಕ್ಕೆ ತರ್ಪಣದಲ್ಲಿಯೇ ತೃಪ್ಲಿಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು ವುದು ಎಂದುಕೊಂಡರೂ 
ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದ ರೂಢಮೂಲವಾಗಿದ್ದ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದೆಂದು, 
ಬಿಡಲೇಬೇಕೆಂದು, ಬಿಡದಿದ್ದರೆ ಯತ್ನನಿಲ್ಲವೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯಾದಾಗ 
ಉಂಟಾದ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಕಳವಳವು, ಸೆಂತಾಪವು, ಎದೆನೋವು, 
ಅವರ ಒಳಬಗೆಯನ್ನು ಕೊರೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಪದಾರ್ಥವು ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ನಷ್ಟನಾಯಿತೆಂಬ ಸಂಕಟವು ಹೋಗ 
ದಿರುವಂತೆ, ನಾಳೆಯ ಶ್ರಾದ್ಧವಿಲ್ಲದೆ ಜೋಯಿತೆಂಬ ಸೆಂಕಟವು ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿತು. "ಹೋಗಲಿ ನಾಳೆ ಉಪವಾಸ ಮಾಡು 
ವುದು-ಸುಬ್ರಹ್ಮ್ಯಾಕ್ಕೆ ಹೋದ ದಿವಸವೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮೊದಲು ಪರ್ವಶ್ರಾದ್ಧ ಮುಗಿಸಿ, ಆಮೇಲೆ, ತೀರ್ಥಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವುದು. 
'ಇದೇನೂ ಅಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಲ್ಲ” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ, ಎಷ್ಟು ಸಮಾಧಾನ 
ಹೇಳಿದರೂ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಶರಣವಾದ ಮನಸ್ಸು [ಒಪ್ಪ ಲೊಲ್ಲದು. ಅದರ 
ಹಾರಾಟನೇ ಹಾರಾಟನಾಗಿ, ಅದನ್ನು ಹದ್ದಿನಲ್ಲಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಹುಚ್ಚು 
ಕುದುರೆಯನ್ನು ಆಳುವುದಕ್ಕೆಂತ ಕಠಿಣವಾಯಿತು. 


ಹೀಗೆ ಒಳಗಿನ ನಾಟಕವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಟ್ಟರ ಕೈಕಾಲುಗಳು 
'ಇಡೇ ಸಮಯವೆಂದು ನಡಗೆಯನ್ನು ನಿಧಾನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿವು. ನಡೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದುದುಂಟು; ಆದರೆ ದಾರಿಯು ಮಾತ್ರ ಸಮೆಯಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟನಿಲ್ಲದವರಿಂದ 
ಕೆಲಸಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಹಾಗೆ-ಸಂಜೆಯೇನೊ ಆಯಿತು. ಆರಾತ್ರಿ ತಂಗ 
ಜೇಕೆಂದಿದ್ದ ಊರುಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತನುಯ 
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ವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಹಾದಿಯ ಎರಡು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಭಟ್ಟವಾಗಿ, ದಿಟ್ಟ 
ವಾಗಿ, ಪುಟ್ಟಿ ವಾಗಿ, ಎತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳದಿರುವ ಮರಗಳ ನೆರಳು ವನಸ್ಥಲಿಯು 
ಚಳಿಯೆಂದು ಹೊದೆದುಕೊಂಡ ಮುಸುಕಿನಂತಿಜೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆ ಎತ್ತರವಾದ 
ಗಿಡಗಳ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದಿಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೊಂಬಣ್ಣದ ಬೆಳಕು 
ಹಕ್ಕಿಸಕ್ಕಿಗಳ ಗಜಿಬಿಜಿಯು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ನಂಜೆಗಾಳಿಯು ಮರಗಳನ್ನು 
ಸಣ್ಣಗೆ ಅಲುಗಿಸಿ, ಸುಯ್ಯ ಎಂದು ಸಿಳ್ಳುಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಶೃಂಗಾರಶೇಖರ 
ನಾದ ತರುಣವಿಟನಂತೆ ಸಂಭ್ರಮವಾಗಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದೆ. 


ನಿಷ ರಕ ಸಾಯಂಸಂಭ್ಯಗೆಂದು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು ವ ಕಾಲು. 
ಗಂಡನಮೇಲೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿದ್ದರೂ, ಮನೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ 'ಕೇರವಾಗಿ; 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಜಟ ವ ಸ ಮಡದಿ 
ಯಂತೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು, ತನ್ನ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತ್ವಟ್ಟಿಗಿಟ್ಟು, 
ಅವರನ್ನು ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯವೆಂದು ಎಚ್ಚರಿಸಿತು. ಭಟ ಕಣ್ಣು ಹ 
ಚನಾಗಿ ನಿಚಾರತರಂಗಿಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗವಾಗಿದ್ದುದು, ತಟ್ಟೆ ತಿರುಗಿ 
ಹೊರಮೊಗವಾಗಿ, "ಹೌದು! ಹೌದು! 'ಸಂಫ್ಯಯಸಮಯವೆಂದಿತು 
ಕೂಡಲೇ" ಅನವಧಾನವಾಗಿದ್ದ ದೇಹದ ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಾಗ್ರತ 
ವಾದುವು. ಕೊಂಚಹೊತ್ತಿನೊಳಗಾಗಿ ದಾರಿಯ ಮಗು ೧ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದ್ಳು 
ಕೊಳವನ್ನು ಸೇರಿ, ಭಟ್ಟರು ಕೈಕಾಲು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು. ಶುದಾ ) ಚಮನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ರು. 


ಏನೂ ವಿಫ್ನವಿಲ್ಲದೆ, ಭಟ್ಟರೆ ಸಂಧ್ಯಾನಂದನೆಯು ನೆರವೇರಿತು. 
(( ಇಂದ್ರಾಕ್ಸಿ ಶಿವಕನಚ ಪಾರಾ ಯಣಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೀ ಹೋಗೋಣ, 
ಹೇಗಾದರೂ ಹೊತ್ತಾಯಿತು” ಎಂದು ಭಟ್ಟರು ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟರು. ಶಿವ 
ಕನಚವು ಮುಗಿಯಿತು. ಇಂದ್ಯಾಕಿಯು ನಗರ. ಬಂದಿಜೆ. ಆ 
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ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿನಲ್ಲ! ಸರಮೇಶ್ವರ! ಈ ನೂರು ರೂಸಾಯಿ 
ಹೋಗಿದ್ದಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟನೆಲ್ಲ ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತೆ? ನೀನೇಕೆ ನನ್ನ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಹೀಗಾಡಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ! ಈ ಮೊಂಕು ನನಗೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಕನಿದುಕೊಂಡಿತು. 
ಈ ಎಂಟು ದಿನದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಪೂಜೆಯಿಲ್ಲದುದರ ಫಲವೋ ಇದು? 
ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲ! ಎಂದು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸದಿಂದ 
ಭಟ್ಟರು ಕುದಿದರು. ಅಸತ್ಯವನ್ನಾಡಿದುದು ಮಹತ್‌ ನತ ಭಾವವು 
ಅವರ ಬಗೆಯನ್ನು ಕೊರೆದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ «« ಅದು ಭೀತನಾಗಿ, 
ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದುದು ಅಲ್ಲದೆ, ಆ ಕಳ್ಳನೊಡನೆ ಸತ್ಯವಾಡುವು 
ಡೆಂದಕೇನು? « ಶಠಂಪ್ರತಿಶಾಶ್ಯಂ'' ತಲೆ ಹೊಡೆದು ತಿನ್ನುವನೊಡನೆ 
ದಿಟನಾಡುವುದೇ?'' ಎಂದು ಬಗೆಯೊಂದುಬಗೆಯ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ತಂದೊಡ್ಡುವುದು ಆದರೆ ಧರ್ಮದ ತಿರುಳನ್ನರಿತ ಭಟ್ಟಿರ ಅಂತರಂಗವು 
ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪದು. ಅವನು ಕಳ್ಳನಾಗಲಿ, ಸುಳ್ಳನಾಗಲಿ, ತರೆಹೊಡೆಯುವವ 
ನಾಗಲಿ, ಅದು ಅವನ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ! ಅನನ ಹಣೆಯ ಬರಹ! ಅದನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ನನಗೇನು? ಅವನು ಕಳ್ಳನೆಂದು, ನಾನು ಸುಳ್ಳಾಡಿ: 
ಪಾಸವನ್ನು ಕಟ್ಟಕೊಳ್ಳುವುದೇ? ಅಸತ್ಯವನ್ನಾಡುವುದು ದುರ್ಗತಿಗೆ ದಾರಿ 
ಯೆಂದು, ಸುಳ್ಳು ಸದ್ಗ ತಿಥೆ ಬಾಧಕನೆಂದು _ ಹಾಳುವಮನವರಿಯದೆ 
ಸಮಯದಲ್ಲೀಕೆ ಮೊಸಹೋಯಿತು? ನನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಾನು ಅನು 
ಸರಿಸದೆ, ನನ್ನ್ನ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಾನು ಹೋಗದೆ, ಈ ಸಣ್ಣ 
ದಾರಿಗೇಕೆ, ಯಿಂದ? ಮಹಾದೇವ |! ಈ ನ ಸಾನಕೂಪಕ್ಕೆ 
ತಳ್ಳಜೇಕೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ಯಾ? ಅಥವಾ ಇಂತಹ ಸ ದರ್ಭವೊಂದನ್ನು, 
ತಂಕೊಡ್ಡಿ, ನನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ ಸಃ ಸರಮೇಶ್ವರ | 
« ಮಮ ಮಾಯಾ ದುರತ್ಯಯಾ » ಎಂದು ಕಂಕೋಕ್ತ ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ನೀನೇ, ಹೀಗೆ ನನ್ನಂತಹ ಪಾಮರರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದೇ? ನಿನ್ನ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಗೆಲ್ಲುವಸ್ಚು ತ್ರಾಣನಿದೆಯೇ ಈ ಕುನ್ನಿಗೇ ಇನ್ನಾದರೂ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡು, ಆ ಅವನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಬಂದು, ಈ ಹ 
ವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿಬಿಡು. ಹಾಗಾದರೂ ನನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಸರಿಮಾಡು. 
ನನ್ನ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ್ವವಾಗಲಿ, ೫ ಎಂದು ಗೋಳುಗುಟ್ಟಿ 


೧೭ 


ಕೊಂಡರು. ಕಣ್ಣನೀರು ಕಾರಿಕಾರ್ರಿ ಕೆಂಪುಹಿಡಿದಿತ್ತ. ಮೂಗೂ, 
ಭಟ್ಟರ ಮನೋವೃಕ್ತಿಯಂತೆ, ಕಲುಹಿತವೂ ಜನವೂ, ಆಗಿತ್ತು. ಚೌಕ 
ವೆಲ್ಲವೂ ಕಣ್ಣೂ ಮೂಗೂ ವರೆಸಿನರೆಸಿ ಒದ್ದೆಯಾಗಿತ್ತು. 


ಮತ್ತೆ ಯೋ ಸನೆಬಂತ,. ೬ ಅವಸಿ ನನ್ನ್ನ ಕಾಣುವುದೆನ್ಲ?? 


೧) 


ತಿರುಗಿಯೂ ಅದೇ ಮೊತು. ತರ್ಕವ 1 ಸಿ ತಿಕ್ಕಿಮು ಆ Rd 


ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತು. «: ಅವನೆ” ಕರ ತರುತ್ತಾನೆ. 


ನಾನು ಸೊ'ತುಹೊ'ದೆ. ನಾನೂ 044 
ಸ್ವಾ ನಿಯೆ್‌ ಪರಶಿವರೆ' ಅವನನ್ನು ₹ *ರೆದರುತೊಂಡು ರಿಂದು ನನ್ನ ನಾಲವನ 


ತೀರಿಸುತ್ತಾನೆ ನೆ? ಎಂದು ಅಯ" ಕಳೆ ತುಬಕ್ಟಿರು. ಆದಮಾಗಲೀೀ ಅವನು 
ಬರುವವರೆಗೂ ಅಿಫ್ಲಿಂದ ಕದಲ್ಲಬುದಿಲ್ಲವೆಂದು ರು ತುದಿ ರಿ, ಚಿತೆಯ 
ಅವರ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಹಿದಿರು ಮಬ, ಹಿ2 2, ಹಿನೆ ಸಣಡ್ಲಿ, ತನ 

ನ ಅ HN 


ಉಡಿಯೊಸಗೆ ಸಿಕಿ ಸಿಳೊಂತುವಿಲ್ದಿ ಇಚ. ಕ್ರ ಕಕ್ಕಿ ವಿಸರಿಗ ನಿಂತಿರು 

ಭೀಕರಾಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ನು -ಅವನೆಯು ಗೆ ಸುವ ಫಿ ಭನ ನುಜಿನೆಂಯಿ 

ನಂಬಿ ಗೊ'ಳುಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುವವನ್ನೂ ನ್ನು ತಂದ ರ ವೃಕ್ತಾನ್ಮಕ 

ನಾದ, ಸ್ಫುಟುಕ್ಳುಟವುದ ಜ್‌ ಬ್ರ ಅ ನನ್ನನ, ಅಳುವ 
ಕತ 


el ಸುಡ.ಸಿ ಟ್ರ ತ 


ವುರುದಿನನ ಸಾಯಂಕಾಲಷಾಯಿತು. ಭಟ್ಟರು ಇನ್ನೂ ಕೊಳದ 
ದಡದ ಮಂಟಿಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಆ ದುಃಖದ ತಿ: ಸಃ ಬರುಬರುತ್ತ 
ಕಡಿನೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲ, ಭಟ್ಟರ ಮನಸ್ಸು ಜಿತವಾಗುತ್ತ ಬಂದು. 
ಟಆದುದಾಗಲಿ, ಇನ್ನು ಎಂ ಟುದಿನಫೇ ನಕಾಗರೊಗು? ತಿರುಗಿ ಅವನು 


(ಲ 


ಬಂದು ಈ ಹಣವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವವರೆಗೂ ಇನ್ಗಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಬಿಡುವುದು” ಎಂಬ ನಿರ್ಧರಕ್ಕೆ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತ್ತು. 


ಸಂಜೆಯಾಯಿತು. ಭಟ್ಟರ ಸಂಧ್ಯಾಪಾರಾಯಣಾದಿಗಳು 
ಮುಗಿದುವು. ಅವರಿಗೆ ಬೇರೆ ಯೋಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. "ಅವರು ಬರಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ” 
ಎಂಬುದೊಂದೇ ಯೋಚನೆ. ಮನಸ್ಸು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಿ 
ಯೋಚಿಸಿ, ತಾನರಿತಿದ್ದ ಗುರುತುಗಳನೈ ಲ್ಲ, ಚಿಂತಿಸಿ ಚಿಂತಿಸಿ, ಆವೃತ್ತಿ 
ಹಾಕೆ, ಗಟ್ಟಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿತ್ತು. ಒಂದುವೇಳೆ ಕಣ್ಣು ತಟ್ಟನೆ ಗುರ್ತಿಸದೆ 
ಹೋದರೂ, ಕಿನಿಯಾದರೂ ಗುರ್ತಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂದೇಹೆನಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಭಟ್ಟರು ಕಾದಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದಾರೇ? ಬಂದಾರೆ? ಎಂದು ಕಾದಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಇಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು ಇಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ 
ಕಾದು ಕಾದು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗುವುದೇನೊ?? ಈವೊತ್ತು ಬರುವರೋ 
ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಹುಟ್ಟುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಕುಮೆ*ಣ 
ಸಂದೇಹವೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿರಾಶೆಯಾಗುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು. 


ಆವೇಳೆಗೆ ಕಾಲುಸಪ್ಪಳವು ಕೇಳಿಸಿದಹಾಗಾಯಿತು. ಮಾತಿನಸದ್ದೂ 
ಕೇಳಿದಹಾಗಾಗಿ, ಭಟ್ಟರ ಕಿನಿಗಳು ಆಲೈಸಿದವು. «ಹೌದು, ಯಾರೋ 
ಬರುವಂತಿದೆ? ಅವರೇ ಆಗಿದ್ದರೆ?-ಭಟ್ಟಿರ ಹೃದಯವು ಒಮ್ಮೆ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ನೆಗೆಯಿತು. ಮಾಡಿದ ತಸ್ಪನ್ನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳಲು ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲ 
ಸ್ವಾಮಿ! ಎಂದು ತಮ್ಮ ದೇವರಿಗೊಮ್ಮೆ ಕೈಮುಗಿದರು. ಸದ್ದು ಕೇಳಿದು 
ದಕ್ಕೂ, ಅವರು ಬಂದುದಕ್ಕೂ ಸುಮಾರು ಎರಡು ರಿಮಿಷವಿರಬಹುದು. 
ಅದಷ್ಟುಕಾಲವೇ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಒಂದು ಯುಗವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಕೊನೆಗೆ 
ಅವರು ಬಂದರು. ಅವರೆ: ಹೌದೋ? ಇರಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ? 
ಮತ್ತೆ ಅನರಾಡುವಮಾತು ಕೇಳಿಸಿ, ನಂಬಿಕೆಯಾಯಿತು. ಅವರೇ ಹೌದು. 

ನಿನ್ನೆಯದಿನ ಕಳ್ಳರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಮೊದಲಾಗಿದ್ದ 
ಎದೆ ಹಾರುವಿಕೆಯು ಇಂದು ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವರು ಬರುತ್ತಲೂ 
ಅವರನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೂ, ಸಂತೋಷವಾಗಿದೆ. ಉತ್ಸಾಹವು ಹೆಚ್ಚಿದೆ. 
ಉಪಕಾರಿಗಳನ್ನು ಕಂಡರೆ, ಕುಣಿಯುವಂತೆ ಬಗೆಯು ಉಬ್ಬುತ್ತಿದೆ. 


೧೯ 


ನಿನ್ನೆಯದಿನ ಅಂಜಿದವರೂ, ಈದಿನ ಉಬ್ಬುತ್ತಿರುವವರೂ ಒಬ್ಬರೇನೇನು? 
ಅಥವಾ ಇಬ್ಬರಿದ್ದು ಆಗ ಒಬ್ಬರು ಈಗ ಒಬ್ಬರು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರೇನು? 
ಹಾಗಲ್ಲದೆ, ಒಬ್ಬರೇ ಇದ್ದು, ಸನ್ಫಿವೇಶಸಂದರ್ಭಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆ ಬಣ್ಣಗಳಾಗುವರೋ? 

ಭಟ್ಟರೇ ಮುಂದರಿದು ಮಾತನಾಡಿದರು. “ಅಯ್ಯಾ!” ಆಗಂತುಕ 
ರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ತಾವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಸಿದರೆ, ಇತರರಿಗೆ ಎಜಿ 
ರುಗ್ಗೆ ದ್ದು ನಾಲಗೆಯ ದ್ರವವಾರಿ ಮಾತು ಮರೆತುಹೋಗಬೇಕು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ, ತಾನಾಗಿ ಬಂದು ಮಾತನಾಡಿಸುವವನಾದರೂ ಯಾರು? 
ಕಾಳಸರ್ಪವೆಂದು ಅರಿತೂ ಕೆಣಕುವವನಾರು? ಈ ವಿಚಿತ್ರವೇನು? ಎಂದು 
ಬೆರಗಾಗಿಹೋದರು. ಅವರಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೋ ತೋರದೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದರು. ಭಟ್ಟಿರು ಮತ್ತೂ ಮುಂದರಿದು «ಆಯ್ಯಾ!” ಎಂದರು. 
ಹಿಂದಿನದಿನ ಭಟ್ಟರನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದ್ದವನು «ನಿನ್ನೆಯ ಹಾರುವಯ್ಯ 
ಎನ್ನುವಹಂಗಿದೆಕಣಪ್ಪಾ !” ಎಂದನು. ಹಾಗೆನ್ನುತ್ತಲೆ' ಇಬ್ಬರ ಚಿತ್ತ 
ವೃತ್ತಿಯೂ ಬದಲಾಯಿಸಿತು. ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು, ಕೆರಳಿ, ರೌದ್ರವಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಬಗೆಯು ತಟ್ಟನೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ, «ನಿನೋ ಒಂದು ಆಟ, ಕೊನೆಯವರೆ 
ಗೂ ನೋಡಿಬಿಡೋಣ ಎಂಬ ಭಾವವು ಖಚಿತವಾಯಿತು. «ಅವನು 
ಏನು ಸೋಮಿ?'' ಎಂದನು 


ಭಟ್ಟರು ಕಿಸ್ಸೆ ಹೊಡೆಯುವಷ್ಟು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಒಮ್ಮೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಎಳೆದುಬಿಟ್ಟು, "ನಿನ್ನೆ ನಾನು ಹಣಕಾಸಿಲ್ಲವೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಹೇಳಿದುದು 
ಸುಳ್ಳು ಉತ್ತರವಾಗಿ ಇಲ್ಲವೆಂದೆ. ಅದು ಸುಳ್ಳು. ಇಡೋ ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಹಣು 
ಎಂದು ಒಂದೆರಡು ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಕಳ್ಳರವಂದ ಹಾಕಿದರು. ಕಳ್ಳರ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ, ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯೂ ಎದುರುಬಿದ್ದಿರುವ ಕಾಗದಗಳು ನೋಟುಗಳು 
ಎಂಬುದೂ, ಅದರ ಬೆಲೆಯೆಷ್ಟು ಎಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅವರಿಗೆ 
ಒಂದುಗಳಿಗೆ ತಲೆಕಿರುಗಿದಂತಾಯಿ,ತು. 


ಸುಳ್ಳಿ ನಲ್ಲಿ ವೃವಹಾರಮಾಡಿಮಾಡಿ, ಅವರಿಗೆ ಅದರ ಪರಿಚಯವು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು. ನರನಲ್ಲಿಯೂ, ನಾಯಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಆನೆಯಲ್ಲಿಯೂ, 


೨೦ 


ಸೊಳ್ಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಲಾಸಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ಬುಗುರಿಯಂತೆ, ಆಡಿಸು 
ತಿರುವ ನರಡತ ವನ್ನು ಅಂದ್ರ, ಯಾವುದೊಂದು ಹೆಚ್ಚು ಕಔಿನೆಗ''ತ್ನು 
ಹೊಂದದೆ, ತಸ ವ್ಯಾನಾರಗ ತುರು ಮೆಗ್ಗಸಾಣರ.ವ 1೫8 ಆ 
ಕಳ್ಳರೂ, ತೆನ್ಮು RS ಸಖ ಹೇ ರುವವರನ್ನ ಕೆಂಡು ಕಂಡು, 
ನಾ ಚ ವನ್ನು ಹಾಡಿ ತಮ್ಮ 
ನ್ಯಾ ವಾರದಲ್ಲಿ ತಾನ್ಫವ್ಪ ನ್ಯ ಶ್ರರಾಗಿದ್ದರು ಆದರೆ ನಾನು ಹೆಳಿದುದು 
ಸುಳ್ಳೆಂದು ಹೆ” ನನರ ಪರಿಚೆ: ಯಮ್‌ತ್ರ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ ಅಂತಹ 
ಅಭ್ಯಾಸನಿಲ್ಲವಾ?, ಅವರು ಅನ್ನ ಗೃಹಿಸಲಾರದೆಪೊದರು. ಅನರೂವ 
ವಾದ ವಸ್ತುವು ಎಸುರಿಗೆ ಬಂದಾಗ, ಆದರ ಸ್ಪರೂನವನ್ನರಿಯಲಾರದೆ ಬೆ 
ಗಾಗುವ ಮನವು ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಮೂಕಣಂಗುವಂತ್ಕ, ಅವರು ಬೆನ್ಟುದರು. 
ಅವರಿಗೆ ಏನು ಹೇಳಲತೆಂಬದ. ತಿಳಯುವುದಿದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟಿರು ಹೇಳಿದುದು 
ಅರ್ಧವಾಗಲಿಲ್ಲ ಅನು ಅರಿವಿಗೆ, ೪ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವು ಮ 
ಅವರು ಮಾಸಿದುದು ಏನು ಎಂಬುದು ತಿ?ಯಲಿಲ್ಲ. ಗೊತ್ತಾ ಲಿಲ್ಲ. 


Dd 
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ಆದರೂ, ಆ ಅರ್ಥನ್ರ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸ್ರಭಾವನನ್ನು ತೊ'ರಿಸದೆ 
ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಸತ್ವಗುಣ ಸ್ರಧಾನವಾಗಿ, ನೊಡುವವರ ವ.ನಸ್ಸಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲ 
ರುವ ಸತ್ಯ ತೆಯನ್ನು 7 ಪ್ರಣ ರವಾಗಿ ತೋರಿಸ.ವ ಭಟ್ಟರ ವ.:ಖವ್ರ, ಗೇಕೆ 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕೊಂದೆ, ಆಡಿದ ಅ ಮಾ ಟೆ ದಿಟವೆಂದು ಕೇಳು 


| ನಸ್ಸಿ ಗೆ ಬಂಡಿತನುಗುವ ಹಾಗೆ ಮಾಗಿ ತು ಕಳ್ಳರು ಪ 


[4 


1 


ನ ಕ ಕ್ಯ FN rd 
ವಶರದೆಂತೆ, ಒದ್ದಿಯ ಸ್ನ ಇನ್ನೊ ಹ ಒತ್ತೆಯಿಟ್ಟು ಅವರಧೀನರಾಗಿ 
- ಎಂ ದ್‌ೆ ಹಟ 0 ಣಿ -~ ಇದ್ದ ದು 
ರುವ ಮೋಹಭ್ರು pe 5? [113 Eo [Ar eal ಬ WEN ಖಃ 
» ಟಿ ೧ ಬ 
ಹೆ ಎಂ! a ಇ | 
ಸಾರನಾಗಿ, ಸಯ ಚಲ್ಲು ದಣಿಯೆ ಳಡೆಗೆ ಹೋದರೂ ಅದರನ್ನ 
Mv 


ಎಂದಿನಂತೆ ಉಗ್ರಕಾಯೆ”5 ದರ ದ್ಡೇಶಣಿ ಬಿಲ್ಲ. ಕಣ 
ಗಲವಾಗಿ ಆರ೪ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಉಟ ಕೆಟ್ಟ 
ತರ; ಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊ RS 72 ಜಗ್ಗ ಯಂ 
ಮಾನನಾಗಿಹೋಗ, ಬಂ ಹ 010 ನಿಶ್ಶಬ್ದ ನಾಗಿ, ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಏಕೆ ಏನು ಎಂಬುದನ್ನು ಅರಿಯದೆ, ಮೆ ಸಗಾಣಿಕೆಯನ್ನು 


[ot 


ಡಿ 


ಪಾ KN ಳ್‌ pe ಕ ಕ 9 
ಕೊಟ್ಟು, ತಾವಾಗಿ ಮುಗಿದ ಕೈಗಳಿಂದ, ತವ್ಮಂಕಗಂಗನನ್ನು ಒಸ್ಬಿಸಿ 


ಬಿಟ್ಟರು. ಕಣ್ಣಿ ಂದ ಉನುರುವ ಸಿಕೆ? ಕ್‌ ಸತಗ ತಗ ರ 


ಅಸ್ಟ್ರುಹೊತ್ತುಉಭಯರೂ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ. ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ ಎಡೆಯನ್ನು 
ಕೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸರೆಕರೆಯ ತೀರಿತೆಂದು ದಿಸಾ ಸಂತೋಷ 
ಚ ಆ ಸಂತೋಷದ ಭರದ್ಧೂ ದುಃಖಗ ಭಾರ ಜಾರಿದ ಉತ್ತರಕ್ಷಣ 
ಪ್ಲ ತೋರುವ ಆ (ತ್ಸ ಪಾ” ಭ ರನ ನೆಯ, ಕೆಂಚ ಬುಗಿದೆ. 


fn ಸುಖಲಿ”ನವಾಗಿ ಚೂ 

ಭಾರದೊಡನೆ, ಇರುವ ದೇಹದ ಭಃ ರವರ NSN 
ನವರು ಯಾರೋ ಮಾಡುತ್ತಿರೆ,ವ ಹತರ ರ ಗಿ ಒದಲೂ ಬಾಗುತ್ತ 
ಬಂತು. ನಿದ್ದೆಯ ಕೊಂಪಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ನಿದ ನಿ" ನರ್ತನದ 
ಪೂರ್ವರಂಗನ ಸ್ರಸಾಧನದ) ತೆಲೆಡೋರುನ ತೂನ 3 FE) 
ಅಜ್ಞಾತವಾ,), ನಿವಶವಾಗಿ, ಬಾಗುನಂತೆ ಬಾಗ 77... ಹೈಲಿನ ಉತ್ತ 
ರೀಯಪುಃ ಸಂತೋಷದ ಆವೇಶದಲ್ಲಿ ನಿವವವಾಬೆಂ್‌ ಚಾರಿತು. ಹಿಮ 
ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಜಾರಿ ಜಾರಿ ಕೆ;ಕ್ಕಿಳಿಯುನ ಪಂಜೆ ಉ ನದಿಯಂತೆ 
ಹೊದೆದಿದ ಉತ್ತರಿ'ಯವೂ ಧಾವಳಿಖೂ ಜಾರೆನ್ಸಿಗೆ.., ಗ ಅಂಗೆ 
ಕಾಂತಿಯೂ, ತೋಳವೆ-೮ ಸ್ಫಟಿಪ: ದೆ ವಿಭೊತಿಯ ರೂ ನೂ ಕಂಡು 
ಕಳ್ಳರ ಕಣ್ಣನ್ನು ಚೆಮಕಿಸಿದನ್ಪ. 


ಕುರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ, ಅಜ್ಜಿ ತವಾಗಿ ಅರಿವಿಗೆ ನಿಲುಕದ 
ಯಾವ್ರಷೋ ಸನ್ಮಿಭಾನದಲ್ಲಿ, ತುಸು ಎಸರು ನಿನಿಗದ ನಿಂತಿರುವಂತೆ 
ಭಾಸವಾಯಿತು: ಅವರಿಗೆ ಇಗ್ಗಸಸಿ ಸೂ ಕಿವಿ ಣಃ ಗಿ. ಯಾಸ್ತಜೋ 
ಇವನ್ನ ಮೂಡಿ, ಅವರನ್ನು ಆ ಹೇಗು? ಓಡ ಬನ್ನು, ಸನ ಕಾಳಕರ್ಮದ 
ಆಳವನ್ನು ಅವರಿಗೇ ತೋರಿಸಿ, ಅವರೆ? ಅಂಜ.ಸಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಕ್ಸರು ನಿಚಾರದ ಹೆಸರಿಸ್ವಿವಿದರೂ ಪತ್ನಾತ್ಮು ಎಸ್ಕೆ Ks ಕಿ 


ಚಿ" We 
ಸ 9 ಇಲ್ಲ ಸ) ಳಿ ಜ್ರ 1 
ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದವರು ನದೆಮಕೊನ್ಬುವ ರಿತಿಯ ಭಕ್ತಿಯ 


a ಆ 4ಎ ಅ ಗು pS 
ಭರದಿಂದ ಆತ್ಮಾರ್ಪಣನ pa ನಿನ್‌ ಗ ಇಲ ಭಂಗಿಯಲ್ಲಿ, ವ್ನದುವಾಗಿ 
ಪ 


೨.೨ 


ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳಗಾದವರಂತೆ, ಬಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಮೈಯನ್ನಿಟ್ಟರು ಭಟ್ಟರ ಚರಣ 
ತಲದಲ್ಲಿ. ಕಿಸ್ಟೆ ಹೊಯ್ಯುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ, ಕಳ್ಳರಿಬ್ಬರ, ಅಥವಾ ಕಳ್ಳರೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಂಡವರ, ದಿ”ರ್ಥದೇಹೆಗಳು ಭೂಶಾಯಿಗಳಾಗಿ, ಆ ಕಲ್ಲುಮುಳ್ಳುಗ 
ಳನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮನನ್ನೆಸೆಗಿದು ಪ್ರ. 


ಏಳನೆಯ ಸರಿಚ್ಛೇದ 
pes ೨ಲ್ಲರಿರಯಾಹ 


ಉತ್ತರೀಯನು ಜಾರಿ, ಚಳಿಗಾಳಿಯು ತಗಲುತ್ತಲೂ, ಮೈಯ್ಯು 
ನವಿರೆದ್ದು, ಭಟ್ಟರಿಗೆ ವೃತ್ತಿಯೂ ಬಹಿರ್ಮುಖನಾಯಿತು. ನೋಡಿದಕೆ, 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಪದತಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ 
ಅಂತಹ ಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವರ್ತಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದ ವಿಷಯ, 
ಕೂಡಲೇ, ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, ಇನ್ಟಬಂಧುಸರಿವಾರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇರು 
ನಾಗ, ಪ್ರ1ಟಿವಾಗುವ ಸಾರಳ್ಯವು ತಲೆದೋರಿ, « ಇದ್ದೇನು? ನೀವು 
ಏನುಮಾಡಲು, ಹೊರಟರಿ? ನನ್ನ ಸುಳ್ಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಂದರೆ, ನೀವೇ ನನಗೆ ಅಡ್ಡಬೀಳುವುದೇ? ಏಳಿ, ಏಳಿ, 
ಚಿನ್ನಾಯಿತು. ಈ ನಾಯಿಯು ಮಾಡಿದ ವಾಸಕ್ಕೆ ತಸ್ಕನ್ರಾಯಶ್ಸಿತ್ತ 
ವಾಗಿ, ಈ ಹಾಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿಯಾಗಲಿ. ಚೆನ್ನಾಯಿತು. ಏಳಿ, 
ಏಳಿ 0? ಎಂದು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಎಬ್ಬಿಸಿದರು. ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ ಅರಿವು 
ನೆರವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವರು ವರ್ಣಹೀನರೆಂಬುದು ಅವರಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. 


ಕಳ್ಳರು ಎಸ್ತರು. ನಿದ್ಯಾನಿನಯ ಸಂಸನ್ನನಾದ, ಕುರೀನನಾದ 
ಪುತ್ರನು, ತಂದೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ತೋರುವ ನಯಭಯ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 
66 ನಮ್ಮಪ್ಪ ! ನಿನು ಯಾರು ? ಈ ಕಲಿಗಾಲದಲ್ಲೂ ಇಂತಹ ಸತ್ಯವಂತ 
ರುಂಟಿ? ಹಣವು ನಿನ್ನದೋ ನಮ್ಮಸ್ಪ ! ನಾವು ಅದನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳು 
ವೃದಕ್ಕೆ ಬಂದ ಕಳ್ಳರು. ನಿನ್ನ ಹಣವನ್ನು ಸೀನು ಕಾಸಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು 


ವಸಿ 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹಣನಿಲ್ಲವೆಂದುದು ತಪ್ಪು ಹೇಗೆ? ಪಾಸ ಹೇಗೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಏನು 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ? ಇದೇನಪ್ಪ ಈ ಹೊಸ ಆಟ ಕಟ್ಟಿ, ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಬಿಚ್ಚು 
ವುದಕ್ಕೆ ನೀನೆಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆಯನ್ನ ! ” ಎಂದರು. ಭಟ್ಟಿರು, ಅಕೃತಿ ತ್ರಿಮ 
ವಾದ್ಯ ಸರಳವಾದ, ಕಾಸಟ್ಯದ ಸೋಂಕೆಲ್ಲದ, ಚ ತಾಜ ಆ ಅಂತ 
ರಂಗದ ಆಟದಿಂದ ದಿಟನಾಗಿಯೂ ತೃಪ್ತ ವಕು ಅನರ ಅಂತಃಕರಣವೂ 


ಆ ಎದುರಾಳಿಗಳ ನಿಷ್ಯಪಟವರ್ತ ನವನ್ನು ಕಂಡು, ಅಥವಾ ರಿರ್ಮಲವಾದ 
ತನ್ನ ಭಾವವನ್ನು ಕನ್ನ ದಿಯಂತೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿ ತನಗೆ ತೋರುತಿ ತ್ತಿರುವ ಆ 
ಬಡಪಾಯಿಗಳ ನ ನ್ಯಾವಾನನನ್ನು ಕಂಡು, ಒಳಗೊಳಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ, ಸತಿಯ 
ಸದ್ವರ್ತ ೯ನದಿಂದ ತ ತೃಪ್ತ ನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಆಕೆಯ ವಶಕೊ ಬ್ಬಸಿ ಸಿಕೊಂಡು 
ಇನ್ನೂ ತೃಪ್ತವ ತಗ ನತಿಯಂತೈ, ಅವರ ವರವಾಯಿತು. 


ಹೊಸೆ ಸತ ಭರದ್ದ, ಕುಂದು ಸಸ ಕಾಣಜೆ, 
ಕೂರ್ಮೆಯು ತಾನೇತಾನಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸ್ನೇಹವು ಉಕ್ತಿ 
ಉಕ್ಕಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ? ಹೊಸಬಣ್ಣ ಕ್ರ ನೊಡುವ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಹಬ ಮಾಡುಲೆ 
ರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಯಾ ಕಾಪ್ರದೋ ಒಂದು ಗುಣವನ್ನು ಭು. ಅದರ 
ಮೇಲಿನ ಲೋಭದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಮೋಹವನ್ನು ಸ್ರತ್ಯಾರೆಯನ್ನು ಗಾಣದ 
ಪವಿತ್ರ ಸೆ ಪ್ರ ಇಮನೆಂದು ಭ್ರ ಂತಿಗೊಂಡು ವರ್ಶಿಸುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಆಡುವ 
ಮಾತುಗಳು ಇಬ್ಬರಿಗೂ ನಡೆದುವು. ಕೊನೆಗೆ ಭಟ್ಟಿ ರು ಕಳ್ಳ ರ ಊರಿಗೆ 
ಬಂದೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು, ಅಲ್ಲ ಎರಡುದಿನ «ಅವರು ಕೇಳಿದೆ ಅವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕುಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಲ್ಲ ಉದ್ಧಾರಮಾಡಿ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾ 
ಯಿತು. ಆ ಕಳ್ಳಿರ ಉಸಜಾರನು, ಅವರ ಸದ್ವರ್ತನೆಯು ಭಟ್ಟರ ಅಂತ 
ರಂಗವನ್ನು ಸೆಕಿಹಿಡಿಯಿತು. ಭಟ್ಟ ರು" ಹೊ ಆಗಲಿ' ಎಂದರು. ಕಳ್ಳ ರ 
ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಒ ಒನ್ನಿಸಿದೆಯಾ? 2ಜಿ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕೂಗು ಕಿವಿಗೆ 
ಸಿತು. ಭಾ ಅವರಿಗೆ ಅದೇ ಕುಲವೃತ್ತಿ. ಅಲ್ಲಿ ಅನರೂ ಸಭ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದ ಟೆ ಒದಗಿತು ಹೀಗೆ 
ಪೂರ್ವಪಕ್ಷ ಸಮಾಧಾನ, ಸಿದ್ಧಾ ಂತಗಳಾಗುನ್ಹದರಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟರು ಅವ 
ರಿಬ್ಬರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅನರು ಹಿಂದಿನಿಂದ ತೋರಿಸಿದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ 


ಮುಂಎಂಳುಗಳಾಗ ಹೊ ಗ ಭಟ್ಟ ಅರಳು ಹಿಟ್ಟು ಅವಲಕ್ಕಿಯ 
ಮೂಟೆಯ ಕ ತೆರ ಸನಖ್ಬನ ಭುಜದ ನೆ.ನಿಲಿತ್ತು. 


ಭಟ್ಟ ರೊ ಇ ಛು ದಲ್ಲವೇ ಸರಮಾತ್ಮನ ಲಿ:ಲೆ-ಕಿಚಿ ಟ್ರ 9) ಊದಿ ಉರಿ 


ಣೆ ವಿ ಎಮಿ ಹ ಬ 
ಯೆಬ್ಬಿ? ಗು ಸ ~ ಒನಸಗು ಹೊರಗಿನ ತೈ ವ್ಯಾಜನಿ 
ಹೇ ಬಿ 
ಎ) ಳ್‌ 2 ಕ” ಆ 
ಹ ಹಸನ ಚವದ್ನ್ನ ಇಳುಹಿಸಿ ಅಮೃತ ವರ್ಷವನ್ನು ಕರಿದು ಹೊಸ 


ರಿ 
ಕುಣಿಸುನೆಯ.ಲ್ಲ೨: 1 '೨ಿದರಿಂದ ಏನಿಗೆಸು ತೃಪ್ತಿಯಯ್ಯಾ 


ಹೆರಿಯದ ವಯ. ಬೃನಿಂಚ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪರಿಭಾನಿಸು 
ಗಿಂತೆಲೂ ಜಿಗ್ರತಿಯಾಗಿಯೆ.* ನದೆಗರು. 


Kk ಜಿ 
ಎಡಗಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಕೆ pp 38 1 ಛಿ ರ ಯೋಚನಾಶರಂಗವು ಭಂಗ 


ವಾಗ್ಠಿ ಅವರಲ್ಲ ಯೆ ರಂತ, ಆವರು ೫1 ಶ್ರ 1. ಆ? 

ಎಂದರು. ಆನೆ:ಳಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಷ್ಟ ದೂರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಾಯಿಯು 

ವಿ ಹ್ಗ ಆ HN ಡೆ. pe ಅಲ್ಲೆ 

ಬೊಗಳಿತು. ಭಟ್ಟರ ಯರು ಭೀತೋ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಒಬ್ಬನು 
3 


« ಹೊ! ಕಾಣಪ್ಪ'' ಎಂದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣೂ ಆ ಬೇಲಿಯಿಂದಾಜಿ 
ನಿದಾನವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಏನೋ ಒಂದನ್ನು ಕಂಡು, ಅವನು ತಟ್ಟಿ ನೆ 
ಅನಹಿಶನಃುಗಿ, ನಿಂತ್ಕು ಗ್ಗ ವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಅದನ್ನು ತೊ ರಿ 
ಸಿದನು: ಎಕಡನೆಯ ನನು, ಅಪ್ರತಿಹತವಾ ಅಂತರಾಯನನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ಬಪಲಾಬಿಸುನ ಸ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ೫1... ದನ್ನ 


ದಾದರೂ ಒರಟಿಲ್ಲನ ಗಂಭೀರ ಧ್ವನಿಯಿಂದ « ಯಾರು? ” ಎಂದನು 


ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಸರಸವಾಹ್ಯ ಮೃದುವಾದ ಕೋಮಲನಾದರೂ 
ಸ್ಪಟವಾದ, ದೃಢವಾದ, ಅಲೆಯದ ಸ ಸ್ವರದಿಂದ, « ತಾನು '' ಎಂದಿತ್ತು 
ಕೂಡಲೇ ಸೃಚ್ಛ ಕನ ಭಾವವು ಅತ್ಯಂತ ಕೋಮಲನಾಗಿ, ವಾತ್ಸಲ್ಯದ 


muewnuucves ಳು ಡ್‌ 


೨೫ 


ಮಾರ್ದವದಿಂದ ಸೆಂದರವುಗ, « ಬಸನಿ? ಯೆಂದಿತು. ಕೂಡಲೇ ಅವ 
ಚ ಕೂಗಿ ಲವನ. « ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಮಾಡಿ, ಕಸ ಆರಿಸಿ, 
ಇಪೆ ಬುಡ, ಆಯ. ನವರು ಬಂದವರೆ” ಎಂದನು. ಅವಳು, ಕೆಲದಿನದಿಂದ 
ಕೊಗವನ್ನು ಡಕ ಕತ್ತು ಬಲಿತ ಎತ್ಮ ಮತ್ತೆ ನೊಗವನ್ನಿ ಟ್ಟು ಗಮಿಡ 
ಕುವಂತೆ ಮಿದುಕಿ, ಹೊಗು ತ್ತಿದ್ದ ವಳು ನಿಂತ್ಕು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಡಿ ಮತ್ತೆ 
ಹೊರಟು ಹೋದ ಸಿ. ವಾಶನಾಡಿದವನು ಇನೂ ನಿನೋ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು 
ಹೊರಟಿದ್ದು, ಹಾಗೆಯೆ? ಸಣ್ಣ ನಗುವಿನಲ್ಲ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ ಸುಮ್ಮ 
ನಾದನು. 
ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿನೊಳಗುಗಿ ಭಟ್ಟಿರು ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಸಿದ 
ಚಾನೆಯ ಮೇಲೆ ಎಳಿಪಿದ್ದರು. ಹಸನಾಗಿ ಕಾದು ಗಮಗಮಾಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾಲು, ಒಂದು ತಂಬಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಮುಂದಿತ್ತು. ಅವರ ಕಣ್ಣು ಅತ್ತಿತ್ತ 
ಅಲೆಯುತ್ತ, ಅಲ್ಲಿ ಆಟಿಯ ಡಿಗೆ ವಿಭೂತಿಯ ಗೆರೆಗಳಿಂದ ಸೈಕಿಯ: ವ 
ವಿಶಾಲ ಫಾಹಿದವಳೊಬ್ಬಳು ಆಕಿದಿರುಗಿದ ಮೆಯ್ಯೊಲನಿನಲ್ಲಿ ॥ ನಿಂತು ತಮ್ಮ 


ಕಡೆ ನೊಃಡುತಿ 14 ಕೆಂದರು. ಇಬ್ಬರೆ ಕಣ್ಣೂ ಸೇರಿ ಒಬ್ಬರೆ 
ನೋಟವನ್ನ ಒಬ್ಬರೆ ದೋಟಿನ್ರ -ಕಿತು. ವಿದ್ಯುತ್ತಿನ ಶಾಖೆಯು ತಟ್ಟಿ 
ದಂತೆ, ಇಬ್ಬ ರಿಗೂ ಮೆಯು. 23 ಛು hee 2 ಹೊಡೆ: 103 ನಡ ುಗಿತು 


ಯೇ*ಕೆ? ವಿಟ? ಎಂಬುದು ಮುಗ್ಧೆ ಯಾಟಿ ಅವಳಿಗಂತೂ ತಿಳಿಯ 
ಲಿಲ್ಲ ಹೊ*ಗಲಿ, ನಿದ ಸಾ ವಂತೆರಾ ದ ವಾನಜಕನರಾಂಕುಕಕೆಂದು ಹೆಸೆ 
ರಂತ ಭಟ್ಟ ರಿಗಾಜ ಜೂ ಅರ್ಧನಾ ಯಿತೆ *ಸ್ಟು? ಆದಂತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 


€ವಲ್ಫೆದಾ ಯೌ 
ಎಂಬಿನೆಯ ಪರಿಚೆ ದ, 


“ಮಯೂ ಇರಲೂ 


ಆ ವೂರಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಬೀವಾಲಯಪೊಂದುಂಟು, ತಮ್ಮಡಿಯು ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಒಂದು ಸಲ ಬಂದು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಹೋಗುವನು. 


೨೬ 


ನಿಕ್ಕವೇಳೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಆ ಪೂರಿನ ಬಸವಿ, ಗೌರಿಯೇ ಅನ್ಲಿದ್ದು ಸೇವೆಮಾಡು 
ವಳು. ಡೀೀವರಿಗೆಂದು ಬಿಟ್ಟ ಆ ಬಸವಿಯು ದೇವರವಳೇ ಆಗಿಹೋಗಿದ್ದಳು. 
ಅವಳಿಗೆ ಆವೂರಲ್ಲಿ ತೌರುಮನೆಯುಂಟು. ಆದರೆ ತವರ್ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ವರ್ಷಾಂತಕೆಗಳಾಗಿತ್ತು. ಮೊದಮೊದಲು ಊಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು 
ಬರುಬರುತ್ತ ಆದೂ ಶಪ್ಪಿ ಹೋಯಿತು. ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಶಿವನಿಗೆ ಒಂದು 
ಗದ್ದೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭತ್ತವನ್ನು ತಮ್ಮಡಿಯು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವನು ನಿತ್ಯವೂ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ತರುವ ಮೊಸರನ್ನ 
ವನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಬಿಡುವನು. ಕೆಲವುದಿನ ಮನೆಯಿಂದ ಉದಕ 
ವನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಳು. ಒಂದು ದಿನ, ಶಿವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸದ ಉದಕ 
ವನ್ನು ತಾನು ಹೇಗೆ ತಿನ್ನುವಯ ಎನ್ನಿಸಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅದೂ ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಯಿತು. ದಿನಕ್ಕೊಂದುಸಲ ಅಷ್ಟು ಮೊಸರನ್ನನನ್ನು ತಿನ್ನುವಳು. 
ಅವಳ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವೂ ಒಂದು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಸರ, ಎರಡು ಸೀರೆ, ಒಂದು 
ಚೊಂಬು, ಒಂದು ವಿಭೂತಿಯ ಬುರುಡೆ. ಅವಳ ಕಾರ್ಯವಾದರೂ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ಬೆಳಗೆದ್ದು ಮುಖವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಬ 
ವನ್ನು ಗುಡಿಸಿ, ಸಾರಿಸಿ, ರಂಗವಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಕೆರೆಗೆ ಹೋಗುವಳು. ಅಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಉಟ್ಟ ಬಟ್ಟೆ ಕ ಯನ್ನೊಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಂದು ತನಗೆ ತೋಃ 
ದಷ್ಟು ಚ ರಿವನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿರುವಳು. ಮತೆ 
ಸಂಜೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಿಂದು ಬರುವಳು. ಮತ್ತೆ ಶಿವಕೀರ್ತನಗಳನ್ನು ಹಾ? 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳು. ರಾತ್ರಿ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಆಗೇ 
ಅವಳ ಕೀರ್ತನನ್ರ ನಡೆದೆ: ಇರುವುದು, ಜಿೀನಾಲಯದ ಮೊಂಕುದೀಪ 
ದಲ್ಲಿ, ಇದ್ದ ಆ ನಾಲ್ಕಾರು ಕಂಭಗಳ ನೆರಳುಗಳು, ಕುಣಿಯುವ ದೀಪ 
ತಿಖೆಯೊಡನೆ ಕುಣಿಯುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ಶಿವನು ತನಗೆ ಒಲಿದನೆಂದು 
ಕೊಳ್ಳುವಳು. ಅರಮ ಚೈದ್ಧ ಆ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರುತುಂಬಿ, ಆ ನಂದಾ 
ಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಮೈಮರೆತು ಹಾಗೆಯೆ: ಬರಹಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ಇದು ಅವಳ ದಿನ 
ಚರ್ಯೆ. 


ಅವಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಹುಡುಗಿಯು ರೂಪವಂತೆ. 
ಹಳ್ಳಿಯವಳು; ಇರುಸರಿಕೆಯನ್ನ ರಿಯದನಳಾದರೂ, ನಾಗರಿಕ ಸ್ತ್ರೀಯ 


೨೭ 


ಕೃತಕ ಸೌಂದರ್ಯದ ಸೊಂಕಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಚೆಲುನೆ. ಮೂರು ಎಳೆಯ 
ನಿಭೂತಿಯು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ, ಅಗಲವಾದರೂ ಗಂಡು ಕಳೆಯನ್ನು ತೋ 
ರದ, ಹಣೆ. ನಿತ್ಯವೂ ನೀರು ಮುಳುಗುವುದರಿಂದ ಒರಟಾಗಿದ್ದರೂ ಸ್ವಾಭಾಿ 
ವಿಕನಾದ ಮೃದುತ್ವವನ್ನು ತೊರೆಯದ ಕಸ್ಪನೆಯ ಗುಂಗುರು ಕುರುಳು” 
ಮೆಟ್ಟಲು ಮೆಟ್ಟಿಲಾಗಿ ಇಳಿದು, ಬಂದು ತುರುಬಿನಲ್ಲಿ ಸೆರಗಿನೊಳಗೆ ಮಕೆ 
ಯಾಗಿರುವ ತುಂಬುಕೂದಲು. ನೀಳವಾಗಿ, ದೊಡ್ಡವಾಗಿ, ಹಾಲುಬೆಳ್ಳಿಯಂತೆ 
ಬೆಳಗುವ ಕಣ್ಣು ಸಿ ರವಾದರೂ, ಸುಂದರವಾದ ಕಣ್ಣುನೊೋಟ. ತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿ, ಎಳೆಗೆಂನಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ರುವ ಅಷ್ಟುದೊಡ್ಡದೂ ಅಲ್ಲದೆ ಚಿಕ್ಕದೂ ಅಲ್ಲದಿರುವ ಸುಂದರಮುಖ' 
ಆ ಮುಖದಲ್ಲಿರುವ ಸೊಬಗ ಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿ ತಂದು ಗಂಟಿಕ್ಕಿರುವಂತೆ ತೋರುವ 
ಗಲ್ಲ ಯಥಾಸ್ಕಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಮೀರದ ಸುಲೀನರಂತೆ, 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ಒಟ್ಟಿನ ಅಂದಕ್ಕೆ ಒಸ್ಸವಿಡುತ್ತಿರುವ 
ಹುಬ್ಬು, ಮೂಗು ಬಾಯ್ದೆ ಕೆಗಳು. ಆ ಮುಖಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ, ಬಟ್ಟೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ರತ್ಸದಂತೆ, ತೆಳುವಾಗಿ ಬೂದಿಮುಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಕೆಂಡದಂತೆ 
ಟಿ ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ಬರುವ, ದೇಹೆ 
ಲತೆ. ಅಂತೂ ಚೆಲುವೆ. ನಾಗರಿಕನೂ ಅತೃಸ್ತಸಯನಗಳಿಂದ್ಯ ಒಂದೃ 
ಗಳಿಗೆ ನಿಂತು ನೋಡಬೇಕೆನ್ಸಿಸುವಂತಹ ರೂಸಿನ ಚಿನ್ನೆಯು ಅವಳು. 


ಚೆಲುವನ್ನು ಕಂಡು ಸೊ:ಲದವರು ಯಾರು? ಶಿವಪೂಜೆಯ ತನ್ಮು 
ಡಿಯು, ಶಿವನಿಗೊಸ್ಪಿಸಿದ ಬಸವಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ಭ್ರಾಂತನಾದನ್ನು 
ಇಬ್ಬರೂ ಶಿವನ ಪರಿವಾರದವರೆಂದುಕೊಂಡು, ಬಸನಿಯು ಬಿಟ್ಟಿ ಹಿಡಿದ 
ವರ ಸೊಮ್ಮು ಎಂದು ಧ್ಭರ್ಯಗೊಂಡು, ಮನವನ್ನು ಕೊರೆಯ,ನ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಅವಳ ಕಿವಿಗೂ ಹಾಕಿದನು. ಅವಳದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನ್ಮು 
ಡಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ, ಜೇಸ್ಟೆಗಳು ಬಲಿತವು. ಅವಳು ಅದಕ್ಕೂ 
ಗಮನಕೊಡದಿರಲು, ಮೌನವನ್ನು ಸಮ್ಮತಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಒಂದು 
ದಿನ ನಟ್ಟರುಳಿನನ್ಲಿ ತಮ್ಮಡಿಗಳ ಸವಾರಿಯು ಶಿನದೇವಾಲಯಕ್ಕೆ ದಯಮಾ 
ಡಿಸಿತು. ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ, ಗುಡಿಯನ್ನು ಗುಡಿಸುವ ಸಮ್ಮಾ 
ರ್ಜನಿಯು ಬೇ 2, '`ಾಯಿತು. ಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಕೈಕಾಲು 


ವಿಲೆ 


ಹಿಂಗಟ್ಟು ಮುರಿಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಮ್ಟೆಯೆ. ಲ್ಲಾ ಹುಣ್ಣಾಗುವಂ 
ಗಳನ್ನು ಸದ್ದು ಯಾಕೊ' ಒಬ್ಬರು ಬಿದ್ದಿದ್ದರು. ಬಂದ ಪಃ 
ಶಿವಪೂಜೆಯನ್ನು ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಬಂದು ಮಾಡಿದರು. 


ವಿ 
ಟು) 


ಅಂದಿನಿಂದ ಊರಿನವರು ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೂಗು 2 ಸ್ಪೈ, ಬಸನೀ, 
ಗೌರಿಗಳು ಮಾಯವಾಗಿ, ಬಸಮ್ಮ; ಗ ರಮ್ಮ ಬಂದಿದ್ದೆ 3 ಗಾ ಕೆಳಿದ 
ಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಯ ಬಸಮ್ಮ ಎಂದರ ಬಚಳ ತ್ತ ನವರು 
ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಮಾತಠಾಡುನ್ಪದಿ' ಅನಂತ ಅನಧಿಸರದ 
ಬಸಮ್ಮ ಎನು ನಾಗ ಆದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಸಾರ್ಧದ ನಿಂಗಿ ಇರು 
ಕ್ರಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಭಟ್ಟರು ಬಂದ ರಾತ್ರಿ ಎಂದೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬಸನಿಗೆ ದೆನ5ಂಳಿಗೆ ಹೋ 
ಗಬೇಕೆನ್ಸಿಸ್ಕಿ, ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದಳು. ಊರಿನನಾಯಕನೊಡ? ದೆ. 
ಕೊಬ್ಬರು ಬರುತ್ತಿರುಪುನನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ತಳಾದಳು. ಅನುವರೆಸೂ 
ಪರಿಚಿತವಲ್ಲದ ಯಾವುದೋ pe ತೆರದ ಕುತೂಹಲಸ್ರ ವೂಡಿ ಅವಳ್ಳ 
ಚಾನಡಿಯನರೆಗೆ ಬಂದಳು. ತನ್ನುಸೆಗಾದರು ನುಯತನ ಫತೇ ನೆನ 
ಸೇವೆಮಾಡದವಳು, ಚಾ ವೆಡಿಯಲ್ಲಿ ಗುಡಿಸಿ, ಮಂದಲಿಗೆ ಹಾಕಳು. 
ಅವಳು ತಿರುಗಿ ನೊಡಿದಾಗ ತ್ರಿಸುಂಡ್ರರಂಜಿತವಾಗಿ, ನಾತಿರೂಢನ್ಮಶ್ರು 
ಕೋಭಿತವಾಗಿ, ₹ಜಕಪುಂಜನಾಗಿದ್ದ ಭಸಿ ಟ್ಟರ ಮುಖನನ್ನು ಕಂಡು 
ಒಂದುಗಳಿಗೆ ನೈಮರೆತಳು. ಯಣರಿಗೂ ನೊಖಗೊಟ್ಟು ವೊತನೂಡವ 
ಹೆಣ್ಣು, ಭಟ್ಟರ ಅಸರಿಚಿತವಾದರೂ ಇಷ್ಟವಾದ ಮುಖವನ್ನು. ಮೊಗವ 
ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿತು. ಅತ್ತಿತ್ತ ಗ ನರ ಕಣ್ಣಿನ ನ ನೊಟಿ 
ತನ್ನ ನೋಟವನ್ನು ಸಂಧಿಸಲು, ಆದುನಕೆಗೊ ಆ ಕ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸೆಯದ 
ಸ ರ್ರ ಹೋಗಿ ಆಳವಾದರೂ, ಹೊಗಾಳಿಗೂ ಅಲೆಯುವ ಸೀರಿಕಂತೆ 
ಮಂಜ ವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಶಿವಭಕ್ತಿ, ಶಿನಸೇವೆಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೇ 
ನನ್ನೂ ಹ ಆ ಮುಗ್ಗೆ ಯ ಮನವು ಅರಿಯದ ಆಸೆಗೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟಿ ತ್ತು 
ಆ ಹುಡುಗಿಯ, ಹುಡುಗಾಟಿನರಿಯದ ಬಗೆಯು, ನನ್ನ ಸೇವೆಗೊಪ್ಪಿ ನನ್ನ 


ಭಾಗದ ಶಿನನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಕೊಂಡಿತು, 


೨೯ 


3 


ತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ, ಹೆಣ್ಣಿ ನ ಹೆಟ್ಟುಗುಣವಾದ ನಾಚಿಗೆಯು ತಲೆದೋರಿ 

ಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ಅಶಯು ತುಂಬಿ ಶನ ರೂ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಹೊರಟು 
ಸಿ) ಇ ಇ Pl ) ಲ್ನ ಸಿ ಮ ಟ್ರ ಬ 

ಬಿಟ್ಟಳು. ಅಭ್ಯಾಸನ್ಸ ಅವಳನ್ನು ಜೀವ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯಿತು 


ಇ 


ಅಲ್ಲಿ ಅವಳು ದಡಬಡನೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ಕರ್ಪೂರವನ್ನು ಹಚ್ಚೆ ಶಿವನ 
ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದಳು. ಏನು ಹೆಹಿನ್ರಬೆಳ್ಳೂ ತೆ 
ಇದ್ದರೂ, ಸಂತೋಷ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಓಲುದುತ್ತಿಕ.ನೆನಂಬೃ ಸಂತೃಃ 
ಯ ಲ ಬೀಗುತ್ತಿದುನೆನೆಂಬ, ಭಾವವು, ರೊ'ಮಾಂಚನಾಗಿ ಉಬ್ಭುತ್ತಿರುವ 
ನೈಯ್ಯಿಂದ, ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತನ ನಗುತ್ತಿತ್ತು 


4 


Ce 


ಒಂಭತ್ತನೆ೧"ು ಸರಿಚ್ಛೇದ 


ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 'ಗದ್ದಲವೋ ಗದ್ದಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಬಂದು ಭಟ್ಟಿರನ್ನು 
ನೋಡುವವರೇ ! ಬೆಳಗಾದ ಅಷ್ಟು “ಹೊತ್ತಿ ಕಿನೊಳಗಾಗಿ ಭಟ್ಟರ ಸಮಾ 
ಚಾರವು ಊರಿಗೆಲ್ಲ ಕಿಳಿದು ಹೋಯಿತು. ಚಿಕ್ಕವರು ದೊಡ್ಡ ವ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಭಟ್ಟ ಕೆಂದಕೆ ಒಂದು ಅಸ ಮಾನ್ಯ ವೃಕಿ ನ್ನ ಸಿತು. ಆ ಹಳ್ಳಿಯ 
ವರ ಸ್ವಾಭಾ ವಿಕವೂ ಸರಳವೂ ಆದ ನುನ ಸಿಗೆ ತಮಗಿಂತಲೂ ನಿಗಿ 
ಲಾದ, . ಸ ತಮಗೆ ಅರ್ಥವೂಗನ ಪ್ರಶಿಯೊಂದೂ ದೈವವೇ 
ಅಗುವುದು. ಅದರಂತೆ ಭಟ್ಟರೂ ದೈವವೇ ಅಧವಾ ದೈವಸಮಾನರೇ 
ಆದರು. ಶಿವನಂತಹನರು ಆ ಭಟ್ಟಿ ರು, ಆವರನ್ನು ನೋಡಿದ ದಿನವೇ 
ಸುದಿನವೆಂದು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ, ಕೆ ಹೆಳಿಕೊಡದೆಯ್ಲೇ, ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಹೋಯ್ತು. 


ಭಟ್ಟರು ಬೆಳಗೆದ್ದು ಚಳಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಊರಮುಂದಿನ ಕೆರೆಗೆ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಾ.ನಾದಿಗಲೇನೂ ದು 


೩೦ 


ಯುವ ವೇಳೆಗೆ ತಕ್ಕಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಕುತೂಹಲಿಯಾದ ಜನತಂಡವು 
ಕೆರೆಯ ಮಂಟಸಕ್ಕೇ ಬಂದು ಬಿಟ್ಟಿತು. ಆದರೆ ,ಯಾರೂ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗರು. ಹೋಗಲೊಲ್ಲರು. ಎಲ್ಲರೂ ದೂರದಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೌರವ; ಒಂದು ತೆರದ ಭೀತಿಗೆ ಸೆರಿದೊಕೆಯಾಗುವ 
ಪ್ರೀತಿ. ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದರ, ಅಯ್ಯನವರ ಜಪಕ್ಕೆ ತೊಂದಕೆ ಯಾದಿ 
ತೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಾರೆ ಆದರೂ ಭಟ್ಟರ ಜಸವೇನೋ ಎಂದಿ 
ನಂತೆ ನಿವಿ”ಫ್ಲಿನಾಗಿ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಮೌನಸ್ಸು ಜನದ ಧ್ಯಾನಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ಈ ಪ್ರಸಂಚದ ಒಂದು ಸ್ತ್ರೀ ಮೂರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಚಿಂಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪರಿಚಯವು 
ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಅಷ್ಟಾಗಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಕೆಳೆತನವನ್ನು ಬಯಸಿದಾಗ, ವಹಿಸುವ 
ಸೌಮ್ಯಭಾವವನ್ನು ವಹಿಸಿ, ಬಗೆಯು, ಒಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನರ್ತಿಸುತ್ತಾ ಹಾನ 
ಭಾವಗಳಿಂದ ಮುಂದರಿಯುವ ಪಾರಿವಾಳದಂತೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. 


ಭಟ್ಟರು ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಮಾಡಿ, ಜನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಕಣ್ಣು 
ತೆಕೆದರು. ಕೆರೆಯ ಸೋಸಾನಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ತರುಣಿಯ; ನಿಂತಿರು 
ವುದು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬಿತ್ತು. ಮೂಡಿ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನ 
ಕೆಂಬಣ್ಣದ ಎಳೆಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ, ಪ್ರಪಂಚವೇ ರಾಗರಂಜಿತವಾಗಿ, ಅನುರಕ್ತರ 
- ಮುಖದಂತೆ ಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಆ ನೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವರಕ್ಕೆಮಾ 
ರಂಜಿತವಾದ ಆ ಮುಖವು ಇನ್ನು ಉಜ್ವಲವಾಗಿತ್ತು. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿ 
ನಿಂದ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದು ತಟ್ಟನೆ ಬಿಟ್ಟು ಭಟ್ಟರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿಂತಿರುವುದು 
ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬನೆನ್ನಿಸಿತು. ಸತ್ಯವನ್ನು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಪುಣವಾದ 
ಆತನ ಮನಸ್ಸು, ಅದು ಭ್ರಾಂತಿಯೆಂದು ಗೊತ್ತಾದುದಕ್ಕೂ ನಡುವೆ ಆವ 
ಕಾಶವಿದ್ದಿತು. ಹುಡುಕಿದರೂ ಆ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಏನು ಕಾರ 
ವೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಭಟ್ಟರು ಮಾತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬಲದಿಂದ 
(( ಭ್ರಾಂತಿರೇಷಾ ಭ್ರಾಂತಿಃ'' ಎಂದುಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಲೆಸೆ 
ದಂತಾಯಿತು. ಕಲ್ಲೆಸೆದ ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟುವ ಗುಂಡು ಅಲೆಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು 


ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಅದರಂತೆ ಮನಸ್ಸು ಒಮ್ಮೆ ಕಲಕಿಬಿಟ್ಟಿ ತೆಂದಕ್ಕೆ ತಿಳಿ 
ಳಗ ರಾ ಸುಖಭವೆ ? 


೩೧ 


ಭಟ್ಟರನ್ನು ನಾಯಿಕನು ಬಂದು ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು 
ಭಟ್ಟರ ಪೂರ್ನೂತ್ತರವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿಚಾರಿಸಿಯಾಯಿತು. ಅವರ ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರೆಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ " ಅದಕ್ಕೇನಂತೆ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನಿಲ್ಲಿಗೆ 
೪೦ ಮೈಲಿದೂರ. ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲಸಿಸುವ ಎತ್ತುಗಳಿವೆ. 
ತಾವು ಇನ್ನೆರಡು ದಿನ ಇದ್ದು ಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಬನ್ನಿ” ಎಂದನು. 


ಭಟ್ಟರೂ ಕುತೂಹಲದಿಂದ «೬ ನೀವು ಯಾರು?'' ಎಂದು ಪರಿಚಯ 
ವನ್ನು ಬಯಸಿದರು. ಆದರೆ ನಾಯಕನು ಆ ನಿಚಾರವಾಗಿ ಬಹಳ ಮಾತ 
ನಾಡಲಿಲ್ಲ « ನಮ್ಮದೇನಪ್ಪ! ಕಳ್ಳೆಬಾಳು [ ಇದ್ದದ್ದು ಇದ್ದಂಗೆ 
ಹೇಳುವ ಮಾತೇ ನಾವು ಕಾಣೆಪುು, ತಮ್ಮಲ್ಪಿ ಅಸನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲ. ನಾವು 
ನಂಬೋದೆ ಅಷ್ಟುದೂರ ಅಂದಾಜಿಗೆ ನಾವು ನಂಬೋಜೆ ಇಲ್ಲ. ಅದ 
ರಿಂದ ನಾವು ತಮಗೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಸ್ಟೆ. ತಾವು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೇಳಲೇಬೇಡಿ.'' 
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ವಾದ ಪ್ರಸಂಚ.  ಸೂನಕ್ಕೊಂಪು ನುಮನಿರಲೇಬೇಕು. , ನಾಮವೂ 
ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕಾಗಿ. ಯಾವುದಾದರೂ ಸಲ್ಲುವಾಗ ಅದಕ್ಕೇನಂತೆ ಎಂದು 
ಕೊಂಡರು. ಆದರೂ ಭಟ್ಟರ ಮನಸ್ಸು ಅವರ ಉಸಜೇಶವನ್ನು ಗಮನಿಸೆ 
ಬೋಧೆಯನ್ನು ಕೇಳದೆ, ಅಂದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನೊಡಿದ ರೂಪರಾಶಿಯನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು, ಇನರ ಹೆಸರೇನು? ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯುವ 
ಬಗೆ ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 


ಭಟ್ಟರು ಮುಂದರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ? ಬಿಟ್ಟರು. ನಾಮರೂಪಾತ್ಮಕ 


A 


ಬಸವಿಗೂ ಅಂದಿನದಿನ ಜಸವು ನೇರವಾಗಿ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಗಿನ 
ಹಂಬಲಿಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ಹುಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಕೊಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದ ವಳಗೆ ಹೊರಗಿನ ಗಾಳಿಯು ಹೊಸದೊಂದನ್ನು ತಂದು 
ತೂರಿ ಅವಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿತು. ಶಿವನನ್ನು ಹೊರತು ಮತ್ತೇನನ್ನೂ 
ಚಿಂತಿಸಔೆ ಇದ್ದ ಮನಸ್ಸು, ಶಿವನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ರೂನ 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗಿತು. ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರೆ, ಒಂದೊಂದು 


೩೨ 


ದಿನ ಸಂಜೆಯವರೆಗೂ ಕಣ ಸ ಬಿಡಡೆ ಇದ್ದ ನಳಿಗೆ, ಆಂದು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳು ದೆ ಇಷ್ಟವಾಯಿತು. ಯಾರೊ ಬಂದಕಿಂ: ದು “ಸಂಭ್‌ 
ಮದಿಂದ ರ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅಪ್ರತಿಭ 
ಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುವ. ವಿಷಯಗಳ ಸೆಳೆತ ನನ ನ್ನು 
ಅರಿಯದ ಇಂದ್ರಿಯಗ, ೨೦ ಸ ಯಗಳ ದಮನವನ್ನು ಅರಿಯದ 
ಮನಸ್ಸು, ಆ ನಿಶೆಯ ತಟ್ಟನೆ ಸೋತುಹೋದುವು, ಆದರೆ ಎನ 
ಮಾಡಬೇಕು? ಹೊಸದೊಂದು ಸತಿಯ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಾಗ, ಹಿಂದಿನ 
ನೆನಸಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ಹೊಸದೊಂದು ಬಂದು ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಾಗ್ಯ ಅನನುಭವಿ 
ಯಾದ ಮನಸ್ಸು ನಿನುವನಡಬಲ್ಲುದು? ಏನೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮ 


ನಂಗಬೆ”ಕಾಯಿತು. 


G 
೬ 


ಸತು ವಷ! ಶಿ ನ ಏವಣಿಯಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ ಉಂಡ 
ಲಿ ಏನೊ ಕಹಿಯಿದ್ದ ಂತೆ ತೊ:ರಿತು. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಎತ್ತ 


1 

ನೋಡಿದರೂ ಬಯಲ” ಆಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಎ ಗೋ ಹೋಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಆಶ. ಅಭ್ಯಾಸನಿಲ್ಲನಾಗಿ ಸಂತೋಚ, ಒಮ್ಮೆ ಹೊಗೋಣ 
ವೆಂದು ಏಸುವಳು. ಬು ಹೆಗೆ ಎಂದುಕೊಂಡ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಕ.ನಿಶುಕೊಳ್ಳವಳು. ಹಾಗಾಗಿ, ಹಿ'ಗಾಗಿ, ತನ್ನ ನರ್ತನವನ್ನು ತಾನೇ 


> 


ಅರಿಯದವಳಾಗಿ ಸಂಜೆಯ ಐದುಗಂಬಿಯ ಸುಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಜಾವಡಿಗೆ ಬಂದು 
ಬಿಟಿ ಳು. ಯಾರನ್ನು ತಂದರೂ ಹೆದರದೆ ಇದ 3 ವಳಿಗೆ ಇಂದು ಹೆದರಿಕೆ. 
ಯೇಕೆ ಯಂಬುನ್ರಮ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿ ಯದು. 


ಬಸೆನಿಯು ಚುವಡಿಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಳು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ 
ಹೋಗುವುದು ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಾ ಗಲಿಲ್ಲ. ಏನಾಯಿತೋ ಏನೋ, ತಲೆಯೃ 
ತಿರುಗಿ ಬಂದಂಶಗಿ, ಧೂ) ನ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ಳು. 


ಭಟ್ಟರು ಯೇನೋ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದವರು ಸದ್ದಾಗುತ್ತಲೇ 
ಕಿರುಗಿನೋಡಿದರು. ಹೆಂಗುಸು ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಳೆ. ` ತಟ್ಟಿ ಫೆ ಎದ್ದು 
ಓಡೋಡಿಬಂದರು. ಸುತ್ತಲೂ ಯಾಗೂ ಇಲ್ಲ. ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂತು. 


೩೩ 


ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕರೆಯುವುದೋ ಅಥವಾ ತಾನೇ ಅವಳಿಗೆ ಉಸಚಾರ 
ವಾಡುಸ್ರಹೋ? ಒಮ್ಮೆ ಉಪಚಾರ ಮಾಡುವುದೇ ಸರಿ ಎನ್ನಿಸಿತು. 
ಇನ್ಕೊಮ್ಮೆ, ಉಂಟಿ? ಎಷ್ಟಾಗಲಿ ಹೆಂಗುಸು. ಊರಿನವರು ಯಾರನ್ನಾ 
ದರೂ ಕೂಗಿದರೆ ಬರುತ್ತಾರೆ ಎನ್ನಿಸಿತು. ಭಟ್ಟರೂ ಕೂಗಬೇಳೆಂದು 
ಕೊಂಡರು. ಆದರೆ ಯಾರದೂ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ. ಯಾರ ಹೆಸರೂ ತಿಳಿಯದು. 


ಅಲ್ಲದೆ ಭಟ್ಟರಿಗೂ ಎದೆಯ ಅಂತರಾಂತರದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟ 
ಉಪಚಾರ ಮಾಡಬೇಕು ಎನ್ನಿಸಿತು... ವರ್ಣಾಂತರದವಳೆಂಬುದು 
ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಸಂದು ವಿನೆಂದುಕೊಂಡಾರು ಎನಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಕೆಟ್ಟ ಕಣ್ಣಿನವರು ಕಂಡರೆ ಕಸವನ್ನು ಹು.ಎಸಿಯಾರು ಎಂಬುದು ಬಗೆಗೆ 
ಬರವಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಿವ್ರಹ.ಗೆ ಮನಸ್ಸು ಯಾರೂ ಬರುವಂ ಏಲ್ಲ, ನಾನೇ 


ಏಕೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು??' ಎನ್ನಿಸಿತ್ತು. ಪರುಮಾತು ಕಟ್ಟಲಿಲ್ಲ. 
ಕವಲುನುಡಿಯ ಸುದಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಇನಿಸ್ನಿಂದುಗಫಗೆಯೆನ್ನುಪ್ರಡೆರೊಳ 


ಗಾಗಿ ಬಸನಿಯನ್ನು ಭಟ್ಟರು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಟಾವಡಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ತಂದಿದ್ದರು. 
ಎ 


- 


ಚಾಪೆಯಮೆಲಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲ: ಬಸನಿಯ ಚಿನಹವು ಬಿದ್ದಿದೆ. 
ಎ] ರು ಅವಘಿಗೆ ಓಟ ತಟ, ಕುಳಿತಿದಾ 
ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿ ಭ ಕ್ಸು ಅವಳಿಗೆ ಪಲ ತಟ್ಟ್ರತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದಾರೆ. ಕೈಗಳು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿವೆ. ಆದರೆ ಅವರ ರಸಿತ ವತ್ತ ಆಪೆ.ಲಿನಮಸಿ ಓಮಾಂಶೋಃ 
i ೧ ಎಂಡಿ ಖನಿ ಮದುವ ) 
ಲಕ್ಷ್ಮಲಕ್ಷ್ಮೀಂತನೂ?ತಿ?' ಎಂದು ಸಜ್ಜಿಗೆ, ಮೃದುವಾಗಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಕಳಿಸದಂತೆ ಹಾಡುತ್ತಿದೆ. ಎರಬುಮೂರುಸಲ ಆಟ ಮಲಿನಮಪಿ'' 


ದಿ 
ಲೃ 


ಮಂತ್ರದ ಜಪವಾವಮೇಲಿ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಅರಿವಾಗಿ, «ಇದೇನಿದು? ಎಂದು 
ಕೊಂಡರು. ಬಸನಿಯ ಶೆರಗು ಕೆರದಿದ್ದ ಎದೆಯ ಆ ಭೋಗವನ್ನು ಎವೆ 
ಯಿಕ್ಕಡಿ ನೋಡಿ ತನ್ಮಯನಾಗಿ ಸುಖದ ಸನಿಗನಸಿನಲ್ಲಿ ಓಲಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವರ ಅಕಿಮುಚ್ಛಿದ ಕೆಯ್ಸಿ, "6 ಇಜೆ?ವಿದು?' ಎಂದುಕೊಂಡಕೂಡಲೇ 
ನಿಸ್ತಾರವಾಯಿತು. ಮುಖನು ಗಭೀರವಾಯಿತು. ಮುಂದರಿದು ಹೋಗಿ 
ಎದಿಗೆ ನೀರುತಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದ ಕಯ್ಯು ಹಿಂಜರಿಯಿತು. ಭಟ್ಟರು ತಾವು ಅಧೀರ 
ರಾದುದಕ್ಕೆ ತಾವೇ ಬೇಸರಸಟ್ಟುಕೊಂಡರು. ಅತ್ತಿತ್ತ ನೋಡಿ, ನೋಡಿ 


&೪ 


ದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದಿರಲು, ಹೋಗಲಿ ಯಾರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲನೆಂದು 
ಸಮಾಧಾನಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಿಲು ಯತ್ನಿಸಿದರು. 


ಬಸವಿಗೆ ಅರಿವು ಬರುವ ಗುರುತು ಕಾಣಿಸಿತು. ಕೂಡಲೆ? ಅನರು 
ಅವಸರವಸರವಾಗಿ ಅವಳ ರೆರಗನ್ನು ಹೊಚ್ಚಿದೆರು. ಅವರ ವನಖದ್ಯ 
ಗಾಬರಿಯು ತಾನೇತಾನಾಗಿದೆ. ಗ ನಿನೋ ಬೆಚ್ಚಿ ದ್ದಾರೆ, ಎದೆಯು 
ಡವಡನ ಎನ್ನುತ್ತಿದೆ. ಕಣ್ಣುಗಳು ಅಗಲವಾಗಿವೆ. “ಎಟ ಬಾಯಿಯು 
ಮನಸ್ಸಿನ ಅಸ್ಪವು ವ್ಯಸ್ತಿ ಸಸಿ ತಿಯನ್ನು ಸೂಜಿ ಸುತ್ತಿದೆ. 

ಬಸವಿಯು ಕಣ್ಮುಬಿಟ್ಟಳು. ಮುಖದಿಂದ ಎದೆಯವರೆಗೂ ಒದ್ದೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು ತಿಳಿಯಿತು. ಕೆಂ ಯ್ಯು ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಿ, ಸೀರಿರುನು ದನ್ನು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಂದು ತೋರಿಸಿ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೊರಿದುದು ನಿಜವೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿ ತು.  ಒಂದುಗಳಿಗೆಯೊ'?ಗಾಗಿ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಗೆಯು 
ಎಲ್ಲನಸ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಿತ. ತಾನು ಬಿದ್ದಮೊನಲು ಅದುವರೆಗೂ ಹಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ನಡೆದಿರಬೇಕು. ಎಂಬುದು ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ನಾಜಿ, ನೀರಾಗಿ 
ತಟ್ಟನೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಸಾಗಲಿಲ್ಲ: ಮತ್ತೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟಳು. 

ಮಧ್ಯೆಯ ಘಟ 


ಹತ್ತನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ. 


ಅರಿವಿಲ್ಲದಾಗ್ರ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಉಸಚಾರ 
ಮಾಡಿದ ಭಟ್ಟರಿಗೆ, ಅರಿನಿರುವಾಗ ಮುಟ್ಟ ವುದಕ್ಕೆ ಸ ರಜಕ 
ಅಗ ತಡೆಯರಿಯದೆ ಮುಂದರಿದುಹೋಗಿ ಗನ್ನು ತೆಗೆದು ಎದೆಗೆ ನೀರು 
ತಳೆದ ಕೈಗಳು, ಬೀಳುತ್ತಿರುವವಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗಲು 
ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಹಿಂಜರಿದವು. ಆದರೇನು? ಹುಡುಗಿಯ ಆರ್ತತೆಯೊಂದೆಡೆ, 
ಸಹಾಯಶೂನ್ಯ ತೆಯೊಂದೆಡೆ, ಅವರ ಮರುಕನೊಂಡೆಡೆ-- ಅಂತೂ, ಎಲ್ಲವೂ 
ಸೇರಿ ಅವಳಿಗೆ ಬನಾರಿ. 


೩೫ 


ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದವಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಎದೆಗೆ ಒರಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕುಳಿತರು. ಅವರು ಸಮಾಧಾನದ ವಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ತನೆಯನ್ನು 
ಸವರುತ್ತ ಭುಜಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕುಳಿತಿರುವಾಗ್ಯ ಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಏನೇನೋ ನೆನಪು-ನಿನೊಸ ದಿಗಿಲು, ಎಲ್ಲಿಯದೋ ಸಂತೋಷನ. ಒಂದು 
ಉತ್ಸಾಹ, ಒಂದು ಆಶೆ. 

ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತುಗಳನ ಸ ಆಡು ತ್ತ ಆಡುತ್ತ ಭಟ್ಟಿ ರು ತಮ್ಮನ್ನು 
ತಾನೆ: ಅರಿಯದನರಾಗಿ, "ನಿನ್ನ ಹೆ ಸಕೇಶು?'? ಎಂದುಬಿಟ್ಟರು. ಅವಳು 
ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಮುಖವನ್ನು ನೆಲದಶದೆಗೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳಿಗೆ ನಿನೋ ಅಭೂತಪೂರ್ವನಾದ ಸುಖ. ಆ ತೋಳ 
ತಕ ಯಲ್ಲಿ, ಎದೆಗೆ ಒರಗಿಕೊಂಡು, ತಾನು iN ಅವಳಿಗೆ 
ಏನೋ ಹಿತ. ಜೊತೆಗೆ ಹೆಸರೆ:ನೆಂದು ಬೇಕೆ ಕೆ”ರಿಬಿಟ್ಟರ ಅವಳ 
ಆನಂದಕ್ಕೆ ಸಾರವಿಲ್ಲ. ತುಂಬಿದ ಸಂತಸತ್ರ ಜ್ಯ ಅಲುಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಕುಲುಕಿಸಿಯಿಟ್ಬತು. ಜುಮ್ಮೆನ್ನಸಿ ಕ್ಕೊ? ಸುತೊೋರ್ರಿ ಗಾತ್ರ 
ವೆಲ್ಲವೂ ತ್ರಕಿತನಾಗನಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು. 

ಸಂಗದಿಂದ ಗುಣದೊ?ಸಗಳು ಉಂಟಾಗ. ಸ್ರದರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯನೆನು? 
ಆಅನಂದಿಯಾದ ದೇಹದ 1 ಂದ ಅವರಿಗೂ ಒಂದುತೆರನಾದ 
ಆನಂದವಾಯಿತು. ಬಗ್ಗಿರುವ ಮುಖವು ಅಂತಹ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ 
ವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ತಂದುತೋರಿತು. 

ಅವರಿಗೆ ಅರಿವು ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. “ವಿದ್ವಾಂಸಮವಿಕರ್ಷತಿ”' ಎಂಬ 
ಆಚಾರ್ಯವಾಕ್ಯವು ನಿಜನಾಯಿತು. ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಏಿನುಮಾಡು ತ್ರಿರುವೆ 

ಸೆಂಬುದು ತಿಳಿಯದೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಿಸಿ ಬುಡ್ಡಿಗೆ 

ತಬ ಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನು ತಾವು ವಹಿಸಿ, ಅವರನ್ನು ದುಡುಶುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ಸ್ರ. ಇದುವರೆಗೂ ಕಾಮವಾಸನೆಯ ಚುಂಬನದ ಹೆಸರು 
ಗಾಣದ ಬಸವಿಯ ಅಧರವು ರದನದಂಶರಂಜಿತನಾಯ) 


ಅವರು ಮತ್ತೆ ಆದೇ ಭು ಂತಮನದಲ್ಲಿ, ಪಕ ಸ್ನ ಹೆದ ಆಭಾಸವು 
ಕೋರುವ ನೋಹದ ಆನೇಶದ್ಲಿ ಸ್ಸಿಗೃವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ, ಚು, 
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ಸವಿಯಾಗಿರುವ, ಮನೋ ಹೆರೈ ಗಂ Ke ಇದ್ರ ಸೂಕ ಸ್ವನ ನದಿಂದ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿ « ನಿನ್ನ ಹೆಸರನು?” ಎಂದೆನು. ಎಸನಯೂ ಆಡೆಃ 
ಸ್ಥಿತಿಯ್ಯ, ಅದೆ: ಕಾವ.ರಸಗದೆ ತಾನಿದನ್ನಿ ಹಿಂದಿನ ಮಂದ್ರ ಇ ಕ್ರ ಣಿತಕ್ಕೆ 
ಅನುರಣಿತವಾಗಿ ನುಡಿಯುವ ಮಧ್ಮೇರೆಂ $್ರಿ ಯಂತೆ ತಾನೂ, ತನ್ನ 
ಹೆಸರನ್ನು ನುದಿದಳುು ಸೇ ತೋಷದ ಭಂಜನ ನಾಚಿಕೆಯ ಟವೆ'ಶಸೋ 


ಸ ದ್‌ ಗೆ pe ಲ 0 ಡಾ oa ಗ A 
ಹೆಸರು ಹೆ:ಳಿದರೆ ವಿನಾದರೂ ಆಭಾಸವಾದಿ?ತೆಂಬಒ ಶಂಬೆಯೊ ಆಂ 


ಮತ್ತೆಯೂ ಅದೆ: ಪ್ರಶ್ನಿ ಆಸರೆ ಆಕಂಗಳು ಆಥವಾ ಪದಗಳು 
ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯ ಸಾಗಿವೆ. ಪದಗಳು ಇಲ್ಲದಿರೆ ಅರ್ಥವು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 
ನೇನು? ವ ವ.ನಸ್ಸಿನ ಅರ್ಥವು ಸ್ಫುಟನಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಬೇತಾದರೆ, ವದಗಳ 
ಸಹಾಯವು, My ೈದಯವು ಬೀರೆಬೇರೆಯಣಗಿಾಗ್ಯ ಬೆಕ್ಕು ಹೈದಯಗ 
ಳೆರಡೂ ಸತ ಗನಿ ಸರಿರಿ ರುವಾಗ ಜೇನೇ 
ಅಥವಾ ನಿಷ್ಕಿ )ಯೆಯಿಂದ ಅಥವ ವ್ಯಕ್ತಪುಗುವ:ಗ ಏದಗಳ ಭಾರ 
ವೇಳೆ? ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಸಣ್ಣನೆ, ನುಣ ಗೈ ಮರರ್‌ ಇಡು ಚೌಲೆತು. 
ಬಸನಿಯು ಮತ್ತೆ ನಿಗುಬಂಗಿ ಗಂಟಿಲನ್ನೆ ; . ಓಳೊಂಡು ಗೌರಿ? 
ಎಂದಳು. 


ಭಟ್ಟರ ಮನಸ್ಸು, ನಿನುಕೇಳಬೇಕಲಿಂದಿತ್ತೋ, ಯಾವ ಪ್ರಣ್ಯನಾಮದ 
ಸವಿತಾ ಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಕೇಟಿ ಧನ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂದುಕೆ ಕೊಂದಿತ್ತೊ, ತಟ್ಟನೆ 
ಕೆರಳಿತು. ನಿರಾಶಿಯ ಒಳ್ಳುರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ, ಸರ್ರನೆ ಸೀದು ಸೀ ಸಟ 
ಜಳ್ಳಾಯಿತು. ಅವದಿ ಅವಳನ್ನು ಅಂತ್ಯ ಅತ್ತ ತಳ್ಳಿ ಜಗ್ಗಿ ಮೇಲ 
ಕೈದ್ದರು. ಆಕಾಶವೆಲ್ಲವು ತಟ್ಟಿನ ಬಂದು ಮೇಲೆಬಿದ್ದು ಕನಿಡುಕೊಂಡಿದೆ 
ಯೆಂಬಂತೆ, ಯಾರಾದರೂ ಹಿಡಿದು ಅನ್ರಕುತ್ತಿದ್ದರೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಏಳುವಂತೆ, ತಟ್ಟನಿ ಎದ್ದರು, ಅಥವಾ ಹಾವು ಹಿದಿದಕೆ, ಚೇಳು ಸುಟುಕಿ 
ದಶೆ ಏಳುವಂತೆ ಎದ್ದರು, 


೩೭ 


ಅವರಿಗೆ ಕಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದ ಆಕರಣಿ”ಯಶ್ರವು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ 
ಎನುರಿಸೆ ಸಿಂತಂತಾಯಿತೆ, 1 ಮಾರುನ್ಸರು ಎಂಬುದನ್ನೇ 
ಅರಿಯದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಾಸ ಮಾಡಿದುಗ್ಗ ಮು ಮಹ ಸರಾಧ್ಯ 
ಪಾತ, ಪ್ರಾಯಾಕ್ಲಿ ತ್ತವಿಲ್ಲದ ಸಾಜಶೆಸಿ ಹಕ್ಕೂ: ನನು ಮಾಡಬೇಕು 


ಜ್‌ At 
ಎಂಬುದನ್ನ ರಿಯದಮಾಗಿ, ಮಾದಗಿದುದನ್ನು ನಲ್ಲಿಸ್ಟುವುರು ಹೇಗೆ ಎಂದು 
ಕಿಳಿಯದನರಾ? , ಮೊದಲಿನ ಧೀೀರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆನ ಂಬಿನಲು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ 
" 


ಜವರಾಗಿ, ಭ್ರಾಂತರಾಗಿ, ಮುಗ ರಾಗಿ, ಬಿಟ್ಟಿ ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಿ ಂತೆ, ಗುರಿ 
ತ ಕ್ರ ಸಃ 
ಯಿಲ್ಲದ ನೋಟವನ್ನು 3 ಶ್ರಿತ್ರ ತಿರುಗಿಸೆತಿ ಇ ರು. ಒನ್ಸ್‌ ರನ್ನ ನ ಅಲ್ಲಿ 


do ೧ ಟಿ 
ತನ ಸರ್ವಾಂಗಗನಲ್ಲೂ ಮನೆಮಾಔರಲು, ಇ ಟ್ವಿರು ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಅರಳಿ 
ಯೆಲೆಯಂತೆ ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದ ದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯನೆ “ನು? 


ಗೌರಿಯು ಅವಾಕ ಗಿ ಗ:ಬರಿಗೊಂಡ್ಕ ಲಿರಿಕಿರುಗಿದ ವೈಯ್ನನ 
ಊರಿದ ತೋಳುಗಂಬದ ಮಲೆ ವಾಲಿಸ್ಕಿ ಮೆಸ್ಸಿ ದರಗ ಬೈಕೊಂಡು 


ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ. ಅವಳಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಪಬ್ಬವಾಗುಸ್ತರ್ಕಿ ಪ್ರತಿಯಾ 
ಚಂಚಲವಾಯಿತು. ಟ್‌ ತರಂಗಳೆ ಸ ಹ 


ತನ್ಸನ್ನೊಂಸುಎಸಳೆ ಯಿರುವ ಬೀದಿಯ ಬಸ] 

ಎನ್ನಿಸಿ, ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಅರಳಿ ಕೆಂಪಿನ ಕಡೆಗೆ ಬೋ ಆದರೆ 
ಒಲಿದವರಲ್ಲಿ ಮುನಿಯುನ್ರ ಸೇತು? *ನಿಸು ತನಸುಗಿ, PE 
ಕೋಪವು ಮರೆಯಾಗಿ, ಮತ್ತೆ ಸಂಕಟವೇರಿ, ಆ ಸಂಕಟದ ತೊಳಲುದಿನಿ 
ಯನ್ಲಿ ಒಡೆದು ತೋರುತ್ತಿರಲು “ ಗಂಡೆಂದು ಈನೈ ಮುಚ್ಚಿ ದನರಿಲ್ಲ 
ಒಡೆಯಾ ?' ಎಂದಳು. 


2 


ಆಡಿದ ಮಾತೆ ಘಿ J ನಾಲಗೆಯಾದಿತು. «ನಾನೂ 
ಯರನ್ನು ಮು ಟರ ಎಂದರು. 
ಭಾವವು ಒಮ್ಮೆ ಮ ಬಡಿತೇೇದರೆ, ವೃಷ್ತಿಯೊನ್ಮೆ :ರ್ಯಮುಖ 


ವಾಯ್ತೆಂದರೆ, ಯೋಚನೆಗಳು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಜಿ ಮೂಢ 
ನಾಗಿ, ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ನಿಸ್ತೇಜವಾಗಿ ಅಡಗಿ ಕುಳಿತಿದ ಅವಗ ಮನಸು 


೩೮ 


ಏನೇನೋ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಜವ 0. ತು. ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಮನೆ, ನಗು 
ನಗುತ್ತ ನಲಿಯುವ ಮಕ್ಕಳು, ಶ ನ್ನಭಾ ಗ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ $ಯಂತೆ ಒಪ್ಪುವ ಮಡದಿ, 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಅಫಿಮಾನನಿಬ್ಬುಕೊಂಡು ಸಂತ್ರಪ್ತವಾಗಿರುವ ಹೈದಯದಿಂದ 
ಸಂಸಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ತಾನು, ಎಲ್ಲವೂ ನೊನ್ಮೆ ಮನೊ'ನೇಗದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂಚಿನ ಸಿಳಕಂತೆ, "ಚಿತ್ರ ತ್ರಭಿತ್ತಿಯಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿ ವ,ರೆಯಾದನು. 
ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ, ಮುಚ್ಚಂಜೆಯಲ್ಲಿ, ಊರಮಧ್ಯದ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಜ್ಜಾತಕುಲಗೋತ್ರಳಾರ್‌ ಯಾವಳೊ ಒಬ್ಬಳನ್ನು ತಾನು ಭೂ ಅದೂ 


ಕಾಣಿಸಿತು. 


ಭಟ್ಟರ ಬೇಸರವು ಮಟ್ಟು ಮಾರಿತು ಜುಗುಪ್ಸೆಗೆ ಅಡಿಯೂ, 
ಆಳವೂ ಇಲ್ಲದಂತಾಯ್ತು. ಸಂಕೋಚಪು ತಾನೇ ತಾನಾಯಿತು ಆತ್ಮ 
ನಿಂದೆಯ ಅಕೆಗೆ ಚಯ ನಯ ಭಟ್ಟರು ಅ. ನಿಲ್ಲಜೆ ಹೊರಟು 
ಬಿಟ್ಟರು. ಸುರಿಯುವ ಕಣಿ ಕರನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಹೊಡೆದಿದ್ದ 
ಶಾಲನ್ನು ಸವಂಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಅತ್ತಕಡೆ ಹೊರಟ್ಟಿ ಹೊದರು. 


ONE 


ಒಂದುಗಳಿಗೆಯೊಳಗಾಗಿ ಬಸವಿಯ ಪ್ರಬಲವಾದ ಬದಲಾವಣೆಯು 
ನಡೆದು ಹೋಯಿತು, ನಟ್ಟಿಡನಿಯ ಚಿಗುರೆಯಂತೆ ಅಂಕೆಸಂಕೆಗಳಲ್ಲದೆ 
ತಾನೆ' ತಾನಿಗಿದ್ದ ವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯದೋ ಒಂದು ಸಂಕೋಚನು, ಕೊರತೆಯು 
ಬಂದು ಅವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ಜಿ ಆವರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ, ಅವಳು ಕುಗ್ಗಿ 
ದ್ದಾ ಳೆ. ನಿಸ್ತೆ”ಜಳಾ!ಿ ಹೋಗಿದ್ದಾ ಳೆ. ನಗುವಂತಹ ನಲವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ 
ಓರೆಯುವಂತ ಸ 5 ಸೆಂತಸನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ತುಂಬಿದ ಕೊಡದಂತೆ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದಿ 
ದವಳು, ಹಳು ಹೊಡೆದ ಹೂವಿನಂತೆ ಆಗಿಹೋಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೯ 


ಬಸವಿಯು ಬಕಳಹೊತ್ತು ಚಾವಡಿಯಲ್ಲಿ: ಕುಳಿತಿದ್ದಳು. ಏನೋ 
ಹರಿಯದ ಹತ್ತದ ಆಲೋಚನೆಗಳು. ಅಂತಹ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಅವಳು 
ಅರಿಯದವಳು. ಅವಳಿಗೆ ತಡೆಯಲಾರದಷ್ಟು ತಲೆನೋವು ಬಂದಿತು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಎದ್ದಳು. ಸಂಜೆಯ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅವಳು 
ಹೊರಟುಹೋಗಿರಬೇಕು. ಅವಳು ಆ ವೊತ್ತು ಹೋಗಿಲ್ಲ. 


ಲ್ಲ 

ಬಸವಿಯು ನೇರವಾಗಿ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದಳು ಅಲ್ಲಿ ದೇವರ 
ದೀಪವೂ ಕುಡುಗಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಅವಳಂತೆಯೇ ಮೊಂಕಾಗಿತ್ತು. ಅಭ್ಯಾಸ 
ಬಲದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ, ಆ ಕುಡುವನ್ನು ಮಿಡಿದು ಬತ್ತಿಯೆತ್ತಿ ದೀಪವನ್ನು 
ಚೆಳೆಗಿದಳು. (ಶಿವನೆ! ನನ್ನದಃಖವನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೆ? ಮಿಡಿಯಬಾರದೆಲ 
ಎಂದುಕೊಂಡಳು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪನಿಯಗುರಿತು. ಒಂದು ಕಂಬ 
ವನ್ನೊರಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತವ. ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶವೆಂದು ಖಂಡಿತ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒತ್ತುವ ತನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಎಡಗೊಟ್ಟಳು. ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ 
ನೀರು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹರೆದು ಹೋದಿತು ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ, ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ, 
ಏಕೆಂದು ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲದೆ, ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿ ಅತ್ತೂ ಅತ್ತೂ ಅತ್ತು 
ಬಿಟ್ಟಳು. 


ಅವಳಿಗೆ ಆವೇಗನಿಳಿದು, ಶಾಂತಿಯಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕತ್ತ 
ಲಾಗಿತ್ತು. ತಾನು ಹುಟ್ಟಿದುದು ಏಕೆಂದು ನಿಂದಿಸಿಕೊಂಡು, ಹುಟ್ಟಿಸಿದೆ 
ಏಕೆಂದು ಶಿವನನ್ನುದೂರಿ, ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದೆ, ಕುಳ್ಳಿರುವುದಕ್ಕೆ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲದೆ, ಸ್ನಾನವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿ ಬರೋಣನೆಂದು ಹೊರಟಳು. 


ಕೆರೆಗೆ ಬಂದಳು. ಎಂದೂ ಇಳಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಡುನಿಗೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ 
ಅಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಬೇಡವಾದ ಅಥವಾ ಆಗ ತಾನು ನೋಡಲು ಇಷ್ಟಪಡದ 
ಯಾರೋ ಇರುವರೆಂದು ಅದನ್ನು ಬಟ್ಟು, ಬೆ:ಕೆ ಕಡುವಿಗೆ ಹೋದಳು. 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಂಜೆಯಾದ ಮೇಲೆ ಯಾರೂ ಹೊಗಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಿಲು 
ಎತ್ತರ, ಸಾಲದೆ ಸಜಿ: ಸಜೆ? ಹೋಗಿ ಬರುವವರು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ 
ಪಾಚಿಯು ಹೆಚ್ಚು, ಜಾರಿಕೆ ಬಹಳ. ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ, ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು 


೪೦ 


ದೆವ್ವನಿರುವ್ರದಾಗಿಯೂ, ಸಂಜೆಯಾನನೇಲೆ ಅಸ್ಥಿ ಅದರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


೧) 
ವಾಗಿಯೂ ಜನಜನಿತವಾದ ವದಂತಿ, ಅಂತೂ ಅದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವನ 
ರಿಗಿಂತ, ನಂಬಿಪನಕೆ: ಹೆಚ್ಚು... ಸುಲಭವಾಗಿ ನಂಬಬಹುದಾದ ಯೆಡೆ 


Mle 


ಯನ್ಸಿ, ಕಷ್ಟನಾಡ ಸಂಜೀಹಕ್ಳೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಟು ವಿಚಾರಿಸುವ ಶ್ರಮನನ್ನೇಕೆ 


ಕ 


£ 


ಸ್ನಾನಕ್ಕಿಳಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಅದೇ ಯೊಚನೆ ತಿರುಗಿಯೂ ಅಳು 

ಈ ಹಾನಿಜನ್ಮ ಹೀಗೆಯೇಹೋಗಿಬಿಟ್ಟಿರೆ, ಎನ್ನಿಸಿತು. ನಡುವಿನುದ್ದ 
ಕಾಗೆಯೆೇ ಬದ್ದು ಬಿಡಲೇ ಎನ್ನಿಸಿತು ಆದಕೆ 

ಅನ್ನಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿದನೆ ಆ ಕನಿಕುಲಗುರುವು '"ಆರಾಬಂಧಃ ಕಸುವು 
ಯ 


ಶೋಹಂಗನಾನಾಂ ನದು ಐತಿ ವೈಣಯಿ ಹ ದಯೆ? 
0) > ೨ ವಿ ೨ ೪ 


ಕಾಲ ಗಿ ) ಕ ಜ್ಯ ರ ಗ ಇಪ್ಪು ಅರ್‌ ಸ 
ಅವಳಿಂದ ್‌ರಿನಲ್ಲಿ NE ನ್ಯೈವಾಗಲಲ್ಲ. ಮು ನಡುಗಿತು 
ಸ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮೆ:ಲಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. 


ಎಂದಿನಂತೆ ಮಡಿಯನ್ನು ತಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಳಿಯ ನಡುಗುತ್ತ 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ, ಬಟ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೀರು ಸೋರುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೆಯೇ, 
ಕುಳಿತುಕೊಂಡಳು ಮಗ್ಗು ಲಲ್ಲಿದ್ದ ಹಂತದ ಮೇಲೆ. ಅಡ್ಡಗೈ ಮೇಲೆ ತಲೆ 
ಒರಗಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಅಳುವಿಗೆ ಮೊದಲಾಯಿತು. ಅಳುವಿನ ಭಿಸತಿಗೆ 


pe] 


ಚಳಿಯು ಓ: ತು. 


ಅಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳನ್ನು ಅಳಬೆ?ಡನೆನ್ನುನನರಿ ಯಾರೂ ಬರಲಿಲ್ಲ, 
ಅವಳು ಕುಳಿತು ಸುಮಾರು ಅಸ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಭುಜದ ಮೇಲಿನ 
ಬಟ್ಟೆಯು ಅಡುವಗಾಳಿಗೆಸಿಕ್ಕೆ ಒಣಗುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವ 
ಳಿಗೆ ಇಹಲೋಕದ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಅವಳ ಚಿಂತೆಗೆ ರೂಸನಿಲ್ಲ ಒಂದು 


೪೧ 


ಮುಖವಿಲ್ಲ ಅವಳ ಶಿನನೇ ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತು «೬ ಏನು ಬೇಕು? 
ಹೇಳು ಕೊಡುವೆನು?' ಎಂದರೂ, ಅವಳು ತನ್ನ ಆಶೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ 
ಲಾರಳು. ಅದು ಬೇಕೆಂಬ ಹಿಡಿತವೋ ಬೇಡನೆಂಬ ಬಿಡುವಿಕೆಯೋ ಅದೇ 
ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಅಂತೂ ಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಎಳೆ ಬಳ್ಳಿಯಂತೆ, ತನ್ನ 
ಭಾರದಿಂದ ತೊನೆಯುವ ಎತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಮಾವಿನ ಕಾಯಂತೆ, ಅವಳು 
ಅಲ್ಲಾಡುತ್ತ ಇದ್ದಾಳೆ. ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆದ ನಿಕ್ಲೋಭನು, ಕಲ್ಲೋಲವು, 
ಕಂಬನಿಯನ್ನು ಹರಿಯಿಸುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿದೆ. ಅಂತೂ 
ಕ್ಷತವಿಕ್ಷತವಾಗಿರುವ ಅವಳ ಹೃದಯವು ಹೇಗಿರಬಹುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ, 
ನೋಡಿದವರು, ಅತ್ತು ಅತ್ತು ಕೆಂಡದಹಾಗಿರುವ ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆಯೇ 
ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವರು. 


ಇನ್ನೂ ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲಿನ ಬಟ್ಟಯೂ 
ಒಣಗುವಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾಯಿತು. ಆಗ, ಅತ್ತಕಡೆಯಿಂದ ಹಳ್ಳಿಯಕಡೆಗೆ 
ಯಾರೋ ಇಬ್ಬರು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಬ್ಬರ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿಯೂ ಹಣೆ 
ಮಟ್ಟದ ದೊಡ್ಡ ದೊಣ್ಣೆಗಳು. ಕರಿಯ ಕಂಬಳಿಯ ಮುಸುಕು ಬಲವಾಗಿದೆ. 
ಇಬ್ಬರೂ ನೀರವ, ನಿಷ್ಪಂದ. ಇಬ್ಬರ ದೊಣ್ಣೆಗಳ ಸದ್ದೂ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ. 
ದೂರದಿಂದ ಕೇಳಿದರೆ ಯಾವುದೋ ಮೃಗವು ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವ ಶಬ್ದದಂತೆ ಕೇಳಿಸುವುದು. 


ಇವಳು ತಲೆಯೆತ್ತುವ ವೇಳೆಗೂ ಅವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ ವೇಳಿಗೂ 
ಸರಿಯಾಯಿತು. ಹಿಂದಿನವನ ಕಣ್ಣು ಬಲು ಚುರುಕು. ಆ ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಮಾರಿನನ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗೆ, ನೀರಿನ ಸಮಿಾಸದಲ್ಲ, 
ಮೆಟ್ಟಲುಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡಂತೆ, ಇರುವ, ವಸ್ತುವೋ, ವ್ಯಕ್ತಿಯೋ ಚಲಿ 
ಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಸಣ್ಣದನಿಯಲ್ಲಿ ««(ಅಲ್ಲಿಯೇನೋ ಆದೆ ಅನ್ನೊಹೆಂಗದೆ”' 
ಎಂದನು. ಇಬ್ಬರೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತು ಕಣ್ಣಿಕ್ಕೆನೋಡಿದರು. ಹೌದು, 
ಯೇನೋ ಇದೆ. ಮಂದಿನನನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಿಟ್ಟು «« ಯಾರು” 
ಎಂದನು, ಸಣ್ಣನಿದ್ದರೂ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮರ್ಮಭೇದಿಯಾದ ಆ ದನಿಗೆ 


೪೨ 


ಉತ್ತರಕೊಡದಿರಲು ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಉತ್ತರ ಬಂತು. 
ಉಪ್ಪುಕಾರವೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಬರಿಯ ««ನಾನು'' ಅಷ್ಟೆ! 


ನಾಯಕನಿಗೆ ಆ ದನಿಯು ಗೊತ್ತಾಯಿತು: ಗುರುತು ಸಿಕ್ಕಿತು. ಆದಕೆ 
ಅನುಮಾನ. ಬಸನಿಯು ಅತ್ಮುದನ್ನು ಅವನು ಎಂದೂ ಕಾಣ... « ಈ 
ದನಿಯು ಅವಳದೇ. ಆದರೆ ಅತ್ತು ಭಾರವಾಗಿದೆ. ಇದೇನು? ಎಂದು 
ಕೊಂಡು, ಸರಸರನೆ ಇಳಿದು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದನು. ಹೌದು ಬಸನಿ. 


ನಾಯಕನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿ "ಇದೇನಾ ಇಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಕೂತಿದ್ವೀಯೇ 1? ಎಂದನು. ಅವಳೂ ವಿಷೋ ಕೂತುಬಿಟ್ಟಿ ನೆಂದಳು. 
ಅವನು "ನಿನೋ ಹಂಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಉರುಳಿಕೊಂಡು ಈಗ ಇರೋದೈಯ್ಯದ 
ಜೊತೆಗೆ ನೀನೂ ದೈಯ್ಯವಾಗಿ, ಜನಾನ ಮುರುಕೋಬೇಕೂಂತ ಕೂತು 
ಕೊಂಡಿದೀಯೋ? ಜಾ! ಬಾ! ನಡೀ ಹೋಗೋಣ ಎಂದನು. 


ಬಸನಿಗೂ ಹೌದು ಎನ್ನಿಸಿತು. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರೆ ದುರ್ಮರಣ. 
ದುರ್ಮರಣವಾದರೆ ದೈಯ್ಯವಾಗುವುದು. ದೈಯ್ಯವಾದರೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ 
ರನ್ನು ಗೋಳು ಹುಯ್ದು ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇದೇಕೆ? ಅನ್ಯಾಯ ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟಳು. 


ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತ ನಾಯಕನು ಹಿಂದಿನವನನ್ನು ಕುರಿತು, (ಎಲಾ 
ಇವಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೂ ನೆನೆಪಾಯಿತು. ನಾಳೆ ಆ ಚುರುಕೆತ್ತು ಯಾವ 
ಗಾಡೀಗೂ ಕಟ್ಟಿ ಕೂಡದು. ನಾಳಿದ್ದು ಅಯ್ಯನವರನ್ನು ಕಳಿಗಿಸಿಕೊಡ 
ಬೇಕು ?' ಎಂದನು. 


ಬಸವನಿಗೆ ಎದೆಯು ಜಗ್ಗೆ ಂದಿತು. "ಹಾಗಾದರೆ ನಾಳಿದ್ದು ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವರೆ? ಮುಂದೇನುಗತಿ?? ಎನ್ನಿಸಿ, ಯೇಕೋ ಯೇನೋ 
ನಾನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಯೇಕೆ ಯೆದ್ದು 
ಬಂದೆ? ” ಎಂದುಕೊಂಡಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಮಾತು ನೆನ 
ನಿಗೆ ಬಂತು. ಇನ್ನೂ ಒಮ್ಮೆ ಅವಳು ಚಕಿತಳಾದಳು. « ಈ ಮಾತು 


೪೩, 


ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಯೇಕೆ ನೆನೆಸಾಗಬೇಕು? ಸಂಜೆಯ್ಯ ಇವನು ಚಾವ 
ಡಿಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದನೆ ನೇ? ಕಂಡನೇ?” ಹುಟ್ಟಿಡ ಸಂಜೇಹವು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅಡಗಿಹೋಯಿತು. (( ' ಎಂದುಕೊಂಡಳು. ಹೆಣ್ಣು 
ಕೇಗಿತು. ಹುಲಿಗೆ ತಾನೇ ಅಷ ಸ ಧೈರ್ಯವುಂಟೀನು? 


oe ರಾ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ, 


ಭಟ್ಟರು ಹೊರಡುನಾಗ ಆಲೋಟಚಿಸಿದ್ದಂತೆ ಷಸ್ಕಿ ಯದಿನನೇ 
ಸುಬ್ರವೈ ಡ್ಯ ಹೋದರು. ಭಾಬ ಚತ ನಾಥ ಕಗಳು 
ನಡೆಯ. ಆದರೆ ಮೊದಲಿದ್ದ ಪಾದರಸದಂತೆ ಅಡುತ್ತಿದ್ದ ಗುಡುಗಾಟಿಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮೋಸದೇ ಶವನ್ನು ಪಜಿದೆ ವಟುವಿನ, ಪೂಣಾ ೯ಹುಕಿಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ 
ಯಜ್ಞೇಶ್ವರನ ವರ್ಚಸ್ಸು ಅವರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ತಿತ್ತು. ಗ ಅದು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಅಂತರಂಗದ ಒಳಗುದಿಯು 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅನರಣನನ್ನು ಹೊಚ್ಚಿದೆ. ಈಗಿನ ಭಟ್ಟಿರ ಮುಖವು 
ಮಳೆಮೋಡದ ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಭಾಕರಮಂಡಲದಂತೆ ತೇಜಸ್ಸುಂಟು; ಆದರೆ 
ಮೊದಲಿನಸ್ಟಿಲ್ಲ 


ಮಧ್ಯಾನ್ಮದವೇಳೆಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವರ ದರ್ಶನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದುದಾಯಿತು. ಒಂದು ವಿಶೇಷವೆಂದಕ್ಕೆ ಭಟ್ಟ ರು ಏನೋ 
ವಿಷಣ್ಣ ಭಾವದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಕೆ. ದೇವರಮುಂದೆ ನಿಂತು ಕಣ್ಣಿ ರು" ಡರ. 
ಆದರೆ" ಅದು ಭಕ್ತಿಯ ಭರದಿಂದ ಉರುಳುವ ಆನಂ pe ಶ್ರುಗಳಲ್ಲ. 
ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬ ಸ ಸಮರ್ಥನು ಆ ಕಂಬನಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಪರೀಕ್ಷಿ ಸಿದ್ದಕೆ 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಬಾಡಬನಂತೆ, ಆ ಹನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಳಗಿನ ಸಂತಾಪಾ 
ನಲದ ಉಷ್ಣವು ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 


೪೬ 


ಭಟ್ಟರ; ಉತರ ನೊಹಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು, ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ 
ಹಣ್ಣುತಿಂದು ಹುಲು ಕುಡಿದರು... ನಡುನಡುವೆ ಎಳನೀರಿನ ಪಾನೀಯ 
ಇಟ್ಟುದೆಲ್ಲನನನ್ನು ವ ಗಿಸಪಿಕೆಂಸು ನಾಯಕನ ಬಲವಂತ. "ನನ್ನಂಥ 
ವರು ಮೂನರು ಬಂದರೂ ಆಗುವಷ್ಟು ಇಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ಒಬ್ಬನು 
ಎಲ್ಲಾ ಮುಗಿಸೆಂದರೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ ೫» ಎಂದು ಅವರು. ನಾಯಕನು 
(ರುಚಿಯಾಗದ ಕಣನ್ಬಾ ! ಇಲಿದ. ಜೀವಾತ್ಮ ತೃನಿಯಾಗಲಿ'' 
ಎಂದನು. ಭಟ್ಟರೂ ತುಂಬಿದೆ ತೃಪ್ತಿಯ ನ ನಗೆಯ ಬೆಳಕನ್ನು ಸಸರಿಸುತ್ತಾ 
«ಹೌದಪ್ಪಾ! pS ನಾಲಗೆ ಚಸ್ಪರಿಸುನಷ್ಟು ರುಚಿಯಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗೆಂದು ತಿಂದರೆ ಹೊಟ್ಟೆ ಹ ಹಿಡಿಸಿ ಡನೆ?” ನಿಂದು ಲೋಕಾಭಿರಾಮ 
ವಾಗಿ ನುಡಿದರು. 


ಅವರ ಮನಸ್ಸ ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ್ದುದು «ಹೌದು, ಹೌದು, ನಾಲಗೆಯ 
ಚಪಲಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕೆ ಕೊಂಡ, » ಹೊಳ್ಜೆಗೆ ಇಇಿಯುತ್ತದೆ 1 9 ಎಂದಿತು. ಕೂಡ 
ತ 18 ೂದಕ್ಷಿಯೆ?, ಉಸಿರು ಮೊಗಚುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮುಂಜೆಯೇ 
ಅವರ ಕೆನಿಗೆ ಒಂದು ಪ್ರನ್ನೆಯು ಕೇಳಿಸಿತು. ಯಾರೋ ಹಿಂದಿನಿಂದ 
(ಹಾಗಾದರೆ ಅನೊತ್ತಿನದು ಚನಲಕ್ಕೆ ಗಂಟುಬಿದ್ದುದಲ್ಲನೋ? ಅದೇ ಆಗ 
ಬಹುದಂತೆ ಇದಕೆ ಆಗಬಾರದು??' ಎಂದಹಾಗಾಯಿತು. 'ಇಲ್ಲನೆನ್ನು 
ವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. *ನಿಯು ಕೇಳಿದೆ. ಎತ್ತೆತ್ತ ನೋಡಿದರೂ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಕೆ:ಳಿದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಸಿದ್ಧ. ಅಂತೂ ಕೇಳುವವ 
ರಿಲ್ಲದೆ ಬಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಲೂ ಭಟ್ಟರು ಅಧೀರರಾದರು. 
ಮುಖದ ಪ ಪ್ರಸನ್ನ ತೆಯು ಮಸುಳಿತು. ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಿಂತು 
ಹೋಯಿತು. ಕೈಯ್ಯು ತಲೆಯಮೆ*ಕ್ಕೆ ಹೋಯಿತು. 


ಅಕಿನುದಿ": 2 ನಿಂತುಹೋದ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಯಕನು 
ಕೆತ್ತಿಹತ್ತಿ ಳೇಕೆಂಡಕೆಂಡಫು ನಾಯಕನಿಗೆ ನಗ.ನಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿ. 
ನನೆಯಾಗಲಿ. ನೂ.ವಾಗಲಿ ನಗುತ್ತಿ ದ್ಭಕೆ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಹೋಗುವುದೆಂದು 
ಅವನ ನಂಬಿಕೆ ಸ ಗಿ ಅವನು ("ಎಲ್ಲೊ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೆಂದುಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕು ಕಣಸ್ವಾ!”' ಎಂದನು. ಭಟ್ಟರ ವೃತ್ತಿಯು ಅಸ್ಪ ಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ವಾಯಿತು. 


ಜ್ರ 
೪೬ 


ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಟೆ ತಮಗಾದ ಸನ್ನಸು, ಆದನ್ನು ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೇಳದೆ 
ತಾವು ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡುದು ಅದರಂತೆಯೆ ನಡೆದಿರುವ, ಸಂಭವಿಸಿ 
ರುವ, ಸಂಘಟಿಕೆಗ ಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೆನೆದು ತವರಮನನ್ರು ೫1 
"ಇನಿ ನಡೆದುದು ಮನೆಯ; ೭ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಟರೆ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ನ್ದ ವಳಯವೇ 
ಆಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಎಂದು 8 ಅವರ ಕ ಕೃ ಪಯೆನ್ರು ಶಿಲ್ಲಂ ದಿಹೋಯಿತು. 


ನಮ್ಮಂತರಂಗನ್ರ ಇತರರಿಗೆ ಕಾಣದಂತೆ ಇರುವುದು ನಮಗೆಷ್ಟು ಅನು 
ಕೂಲ! ಹಾಗಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ೬ ಗಾಜಿನ ಬುರಿ ಚ ುಂತಿದ್ದು, ಅದ 
ಕೊಳಗಿನ ಆಲೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕೋಡುನವರಿಗೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯುವ ಹಾಗೆ ಆಗಿ 


ದ್ದ ಕೆ ನಮ್ಮ ಗತಿಏನು? ಎಂತಹ ಜಟ ಗುತ್ತಿತ್ತು? ದೊಡ್ಡತನದ 


C 


ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವವರು. ಎಷ್ಟು ಜ ನರು ಅಲ್ಬರೆಂದು, 
ಉತ್ತಮರಲ್ಲನೆಂದು ಸಿಮುಂತವಾಗುಿ _ತ್ತು? ಬಹುಶ. ಹುಗೆ ಹೃದಯವು 


ಕಾಣುವಂತೆ ಇದ್ದದ್ದ ರೆ, ಸವಿತ್ರ ಹೃದಯಕೆ ಕ್ಕೊಂದು ನೊಬೆಲ್‌ ಪ್ರಜ 
ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, ಅರು ಸಮಗೇ ಬರುತ್ತಿ ಸ ಎನ್ನುವವರೂ ಉಂಟೋ ಏನೋ? 
ವ್ಯಕ್ತಿಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಈ ಈ ಯುಗನ್ಹ ಅಲೋ ಚ ನಿಂಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ 
ಉಂಟಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರತಿಯಾಡಲು ಆಶಿಸುಸೃದಿಲ್ಲ.. ೮ದರೂ ಪ್ರೈಜೂ 
ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತಹವರೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ, ಎಂದು 
ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮಸ್ಟ ಕ್ಷ ಕ್ರೈ ನಾವ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 


1೦ 
೨ 


ಅಂತೂ ಭಟ್ಟರ ಅಂತರಂಗವು ನಾಯಕನಿಗೆ ವಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಆ ಅವರ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಯ ಬದಲಾವಣೆಯ ನ್ನು ಬೇಕೊಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಬಗೆ 
ದನು. ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಬಂದು, ಹೆಂಡಕಿ ಮು ಕಳ ಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
ಸುಮಾರು ಹದಿನೈದು ದಿನವಾಗಿದೆ. ಅದರಿಂದ ಅವರ "ಮನಸ್ಸು ಕ್ಷುಬ್ಧ 
ವಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದುಕೊಂಡನು, ಭಟ್ಟರ ವೌಕದಿಂದ, ಅವರ ಹೃದಯ 
ದೊಳಗಿನ ಅಶ್ಲೋಲಕಲ್ಲೋಲವು ತಿಳಿದರೂ, ೬ಬ ಕಾರಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಬೇರೆಯಾಗಿ ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡನೆ. ಅನರಾಭಿಯ ತನ್ನ 1 ವ ಸ ಕಕ್ಕೆ 
ತಿಳಿದರೇನುಗತಿ ಎಂದು ಹೆದರಿ ಜಗ್ಗ ವಂತೆ, ಭಟ್ಟಿ ರು ಬನ ತ ಸಂಗವು 
ಪಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ತಿಳಿದರೇನುಗತಿ ಎಂದು ಷ್ಟ ಇಯಕನು 


೪೮ 


ಅಿದನ್ನು ಕ:ಡು ಅವರು ತಮ್ಮ ಕುಟುಂಬವನ್ನು ನೆನೆದು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ, 
ಹೆಂಬಲದಿಂದ್ಯ ವಿರಹದ ಯಾತನೆಯಿಂದ, ನೊಂದರೆಂದು ಊಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಸ್ರಿಯಕಕತ್ರರು ಈ ಭಟ್ಟರು ಎಂದುಕೊಂಢು, ಆದಷ್ಟು ಬೇಗ 
ಇವರೆನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, «ಆಗಲವ್ಪಾ ! 
ಯೋಚನೆಮಾಡಬೇಡಿ, ನಾಳೆಯೇ ಹೊರಟು ಬುಡೋರಂತೆ?' ಎಂದು, 
ತನ್ನಾಳಿಗೆ ಸನ್ನೆಮಾಡಿದನು. 


A ಷೆ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 





ಹೋದಳು ತುಂಬಿಟ್ಟದ್ದ ಎರಡು ತಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಂದು ಅವರ 
ಮುಂದಿಟ್ಟನು. ಒಂದು ತಟ್ಟಿಯಂತೂ ಕೆಳಗಿಡುವಾಗ ಸದ್ದು ಮಾಡಿ, 
ತನ್ನಲ್ಲಿರುವುದು ಹಣವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿತು. ಇನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕುಪ್ಪೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ಏನೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯ 
ಲೊಲ್ಲದು. ಏನಿರಬಹುಮು ಎಂದು ಕೊಳ್ಳುವುದರೊಳಗಾಗಿ, ನಾಯಕ 
ನೆದ್ದುಬಂದು, ಅದರ ಮೇಲೆ ಇದ್ದ ಮುಸುಕನ್ನು ಎಳೆದುಹಾಕಿ, «ಒಪ್ಪಿಸಿ 
೧ ೦ po) 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದು. 


ಭಟ್ಟರು ಅವಾಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಅವ 
ರಿಗೆ ಯಾವುದೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಾಯಕನು ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲ ಕಳ್ಳ. ಅಂಥ 
ವನು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ನಿಂತು, ತಟ್ಟೆಯ ತುಂಬ ಹೆಣವನ್ನೂ ಇನ್ನೊಂದು 
ತಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಜವಳಿಯನ್ನೂ;, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಏನೋ ಥಳಸಳನೆನ್ನುತ್ತಿಡೆ, 
ಬಹುಶಃ ಚಿನ್ನದ ಒಡನೆಯೋ? ಹೌದು ಎನ್ನುವ ಹಾಗಿದೆ... ಸುಮಾರು 
ಕೈಬಳೆಗಳಿರಬಹುದು. ತಂದಿಟ್ಟು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದೇನು ಹಗಲು ಕನಸೋ? ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಸ್ನವೋ? ಎನ್ನಿಸಿತು. ಆದರೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಎದುರಿರುವಾಗ, ಬಗೆಗೆ ತೋರಿದುದು ಕಣ್ಣಿಗೂ ಕಾಣಿಸುಕ್ತಿರು 


೪೯ 


ವಾಗ, ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ, ಎಲ್ಲರ ಸಮಕ್ಷಮೆ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿರುವಾಗ ಕನಸೆನ್ನುನುದು ಹೇಗೆ? 


ಅವರೊಮ್ಮೆ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿದುಮಂಟು. ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ. ಭ್ರಮೆ 
ಗೊಂಡು, ನೋಹದ ಸೆಳೆತಕ್ಕೆ ಮನವು ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡು ವಿವೇಕವು ಉಳಿಯದೆ 
ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋದಾಗ : ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೇನರವಾಗುವಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಒನ್ಮೆ ಮಾಡಿದುದುಂಟು, ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ « ಅಗ್ನಿ 
ಜು ನರಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಪಶ್ನಿಗೆ ಎರಡು ಬಗೆದಂತಾಯ್ತು'' ನಿಜ. ಆದಕೆ, 
ಗ ಆ ವುನನು ನೋವಿನಿಂದ ನರಳಿ ಪವಿತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಬೆಂದು ಬೆಂದು, 
ಬ ಹಾಕಿದ ಕಾಯಿಸಲ್ಯಗಳು ಸೊಗಡುವಾಸನೆಯನ್ನು ಬಡುವಂತೆ, 
ನ್ನ್ನ ಕಲ್ಮಷನನ್ನೆಲ್ಲ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ದವಾಗಿತ್ತು. ಸಶ್ಟ್ರಾತ್ತಾನದ 
ಗುಡಿಗೆ ಸಿಕ್ಕೆ, ಪುಟವಿಟ್ಟ ೭ ತಿನ್ನ ದಂತಾಗಿತ್ತು. ಅಂತೂ, ಅಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಬೇಡವೆ ಂದುಕೆೊಂಡಿದ್ದು ಸದಾ , ವನ ಇರಲೆಂದು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಶುಷ್ಕ 
ವೈರಾಗ್ಯದ ಅವಸ್ಥೆಯ ನ್ನು ಕಳಿದ್ದು ಸದ್ಭಾವದಲ್ಲ, ಶಿನ್ನದು ಸ 
ಎಂದು ಸ್ರಸಂಚನೆ” ಒದ್ಬಿ ಸಿದ ವಸ್ತು ವನ್ನೂ, ತಕ ಡಿ ನಿರಾಕರಿಸುವ 
ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಭೋಗವಸ್ತುವನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಿ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅ 
ರುದ್ಧ ವೆಂದು ನಮಾಧಾನ ಹೇಳಿಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲ ಸ ಸ್ರವೃತ್ತವಾಗುವ ಮನೆ 
ಸ್ಸಿನ ಕಡಿನಾಜವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವ ಕಿಸಳುತೆರದ ನೇದಾಂತವನ್ನು ತಳ್ಳಿ, 
ಕಣ್ಣೆ ಸಗ ಇನ್ನು ಕೈಸಿ*ಡಿದರೆ, ಮುಟ್ಟಿದರೆ ತನ್ನದಾಗುವಂತಹ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬ: ಎಕ್ಸ ಅದರ ಸ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ತನಗೊಸ್ಪಿಸಲು ಇತರರು 
ಸಿದ oN ಕಂಡೂ, ನನಗೇಕೆ ಬೇಡವೆಂದು ಬಿಡುವ ಧೀರ 


ನ 


೭ 


el 


ಇಐಎ 


ಸ್ವಭಾ ಭಾವವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿತ್ತು ಅವರ ಮನಸ್ಸು. ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು 
ಗಬಕ್ಕೆನ್ನುನ ಬಕವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಿಟ್ಟು, ಬಿಟ್ಟನ್ಟು ತೊಡಕು ತಪ್ಪಿತು 
ಎನ್ನುವ ಪಿಶ್ರಾಂತವೃತ್ತಿಯ್ಲಾತ್ತು ಅವರ ಮನಸ್ಸು. 


ತ,0ಬಿಟ್ಟ ತಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ಭಟ್ಟರು, «ಅಯ್ಯಾ ! ನೀವೇನೂ 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೋ ನಾನೇನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ? 
ನನಗೆ ಬೇ ಕಾಮನನ್ನು ಬೇಕಾ ರಷ್ಟನ್ನು ಕೊಡಲು ಸ್ಮಾಮಿಯು ಒಬ ರನು. 


ಜರ 


ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಿರಲು, ನೀನು ಕೊಡುವೆಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟುದುದನ್ನೆ ಲ್ಲ 
ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ನ್ಯಾಯವಲ್ಲ. ಜೀವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸು 
ನದು ಹೀಗೆ, ಆಶೆಸಟ್ಟರ ನಾತ್ರ ಕೆಟ್ಟಿವು............ '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ 
ವರು ಯಾಕೊ ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಹತಾತ್ತಾಗಿ ಸುಮ್ಮನಾದರು. 


ಬಂದವಳು ಬಸವಿ. ಒಬ್ಬರ ಮನೆಯಬಾಗಿಲನ್ನು ಮೆಟ್ಟುವುದು ಎನ್ನು 
ವ್ರದೇ ಅಸರೂಪಮುಗಿದ್ದವಳು ಇಂದು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ತಾನಾಗಿ ಬಂದುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ನಾಯಕನು ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡನು. ಆದೊಂದು ಗೌರವವೆಂದು 
ಕೊಂಡನು. ಬಸನಿಯಂತಹ ನಿರಶಿವಭಕ್ತಳು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದುದು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹವೆಂದಿತು ಆತನ ಹೈದಯ. (( ಶಿವಸ್ವರೂಪ 
ರಾದ ಅಯ್ಯನವರು ಬಂದರು. ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲ ಶಿವಕರಣಳೂ ಬಂದಳು” 
ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಬಹುಸಂತೊ'ಸನಾಯಿತು ಇನು ತನ್ನ ಮುಂದಿನ 
ಮಂಗಳದ ಸೂಚನೆಯೆಂದು ಹಿಗ್ಗಿದನು. 


ಭಟ್ಟರ ಮೇಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣುಗಳೂ ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಬಸೆನಿಯ ಕಡೆಗೆ 
ಹೊರಳಿದುನು. ಮನೆಯವರು ಅವಳನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ, ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ, 
ಆಂತರಿಕವಾದ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಮರ್ಯಾದೆಯಾಗಿ 
ಕರೆದು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡರು. «« ಅಸರೂಸವಾಗಿ ಬಂದೆಯಲ್ಲ'' ಎಂದು 
ಬಾಯಿತುಂಬ ಮಾತನಾಡಿ, ಕೆಳ, ವಿಚಾರಿಸಿದರು. ಆದರೂ ಪ್ರಸಂಗ 
ವಶದಿಂದ, ಎಲ್ಲರ ಗಮನವೂ ಮತ್ತೆ ಭಟ್ಟರ ಕಡೆಗೆ? ಹೊರಳಿತು ಬಸ 
ವಿಯೂ ನಗುತ್ತ ನಲಿಯುತ್ತ ಆ ಭಕ್ತಬೃಂದದಲ್ಲಿ ತಾನೂ ಒಬ್ಬಳಾದಳು. 


ನಾಯಕನು ಸಿಸುಮಾತಿನ್ಲ ಭಟ್ಟರನ್ನು ಕುರಿತು « ಅವಳು ಮನೆ 
ಬಾಗಿಲು ದಾಟಿ ಹೊಸಲು ಮೆಟ್ಟಿ, ಎಷ್ಟೋ ದಿನವಾಗದೆ. ಅವಳಾಯಿತು. 
ಗುಡಿಯಾಯಿತು. ಅದೆನೋ ಬಂದವಳೆ! ನೀವು ಬಂದಿರಿ ಎಂತಲೋ 
ಏನೊ?” ಎಂದನು. ಭಟ್ಟಿರ ಎಳೆಗೆಂಪಿನ ಬಣ್ಣದ ಮುಖವು, ಹೊದೆ 
ದಿದ್ದ ಶಾಲಿಗಿಂತಲೂ ಕೆಂಪಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕಂಡರೂ ನಾಯಕನು 
ಆದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಮಾಡಲಿಲ್ಲ ತನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅತೃಪ್ತಿಯಾಗಿದ್ದೀ 


೫೧ 


ತೆಂದು ಕೊಂಡು, «« ಒಳ್ಳೆ ಯವರು ಮನೆಗೆ ಬಂದರೆ, ನವರು ಬಂದ 
ಹೆಂಗಲ್ಲನಾ? ಅದಕ್ಕ ಡೆ ಅವಳು ಬಸನೀ ಅಂತ ಯಾರಾದರೂ ಒಂದು 
ತಪ್ಪು RY ಕೂಟ? ಅವಳು ದೇವರನ್ನು ಕಂಡ ದಿಂಡಳು 
ಕಣಪ್ಪ |! ಎಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದನು. 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಬಹು ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡಿತು. 
ಶಾಂತಚಿತ್ತರಾಗಿ, « ಆಕೆಯೇನು ಬಂದುದು ಅದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸು. ಆ 
ಮೇಲೆ ಇದಾಗಲಿ? ಎಂದರು. 


Ne 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರಿಚ್ಚೇದ, 
ವಿಲ್ಲೆ ಮಲವ 

ನಾಯಕನೂ ನಿಚಾರಿಸಿದನು. ಬಸೆನಿಯೂ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ, 
ಏನೊಂದು ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ಮಾತಿಥಿಂದ ಹೇಳದಳು. ಆ ಮಾವ | 
ನಮ್ಮವ್ವ ನಿನ್ನಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಒಡನೆಯೆಲ್ಲ ನಂಜಿ'ತಾನೆಳೆ” ಎಂದಳು. 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿ ವಳು ಬಸನಿಯೆಂದು ಎಲ್ಲರ ನಂಬಿಕೆ. ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ನಾಯಕನು, «ಇದೇನು ಹಿಂಗೆ ಕೇಳುತಕೀ | 
ಎಲ್ಲನಿಂದೇ ! ಇನ್ನಾರಿಗೆ ಬೇಕದು?” ಎಂದನು. 


ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ನಿನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು? 

«`ಓ! ಬೇಕಾದರೆ, ತಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಆ ದೈಯ್ಯದ ಕಡುವಿ 
ನಲ್ಲಾದರೂ ಎಸ್ತುಬುಡಬೋದು. ?' 

« ಹಾಗಾದರೆ ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ತರಿಸು ಮತ್ತೆ !” 


ನಾಯಕನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೋಗಿ, ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪೆಟ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ತಂದುಕೊಟ್ಟಳು. ಬಸನಿಯು ನಾಯಕನನ್ನು «ಮಾನ | “ಇದನ್ನ KS 
ಬೇಕಾದ್ದು ನಾಡಬೋದಾ?' ಎಂದು ನುಕ್ತೆ ಕೇಳಿದಳು, 


೫ 


ಆನನೂ «« ಹೂಂ ಕಣವ್ವ | ನಿನಗೆ ತೊರಿದಂಗೆ ಮಾಡಿಕೊ 
ಎಂದು, ಸರಳವಾಗಿ, ಖಂತಿತನಾಗಿ, ಹೆ”ಳದನು, 


ಬಸವಿಯು « ಹೆಂಗಾಬರೆ, ಮಾವ | ಇದನ್ನ ನಾನು ಮುಟ್ಟೂ!ಕಿಲ್ಲ. 
ನೀನೇ ತೆಗೆದು ಇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟುಬುಡು, ? ಎಂದಳು. ಮಾತಿನ ಯಾವ 
ತೆರದ ಉದ್ರೆ*ಕವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಶಾಂತಿಯಿತ್ತು. ಸಮಾಧಾನವು ತುಂಬಿತ್ತು 
ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸೆರಿ ಎಂಬ ಧೃಢನಿರುವನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇರುವ, 
ಆತ್ಮನಿಶ್ಚಾಸದ ಫಲನಾದ್ಕ ಸಂತೃಪ್ತಿ ಯು ಮನೆ ಮಾಡಿತ್ತು. 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇನ್ನೂ ಒನ್ಮೆ ಆಶ್ಚೈರ್ಯವುಯಿತು. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಶುತೂಹೆಲವೂ ಹೆಚ್ಚಿತ., « ನಾಯಕನು ಕೊಟ್ಟು ದನ್ನೇ ಬೇಡನೆಂದವರು 
ಇವಳು, ಹೆಂಗಸು, ಕೊಟ್ಟಿ. ದನ್ನು ತೆಗ್ಗೆ” ಕೊಳ್ಳು 1? ( ಇಸ್ಟೆಲ್ಲಾ 
ಬಂದಿತೆಂದು ಆಗಬೆ ಸೇಡಕೊವರು, ಈಗ, ಕೊಂಚ ಬಲವಂತ ಮಾಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ವರೇನೋಳಿ? «ಈ ಅಯ್ಯನವರು ಎಲ್ಲರ ಹಂಗಲ್ಲ'' 
« ಏನೊ” ನೋಡಬೆ: "ಕ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಸಮಾಧಾನಗಳು ಎಲ್ಲರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆದುವು. 


ನಾಯಕನು, ಎಮ್ದು ಗಂಡುಹಜ್ಜೆಯಿಂದ ನಡೆದು ಬಂದು, ಆ 
ಪೆಟ್ಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಹಾಗೆಯೆ" ಮುಂದಿ ಟ್ಟು ೬ ಬ್ರಾ! 
ಗೌಂ! ನಿಕೇ ಅಡ್ಡ ಬಿದ್ದು ಒಪ್ಪಿ ಸಿಬಿಡು.* ಎಂದನು ಗೆ ಎದ್ದು 
ಬಂದ, ಭಟ್ಟ ರು ಹಾ 1 ಹಾ! ಹ ಎನ್ನುತ್ತಿರುವ ಗಃ , ಈಡ | ಬಿದ್ರು 
ಒಡೆಯಾ! ಚ) ತ ತಿ ಜ್‌ 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಆ ಒಡೆಯ' ಎಂಬ ಮಾತೆನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಾನಿರಜೇಖ 
ಒಂದೇಸಲ ಕುಟುಕಿದಂತಾಯಿತು. ಬೆಚ್ಚಿಬಿದ್ದರು. ಸೂಕ್ಷ್ಮಭಾವಪಲಾಮತಿ- 
ಯಲ್ಲದ ಗ್ರಾಮಿಕರ ಗುಂಪು ಅವರ ಬೆದರಿಕೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ಅರಿಯಲಿಲ್ಲ 


ಅನರು ಮತ್ತೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ ನನಗೆ ಬೇಡ. ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈಶ್ವರನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ನನಗಿದು ಬೇಡ” ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು, 


೫೩ 


ಬಸೆನಿಯ್ಯ, ಎದ್ದುನಿಂತು ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಅವರನ್ನೆ: ಸ್ಥಿರಳಾಗಿ, 
ವ್ಯಾಕುಲಳಾಗಿ, ನೋಡುತ್ತಿದ ದ್ದು «ಇದು ನಮ್ಮವ್ವ ನನೆ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದು. 
ಇದು ಯಾರದೂ ಅಲ್ಲ ನಂದು. ಒಳಗಿರುವ ಶಿವನಪ್ಪಣೆಯಾಯ್ತು ಕಂದು 
ವಾದಕ್ಕೊನ್ನಿ ಸಿ್ಧಿ--ತಾವೂ ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ?' ಎಂದಳು. ಆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ತಾ ಬಂಜರು ಗಡುಸೂ ಇತ್ತು. 


ಥೆ [au ಮ NR bx 
ಅವರು ಮತ್ತೆ, ಅಸ್ಟ್ರೇ ಖಂಡಿತವಾಗಿ, “ಉಶುಂ, ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, 
ಷ್‌ 3) K 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಎಂದರು. 


ಬಸವನಿಗೆ ಸಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರುಬಂತು. ಕ್ಸ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಮುಚ್ಚಿದ 
ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೀರು ಸುರಿಯುತ್ತಿರಲು, i ಭಟ್ಟರು ಅವಳಾ 
ಆತ್ಕಾರ್ನಣದ ಭಾವನನ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತರಾದರು, ಸುಸಂಸ್ಕೃ ತವಾದ 
ಅವರ ಅಂತರಂಗವ್ರ ಕೂಡಲೆ" , ಅದನ್ನು 7ರಾಭಕ್ತಿ ಎಂದಿತು ಆದರೂ 
ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಚಲಿಸಲಿ ಲಿಲ್ಲ: ತಾರಸ್ವರವನ್ನು ನುಡಿಯುವ ತಂತ್ರಿಯಂತೆ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿ, ದೃಢವಾಗಿ, ೫ ನಿಗಿಯಾಗಿ, ಸೆಡೆದು ನಿಂತುಕೊಂಡಿತು. 
ಸೋಮ | ಬಸವಿ ಕೊಟ್ಬಿದ್ದನ್ನ ಬೇಡ ಅನ್ನಬೇಡ ನಮ್ಮಪ್ಪ. ಶಿವ 
ನಪ್ಪಣೆ”ಂತ ಕೊಟ್ಟಿ ನ್ನ ಎಲ್ಲವು: ಕೊಟ್ಟು ಆಯಿತು. ಉಳಿದದ್ದು ಈ 
ಮುಕ್ಯ ಯಾಕೆ ನನಗೆ? ತಕೊ'' ಎಂದಳು. ಅವಳ i ಕಂಡಕೆ 
ಇನ್ನೂ ನಿನೋ ಹೇಳಬೆ"ಳು ಎಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿತ್ತು. ಸೋ ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿಯೆ”, ಅವಳಿಗೆ ಏಕೋ, ಏನೋ, ದುಃಖವು ps ಚಡ 
ಲಾರದಷ್ಟು ಅಳುಬಂದು, ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ಹೊರಟುಹೋದಳು 
ಅವಳ ಕಾರ್ಸಣ್ಯದ ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ನೊಂದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ, ಒಂದು ಮಾತು 
ಮೊಳಗುತ್ತಲಿತ್ತು. "'ಆಶೆಸಟ್ಟರೆ ಕೆಟ್ಟಿವು” ಎಲ್ಲೋ ಯಾವುದೋ 
ಇನ್ನೊಂದು ಸಣ್ಣ ಧ್ವನಿಯು «ಹೌದು, ಹೌದು" ಬನ್ನುತ್ತಿತ್ತು 


ಮುಂ 


ಸಾಕಾ ಅಂಬ 


೫೪ 
ಹದಿನೈದನೆಯ ಪರಿಚ್ಚೇದ. 


ಮಿ ಬಾರ್ಜ್‌ 


ಎಲ್ಲರೂ ಅವಾಕ್ಕಾಗಿ, ಬೆರಗ ಪಟ್ಟಂತೆ ಇದ್ಳು ಬಿಟ್ಟರು. «ಶಿವನಪ್ಪ 
ಣೇಂತ ಕೊಟ್ಟಿ ದೀನಿ. ಬೇಡನೆನ್ನಬೆ*ಡ, ತಕೋ'' ಎಂದ ಬಸವಿಯೊಂದು 
ಕಡೆ. «ಬೇಡ. ನನಗೆ ಬೇಡ” ಎಂಬ ಹಾರುವಯ್ಯನೊಂದುಕಡೆ, ಈ 
ಇಬ್ಬರ ತುಯ್ಯಾಟಿದಲ್ಲಿ ಅವರ ಬಗೆಯು ದಣಿದುಹೋಯಿತು. 


ನಾಯಕನೂ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಹೇಳಿನೊೋಡಿದನು. ಅವರೊಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನಿಗೆ ನಿನು ತೋರಿತೋ ಏನೋ, "ಹೋಗಲಿ ಬಿಡಪ್ಪ'” ಎಂದು, 
ಹೆಂಡಿತಿಯನ್ನು ಕರೆದು, “ಇದೆಲ್ಲ ತೆಗೆದು ವಳಗಿಡು' ಎಂದನು. 
ಆ ಆಜ್ಞಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಸಿದ ಹುಬ್ಬು, «ಪ್ರತ್ಯೆ*ಕವಾಗಿಡು ಜೋಕೆ! 
ಎಂಬ ಕಟ್ಟಸ್ಪಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ತು. 


ಭಟ್ಟರು ಇನ್ನೂ ಎರಡುದಿನನಿದ್ದರು ಅಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬಸೆವಿಯು 
ಮತ್ತೆ ಚಾವಡಿಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಕೆರೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಅವರೂ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಹುಡುಕಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವರ 
ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ರೂಸರಾಶಿಯು, ಬೀಸುತ್ತಿರುವ ಗಾಳಿಯೊಡನೆ 
ಮೂಡಿ ಮಾಯವಾಗುವ ತಂಗಾಳಿಯ ತನಿಸೋಂಕು, ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲಿ?ನವಾಗುವ, ಸಣ್ಣದಾದರೂ ಸುಖಕರನಾದ, ಮಧುರ ಕಂಠ 
ಧ್ವನಿಯು ಅಚ್ಚಳಿಯದಂತೆ, ವಚ್ರಖಚಿತನಾದಂತೆ, ನಿಂಕಿತ್ತು. ಹೊರಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ, ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಹೋಗಿ, ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಸಣ್ಣಕೆ ಅವರಿಗೆ. ತಿರುಗಿ, «ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಯ 
ಸನ್ನಿಕರ್ಷದಿಂದ ವೃತ್ತಿ, ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವಾಸನೆ” ಬೇಡ ಎಂಬ ಖಂಡಿತ 


ವಾದ ಆತ್ಮೋಸದೇಶ. 


ಗಂಡಸಿನ ಹಾಳು ಹೃದಯನನ್ನು ಯಾವ ಕೆಟ್ಟನಿಧಿಯು, ಎನು 
ಗುಗಬಿಪಾಯದಿಂದ, ಸ.ಹಿಸಿದಕೋ? ಆ ಗಡುಸುಬಗೆಯನ್ನು ನಿಧಿಯು 


೫೪ 


ಸೃಷ್ಟಿಸಿದಾಗ, ಅವನಿಗೆ ಯಾರಮೇಲೂ ಕಡು ಕೆಟ್ಟ ಕೋನಬಂದಿರಬೇಕು. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ಈ ನಿಚಿತ್ರವಸ್ತುನನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಬೇಕೆಂದು 
ಆತೆಗೊಂಡು ಕೈನೀಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಬೇಡನೆಂದಕೂಡಲೆ: ನೂಕಿಬಿಡುವ 
ನಿಷ್ಟುರಭಾವದ ದುಷ್ಟಹೃದಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸದಿದ್ದಕೆ, ಆ ನಿಧಿಗೇನು 
ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು? 


ಅಳುವವರ ಅಳುವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದು ಪುಣ್ಯನೆನ್ನುವಹಾಗಿದ್ದರೆ 
ಅಂತಹ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಭಟ್ಟರು ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಒಮ್ಮೆ ಶಿವಾ 
ಲಯಕ್ಕೆ, ಶಿವದರ್ಶನದ ನೆಪದಿಂದಲಾದರೂ ಹೊಗಿ ಬಂದಿ ದ್ದರೆ, 
ನೋವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿದ್ದ ಹೃದಯವೊಂದಕ್ಕೆ ಯಾತನೆಯು ಎಷ್ಟೊ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಯಾತನೆಯಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮ ಯಣತನೆಯನ್ನು 
ತಡೆಯಬಲ್ಲವರು, ತಡೆಯಬೇಕೆಂದುಕೊಂಡವರು. ಇಂದಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾಳೆ 
ಯಾದರೂ ಆ ಯಾತನಾಕೆರಣವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯಬಲ್ಲವರು. ಆದರೆ, 
ಅವಳು? ಹೊಳೆಬಂದಿದೆ. ಆದರೇನು? ಬಂದಹೊಳೆ ಇಳಿದುಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲನೆ? ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಇದೊಂದು ಉದ್ವೇಗ ಬಂದಿಜಿ ಇಳಿದು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದುಕೊಂಡರು. ಸಾಹಿತಿಗಳಾದರೂ, ಭಾವಸಾಮಾ, 
ಜ್ಯದ ರೀತಿನೀತಿಗಳನ್ನು ಅರಿಶವರಲ್ಲ ಆ ಭಟ್ಟರು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಹಾಗೆನ್ನು 
ತ್ತಿದ್ಧರೇ? ಮಳೆಬಂದಾಗ ಬರುವ ರಾಡಿಯನೀರೂ, ಒಳಗಿಂದ ಉಕ್ಕಿ 
ಉಕ್ಕಿ, ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿರುವ ಬುಗ್ಗೆಯ ನಿರ್ಮಲೋದಕವೋ 
ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಎನ್ನತಿ ದ್ದರೆ? 


ಆಂ 


ಭಟ್ಟರು ಹೊರಟರು ಆಗಲೂ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬೀಳ್ಕೊಂಡು ಹೊರ 
ಟಾಗಲೂ, ಭಟ್ಟರ ಅಂತರಾಂತರವು ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕಿತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವರು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಭಟ್ಟರು ಗಾಡಿಯನೇಲೆ ಒಂದು ಕಾಲನ್ನಿಟ್ಟು 
ಹತ್ತುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ವರು, ಮತ್ತೆ ಕಾಲನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದರು. 
ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಯೋಚಿಸಿದರು ಕೊನೆಗೆ ಹೊಗಿಯೇಬರಬೇಕೆಂದು 


ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಶಿವಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗರು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೫೬ 


ಅವರಿಗೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಾದ ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ, «ಹೋಗಲಿ, ಒಳ್ಳೆ! 
ದಾಯಿತು'' ಎಂದುಕೊಂಡು, ಒಮ್ಮೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗರೆದರು. ಆದ 
ಓಟಿಯನ್ನು ತೆಗೆಸು ಕೊಜ, ನೆ ನಿೀರೊಳಕ್ಕೆ ಎಸೆಯುವಾಗ, ಆ ಬೀಜದ 
ಗಿಡನಾಗುನ ಜೀತನ ಬಜ ಕರು ಹುಡುಗನಂತೆ, ಮೆಲೆ ತೊಂರಿಕ 
ಸಮಾಧಾನವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಆ ಎವನೈ ಅಡಗಿರುವ ಅಸನೂಧೂನವನನ 


ಅವರು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. 


ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವರ, ಹೊರಟವು. ಗಂಡಿಯು ಊನ ಚಾ 
ಲಿಂದ ಅಷ್ಟುದೂರ ಬಂತು. ಒಂದೆಬಂದಿದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಉಳಿ; 


ಕೊಂಡರು ಗಡಿಯು ಇನ್ನ ಷ್ಟು ದೂರಬಂತು. ಆಗ್ಕ ಒಂದು ವ್ಗ ರಂ 
ಬಂದು, ನ ಬ ಯಲ್ಲಿ J ಗಾಡಿಯವನು, ಬಂದವ 
ಬಸೆವಿಯೆಂದು ಗುರುತಿಸಿ ಗಾಡಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಅದನ್ನರಿತ 


ಷಿ 
ಭಟ್ಟರೂ ಕೆಳಗಿ೪ದುಬಂದರು.  ಬಸೆನಿಯು ಬಂದು ಅವರ ಕಾಲುವ! 
ಅಡ್ಡಬಿದ್ದ) ಕಣ್ಣಿ ಂದ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ASR ನೀರು: ಅನಿ ಕಾಲನೆ,” 
ಬಿದು , ಅವರಿಗೂ ಪದ ಅರಿವಾಯಿತು 

(ಪ 


ಕೂಡಲೆ* ಭಟ್ಟರು ರತ] ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ, ಸಮಾದಿ 
ಚಿತ್ತದಿಂ., ಸಮಾಧಾನನಡಿಸುವ ಶಾಂತರೀತಿಯಿ,0ದ್ಕ. ಆಅಭದಿರ 


ಈಶ್ವರನಿದ್ದೂನೆ'' ಜ್‌ ಅವರು ಹೆಳಿದ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವೆ" 
ಅವರಿಗೇ ೨೪ಿಯದು. ಆದರೂ ಬಸವಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿನೋ ಸಮಾಧಾ 


ವಾಯಿತು. ಅವಸೂ ಶಾಂತನಾಗಿ Bu 


ಗಾಗಿಯೂ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊಯಿತು ಆದಕೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊಗಿ 
ಭಟ್ಟರ ಆ ಯು ಮಾತ್ರ ಹಿಂಕಿರಗಿತು 


td 


೫೬ 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


essa 


ಈ ಸಲ ಗಾಡಿಯು ಭಟ್ಟರ ಮನೆಯನಕೆಗೂ ಬಂತು. ತಂಗಿದ 
ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಡಿಯವನು ತಲೆಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ತ್ಯಾಗಿಯನ್ನು 
ನಂಬದವರಾರು? ಆದರೆ ಗಾಡಿಯವನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ, ಊಟಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ, ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. 


ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾತಮ್ಮನವರು ಭಟ್ಟಿರು ಬಂದಾರೆ ಎಂದು ಕಾದಿದ್ದರು. 
ಬಂದು ಕೊಂಚಹೊತ್ತಾಗಿ, ತುಸು ಹಳದಾಗುತ್ತಲೂ, « ನೀವು ನೇರವಾಗಿ 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಂದಹಾಗಿಲ್ಲ?'' ಎಂದರು. ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಆಕಾಶವೆ 
ಕಳಚಿ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಂತಾಯಿತು. ಒಂದುಗಳಿಗೆ ಯೋಚಿಸಿ, « ಇಲ್ಲ 
ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು? '' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 


ಟ ನೀವು ಕಳುಹಿಸಿದ ಒಡವೆ, ವಸ್ತು, ಹಣಗಳೇ ಹೇಳಿದವು. ಇದರೂ 
ನಿಮ್ಮ ಧೈರ್ಯ ಎಷ್ಟು? ಅವನು ಯಾರೋ ಏನೋ? ಅಪ್ಪನ 
ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಗುರುತಿಲ್ಲ. ಅವನ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದ್ವೀರಲ್ಲ?'' 


ಬಿನು ಒಡನೆ, ವಸ್ತು, ಹಣ? ಯಾರ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟುಕಳು 
ಹಿಸಿದ್ದು? ನಿನು]? 


«« ನನಗೆ ಗೊತ್ತು. ನೀವು ಹೀಗೇ ಎಂದೀರಿ ಅಂತ ನಾನು ಆಗಲೇ 
ಊಹಿಸಿದೆ. ರಿಮಗೆ ಯಾರೋ ಶಿಷ್ಯರು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು 
ಎಲ್ಲಿಗೋ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ ಹಾಗೆ 
ಮರ್ಯಾದೆಯಾಗಿದೆ. ಅದೆಲ್ಲ ಸರಿ. ಆದರೆ ಆ ಹೆಳೆಯನೆಟ್ಟ 
ಅದೇನು?” 


೫೮ 


« ಹಳೆಯ ಸೆಟ್ಟಿ? ಯಾವುದು? ಒಂದೂ ಅರ್ಥನಾಗುವುದೇಇಲ್ಲ 
ವಲ್ಲ?” 


ನಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ಕೊಂಚ ಕೋಪವು ಬಂತು. ಭಟ್ಟರ ಹಾಸ್ಯವು 
ss ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. « ಬನ್ನಿ ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ.” 
ಎಂಮು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದು ಮುಂದಿಟ್ಟರು. 
ಭಟ್ಟರು ಭೂ”ಡಿದರು. ಎಲ್ಲವೂ ನೆನೆಪುಯಿತು. 

« ಸರಿ ಸರಿ. ತಂದವನು ಹೇಗಿದ್ದ?” 

“ ಗೊತ್ತೇ ಇಲ್ಲದ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರಿ? ಕಪ್ಪು, ಕುಳ್ಳು ಒಂದೂ 
ವರಿ ಗೇಣುದ್ದ ? ? ಸರಿಯೇ? 2) 


ರಿಗೆ ಹೆಂಡಿತಿಯ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹು ಆತೆ ಆದರೂ ಈ ಸಲ 
ಏಕೊ ಅಪ್ಪು ಬೆ್‌ಕಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ, ಶಾಂತರಾಗಿ, ಹೇಳಿದರು. 
6 ಅಲ್ಲ ಕಣೆ! ಹೇಗಿದ್ದ ಹೇಳೇ? 
೧೧ ೧ 


ಟ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದ ಒಳ್ಳೆ ದುಂಡು ದುಂಡುಗಿದ್ದ, ಗಿರಲುಖಾಸ್ತೆ ಕಣ್ಣು 
ದೊಡ್ಡದು, ಎ ಅಷ್ಟು ಕಸ್ಬು ಅಲ್ಲ. ಕೆಂಪೂ ಅಲ್ಲ, ಅವನ 


ಜಿಸರು « ಸ ಸ್‌ )0ತೆ ಸ 
«« ಸರಿ, ಹುಬ್ಬು ದಪ್ಪವಾಗಿ ಸೊದೆಯ ಹಾಗಿತ್ತು ಅಲ್ಲವೆ?” 
(( ಹದು. 3 
« ಸರಿ, ಅರ್ಥವಾಯಿತು '' 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಈಗ ತಿಳಿಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ತಾವು ಬೇಡನೆಂದುದನ್ನು ನಾಯ 
ಇಲ್ಲಗೆ ರ ದ್ದಾನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮನ್ನು ಎರಡು 
ಚ ಶಿಿಸಿಕೊಂಡುದ್ದು ಸಂದೇಹೆ ನಿವೃತ್ತಿಗಾಗಿ, ಇನ್ನೊಂದು 


೫೯ 


«« ಇದೆಲ್ಲ ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಎಷ್ಟುದಿನವಾಯಿ.ತು?'' 
« ಮೊನ್ನೆಯಲ್ಲ ಆಚೆಯ ಮೊನ್ನೆ ಸಾಯಂಕಾಲ '` 


ತಾಳೆ ಬಿತ್ತು. ತಾವು ಹೊರಟಾಗ ದಾಸನನ್ನು ಅವರು ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಲೂ ಭಟ್ಟರು ಗಂಭಿ”ರವಾಗಿ, ಆನಾಕ್ಕಾಗಿ, 
ನಿನೋ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತರು. ಗಟ ಭಟ್ಟರು, ಕೆಲವು ದಿನ, 
ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿದ್ದು ಬಂದರೆ, ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ, ಅಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಯನ್ನ ಲ್ಲ 
ಹೇಳಬೇಕು; ಎಸ್ಟೋ ಮಾತನನಂಡನೇಕು. ಹುಡುಗರಂತೆ ಹುಸೈಮಃಡಿ 
ಆಕೆಯನ್ನು ಎರಡು ಗಂಟೆಯ ಹೊತ್ತು ಗೊಳು ಹುಯ್ದು ಕೆ: ಬೇಕು. ಈ ಈ 
ಸಲ ಅಡೊಂದೂ ಇಲ್ಲ. ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಮುತ್ತು ಒಡೆಯಿತೆಂಬ ಭುವ. 
ಪಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಲೊಲ್ಲದು. 


ಭಟ್ಟರು, ಬಿಟ್ಟ ವನ್ನು ಅಗೆದು, ಕಡಲನ್ನು ತುಂಬ,ವ ಬೆಸಚಕೆ 
ಯನ್ನು ಡೆ ದಂತೆ, ಒಂದಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನೆ ಇದ್ದ. ಸು 
ಸಾಕೂ ಹೆಂಡಿತಿಯನ್ನು ಕರೆದು, « ನಾನು ಒಂದು ನತು 
ಹೆಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳುತ್ತೀಯಾ??' ಬಜ 

ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಬೇಕಿಲ್ಲದ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯ 
ತರೆಯೆತ್ತಿದರೆ. ಅ ಅಲ್ಲೊ ಚು ಸಂಜ ಹವೂ ಜೊತೆಯಜ್ಞಯೆ" ಹುಟ್ಟಿ ಬೇಕಷ್ಟೆ? 
ಪಾತಮ್ಮನವರು, ಕೂಡಲೇ ಸಂದೇಹಸಟ್ಟು « ಅದೆ?ನು ತಕ 
ನಾನು ನೀನ ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳದೆ ಇರುವುದು) ಇನೂತ್ತು ಹೀಗೆ 
ಕೇಳುತ್ತೀರಲ್ಲ?” ಎಂದರು. 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಬೇಸರವಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅದನ್ನು ನುಂಗಿಕೊ 
( ಈ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ನೀನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ಆ ನೆ 
ಬೇಡ. ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ನಿಡು. ” ಎಂದರು. 
ಫಾತಮ್ಮನವರು « ಏಕೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಚನ್ನಾಗಿತ್ತ. ಫೆ: 
ಲಿಲ್ಲ. ಬಹುದಿನದ ಸದರ, (ಸಾದರ?) ಅಲ್ಲದೆ, ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿ 


೬೮ 


ಬಂದ ಒಡವೆಯಾಸ್ಕೆ « ಅಲ್ಲವೇ ಮತ್ತೆ? ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಿಚ್ಚಾರೆ 
ಗೌರಿಯನ್ನು ಸಿತು 22 


ಗೌರಿಯೆನ್ನುತ್ತಲೂ ಭಟ್ಟರು « ಎಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ತಟ್ಟಿ ೈನೆದ್ದ ರು, 
ಏನೋ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಮಾಶಾನ್ರದೂ ಅರಿಕೆ 
ಯಾಗಿರಲಾರದು. ಪಾತಮ್ಮ ನವರಂತೂ ಏನೂ ತಿಳಿಯದೆ ಮೊಂಕಾಗಿ 
ಹೋದರು. « ಗೌರಿಯೆಂದರೆ ಇವರೇಕೆ pp ಕಕ್ಕುಬಿಕ್ಕಾದರು? ” 
ಎನ್ನಿಸಿತು. ಮೊದಲಿನ ಪತ್ನಿ: ಸ್ನೇಹದ ಸವಿತ್ರ ಪ್ರವಾಹದಿಂದ ಸತಿಯನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿದ್ದರೆ ಆ ಉಪಚಾರದಿಂದ ತೃಪ್ತ ಅವರ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಏನು ಭಾವ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿತ್ತೊ ? ಆದರೆ ಪಾತಮ್ಮನವರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ 
ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ನಿ ಸಂಜೆ: ಹಕ್ಕೆಜೆಗೊಡುತ್ತ, 'ನಂಬುಗೆಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
ಸಬ್ಲುದ ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸಿಡಿದು ತ ಸೋತರು, ಆ ಮಾತು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಆಡದೆ, ಆಗೇ ೬ ಒಡನೆ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಭಟ್ಟರು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ, ಹೊರಟುಹೋದರು. ಭಟ್ಟರ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಇಂದು ಗಾಯದನೆಸಲೆ ಉಪ್ಪಿನ ನೀರು ಸುರಿ 
ದಂಶಾಯಿತು. 


ಧಾಮ ಎಸ್ಕೆ: 
ಹದಿನೇಳನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ep 


ಗಂಡಹೆಂಡಿರಿಗೆ ದೂರದೂರವಾಗುತ್ತಬಂತು. ಭಟ್ಟರಿಗೆ, ಕುಟುಂಬವು 
ತಮ್ಮಮಾತು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೋನ. ಪಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದು 
ದನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಡನೆಗಳೂ ಹಣವೂ ಎಲ್ಲಿಂದಬಂದವೆಂಬುದನ್ನು--ಎಂದಿ 
ನಂತೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಕೋನ. ಕೋಪವನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಕಳೆಯದೆ 
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ಬಿಟ್ಟರೆ, ಅದು, ನಿಂತರೆ ಕೊಳೆತು, ಕೊಳತ ಕೀವಾಗುವ ರಕ್ತದಂತ್ರೆ 
ಅನರ್ಥಕಾರಿಯಾಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಎಂಟುದಿನಗಳು ಎನ್ನುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಇಬ್ಬರ ಅಸಮಾಧಾನವೂ 
ಒಂದು ರೂಪಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಕಟನಾಗುತ್ತ ಬಂತು. ಪಾತಮ್ಮನವರು 
ಯಾನ್ರಜೋ ಮಾತಿಗೆ ಯಾವುದೋ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ಅಪ್ರಸಕ್ತನಾಗಿ, 
ಏನಾದರೂ ಅಡ್ಡಮಾತಾಡುವರು. ಭಟ್ಟರು ಮೌನವಾಗಿದ್ದು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಹೇಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೇ ಎದ್ದು ಹೊರಟುಹೋಗುವರು. 
ಅಂತೂ ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಜಗಳದಲ್ಲ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ "" ಇರಸು 
ಮುರಸು'' ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನಾನುಕೂಲ. ಅದರಲ್ಲೂ ಹುಡುಗರಿಗಂತೂ ಏಕೋ 
ಬಲು ಮುಜಗರವಾಯಿತು. ಯಾರಾದರೂ ಹೊರಗಿಂದ ಬಂದವರು, 
ದೀಪಾವಳಿಯ ಮುಂದಿನ ಗದ್ದೆಗಳ ಹಾಗೆ ನಲನಿನ ಬಿಡಾಗಿದ್ದ ಪಾತಮ್ಮ 
ನವರ ಮನೆಯ್ಕು ಕಲ್ಲುಹೊಲದ ಹಾಗೆ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಹತಾಶ 
ರಾಗುವರು. " ಎಲ್ಲರೂ ಆರೋಗ್ಯವಾಗಿದ್ದಾರೊ ಇಲ್ಲವೊ? ” ಎಂದು 
ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿವೆ, ಪಾತಮ್ಮನವನರಿಗೆ, ದು8ಖದ ಕಟ್ಟಿಯು 
ಒಡೆದು ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುವು ಬಂದುಬಿಡುವುದು. ಆಕೆಯು ಬಹುಕಷ್ಟದಿಂದ 
ಸಂವರಣಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅಳುವನ್ನು ನುಂಗಿದರೂ, ಕಣ್ಣಿನ ನೀರು 
ಮಾತ್ರ ಈಚೆಗೆ ಬಂದೇಬಿಡುವುದು, ಇದನ್ನು ನೋಡಿದವರು ಏನೋ 
ಎಂತೋ ಎಂದುಕೊಂಡು, "" ಹೋಗಲಿ ಬಿಡೀವ್ಮಾ! ನಾಸ! ಏನೋ | 
ನಿಮ್ಮಂಥ ಒಳ್ಳೆಯವರಿಗೆ ಹೀಗಾಗಬಾರದಾಗಿತ್ತ್ಯು?' ಎನ್ನುವರು. ಪಾತಮ್ಮ 
ನವರಿಗೆ ಅದೇ ಒಂದು ಹಿತ. ಆಪ್ಯಾಯನ. ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ತಮ್ಮ ಗಂಡಹೆಂಡಿರ ಅಸಮಾಧಾನ ತಿಳಿದಿಜೆಯೆಂದೂ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಹೀಗೆ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುವರೆಂದೂ ನಂಬಿಕೆ. ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದುಃಖವೇ ಹೆಚ್ಚು, ಇತರರ ದುಃಖವನ್ನು ಗಮನಿಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶವೂ ಇಲ್ಲ, ಇಸ್ಟವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಾತಮ್ಮನವರು 
ಕಾಣರು. 

ಭಟ್ಟರಿಗೂ ಪ್ರಕೃತಿಯು ನೆಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲ ಮೂಗು  ರನಾಗಿದ್ದರೂ' 
ಶೀತವಾದವರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಕಣ್ಣು ನೇರವಾಗಿದ ರೂ 
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ಏಕೋ ಉರಿಯುವ ಹಾಗಿದೆ ಯೆಂದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಅಂತೂ ಒಂದುಮಾತ್ರ 
ಆಯಿತು. ಮನಸ್ಸುಮಾತ್ರ ಶಾಸ್ತ್ರಚಿಂತನವನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ, ಆತ್ಮ 
ವರ್ತನನನ್ನು, ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸರಿಯೆ ತಪ್ಪೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸಕೊಡಗಿತು ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ವಿಷಯಗಳಿದ್ದರೂ 
ಮನಸ್ಸು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಇಬ್ಬರ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಯೋಚಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. 

ಒಬ್ಬಳು ವಿರಕ್ಷೆಯಾಗಿ ಗುಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ವಿಷಯ 
ದ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತೆ, ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ತಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ಲಿ ಸಂಸಾರಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ತಮ್ಮ ವಿಷಯದ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ತೆ. ಈ ಇಬ್ಬರ ನಡ.ನೆ 
ಅನುರಕ್ತರೊ? ವಿರಕ್ತರೊಃ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲದ ತಾವು 
ಎಷ್ಟು ಯೋಚಿಸಿದರೂ ಬಗೆ ಹರಿಯದ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ಭಟ್ಟರ ಮನಸ್ಸು 
ಅಜ್ಜಾ ತವಾಗಿ ಒಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇತ್ಯರ್ಧಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಮಾದಿ ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಗಳ ಹೆಳಿಕೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳಿ, ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವ ನ್ಯಾಯಾಧಿ 
ಸತಿಯಂತೆ, ಭಟ್ಟರ ಮನಸ್ಸೂ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ತು. ಆದರೆ ಆದು 
ನಿಷ್ಟ ಕ್ಷನಾತವಾಗಿತ್ತೊ ಇಲ್ಲವೋ ಅದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣೆನು ಬಗೆಗಣ್ಣಿನ 
ಎದುರಿಗಿದ್ದ, ಎರಡು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ " ಅದು ಚಿನ್ನ, ಇದು ಹಿತ್ತಾಳೆ” ಎಂದು 
ಅವರ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಆದರೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆ ಸಿದ್ಧಾಂತವೂ ಪದೇ 
ಪದೇ " ರಿನಿರ್ಜ'' ಆಗುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು. ಅದು ಇನ್ನೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿ, 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿದ್ದ ತೆ ತೋರಲಿಲ್ಲ. 


ಭಟ್ಟರ ವ.ನಸ್ಸು ಒಂದು ಬಗೆಯದು. ಅದಕ್ಕೆ ದುಃಖದ ಅಭಿರುಚಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ಇರುವ ಎರಡು ದಿನವೆಲ್ಲ ಒದ್ದಾಟ ಗುದ್ಧಾಟಿಗಳೇ ಆಗಿಹೋದರೆ 
ಹೇಗೆ? ಎಂಬ ಇಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು. « ಮರವು ಕಡಿದರೂ ಚಿಗುರು 
ವುದು. ದೂರದೆ ಗ.ಯವನ್ನು ಮಾಯಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಸದಾಗಿ ಕೊನರಿಡು 
ವುದು. ನೀರು ಕಲಕಿದರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ನಾವು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಕಡೆಯೇ? ಸಂತೋಷವೇ ಜೀವನ ಗುಣ. ಅದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದೇ 
ಅಂತಃಕರಣದ ಧರ್ಮ. ಅದಕ್ಕೆ ಎಸ್ಟು ನಿಫ್ನಗಳು ಬಂದರೂ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 


೬ಕ್ಕಿ 


ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಂತೋಷನಾಗಿರಬೇಕಾದುದೇ ಮಾನವನ ಧರ್ಮ 
ಎನ್ನುವವರು ಅವರು. ಅದರಿಂದ ಬರುಬರುತ್ತ ಎಂದರೆ ಅಮಾಮಸ್ಯೆ ಯೊಳ 
ಗಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಪೂರ್ವಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂದು, ಬರುವೆ ವಾಡ್ಯದಿಂದ ಬೆಳೆಯುವ 
ಚಂದ್ರನೊಡನೆ ತಾನೂ ಕಳಾಪೂರ್ಣವಾಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 


ಪಾತವ್ಮನವರದು ಹೆಣ್ಣು ಮನಸ್ಸು. ಇಲ್ಲದ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು, ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಚಿಂತೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಜಿನುಗಿ ಜಿನುಗಿ, 
ಅದನ್ನೇ ಒಂದು ರೋಗವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಜಾತಿಯದು. ಅವರಿಗೆ 
ಅದೇ ಒಂದು ಪ್ರಬಲ ರೋಗವಾಗಿ ಹೊಯಿತು. ಹದಿನ್ಸೈಮ ದಿನನೆನ್ನು 
ವುದರೊಳಗಾಗಿ, ಅವರ ಬಣ್ಣವು ಒಂದಿಳಿತ ಇಳಿಯಿತು. ಮನಸ್ಸು ಚಿಂತೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತೇಲುತ್ತಿರಲ್ಕು ಮುಖನು ನೊಂಕಾಗಿಹೋಯಿತು. ಗಂಡ 
ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆ. ಆದರೆ ಅಜೇಕೋ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೊ 
ಲ್ಲದು. ನಿತ್ಯವೂ ತಾನೇ ಅಡಕೆಲೆಯನ್ನು-ಎಂದಿನಂತೆ-ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆನ್ನುವರು. ತಟ್ಟೆಯನ್ನು ಜೊಕ್ಕಟವಾಗಿ ತೊಳೆದು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಎಲೆಯಡಿಕೆ ಸುಣ್ಣದ ಕಾಯ್ಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೊರಡ 
ಬೇಕೆನ್ನುವ್ರದಕೊಳಗಾಗಿ, ನಿನೋ ಭಾವಾಂಶರಕ್ಕೆ ಎಡಗೊಟ್ಟು ನಿಂತು 
ಬಿಡುವರು. ಬೇಕು-ಬೇಕು-ಎಂದು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮನವು ಇದ 
ಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಬೇಡವೆಂದುಬಿಡುವುದು. ಆರು ಹೆಚ್ಜೆಗಳಿಡುವವರೆಗೂ 
ಬೇಕೆಂಬ ಭಾನವಿದ್ದು ಏಳನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿ ಬೆೌಡವೆನ್ಸಿಸಿಬಿಡುವುದು. 
ಬೆಳಗಿಂದ ವಿವೇಕವು ನಿಚಾರದ ಬಲದಿಂದ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಕರುಮಾಡ 
ವನ್ನು; ಒಂದು ಸಣ್ಣ, ಸಂಶಯನೆಂಬ ನಿಶಾಚವ್ರ ತಟ್ಟನೆ ಒದ್ದು ಉರುಳಿಸಿ 
ಬಿಡುವುದು. ಪಾತಮ್ಮನವರು ತಟ್ಟನೆ ತಟ್ಟಿಯನ್ನು ಅತ್ತಿಟ್ಟು, ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವರು. ಇದೆಯಲ್ಲ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ, ಅದರಲ್ಲೂ ಅನಾಥೆಯುರ 
ತಾವು ಎಂದುಕೊಂಡ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಶರಣೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ 
೬ ಅನಾಥ ರಕ್ಷಕ? ಕಣ್ಣೀರು (“ಉಕ್ಕು ಚಕ ಕೋಡಿಗಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಹರಿದು ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನನಾಗುನುದು. 


೬೪ 
ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಸರಿಚ್ಛೇದ 


“ರಾಟಿ 


ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಒಂದು ವಾರ ಕಳೆಯಿತು ಮತ್ತೂ ಒಂದು 
ವಾರ ಕಳೆಯಿತು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ನದಿಯ ಪಾತ್ರವು ವಿಶಾಲನಾಗುತ್ತ 
ಬಂದಂತೆ, ಪತಿಪತ್ನಿಯರ ವೈಮನಸ್ಯವು ಜೊಡ್ಡದಾಗುತ್ತ ಬಂತು. ಬರು 
ಬರುತ್ತ ಸತಿಯು ಅಸರಾಧಿಯೆಂದು ಪಾತಮ್ಮನವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದೃಢವಾ 
ಗುತ್ತ ಬಂದು, ಅವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭವಾ 
ಯಿತು. ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ರತಿಹೆತವಾಗಿ ಅಧಿಕಾರ ನಡೆಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಭಾವ ಈಗಲೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಆಕೆ. ಆದರೆ 
ಪ್ರತಿಪಕ್ಷವು ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದೆ 
ಯೆಂಬ, ಎದುರಾಳಿನ ಮೇಲೆ ತಮಗಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರದ ಹಿಡಿತನು ತಸ್ಪಿ 
ಹೋಯಿತೆಂಬ ನಂಬಿಕೆಯು ಬಂದಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟುವ, ಒಂದು ವಿಧ ದಾನನ 
ದರ್ಪವು, ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದವರನ್ನು ಹಾಕಿ ತುಳಿದುಬಿಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಷ್ಕುರ 
ಭಾವನೆಯು ಪಾತನ್ಮುನವರ ಮೃದು ಮನಸ್ಸಿಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸುತ್ತ ಬಂತು 
ಆದರೂ ಪಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ «ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಸಾಧನವು ತಮ್ಮ ಕಟಾಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ಸವಿಮಾತಿನ ನಯದಲ್ಲಿ 
ಅದು ಅವಿತು ಕುಳಿತಿದೆ” ಎಂಬುದು ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಯಾವುದೋ ರೋಗಕ್ಕೆ 
ಏನೋ ಮದ್ದು ಮಾಡುವ ಅಪ್ರಬುದ್ಧವೈದ್ಯನಂತೆ, ಯಾರದೋ ತಪ್ಪಿಗೆ 
ಇನ್ನಾರಿಗೊೋ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುವ ದುರಾಗ್ರಹಿಯಾದ ಅಧಿಕಾರಿಯಂತೆ 
ಪಾತಮ್ಮನವರ ಕೋಪವು ಮಕ್ಕಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿತು. 


ಭಟ್ಟರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಪ್ರೀತಿಯು 
ಬೇಕಾದಸ್ಟಿತ್ತು. ಶಿಕ್ಷೆಯ ಭೀತಿಯ ಅಭಾವನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಶಿಕ್ಷಕರ 
ಕ್ರೋಧದ ಗುರುತಾದ ದುಷ್ಟ ಕಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಹೆಸರಿರಲಿಲ್ಲ ಗಂಡನು 
ಕೋಪವನ್ನು ನಟಸಿದಾಗ ಹೆಂಡತಿಯೂ, ಪಘ್ಟಿಗೆ ಕೋಪಬಂದಿಕೆಂದು 
ತೋರಿದಾಗ ಸತಿಯೂ ಬಾಯಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸು 


೬೫ 


ತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ, ಶಿಕ್ಷೆಯ ಕಾರ್ನೋಡದ ಆರ್ಭಟದ ಸರಿ 
ಚಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತು ಶಿಕ್ಷೆಯ ಸಿಡಿಲಿನ ಸರಿಚಯನಾಗುತ್ತಿರ 
ಲಿಲ್ಲ 


ಒಂದು ದಿನ ಮಗುವು-ಸುಮಾರು ಆರುನರುಷದ್ದು- ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ಬಂದು « ಅಮ್ಮಾ! ಹಸಿವು” ಎಂದಿತು, ಪಾತಮ್ಮನವರು ಅಡಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ನೋಡಿದರು. ಅಂದು ಎಲ್ಲಿಯೋ 
ಒಂದೆರಡು ಹಸಿಯ ಸೌಜಿ ತುಂಡುಗಳಿದ್ದು ಒಲೆಯು ಧಾರಾಳವಾಗಿ 
ಉರಿಯದೆ ಕೊಂಚ ತಂಟಿಯಾಗಿದ್ದು, ಪಾತಮ್ಮನವರ ಕಣ್ಣು ಮೂಗುಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆಯೇ ಉದ್ರೀಕವಾಗಿತ್ತು. ಮಗುವೇಷು ಬಲ್ಲದು 
ಆ ವಕ್ರನನ್ನು? ಮಗುವಿನ ಸರಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಖುಜುವಾಗಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುವು ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ, ವಕ್ರವಾಗಿ, « ಆಗಿದೆ ಬಾ. ತೋಡುತ್ತೀನೆ” 
ಎಂದರು. ಅಭಾ ್ಯಸವಿಲ್ಲದ, ಅಪರಿಚಿತವಾದ ಆ ವಕ್ರತೆಯನ್ನು ಕಂಡು, 
ಮಗುನು ಬಹಳ ಕಜ) ಈಚೆಗೆ ಬಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಅಳುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿತು. ಕೊಂಚ ಹೊತ್ತಿನೊಳಗೆ ಭಟ್ಟರೂ ಹೊರಗಿ 
ನಿಂದ ಬಂದರು. 


ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿ ಇರಬಹುದು. ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿ ಅಲೆದು 
ಕೊಂಡು ಬಂದ ಭಟ್ಟರು ಆಯಾಸದಿಂದ, ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಕಾಲುಧೂಳಿ 
1... ದ್ದಾ ಗ ಅತ್ತಿತ್ತ ಕಿರುಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ, ಮಗುವು ಅಳು 
ತ್ತಿರುವುದು ಕಣ್ಣಿಗೆ. ಬಿತ್ತು. ಅವರು ಅದನ್ನು ಬಳಿಗೆ ಕರೆದು « ವಿನು?» 
ಎಂದು ನಿಚಾರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಸಾತಮ್ಮನವರು ಒಳಗಿನಿಂದಲೇ « ಏನೇ? 
ಬಿತ್ತಿರಿ! ಆಗಲೇ ಹೋಗಿ ಜಾಡಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯೋ? ? ಎಂದು 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟರು. 


. ಭಟ್ಟಿರು « ಅವಳೇನು ಹೇಳಿದಳು ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಬಯ್ಕೆ ಯೇ? 
ಎಂದರು. ಮೊದಲಾಯ್ತು. ಬೇಡವೆಂದುಕೊಂಡ ಮೇತಿ ಹುಟ್ಟು ನ 
ಬಿರುಸಿನಿಂದ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ, ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ, ಅವರೆರಡು ಇವಕಿರಡು ಬಾತ 


೬೬. 


ನಾಡಿದರು. ಒಬ್ಬರಿಗೆ ಕೇಗು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಗೆ ಬೇಸರ. ಕೊನೆಗೆ 
ಭಟ್ಟರಿಗೂ ಕೋಪ ಬಂದು « ಅನಿವೇಕಕ್ಕೂ ಮಿತಿಯಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲ 
ನಾದಕೆ ಬದುಕುವುದೇ ಕಷ್ಟ! ಎಂದರು. 


ಪತಿಯ ಭರ್ತ್ನನೆಗಳ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲದ ಸಾತಮ್ಮನನರಿಗೆ ಅದಷ್ಟು 

ಹಿಸದೆ ಹೋಗಿ ಅವರೂ, « ಹೌದು. ಒಲ್ಲದ ಗಂಡನಿಗೆ ಮೊಸರಲ್ಲಿ 
6 » ಎಂದರು. ಮಧ ಸಹ್ಮ್ನ ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಅದೂ ಹೊರಗಿನಿಂದ ಬಂದು 
ಮೈಜಿನರಿನ್ನೂ ಅರದಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಮಾತಿಗೆ ಮಾತು ಜೋಡಿಸುವ 
ಹೆಂಗಸನ್ನು ಯಾರು ಸಹಿಸಬಹುದು? ಅದರಲ್ಲೂ ಮನಸ್ಸಿನ ನೋಹನ್ಸ 
ಸಡಲಿರಲು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ನಿಷಯಾಂತರವನ್ನು ಬಯಸಿರಲು, ಕಾರ 
ಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಉದಾಸೀನತೆಯು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರಲು, ಮುನಿಸು 
ಮಟ್ಟು ನೀರದಿರುವುದೆಂತು? ಹಾಗೆಯೇ ದುಡುಕಿ ಮಾತನಾಡಿಯಾಡಿ 
ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿದ್ದ ಮಡದಿಯು ಗಂಡನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಕ್ಸೋಭವ 
ನ್ನರಿಯಜೆ ಇರುವಾಗ, ತನಗೆ ಅಸರಾಧನಾಯ್ತೆಂದು ನಂಬಿರುವಾಗ್ಯ 
ಅದೆಂತು ಸುಮ್ಮನಿರುವುದು? 


ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಹತ್ತಿತು. ಭಾವಜ್ಞನಾದ ಚತುರನಿದ್ದಿದ್ದರೆ " ನೀರೃ 
ತುಂಬಿದ ಕಾರ್ನೊಡಗಳೆರಡೂ ಮಸೆಯುತ್ತಿನೆ. ಬಿರುಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆಯು 
ವುದು ” ಎನ್ನಬೇಕು. ಅಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾದವು ಅವರ ಬಗೆಗಳು. ಆದರೆ 
ಆಡಿದ ಮಾತೊಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಮುತ್ತು ಒಡೆಯಿತು ಎಂಬ 
ಗಂಡ; ತಾನು ನಿದ್ಯಾವತಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ನಿದ್ಯಾನಂತನ ನೋಹದ ಮಡದಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು, ಕೆರೆಯ ಮಗ್ಗುಲಿನ ಭಾನಿಯಂತೆ, ವಿದ್ಯಾಸಾರ 
ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿರುವ ಹೆಂಡತಿ. ನಿಕಟವಾದ, ಸ್ಫುಟಕೋಪಗಳ ಅಟ್ಟಹಾಸ 
ವೆಬ್ಸಿಂದ ಬರಬೇಕು? 


ಎರಡು ನಿಮಿಷದೊಳಗಾಗಿ, ಭಟ್ಟರು ಕೋಪನನ್ನೆ ಲ್ಲ ನುಂಗಿಕೊಂಡು, 
ಬಿರುಗಣ್ಣಿ ಂದ ದುರದುರನೆ ನೋಡಿ, « ಇಷ್ಟು ಬೇಗ ಖುಣಾನುಬಂಧ ತೀರಿ 
ಫೆಂದುಳೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ ಕಣ್ಣೆದುರಿದ್ದು, $8 ಕಾರುವುದಕ್ಕೆ ಂತ 'ಕಣ್ಮಕೆ. 


೬೩ 


ಯಾಗಿ ತೆಪ್ಪಗಿರುವುದು ಲೇಸು” ಎಂದು, ಬಿರುಸಾಗಿ ನುಡಿದು, ನಿಂತಿದ್ದ 
ನರು ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಪಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ ಮಾತಿನ 
ಒಂದೊಂದಕ್ಷರವೂ ಒಂದೊಂದು -ಸಬಳವಾಗಿ ಶಿವಿದುವು. ಮೃದುವಾಗಿ 
ದ್ದರೂ, ಸಂಸ್ಕಾರಾಂತರಗಳಿಂದ ಕಾಠಿಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನೇಣದಂತಿದ್ದ 
ಅವರ ಮನಸ್ಸು, « ತನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಣಯನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸು 
ತ್ತಿರುವ ಸತಿಯು ಶಿರಸ್ಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ'' ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ, ಶೆಠಮ್ಮನೆ 
ಇದ್ದ ಮನಸ್ಸು, ಖುಣಾನುಬಂಧವು ತೀರಿತೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೆಚ್ಚಿತೆ. 
ಕೆವಿಯು ಜಾರಿದರೆ ಕುಸಿದುಬಿದ್ದು ಸಡಿಲವಾಗುನ ವೀಣೆಯ ತಂತಿಯಂತೆ, 
ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ಜೋತುಬಿತ್ತು. ತನ್ನದು ಅಸರಾಧನೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 
ತಾನಷ್ಟು ಮಾತನಾಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು ಎನ್ನಿಸಿತು. ಕೂಡಲೇ ವಿರುತ್ತಿದ 
ಕೋಪವು ತಗ್ಗಿ, ಸಂತಾನದ ಕುದಿಗೆ ನೊದಲಾಯ್ತು. 


ಆದಿನ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವ ಸಂತಾಸದಿಂದ, ಹೆಣ್ಣಾಗಿದ್ದ ಪಾತಮ್ಮನವ 
ರಿಗೆ, ಸಂಜೆಯು ಸಮಾನಿಸುತ್ತಬಂದಹಾಗೆಲ್ಲ ಕಳವಳವು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 
ಭಟ್ಟರು ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ, « ಒಂದುಮಾತು'' ಅಡಿಮುಗಿಸ 
ತಕ್ಕವರು. ಅವರ ಇತರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದ, ಕ್ಲಿಸ್ತಿಯು 
ತನುಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದೋ? ಇನ್ನು ಭಟ್ಟರು ತನ್ಮ ಮುಖವನ್ನೇ 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೋ? ೫ ಎಂಬ, ಸಂಶಯವು ಹುಟ್ಟು ವಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. 
(( ಇನ್ನೇನುಗತಿ” ಎನ್ನಿಸಿ ದಿಗಿಲೂಆಯ್ತು. ಆಟವಾಡುತ್ತ ಆಡುತ್ತ 
ಅರಿಯದೆ ಪುಡಕೆಯನ್ನೊಡೆದು ಮಂಕಾದ ಮಗುವಿನಂತೆ, ಪಾತಮ್ಮನವರು 
ಬೆಪ್ಪಾಗಿಹೋದರು. ಎನುಮಾಡಿದರೂ ಬಗೆಹರಿಯಲಿಲ್ಲ. ಅತ್ತರು. ಉನ 
ವಾಸದ ಸಂಕಟದ ಜೊತೆಗೆ, ಅಳುವಿನ ಎಡೆಯುರಿಯೂ ಸೇರಿ, ಅವರೃ 
ಬೆಂದ ಸೊಪ್ಪಿ ನಂತೆ ಹಿಡಿಯಾಗಿ ಹೋದರು. 


ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ವಾಡ ನನ ರಾ 


ಸಂಜೆಯಾದರೂ ಭಟ್ಟರು ಮನೆಗೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಸಾತಮ್ಮನವರಿಗೆ 
ಏನೋ ಭಯ, ನಿನೋ ದಿಗಿಲ್ಕು ಏನೋ ಆಕಾಶವೆ ಕಳಚಿಕೊಂಡ 
ತಲೆಯನೆಸಲೆ ಬೀಸುವುದೆಂಬಂತಹ ಭಾವದ ಭಯ. ಬೇಕಾದಷ್ಟು 
ಯೋಚಿಸಿ, « ಆದುದಾಗಲಿ. ಅವರು ಬರದಿದ್ದರೆ, ಭಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಮ್ದೆ ಹೋಗು 
ವುದು” ಎಂದುಕೊಂಡರು ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ, «ಮಕ್ಕಳ ಗತಿಯೇನು?” 
ಎನ್ನಿಸಿತು. ಎರಡನೆ ಯೋಚನೆಯ ನೊರಲನೆಯ ಯೋಚನೆಯ ತಿನ್ನಲು 
ಮೂರನೆಯ ಯೋಚನೆಯು ಹುಟ್ಟಿತು. (( ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒರುವ 
ನೆಸದಿಂದ ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವುದು. ಅನರು ಬೇಕಾದರೆ ಬಂದು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಲಿ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಅಷ್ಟುದಿನ ನೋಡಿ, ಭಾವಿಯನ್ಲಿಯೋ 
ಕೆರಿಯಲ್ಲಿಯೋ,?' ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ಅಳುಕಿತು. ತುಂಬಿದ ಮಕ್ಕೆ 
ನಗುತ್ತ ನಲಿಯುತ್ತ ನೆಗೆದಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಕ್ಕಳು; ಒಗ್ಗಿದ ಒನ್ಬಿದ, 
ಒಲಿದ, ಗಂಡ; ಇದೆಯೆಂದು ಕೊಟ್ಟೆ ಸುವ್ರದಕ್ಕೆ ಕೊಡುವಷ್ಟು ಇಲ್ಲದಿ 
ಡ್ಜರೂ, ಬಂದವರಿಗೆ ಹಿಡಿಯ ತುಂಬಾದರೂ ಕೊಡಬಲ್ಲನ್ನ್ಟು ಸಂಸತ್ತು, 
ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ಭಾವಿ, Jo ORE ಉಹು ; ಆಕೆಗೆ ಮಂದಕ್ಕೆ 
ಯೋಚಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಆಮಂತ್ರಣಕೊಟ್ಟು ಬರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳವುದಿರಲಿ; ಮೃತ್ಯುವು ಬಂದೀತೆಂಬ ಯೋಚನೆಯೇ ಬೇಕಾ 
ದಷ್ಟು ಭಯಸಡಿಸಿಬಿಟ್ಟತು. 


ದೀಪವು ಹಚ್ಚಿದ ಅಸ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಭಟ್ಟರು ಮನೆಗೆ ಬಂದರು. 
ಪಾತಮ್ಮನನರಿಗೆ ಹಾರಿಹೋಗಿದ್ದ ಜೀವವು ಮರಳಿ ಬಂದಂತಾಯಿತು ; 
ಅಳಿದಿದ್ದ ಧೈರ್ಯವು ಹಿಂತಿರುಗಿತು. 4 ಆದುದಾಗಲಿ. ಅವರ ಕೈಕಾಲು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು « ಹಿಂದಿನದೆಲ್ಲ ಮರೆತುಬಿಡಿ ಎಂದರೆ!' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂ''ದು ನಿರ್ಧರವಾಯಿತು. " ಏನಾದರೂ ಮಾಡಿ, ಅನರನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಿಸಬೇಕು ” ಎಂದು ಖಂಡಿತನಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


೬೯ 


ಹೆಂಗುಸು ಬೇಕೆಂದ ಕೆಲಸವೇನು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ? ಉಪವಾಸದ 
ಆಯಾಸ್ಕ ಅಳುವಿನ ಸಂಕಟ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ, ಅತ್ತಕಟ್ಟ ಟ್ಟು, ತಟನಟನೆ 
ರುಚಿಯಾಗಿ, ಶುಚಿಯಾಗಿ, ಸಣ್ಣಅಡು ಗೆ ಸ ಗು, 
ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಕ್ಕೆ ಮಣೆಹಾಕಿ, ಮಡಿ, ನೀರು, ವಿಭೂತಿಯಿಟ್ಟಾಯ್ತು. 
ತಟ್ಟನೆ ಜಂರುೂ ನಾರೆತನೆದ್ದು, ಎನ್ಸಿಂದಲೊೋ ಒಂದು ಮೋಡವನ್ನು 
ತಂದು ಒಂದು ಗಳಿಗೆಯ ಕಾಲ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದ ಆರ್ಭಓಮಾಡಿ, ಮಳೆಗರೆದು 
ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮೋಡದೊಡನೆ ಮರೆಯಾದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ತಿಳಿಬೆಳಕೆ 
ದಾಗ ನಗುವ ರೋಕದಂತೆ, ಪಾತಮ್ಮನವರು ವಧ್ಯಾಹ್ನದ ದುರ್ಫಟನೆ 
ಯನ್ನು ಮರೆತು, ನಗುನಗುತ್ತ ಮೊದಲಿನಂತೆ ಕಿರಗಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಆಕೆಯ ನಗುನಿನೊಡನೆ, ಮನೆಗೊಂದು ಹೊಸಜೀವ ಹುಟ್ಟ 
ದಂತಾಗಿ, ಕನ್ನ ಡಿಯನ್ನು ಒರೆಸಿಟ್ಟಿಂತಾಯ್ತು. 


ಭಟ್ಟ ರು ಆದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಕಂಡು « ಹಾಳು ಪ್ರಾ ೨)ರಬ್ಧ ತೀರಿ 
ಕೇನೋ _ ತ್ರೆ ನಗೆನೊಗವನ್ನು RR ಇದಿಸ ೈರಪ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುವುಮುಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವರಾರು ? ವಿಸತ್ತು ತೊಲಗಿತಲ್ಲ 9» ಎಂದು 
ಕೊಂಡು ಸಮಾಧಾನ ಚಿತ್ತ ರಾಗಿ, ಪ್ರಸನ್ನಮನೆಸ್ಕರಾಗಿ ಅಂದು ಸಂಧ್ಯ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿ ಯು ಮಕ್ಕಳ ಮುಖ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ನಗೆಯಾಗಿ ಮೆರೆಯಿತು. ಎಲ್ಲರೂ ತಟಸಟನೆ ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾಗಿ, ನಗುವ, ನಚ್ಚಿನ, 
ನಂಟನ ನಲನಿನ ವ್ಯಾಪಾರದ ಸಂತೆ ಪ್ರಿಯವೂ ಹಿಶವೂ ಆಗಿದೆ. 


ಇನ್ನೇನು ಎಲ್ಲರೂ ಊಟಕ್ಕೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆ ವೇಳೆಗೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ, ಸಾತಮ್ಮನವರ ತವರ್ಮನೆಯಿಂದ ಗಾಡಿಯು ಬಂತು. ಗಾಡಿ 
ಯವನು ಬಂದು, ಅಯ್ಯನವರನ್ನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು, ಒಂದು ಪತ್ರವ 
ಕ್ನೊಪ್ಪಿಸಿದನು. ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಬರೆದಿರಲಿಲ್ಲ « ತೀರ್ಥರೂಸರವಗಲ್ಲಿ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾತೃ ಶ್ರಿಯವರಿಗೆ ಇದ್ದ ನಿಸ ಹಾಗೆಯೇ 
ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಜ್ವರವು ; ಬಂದ್ಕು ನಿಷಮಿಸಿಕೊಂಡಹಾಗಾಗಿದೆ. " ಸೌಭಾಗ್ಯ 


೬೦ 


ನತಿಯೂ ಹೊರಗಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಕಂಡಕೂಡಲೇ ಮಾತೃ ಶ್ರಿ 
ಪಾತಕ್ಕನವರನ್ನು ಇದೇ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಡುವುದು. 


ಇತಿ ಸಾ| ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
ನಾರಾಯಣ 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಸತ್ರವನ್ನ ನೊಡಿದ ಕೂಡಲೇ ನಿನೋ ಸಿಡಿಲು ಹೊಡೆದ 
ಹಾಗಾಯಿತು. ಪ್ರಿಯಕಲತ್ರರಾದ ಭಟ್ಟಿರು ಪ್ರಸನ್ನೆಯಾದ ಪತ್ನಿಯೊ 
ಡನೆ ಸಂಭವಿಸುವ ಪ್ರಿಯಾಲಾಸವನ್ನು, ಅಜ್ಞಾತವಾಗಿ, ಅಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾಗಿ 
ಸಂಭವಿಸಿದ್ದ ಮನಃಕಷಾಯವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಅವಕಾಶವನ್ನು, ಕುರಿತು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. « ಮೂಲೇಕುತಾರಃ ” ಆದಂತಾಗಿ ಅವರ ಕಲ್ಪನಾ 
ಸಾವ್ರಾಜ್ಯನೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಧ್ವಂಸವಾಗಿ ಹೋಯ್ತು. 


ಭಟ್ಟರ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಗೊಂಡು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ನಿರಾ 
ಶೆಯ ರೂಸವನ್ನು ಕಂಡು, ಆಕೆಯು ಅಸ್ರತಿಭೆರಾದರೆ. ಮನಸ್ಸು ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡಿತು; ವಿಚಾರಿಸಿ ತಾಯಿಯ ಅನಾರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವರೂ 
ಕಳವಳಗೊಂಡರು. ಅವರೂ ಏನೇನೋ ಯೋಚಿಸಿ, ೬ ಸರಿ ಏನೋ 
ನಿನತ್ತು ಬಂತು. ಅಮ್ಮನಿಗೆ ಏನು ಆಗುತ್ತದೆಯೋ ನಿನೋ? ನಾಳೆ ಬೆಳಿ 
ಗ್ಗೆಯೇ ಹೊರಟ ಬಿಡಬೇಕು ಎಂದರೆ! ಈಗಲೇ ಹೊರಟುಬಿಡಬೇಕು. 
ಆದರೇನು ಮಾಡುವುದು? ಗಾಡಿ ಈಗ ತಾನೆ ಬಂದಿದೆ. ಎತ್ತುಗಳು 
ಸೋತುಹೋಗಿವೆ.'' ಎಂದು ಗೊಣಗುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡರು. ಆಡಿದ ಮಾತಿನ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ವೈಚಿತ್ರ್ಯನೇನೂ ತೋರದೆ ಇದ್ದರೂ, ಭಟ್ಟರು ಸಮಾ 
ಧಾನದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ಹೆಂಡಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು 
ಆಕೆಯು ಸಣ್ಣನಗು ನಕ್ಕು, ಎಳೆಯ ಹುಡುಗಿಯಂತೆ, ತಲೆಯನ್ನು 
ಬಗ್ಗಿ ಸಿದರು. 


ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ಗಾಡಿಯಾಳಿನ ಮಾತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ಅವನು « ಅರಹಾದೀಲಿ ಇನ್ನೊಂದು ಜತೆ ಎತ್ತು ಬಂದಿರು 


೬೧ 


ತ್ತದೆ ಕಣಮ್ಮಣ್ಣೀ 1 ಅಯ್ಯನವರು ಇವತ್ತೇ ಹೊರಡುವ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾಕಿ » ಎಂದನು. ೬ 


ಪಾತಮ್ಮನವರು ಒಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, «ಹಾಗೇನು? 
ಆಗಲಪ್ಪಾ 1” ಎಂದರು. ಭಟ್ಟಿರು ತಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಆ ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದು ಘಂಟಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಗಾಡಿಯು ಸಾತಮ್ಮ 
ನವರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಹಿತು. ಐಾತಮ್ಮನವರ ಕಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ ನೀರು 
ಸುರಿಯುತ್ತಾ ದೃಷ್ಟಿಯು ಮಂದವಾಗಿತ್ತು. ಚಿಂತಾಜಡನಾದ ಮನಸ್ಸು 
ಅವರ Mp ಕಳೆಗೆಟ್ಟಿತ್ತು. ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಇಬ್ಬರೂ ಏಕಾಂತ 
ವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಒಂದಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ತ ಇಡಿದ್ದ ರೆ ಚೆನ್ನಾ ಗ ಹಿಂದಿನ 
ಕೊಳೆಯಲ್ಲವೂ ಕಳೆದು, ಕ ತ್ತ ಕೈತೋಟದಂತೆ ಮ ಸಂತೋ 
ಷದ ಬೆಳೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಆದಶೈ ಎಲ್ಲವೂ ನಾವು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದೇ? ಕೇಳಿದಂತೆಯೇ ನಡೆಯುನ್ರದೇ? 


ಹ ಚ 


ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ. 


re ಆಅ... ಆಡಿ. 


ಪಾತಮ್ಮನವರು ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಒಂದುವಾರವಾಯ್ತು. ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟಿರನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಇನ್ನು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ಬೆಳಿಗ್ಗೆ «« ಶೂದ್ರರವಳು ” 
ಬಂದು ಮನೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗುಡಿಸಿ ಸಾರಿಸಿ ರಂಗವಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವಳು. ಸಂಜೆಗೆ ಬಂದು ದೀನವನ್ನು ಹಚ್ಚುವಳು. ಈ ಮಧ್ಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಎಷ್ಟೋಸಲ ಸಾತಮ್ಮನವರು 
ತವರುಮನೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಆಗೆಲ್ಲ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದುದು. 
ಒದೊಂದುವೇಳೆ ಅಡುಗೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಬೇಸರವಾದಕೆ, ಭಟ್ಟಿ ರ್ಳ 
ಒಬ್ಬಳು ಅಡಿಗೆಯವಳನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುವರು, 


೬. 


ಈಸಲ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಹೊಸದೊಂದು ಅನುಭವವಾಯ್ತು. ಹೆಂಡಿತಿ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದು ಕಷ್ಟವಾದರೂ, ಇದುವರೆಗೂ ಅವರ ನೆಮ್ಮದಿಗೆ 
ಭಂಗವಾಗುವಷ್ಟು ತೊಂದರೆಯಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಬರಿಯಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದು 
ಅಭ್ಯಾಸನಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಬರಿಯಕಾಲಿನಲ್ಲ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದರೆ 
ಅಗುವಂತೆ, ಸ್ವಲ್ಪನಾದ ಸಹನೀಯವಾದ ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತು. ಆದರೆ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರು ಎಂದೂ ಅಷ್ಟು ಕಾತರರಾಗುತಿ ಲಿಲ್ಲ ಈಸಲ ಹಾಗಾಗ 
ಲಿಲ್ಲ, HE ಭ್ರಾ ತನಗ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಅಳುಕು 
ಅಂಜಿಸುತ್ತಿರಲು, ಮುಂದಕ್ಕೆ ಚಃ ಹೆದರಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸಿರ ನೆರ 
ವನ್ನು ಅಥವಾ ಇರವನ್ನು ಅಸೆ *ಕ್ಲಿಸುವಂತೆ, ಭಟ್ಟರು ಇತರರಿಗೆ ಸೋಟರಿ 
ಸದ ಯಾವುದೋ ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ, ಆದರಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪತ್ನಿಯ 
ಸಹಾಯನನ್ನು ಕೋರುವವರಾದರು. ಇದ್ದಕ್ಕೆ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ನಿಟ್ಟುಸಿರು 
ಬಿಟ್ಟ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ನೋಡಿ, «« ಅಯ್ಯೋ! ಅವಳಿದ್ದಕಿ 
ಜೆನ್ನಾಗಿತ್ತು'' ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವರು. ದಾರಿನಡೆದು ಆಯಾಸಪಟ್ಟು ಬಂದವರು 
ಹಜಾರದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಸುಕೊಂಡು ಅಭ್ಯಾಸವಶದಿಂದ 
ಒರಗಿಕೊಳ್ಳಲು ಗೋಡೆಯ ಕಡೆಗೆ ವಾಲಿದೆ (?) ಒರಗುದಿಂಬು ಸಿಕ್ಕ 
ದಿದ್ದರೆ ಆಗುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಿತಿಯಂತೆ ಭಟ್ಟರ ಸ್ಥಿತಿಯಾಯ್ತು. 


ಅವರ ನಿತ್ಯನೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಲೋಸನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಡಿನವೂ 
ಬೆಳಗೆದ್ದು ಅನ್ನಿ ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ದೇವರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ವ್ಯನಹಾರಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವರು. ಮತ್ತೆ ವ.ಡಿ 
ಯುಟ್ಟು ಮಾಧ್ಯಾನ್ಮಿ ಕಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಊಟ ನ್ನು ಮುಗಿಸುವರು. 
ಮಧ್ಯಾ ಟೆ ದನ್ನ ಇಳಿಹೊತ್ತಾ ಗುವವಕಿಗೂ ಗ್ರಂಥವ್ಯಾಸಂಗಗಸಿ್ದ , ಬಿಸಿಲು 
ತಂಪಿವಷೇಲೆ ಹೊರಗೆಹೋಗಿ ಸಂಜೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಮನೆಗೆ ಬರುವರು. 
ಅವರಿಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ. ಬೆಸರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೆ 
ಈಸಲ ಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮನೆಗೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಡ, 
ಒತ್ತುತ್ತಿರುವ ಮನೋಭಾರದಿಂದ ತನಿ ವ್ಯ ಯಾರಾದರೂ, 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರಬೇಕು ಎನ್ನುವರು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೇಲೆ 


೭೩ 


ಧೂಳು ಕೂರುತ್ತಬಂದು, ಕಾಳಿದಾಸನ ಗ್ರಂಥಗಳು-ಅದರಲ್ಲೂ ಕಾನ್ಯಗಳು 
ಪ್ರಿಯವಾದನು. ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೆಂದು ಕೈನೀಡಿದಕ್ಕೆ ಯೇಕೋ ಯೇನೋ 
ಕುವಣರಸಂಭನು ಮೇಘಸಂದಜೇಶಗಳೇ ಸಿಕ್ಕುವವು. ಭಟ್ಟರು, « ಹುಂ। 
ಈವೊತ್ತು ಆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ | ಇದು ಸಿಕ್ಕಿತು! 
ಹೋಗಲಿ ಇವನ್ನೇ ನೋಡುವುದು?' ಎನ್ನುವರು. 


ಇನ್ನೂ ಒಂದುವಾರವಾಯ್ತು. ಅವರ ಮನಸ್ಸು ಏನನ್ನೊ ನೋಡೇ 
ಕೆಂದು, ಯಾರನ್ನೋ ಕಾಣಬೇಕೆಂದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿದೆ. ಭಟ್ಟರು ಅದನ್ನು 
"(ಹೆಂಡಿತಿಯಮೇಲೆ ಗೀಳು” ಯಾಕೋ ಹಿಡಿಯಿತು ಎನ್ನುವರು. ಚಿತ್ತವು 
ಯಾವುದೋ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುವುದು. ಅದನ್ನು ಅನರು 
ಸಾತಮ್ಮನವರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬನೆನ್ನುವರು. ಇನ್ನೊನ್ಮೆ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶದ ಅನು 
ಭವನ ಸುಖಸ್ಮರಣೆಯಲ್ಲಿ ವ.ನಸ್ಸು ತೇಲಿಹೋಗಿ ಒಂದೊಂದುವೇಕೆ ಹೊರ 
ಗಿನ ಪ್ರಪಂಚವು ಮರೆತುಹೋದುಗ ಮಾತ್ರ, ಭಟ್ಟರು ಪಾತಮ್ಮನವರನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟು, ಆ ಇನ್ನಾವುದೋ ಮೂರ್ತಿಯ ಆರಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿ ಹೋಗುವರು. ಆ ಭಾವಸವಾಧಿಯು ಮುರಿದು 
ಬುಹೈಜ್ಞಾನವಾದಾಗ ಆ ಮುಗ್ಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ನಾನಿಷ್ಟು ಮುಗ್ಧ ನಾಗು 
ವುಚಿ'? ಭೇ! ಛಿ! ಕೂಡದು. ಕೂಡದು.” ಎಂದು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವರು. ಅಥವಾ, ವಗ್ಗ ಲನ್ಗಿ ಹಾವನ್ನು ಕಂಡ 
ವರು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಜಗ್ಗೆಂದು ಎದ್ದು ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಂತೆ 
ಹೋಗುವರು. ಆದರೆ, ಮೂರ್ತಿಯು ಮಾತ್ರ ಕದಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ಹೃದಯ 
ನೀಠದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಳಿಯದೆ, ಅಲ್ಲಾಡದೆ ನಿಂತಿರುವುದು. ಒಳಗಿರುವುದನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದೆಡೆಯಿಂದ ಎದ್ದರೆ ಇದ್ದುಡೆಂತು ದೂರವಾಗುವುದು ? 


ಅಂತೂ ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರದನುಭನಗಳಿಗೆ ಮೊದಲಾಯ್ತು. ಅವರು 
ಒನ್ಮೊನ್ಮೆ ತಮಗೆ ಜೆನ್ವಹಿಡಿಯಿತೋ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಕೂಡಲೆ 
ಮನಸ್ಸು ಅವಳು ಬಂದರೆ ಡೆನ್ವ ಬಿಟ್ಟ ಹೋಗುತ್ತಡೆ. ಎನ್ನುವುದು .ಒಮ್ಮೆ 
ಹೌದೆಂದರೂ ಇನ್ನೊಮ್ಮೊ ಉಹುಂ ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತೋರುವುದು, 
« ಅಂತೂ ನಿನಾದರೂ ಆಗಲಿ ಅವಳಿದ್ದರೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಈನೊತ್ತು ಅವಳಿಗೆ 


೬೪ 


ಹೊರಟುಬರುವಂತೆ ಕಾಗದ ಬರೆದುಬಿಡುವುದು.'' ಎಂದು ಗೊತ್ತುವಾಡು 
ವರು. ಅದರಂತೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯಬೇಕೆನ್ನುವುದಕೊಳಗಾಗಿ ಹಗಲೆಲ್ಲ ಮುಗಿದು 
ಸಂಜೆಯಾಗುವುದು. ಸರಿ ನಾಳೆ ಬರೆಯುವುದೆಂದು ಭಟ್ಟರು ಸುಮ್ಮನಾಗು 
ವರು ಹೀಗೆಯೇ ಆ ವಾರವೆಲ್ಲ ಕಳೆದು ಹೋಯ್ತು. ಭಟ್ಟರು ಹೆಂಡ 
ತಿಗೆ ಕಾಗದ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ತನ್ಮು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೇರವಾಗಿ, 
ನಿಜವಾಗಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತವರಾಗಿದ್ದರೆ, «ಹೌದು! ಹೌದು! ನಾನು 
ಮಾಡಿದುದೇ ಸೆರಿ. ನಾನು ಬಾಯೆಂದು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವುದು ಅವಳಿ 
ಗಲ್ಲ; ಇನ್ನೊಬ್ಬಳಿಗೆ. ಅವರಿಂದ ಬರೆಯಲಿಲ್ಲ'? ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಭವವು ಬರಲಿಲ್ಲ 


ಪಾತನ್ಮುನನರು ತವರೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಸ್ಟತ್ತು ದಿನವಾಯ್ತು 
ಭಟ್ಟರ ಕಳವಳವು ಹೆಚ್ಚಾಯ್ತು. ಒನ್ಮೊನ್ಮೆ ಯಣರೋ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ 
ಓಡಾಡಿದಂತಿರುವುದು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಯಾಕೋ, ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ ಮಲಿನ 
ಮಾಗಿದ್ದರೂ ಕೆಂಪು ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಶುಲನಯನಗಳಿಂದ, ಎತ್ತಿದ 
ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದ ದುರದುರನೆ ನೋಡಿ ಯೇನೋ ಹೆಳಿ ಹೊರಟುಹೋದಂತೆ 
ಕಾಣಿಸಿದ ಹಾಗಾಗುವುದು. ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ, ಭಗವಂತ 
ನಾದ ಭಾಸ್ಕರನ ಕಿರಣಜಾಲವು ಪ್ರಪಂಚದ ತಮಸ್ಸೆನ್ನು ಇಸ್ಟಿಷ್ಟಾಗಿ ಕಳೆ 
ಯುವ ಪುಣ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಗ್ನರಾಗಿದ್ದು ತಾವು ಕಣ್ಣು 
ಬಿಟ್ಟಾಗ ಸ್ನಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧಳಾಗಿ ಹೃದಯದ ಪವಿಶ್ರತೆಯು ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ತಾಂಡನವಾಡುತ್ತಿರಲು ನಿಂತಿದ್ದ ಕನ್ನೆಯೊಬ್ಬುಳ ಸಶವನ್ನು ಚಿತ್ತವು 
ತಂದು ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ಹಿಡಿದು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಿತ್ರಗತೆಯಾದವಳಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟು, ತ:ನದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಲ್ಪನೆಯ ಭೋಗಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸೌಖ್ಯದಲ್ಲ 
ಮಗ್ಗ ವಾಗುವುದು. ಹಿಸಗೆ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಶಾತರಂಗಗಳು ಮೇಲಿಂದ 


ಮೇಲೆ ಎದ್ದೂ ಎದ್ದೂ ಭಟರಅಂತರಂಗದ ಶಾಂತಿಯು ಅಳಿದು 
ಹೋಯಿತು. 


ಇಂದಿನ ಭಟ್ಟರೇ ಬೇಕಿ, ನೋಡುವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದು ಬಲ್ಲು 
_ ಕೊಂಚ ವ್ಹತ್ಕಾಸ; ಒಂದು ಎರಡು ಸುತ್ತು ಇಳಿದಂತೆ ತೋರುವುದು 


೩? 


ಅಸ್ಟೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಒಳಗೆ ಬೇಕಾದಸ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆ, 
ಒಂದಷ್ಟು ಗಾತ್ರ ನೀರು ಹರಿಯುನ ನಿರ್ರುರಿಣಿಯ ಮಗ್ಗ ಲಲ್ಲಿ ಮ್ಸೈ 
ಬಗ್ಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುವ ನಿಪುಣನ ಕೈವಾಡದ ಫಲವಾಗಿ ಮೆಕೆಯುವ 
ತೋಟದಂತೆ ಕಳಿಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯು ಮಾಯವಾಗಿ, ಹುಚ್ಚು 
ಹೊಳೆಯು ಹರಿದು ಅತ್ತಿತ್ತ, ಎತ್ತೆತ್ತ ನೋಡಿದರೂ ಹಳ್ಳಗಳು ದಿಣ್ಣೆಗಳು, 
ಕಲ್ಲುಮುರಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತೆ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ, ಭೀಕರವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹೋಗಲಿ, 
ಬಯಲಾಗಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರದೇಶದಂತೆ ಆಗಿದೆ. 


ಆದರೆ, ಆದನ್ನು ಕಂಡು ಅಯ್ಯೋ ಎನ್ನುವನರಿಲ್ಲ. ದುಃಖನನ್ನು ಕಂಡು 
ಕನಿಕರಸಟ್ಟು ಮರುಗಿ «« ಅದು ಬೇಡ ಇದು ಮಾಡು? ಎಂದು ಹೇಳುವ 
ಸ್ನೇಹಿತರು ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲಾ. ಎಲ್ಲರೂ ಭಟ್ಟರು ದೊಡ್ಡವ 
ಕೆಂದು ಅವರ ಹತ್ತಿರ ತಾವು ಬಂದು, ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟನಿಷ್ಟುರಗಳನ್ನು ಅರಿಕೆ 
ಮಾಡಿ ಅವರಿಂದ ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಹೋಗುವ ವಾಡಿಕೆ. ಭಟ್ಟ 
ಕೆಂದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕೈಯೆತ್ತಿ ಮುಗಿಯುವ ಪದಾರ್ಥವೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರಲ್ಲಡೆ, 
ಕನಿಕರಿಸಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವೆಂದು ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ತೋರಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಪರಬೊಮ್ಮದ ಸೊಮ್ಮೆಂದು ನಂಬಿ, ತ್ರಿಕರಣಶುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ಕೊಡುಗೈಯ್ಯಾಗಿ, ಮುಕ್ತಹೆಸ್ತನಾಗಿ ದಾನಮಾಡುವ ಮಹಾ 
ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ತಮ್ಮ ಸಂಕಟವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಪ್ರಭುನಾಗಿ 
ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವಂತೆ, ಭಟ್ಟರು ಬಲ್ಲರೆ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಶಾಂತಿಯ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನ, 
ಜ್ಞಾನದ ವಿಕಾಸಸ್ಥಾನ, ವಿಜ್ಞಾನದ ಉಗಮಸ್ಸಾ ನ್ಯ ಎಂದು ಕಾಣಿಸು 
ವರಲ್ಲಡೆ ತರಂಗೋಪತರಂಗವಾಗಿ ಎದ್ದು ಹೃದಯವನ್ನು ವಿಕ್ಸೋಭ 
ಮಾಡುವ ಆಶೋತ್ತರಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವನ್ನಿತ್ತವರು ಯೆಂದು 
ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುತ್ತುಮುತ್ತಿನ ಗಾಳಿಗೂ ತಂಪನ್ನು ಸಾಲ 
ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಹರಿಯುವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆಲ್ಲ ಸೌಖ್ಯನನ್ನು ಒದಗಿಸುವ 
ತರಂಗಿಣಿಗೂ ಅಂತರ್ದಾಹ ಹುಟ್ಟುವುಜಿಂದು ಯಾರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದೀತು? 


ಭಟ್ಟರ ಮನಸ್ಸು ನಿಹ್ವಲನಾಯ್ತು. ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಶಾಂತಿಯು 
ಛಳಿಯಿತು; ಶಾಸ್ಟ್ರಾಭ್ಯಾಸಬಲಗಳಿಂದ ಧೂಢಮೂಲವಾಗಿದ್ದ, ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞ 


೬೬ 


ನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಭಾವನು ತಿರೋಹಿತವಾಗಿ, ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ 
ಕಡಲಿನಂತೆ ಹೃದಯವು ಮೊರೆಯಹತ್ತಿತು 


ಸೋಲಿಸಬೇಕೆಂದು ದೈವವೇ ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿರುವಾಗ ಆಗುವಂತೆ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ಯಾವುದೂ ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರದಾದುವು. ಒತ್ತು 
ತ್ತಿರುವ ಆಕೆಗೆ ಎಜೆ ಕೊಟ್ಟೊ ಕೊಟ್ಟೂ ಶ್ರಾಂತವಾಗಿ, ಮನಸ್ಸು ನಿಕೋಧ 
ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸಲು ಅಕ್ಷಮನಾಯಿತು. ಒಮ್ಮೊನ್ಮೆ ವಿವೇಕವು 
ತಲೆಯೋರುವುದು. ಆದರೆ, ಅದ, ಜಂಶುಣನುತನ್ನಟ್ಟ ದೀಸದಂತೆ 
ಆಗಲೇ ಅಳಿಸಿಹೋಗುವುದು. 


ಭಟ್ಟರು ಒನ್ಮೊನ್ಮೆ ಸುಸ್ಟಿಯಂತೆ ಕುಳಿತು ತಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನು 
ತಾನೇ ಒರೆಗಿಟ್ಟು «« ಇದೇನು ಸನಗಿೀಕಾನುನಾಸನೆ? ? ಎಂದು ತಿರ 
ಸ್ಕರೀತಿ- ನರು; ಇನ್ನೊನ್ಮೆ «ಹೌದು; ಅಷ್ಟಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿದನೆ? ಮನು 
ಮಾಯಾದುರತ್ಯಯಾ ಎಂಸು ” ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಸನ್ನು ಇಳಿಕೊಳ್ಳು 
ನರು ಹಾಗೆ ಹೀಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತಾ ತೊಳಲುತ್ತ ಬಳಲುತ್ತ ಕೊನೆಗೆ 
« ಹಾಗೆಂದು ಸುವ ಸಿದ್ದರ, ನಮ್ಮ ಪೌರುಷವೇನಾದಹಾಗಾಯಿತು? ಅಂತ 
ರಂಗದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗಣಿಸಬೇಕಾದುದು ಸೊ:ಲುಗೆಲುಗಳು ಅಲ್ಲ. ಮಾಡಿದ 
ಪ್ರಯತ್ನ ವೆಂತಹುದು? ಎಷ್ಟು ? ಎಂಬುದು. ಆದರಿಂದ ಈ ಹುಚ್ಚು 
ಹೊಳೆಯನ್ನು ಅತ್ಸಗಿಸಲು ಇನ್ನೆ"ನೂ ಸಾಧನನಿಲ್ಲದಿನ್ದರೂ ಹೊ'ಗಲಿ 
ತೋಳಸ್ನಾದರೂ ಅಡ್ಡವಾಗಿರಿಸೆಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅಂದರೆ 
ಪ್ರಸಂಚದ ಮುಖವಾಗಿ ಹೊಗುವ ಮನಸ್ಸಿನ ಲಹರಿಯನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ 
ಹರಿಯಬಿಟ್ಟರೆ ಅದು ಕೊನೆಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು ಕೊಂದೇಬಿಡುವುದು. ವೃತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಅಡ್ಡಗಿಸಿದ ಹಾಗೆಲ್ಲ ನಿವೇಕವು ಬಲಿಯುನುದು. ಅದರಿಂದ ವಿಷ 
ಯದ ಯೋಚನೆಯು ಎಷ್ಟು ಬಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಆ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇಹೇಂ 
ದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಮಾತ್ರ ನಡೆಯ-ವುದಕ್ಕೆ ಅನಕಾಶ ಕೊಡಕೂ 
ಡದು” ಎಂದು ಇತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಯ್ತು. 


ಭಟ್ಟರೀಗ ನಗುನಿನ ಮೂರ್ತಿ. ಒಳಗೆ ಕೊಳೆತು ಮೆತ್ತಗಾದ ಕಾಯಿ; 
ಇದ ರೂ ಮೇಲೆ ಮಾತ) ಕಠಿಣತರವಾದ ಚಿಪ್ಸು ಇರುನ ತೆಂಗಿನ 


ಲಿ 


ಕಾಯಂತೆ ನೋಡುವನ? ಕಣ್ಣಿಗೆ ಭಟ್ಟರ, ಶಾಂತಿಯ ಅವಶಾರ, ಅವರು 
ಮೊನಲಿನಸ್ಟು ಧಾರಾಳನಗಿ, ಹೆಚ್ಚುಗಿ ವಾತಾ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ ಈಗ 
ಅತುವುದು ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಅನೂ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾದಕೆ ಭಟ್ಟರಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟುಗುಣನಾದ ಕಾಂತಿಯು ಹೋಗಿ, ಕಟ್ಟಬಣ್ಣದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರ 

ಇದ ಶಾಂತಿಯು ಹುಟ್ಟಿತು. ಒಳಗೆ ಹೃದಯನ್ರ ಅನ್ನದ ತಸ್ಪಲೆಯಂತೆ 
ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಮೇಲೆ ಮಾತ್ರ, ಅಲ.ಗದ ಅಲ್ಲಾಡದ ಮಹಾಮೇರು 
ನಿನಂತಹ ಸ್ಥೈರ್ಯ. ನಟಿನು ನಗಲಿ, ಅಳಲಿ, ತಾನು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು 
ಅನಂದವಾಗಿಯೇ ಕಾಣ,ವ ರಸಿಕನಾದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನಂತೆ, ಭಟ್ಟರ; ಅಂಶ 
ರಂಗದ ನಿಕ್ಷೋಭಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಣ್ಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತಿ 
ದ್ದರು. ಹೈದಯದ ಕನ್ನಡಿಯಾಗಿರುವ ಮುಖಪ್ರು, ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಭಾವಗ 
ಳನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬನಲಾಗಿ, ಒಂದೆ” ಒಂದು ಸಣ್ಣ ನಗೆಯನ್ನೇ 
ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ತೋರಿಸುವುದು. ಭಟ್ಟರು ಸ್ವಬಲದಿಂದ, 
ಇತರರನ್ನು ಕಿರಿಗುಟ್ಟಿ ಸುನ ಎದೆಯ ಸಲನ್ನು ತನ್ಮನ್ನು ನಗಿಸುವ ರಾಗವ 
ನ್ಲಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 


ಬೊೋಕವು ಅವನ್ನು ಅರಿಯದು. ಇಳಿವ, ಮುಳೆಗಿ, ಅತವನ್ನರಿತ 
ನಲಿಯುವ ಅಭ್ಯೂಸನಿಲ್ಲದ ಜಗತ್ತು, ಮುಟ್ಟ ಮಬ್ಬಿ ಮುಂದೋಡುವ ಕ 
ಪ್ರಸಂಚನು, ಹೊರಗಿನ ನಗೆಯನ್ನು ವಣತ್ರ ಕುಣಬಲ್ಲುದಾಗಿ, ಆ ಭಟ್ಟರು 
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಂಸುದೇ ಬದಲಾಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟರು. ಶುದ್ಧನಾಗಿ 
ಅಂತರ್ಮುಖಿಗಳಾಗಿ ಹೋದರು'' ಎನ್ನವುದು. ಭಟ್ಟರೂ ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದರು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅವರಿಗೆ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಬಂತು, 


ಆಗಾರ ಅಗಾದ ರಾ 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


endo 


ಮಟ್ಟದುವನ್ನೆಲ್ಲ ಚೆನ್ನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವ ಸ್ಪರ್ಶವೆಂಬ ಜಾತಿಯ 
ಶಿಲೆಯೊಂದುಂಟಂತೆ. ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸೋನುದಂತೆ, ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವ ಎರಡುತಲೆಯ ಗಂಡೇ ರುಂಡದಂತೆ, ಅದೂ ಒಂದು ಕಟ್ಟ ಕಥೆ 
ಯೆಂದರೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ; ಕಂಡುದನೆ ೆ ನಂಬುಸುದ್ದುಕಷ್ಟ ಸ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣದುದನ್ನು ಮ ಹೇಗೆ? ಅದಕೆ, ಸ್ಪರ್ಶವುಂಟೋ 
ಇಲ್ಲವೊ? ಸ್ಪರ್ಶವು ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವು ಮಾತ್ರ ಉಂಟು ಎಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ 
ಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ, ಭಟ್ಟರ i ಅಷ್ಟು ಕಲುಸಿತವಾಗಿದ್ದು ದು 
ಅಷ್ಟ ಕ್ಷತನಿಕ್ಷತನಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದುರು, ಮತ್ತೆ FS ಕ್ತಿ ತ್ರೆ ಚ ಮತ್ತೆ 
ಉನಹಿತವಾಗುತ್ತಿ ತ್ರೆ? ಅನರ ಮನಸ್ಸು ನೇರನಾಗುತ್ತ ಬಂತು. ಆದಕೆ 
ಅದು ಹುಟ್ಟಿದ ವೃತ್ತಿಯು ಅಳಿಸಿಹೋದುದರಿಂದ ಆದುಜೋ ಅಥವಾ 
ಕನಿಯೊಬ್ಬನು ಹೇಳುವಂತ, «೬ ಸ್ವಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಗೈಯುತ್ತಿ ತೋ?” 
ಅದನ್ನು ಮಾತ್ರ, ಹೇಳಲು ಸಾಧ ವಿಲ್ಲ. ಶಕುನ, ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನಂ 
ಬುವ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದವರು ಆಗಾಗ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದೆ 
ರಡು ನಿಟ್ಟು ಸಿರುಗಳಿಂದ; ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ, ಇನ್ನೊ ಬರು ಕಂಡಾರೆಂಬ 
ಭೀತಿಯೂ 'ಕಳಿಕೋರದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ಮ ಸಸ ನ ತನದ ಆತಂಕವಿಲ್ಲದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಉದುರುವ ಎರಡು ತೊಟ್ಟು ಕಣ್ಣು ನೀರಿಂದ ; ಅಳೆದು 
ನೋಡಿ, ಗುರ್ತು ಹಚ್ಚುವುದಾದಕ್ಕೆ « ಈ ಹುತ್ತ ತ್ತದಲ್ಲಿ ಘೋರಸರ್ಪನ್ರ ಅಡಗಿರ 
ಬೇಕು” ಎಂದಾರು. ನು ತವರು ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ, ಒಂದು ತಿಕಿಗ 
ಳಾಗಿದ್ದರೂ, ಆಕೆಯಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಕಾಗದಗಳು ಬಂದಿದ್ದರೂ, ಆಕೆಯು 
ಕೊಂದ; ಕೊಳ್ಳವಳೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನೂ 
ಯದೆ ಇರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಯಾರಾದರೂ ಇದ್ದ ರೆ ಅವರು ಸಂಸ್ಕೃ 
ವನ್ನುಶ್ರ (6 ಭಟ್ಟ ರು ಅನ್ಯಸಂಕ್ರಾಂತಚಿತ್ತ ಥಿ” ಎಂದು 1 
ಬಹುದಾಗಿತ್ತು ೬ ಇನೆೊಬ್ಬಳ್ಲ ಆಶೆಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರಿ ಎಂದು 


೬೯ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೆಳಿ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಅರನಮಾನ ನಣಡಬಃರದೆಂನು ಸಂಸ್ಕೃತ. 
ಬಯ್ದಾ ಡಿಕೊಂಡರೂ, ಮೆಲಿನ ಅಂತಸ್ತು ಬಿಟ್ಟು ಕೆಳಗಿಳಿದು ಬೀದಿಗೆ 
ಹೋಗಬಾರದು. 


ಭಟ್ಟರ ಕಾರ್ಯಕಲಾಸಗಳು ನಂಜನಗೂಡಿನ ದೊಡ್ಡತೆರಿನಂತೆ, 
(ಹಿಂದಿನದು ಈಗಿನದಲ್ಲ.) ಅಂತೂ ಇಂತೂ ಪ್ರಯತ್ನ ಬಲದಿಂದ ನಡೆಯು 
ತ್ತಿವೆ. ಆದರೇನು? ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ಸರಳವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು, 
ಅದರ ರುಚಿಯುನ್ನರಿತಿದ್ದ ವ.ಸನ್ರ, ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಒಪ್ಪದು. ಆದರೆ 
ಒಳಗಿನ ಹೊಯ್ದ ಟದಲ್ಲಿ ದಣಿದ ಮನಸ್ಸು ಹೊರಗಿನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು 
ಗಮನಕೊಡಲುರದು. ಅಂತೂ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. 


ಹಗೆಯೇ ಅಷ್ಟುದಿನಗಳು ಕಳೆಯಿತು. ಅತ್ತ ನಾತಮ್ಮನವರು ಯಜ 
ಮಾನರಿಂದ ಕಾಗದ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಕೊರಗಿ ಸೊರಗುವಸ್ಟು ಆಯ್ತು 
ಕೊನೆಗೆ ಅವರಿಂದ ಒಂದು ಕಾಗದವು ಬಂತು ಅದರಲ್ಲಿ ಯೋಗಕ್ಷೇಮ 
ನಿಚಾರವು ಬರೆದಿದೆ. ವೈಕಿಯಕಡೆ ಎಲ್ಲಸೂ ಸವರ್ವಕವಾಗಿದೆ ಯೆಂದು 
ಬರೆದಿದೆ ಅದರೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ತಕ್ಕಡಿಯ ಮುಳ್ಳ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಅಲ್ಲು ಡಿಬಿಡೃನಂತೆ, ಆಕೆಯವಮನಸ್ಸು, ಆ ಕಾಗ 
ದದಲ್ಲಿ ನಿನೋ ಇಲ್ಲನೆಂಸ, ಕೊಂಚ ಒದ್ದಾಡಿತು. ಅಕೆಗೆ «ಅದಷ್ಟುಬೇಗ 
ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಕೆ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಇಇಲ್ಲನಿದ್ದರೆ ಏನೋ ಕೆಡಕಾಗು 
ವ್ರದ' ಎಂದು ಅಂಜಿಕೆಯಾಯ್ತು. ಆನಕೆ ತಾಯಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಗುಣವಾಗಿಲ್ಲ. 
ಹೊರಡುವುದು ಹೆಗೆ? ಅದಕ್ಕಾಗಿ, ಒಂದು ಉನ್ನವಾದ ಕಾಗದವನ್ನು 
ಬರೆದರು, ಕಾಣಬೇಕೆಂಬ ಆಶಿಯು ಬಲವಾಗಿದೆ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲ ಜರಿದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನಇತೃಶ್ರೀಯವರ ಸದ್ಯದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ಲಿ ನಾನು ಬರಲು 
ಸಾಧ್ಯನಿಲ್ಲ. ತಾಕಾದರೂ ಒಂದುಸಲ ಬಂದು ದರ್ಶನಕೊಟ್ಟು ಹೋಗಬಾ 
ರಜೆ?" ಎಂಬುದು ಕಾಗದದ ಅಭಿಸ್ರಾಯ 


ಕಾಗದವನ್ನು ಕಂಡು ಅನನ ವ,ನಸ್ಸ ಚಂಚಲವುಯ್ತು. ತುಂಬಿ 
ರುವ ಮಧ್ದಿ ನಮನೆಗೆ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತು ಬೆಂಕಿಯಕಿಡಿಯು ಬಿದ್ದು, ತಟ್ಟಿನೆ ಅಗಿ, 


೮೦ 


ಬ್ರರ.ಸನ ಆನಿರ್ಭಾವವಾಗುವಂತೆ, ಹೆಂಡಿತಿಯ ಕರುಣಾಕ್ರಂದನದ ಕಾಗದ 
ವನ್ನು ಕಂಡು, ಅವ: ಚಿತ್ತವು, ಭಟ್ಟರು ಪ್ರಯ ತ್ಸಪುರಸ್ಸರವುಗಿ ತನ್ನ 
ಮೇಲೆ ಹೊರೆಸಿನ್ನ ಸೆಂಯ ಮವ ಕಟ ನ್ನ ತಟ್ಟಿ ಸೆ ಕಿತ್ತೊಗೆದು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ ಕನಿಯಂಕೆ ಕ ,ಣಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. «« ಜೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬಸವುದೇ ಸರಿ” ಎಂಸು ಒಂದುಸಲ ಎನ್ನಿಸಿತು, 
ಇನ್ನೊನ್ಮೆ ಏಕೊ: ಉವಪಾಸೀನಕೆ ಬೇಡ; ಬೆಳೆದಿಂಗಳೂಟಿನನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವವರ; ಹಗಲನ್ನು ಕಂಡು ದ್ವೇಷನಾಡದಿದ್ದರೂ, ಏನು 
ಹಗಲೋ ಎಂನುಕೊ ಸ್ಫವಂತೆ ; ಭಟ್ಟರು ಸತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ರೀತಿಯಾಗಿದ್ಳಾರೆ. 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆಣಕುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು, ಸಾಧನವು ಸಿಕ್ಕಿದರೆ ಸಾಕು, 
ಅನು ಹೇಗೆ ಹೇಗೊ: ಎಳೆನಸು ಕೊಂಡುಹೋಗಿ, ತಾನು ಮೊದಲು ಯೋಚಿಸಿ 
ಬಿ.ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿಸಯಕ್ಕೇ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸ, ಸಮ 
ತಾನೆ ಕೇ ಜುಗರೂಕರಃ ಗಿರಲಿ, ಮನಸ್ಸು ನನ್ಮ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಂತೆಯೇ 
ಇದ್ದೂ. ಇದ್ದೂ ಎನ್ಗಿಗೋ ಎನ್ನು ಬಿಡ ಪ್ರದ. ನಾನ್ರ ಅದಕ್ಕೆ “ದ ಳುವ 
ಕೆಲಸವೇ ಬೆರೆ; ಅದು ಮೊಡುನೆ ಕೆಲಸನೆ? ಬೆರಿ. ಪರಸ ಹೋಗಿ 
ದ್ದಕ್ಕಿ, ಭಟ್ಟರ ಮನಸ್ಸು 2 ಕಾಗದವನ್ನು ಬರಿಸು) ತನ್ನ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಭಂಗ 
ನಡಿಸಿದ 1 ಸವರಕಡೆಗೆ ಹೋಗದೆ, ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದ ಆ ಬಸನಿಯ 
ಕಡೆಗೇ ತಕ್ಕೆ pl ಕು? ಬಹುದಿವಸದ ಸರಿಚಯವು ಸ ಪಕ್ಕನಾಗಿ ಸ್ಟೆ ಸ್ನೇಹ 
ವಾಗಿ A ಬೆಕುಗೆಬಿದ್ದು ಒಂದಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಅಕೆಯನ್ನು 
ತೊರೆದು, ರೂಸವತಿಯಾದರೂ ನೋಹಲೀ ರೆಗಳ ಗಂಧವನ್ನ ಅರಿಯದ 
ಹಳ್ಳಿಯ ಹುಡುಗಿಯ ಕಡೆಗೆ ಓಡಬೇಕೇತಕ್ಕೆ? 


ಅಂತೂ ಭಟ್ಟರ ಚಿತ್ತವು ಮತ್ತೆ ಬಸನಿಯ ಚಿಂತೆಗೆ ಎಡೆಗೊಟ್ಚಿ ತ., 
ಎಳೆದುಬಿಟ್ಟ ರಬ್ಬರು 'ಕಭಸವಾಗಿ ಓಂತಿರುಗಿಬಂದು ಹೊಡೆಯುವಂತೆ, ಜಃ ಡ 
ವೆಂದು ನಿದೆ ಆ ಯೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮತ್ತೆ ಅಂತರಂಗನಲನ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ನರ್ತಿಸಲಾರಇಭಿಸಿದವು ಏಕಾಂಗಿಗಳಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಭಾವದ 
ಅವಳ ನಿಷಯನ್ರ ಹುಟ್ಟಿ, ಜೊತೆಯಲ್ಲ ಯಾರೋ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ 


ಆಣ 


ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅರಿವಾಗುವುದು; ಕೂಡಲೆ ಭಟ್ಟರು ಗಾಬರಿಯಾಗಿ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ತಿರುಗಿನೊೋಡಲು, ಆ ಮನಸ್ಸು ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವ್ರ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಕೊಂಡು, ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗುವುದು. ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಯಾವುದೋ" 
ನಿಚಾರನಾಗಿ ಯೇನೋ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಕುಳ್ಳಿರುವಾಗ, ಅವಳಾಡಿದ ಮಾತು 
ಗಳು ಕೇಳಿಸಿದಂತಾಗಿ, ಭಟ್ಟರು ತಟ್ಟನೆ ಹಿಂತಿರುಗಿನೋಡುವರು. ಜಸ 
ಕೆಂದು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚೆ ' ಕುಳಿತಿದ್ದರೆ, ಚಿತ್ತವು ಅವಳ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿದ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು. ಆಗಮಾತ್ರ ಭಟ್ಟರು ಬಹು 
ಸಂಕಟಿಸಡುವರು. ಪ್ರಾರಬ್ಧವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಅಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ನನ್ನು ಹಳಿದು ಕೊಳ್ಳುವರು. « ಇಷ್ಟುದಿನ ಮಾಡಿದ ಜನ, ಪೂಜೆ, ಸಿಕ್ಕೆ, 
ಎಲ್ಲವೂ ಬೂದಿಯಲ್ಲ ಹೋಮನಾಡಿದಂತಾಯ್ತು. ಇನ್ನು ನಾನು ಬದುಕಿ 
ದ್ವರೇನು? ಸತ್ತರೇನು?'' ಎಂಬ ವ್ಯಥೆಯ ಅವರನ್ನು ಆಗ ಬಹಳ 
ನೀಡಿಸುವುದು. 


ಇಷ್ಟಾದರೂ, ತಮ್ಮನ್ನು ತಾನೇ ಹಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ವಿಷಮ 
ಸಂಕಟವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಅವಳ ನೆನೆಹು ಮಾತ್ರ ನಿನೋ ಸುಖಕರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ರುಚಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಮನಸ್ಸು, ಅವರು 
ಜೇಡಬೇಡವೆಂದರೂ, ಬಿಡದೆ ಅದನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುವುದು. ಆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮುರಿಯಬೇಕೆಂದು ಭಟ್ಟರು ಎಸ್ಟೋ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವರು. ಆದಕೆ ಅವರು 
ಮಾಡಿದ ಯತ್ನವೆಲ್ಲವೂ, ಆ ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಗೆ ಗೊಬ್ಬರಹಾಕಿದಂತಾಗಿ ಅದು 
ಬಲಿಯುತ್ತಲೇ ಹೋಯ್ತು. ಮೊಂಡಹುಡುಗರನ್ನು ಅಂಜಿಸಿದರೆ ಅವರು 
ತಮ್ಮ ನೊಂಡುತನವನ್ನು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುಮಾಡುವಂತೆ ಆಯ್ತು. 


ಭಟ್ಟರು ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನುಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ 
ಯಜಿ ಹೆಗಲೂ ಇರುಳೂ ತೊಳಲುತ್ತ ಇದ್ದಾರೆ. 'ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 


೪ 


ಸೋತು, ನಿನಯನನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಸರ್ವಸ್ವಷನ್ನೂ ಅದ 
ಕ್ಯೊಪ್ಪಿಸಿ, ಆರಾಧಿಸುವ ಹೀನಶನವಿರಲಿ. ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ನಿಷಯ 
ವೊಂದನ್ನು ಕುರಿತು ಧ್ಯಾನಿಸುವುದನ್ನೂ ಒಲ್ಲದವರು ಆ ಭಟ್ಟರು. 
ಮನಸ್ಸೋ ಅವರು ಹೆಸಳಿದ ಹಾಗೆ ಕೇಳದು. ಹೀಗೆ ದುಷ್ಟುಶ್ವಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟದ ರಥದ ಸಾರಥಿಗೆ ಆಗುಷಂತೆ ನಿನಿಧ ನಿರೊೋಧ ಭ:ವಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತ 
ರಂಗವು ಬಿಗ್ಣೂ ಎದ್ದೂ ಅವರಿಗೆ ಆಯಾಸನ್ರ ಬಹಳವಾಯ್ತು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲ. ಹಗಲಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮೂಡುನ ಚಟುವಟಿಕೆಯಿಲ್ಲ: 
ಹೀಗಾಯ್ತು. 


ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಂತೂ ಅವರಿಗೆ ಬಹು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅನುಭವ 
ವಾಯ್ತು. ಎದ್ದು ಕುಳಿತಿದ್ದರಂತೂ ಯೊಚನೆ. ಅದು ಎಂದಿನಂತೆ. - 
ಹಾಗೂ ಹಿಸಿಗೂ ಮಾಡಿ, ನಿದ್ದಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಮಲಗಿಕೊಂಡರೆ, ಅತಿ 
ಪ್ರಯತ್ನದ ಫಲವಾಗಿ, ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಕೆ, ಆಗಲೇ ಯಾರೋ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವಂತೆಯೂ, ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಉಸಚಾರಮಾಡಲು ಹವ 
ಜಿಸಿಕೊಂಡು ಓಿಡಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ, ಒಂದು ಕನಸು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಜಾಗ್ರರ್ತಸ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾಕೋ ಒಮ್ಮೆ ಕೂಗಿದ ಹಾಗೆ ಆಗಿ, ಕನಸು 
ಮುರಿಯ:ವುದು. ಅವಸರವಸರವಾಗಿ ಎದ್ದು ನೋಡಿದರೆ, ಎಲ್ಲೂ ಯಾರದೂ 
ಶಬ್ದವೇ, ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಸರ್ಶಿಯಾಯ್ತು. ಒಂದು ಸಲವಂತೂ, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿದ ಕೂಗಿನ ಭ್ರಾಂತಿಯು ಜಾಗ್ರತ್ತಿನ್ಲಯೂ ಬಲವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಅವರು ಎದ್ದು ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕೂಡ ತೆಗೆದು ನೋಡುವಷ್ಟಾಯ್ತು. 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅ. ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬೆಕ್ಕು ವೊಂದು ಇವರು 
ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದ ಸದ್ಭುಕೇಳಿ ಓಡಿತೊ'ಯ್ತು. 


೮೩ 


ಅಂತೂ ಇಂತೂ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲ ಈ ಕಣ್ಣಾನುಚ್ಛಾಸ: ಕಳೆ 
ಯಿತು ಬೆಳಗಾಗ ಶೂದ್ರರವ, ಬಂದು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹಲನ್ರಸಾರಿ ಕೂಗಿ 
ದಳು. ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳೂ ಆಶ್ಚಯ_ಸಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಇನ್ನ 
ರಡುಸಲ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿದಳು. ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಿತು. ಅವಳು 


ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದ 14 ಅನ್ಯಾರಿೊ” ಬಂದನೆ ಓದಿ 8!" ಎಂದಳು, 
ತ್‌ 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಆ ಮಾತುಕೆ'೪ಿ ಎದೆಯು ಡವಡವ ಎಂದಿತ.; ಸತ್ಯವಂತ 
ನಾದರೂ ಹಣವಿಲ್ಲದೆ. ಒಡವನಾದವನು ಸಾಲಗಾರನು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ 


ಯೆಂದರೆ ಹೆಡರುವಂತೆ ಹೆದರಿದರು ; ಹೊರಗೆಹೋಗಿ ನೋಡಿ-ರು ಬಂದಿ 
ರುವವಳು ಬಸವಿ. 


ಇಪ್ಪತಕ್ತೆರಡನೆ:% ಸರಿಚೆ ದ, 


ಅವರಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷನಿಸಾದಗಳೆರಡೂ ಏಕಕಾಲ 
ದಕ್ಷ ಮೂಡಿದುವು. ಬಂದವಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ ಸೋಸಚಾರವಾಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕುಶಲಸ್ರ್ರಶ್ಲಿಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ಮನಸ್ಸು, «« ಅಯ್ಯೊ 
ಇವಳು ಬಂದೇಬಿಟ್ಟಳಲ್ಲ! ಇನ್ನು ನೋಡಿದವರು ನಿನೆನ್ನುವಕೋ? ” 
ಎಂದು ಲೋಕವನ್ನು ಕಂಡಂಜಿದ ಇನ್ನೊಂದು ಮನಸ್ಸು. ಹೀಗೆ, ಆ ಎರಡು 
ಮನಸ್ಸುಗಳೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿರಲು, ಭಟ್ಟರು, ಬಂದವರು 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಡಿದ್ದರೂ, ನೇರವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ 
ಕಣ್ಣುಹೊಸಕಿಕೊಂಡು ನೋಡಿದರು. ಕಣ್ಣನ್ನು ಹೊಸಕಿಕೊಂಡು ನೋಡಿ 
ದರೊ ಅದೇ ಬಸವಿ 


ಏನುಮಾಡಬೇಕೆಂಬುನುದನ್ನು ಇತ್ಯರ್ಥಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ ಅವಳನ್ನು « ಒಳಕ್ಕೆ ಬಾ' ಎಂದರು ಅವಳೂ 
ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ತಾವೂ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ, 
ಬಿಕೋ, « ಬೀದಿಯ ಯಾರುಯಾರು ಇದ್ದಾರೆ ?” ಎಂದು ಅತ್ತಿತ್ತ 
ನೋಡಿ ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದರ. 


ಮಾತನಾಡಿಸದಿರುವುದು ಹೇಗೆ? ಮಾತನಾಡಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಇಷ್ಟುದಿನವೂ ಬೆೇಕೆಂದೊ? ಬೇಡವೆಂದೋ ಅಂತೂ, ಮನಸ್ಸು ಏಕಸವು 
ವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದ ದೇವಿ ಇಂದು ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆ. ನಿನುಮಾಡಬೇಕು? 
ಅಕೆಗೆ ಹೇಗೆ ಉಸಚಾರಮಾಡಬೇಕು? ಅಥವಾ ತನಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತು 
ನೆಂದು ಉಸಚಾರಮಾಡಿದಕೆ, ನೋಡಿದ ರೋಕನೇನೆಂದುಕೊಂಡೀತು? 
ಹಾಗೆಂದು ಲೋಕಕ್ಕಂಜ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದು, ಆಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸುಖವನ್ನು ನಿ*ಗಿಕೊಂಡು, ಇಲ್ಲದ ದುಃಖನನ್ನೆಂತು ಗಂಟುಕಟ್ಟ 


೪೫ 


ಭಟ್ಟರು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ « ಶೂಪ್ರರವಳು' ಮನೆಯನ್ನು ಗ.ಡಿಸಲು 
ಸಾಯುಧಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಭಟ್ಟಿರಿಗೆ, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು ಕಣ್ಣಿಗೆ 
ಬಿದ್ದೊಡನೆಯೆ”, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯಳ ಜೋಡೆಯಾಗಿ 
ಎದೆಯು ನಡುಗಿತು. ಕಡಿದಾದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನು ಕತ್ತುತ್ತಿರುವಾಗ್ಯ ಹಿಂದಿ 
ನಿಂದ ಯಾರಾದರೂ ತಟ್ಟನೆ, « ಜಾರೀತು ! ಎಚ್ಚರಿಕೆ'' ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ದರೆ ಜಾರದಿದ್ದರೂ ಜಾರಿದಂತಾಗಿ, ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿದ್ದ ಆಧಾರವನ್ನು ಧೃಢ 
ವಾಗಿ ಅವಲಂಬಿಸುವಂತೆ, ಬಂಸ ಬಸನಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಚಿದರಿದ ಬಗೆಯು 
.« ಅಯ್ಯೊ! ಅವಳಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತಲ್ಲಾ ?' ಎಂದು ಗಾಬರಿಯಿಂದ 
ಕಾತರಿಸಿತು. ಮತ್ತೆ ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೆ”, ಗಳಿಗೆಗೊಂದು ಬಣ್ಣವಾಗ,ವ 
ಓತಿಕ್ಯಾತನಂತೆ, ಬದಲಾಯಿಸಿ, « ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ಅವಳದ್ದರೆ, ನಿನೇನು 
ಅನರ್ಥ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೊ”? ಅನಳಿಲ್ಲದಿರುವೂದೆ" ಒಳ್ಳೆಯ ರಾಯ್ಡು ' 
ಎಂದುಕೊಂಡಿತು. 


ಭಟ್ಟರು ಹಿ*ಗೆ ಒಳಗೆ ಒಂದು ವಿಧನಾದ ಬೇಗ ದಿಯಿದ್ದರೂ. ಹೊರ 


ಗಿನ ಲೌಕಿಕವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಅವಳನ್ನು ಮಾತನಾಡಿಸಿದರು * ನೀನ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಿ'ಯಾ?'' ಎಂದು ಕೇಳಿದರು ; ನಾಯಕನ, ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಾ 


ನೆಯೇ? ” ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಿದರು. ಇನ್ನೂ ಅವರ ನಿಷಯ ಇವರ ವಿಷ 
ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇಳುತ್ತ ಬಂದರು. ಬಸನಿಯದು ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಒಂದೇ 
ಒಂದು ಉತ್ತರ, ಒಂದೇ ಅಕ್ಷರದ " ಹೊಂ'' ; ಎರಡಕ್ಷರದ « ಹೌದು” 
ಕೂಡ ಇಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಹೀಗೂ ಬೇರೆಜೇಕೆ ಮಾತು ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲ ಆಡುತ್ತ 
ಆಡುತ್ತ, ಕೊನೆಗೆ ತನುಗೆ ಬೇಕಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೆದರು. «« ಅಡೇನು? 
ಕೀನು ಬಂದುದು?” 


ಬಸವಿಯು ತಟ್ಟನೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದ 
ಮೇಲೆ «« ಕನಸಾಯ್ತು '' ಎಂದಳು, ಬಾಯಲ್ಲ ಮಾತು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊರ 
ಡಲಿಲ್ಲ. ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರುಬಂದ್ಳು ಅವಳು ತಲೆಯನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಿಬಿ 


ಘೆ 


ಭಟ್ಟರಿಗೆ ಬಹ. ಸವಾನಧ್ಧಾನನಾಯ್ತು, ಆ ಸಮಾಧಾನದಲ್ಲಿ, ಆಸೆಂ 
ತೋಷದಲ್ಲಿಯ,ಇ ಎದೆಯು ಡವಡವ ನಂದಿತ ಅವರು ಹೆಲವು ಸಲ ಸೀರು 
ಕುಂಗಿದರು. ಅವರಂತಹ ಸಂಯನಿ,ಗಳಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಬಸನಿಯನ್ನು, ಕನಿಯು 
ಹೇಳುವಂತೆ « ಜಿ'ವಿಶಸರ್ವಸ್ವದಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು.'' ಆದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಏನೆ'ನೊ' ಅಡಚಣೆಗಳು ಕೆಲವು ಒಳಗಿನನು ಕೆಲನ್ಸ 
ಹೊರಗಿನವು. ಅಂತೂ ಅವರು ವಾಡಬೆಕೆಂದಿದ್ದುದನ್ನು ಅವರ ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ತಿರಸ್ಕಾರಗಳೂ ಆಯ್ತು. 


ಇನ್ನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಅಳ್ಚಿರೆವದ, ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಭಟ್ಟರು, 
ಶೂದ್ರರವಳನ್ನು ಅರೆದು «« ಇವಳನ್ನು ಬಾನಿಯಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗು '' ಎಂದ ಹೇಳಿ, ತಾವೂ ಸ್ಥೂನಕ್ಕೆ ಹೊದರು. ಅವರು ಬೇಕಾ 
ದಷ್ಟು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಸಫಲವಾಗದೆ, ಮನಸ್ಸು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಕುಣಿಯ 
ತೊಡಗಿತು ಅದರ ಮೋಲೆ ದಾಸ್ಯಭಾರವನ್ನ್ನು ಹೊರಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೆಣಗಿದ 
ಅವರ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲ ಬಿಫಲವಾದುನ್ನ 


ಶೂದ್ರರವಳಿಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲ ಹೆಂಡಿತಿಯ,ನ್ನುಳಿದು ಇನ್ನಾವ 
ಹೆಂಗಸರೂಡನೆಯೂ ಮಾತನ್ನೇ ಆಡನ ಭಟ್ಟರು ಮಾತನಾಡಿಸಿದವಳು 
ಜವಳು ಯಾರಿರಬಹುದು? ಎಂದು ಕುತೂಹಲ, ಕೆೇಳಿದಕೇನು? 
ಬಿಟ್ಟರೇನು? ಎಂಬ ಸಂಶಯವೆ* ಬರಲಿಲ್ಲ. ಬಸವಿಯು ಸ್ಥಾನಮಾಡುವ 
ಯತ್ನದಲ್ಲರುನ ಇಗ ಉಪಾಯವಾಗಿ, « ಅಮ್ಮಾ! ನೀನು ಯಾವೂರಮ್ಮಾ''! 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು 


ಬಸವಿಯು ಉತ್ತರಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿಧಾನಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ, « ಶಿನಸುರ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಹಳದೂರ. ? ಎಂದಳು. 


ಇವಳು ಅದನ್ನು ಯಥಾನತ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿ, «« ನಮ್ಮ ಅಯ್ಯನೋರ್ನ 
'-ಹಂಡಿದೆ ?'' ಎಂದು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದಳು. 


೪೬ 


ಅವಳು, ಸಾಶಂಕವಾಗಿ, ಸಂಶಯಗೊಂಡವ;ಂಕೆ, « ಅಡಕೆ? 
ಎಂದು ಕೆ*ಳಿದಳು 


ಅದಕ್ಕೆ ಶಣದ್ರರವ;, ': ಇನಿಸ್ಯಿತೂ ಇಲ್ಲ ತ.೧ವ್ವ. ನಮ್ಮ ಅಯ್ಯ 
ನೋರು, ಹೆಂಗಸರಕ್ರೆಲಿ ವಣತಾಡೊ'ದೆ ಇಲ್ಲ ಅಂಥಾದ್ದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಇಷ್ಟೊತ್ತು ಮಾತನಾಡಿಸಿದರಲ್ಲ ಅಂತ ಕೇಳಿದೆ.” ಎಂದಳು. 


ಬಸನಿಗೆ ಚೇಳು ಕುಟುಕಿದಂತಾಯ್ವ, ಆ ಮಾತು ಕೇ, ಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ವರಿಗೆ ಕುಲು ಜಾರಿದಾಗ, ಕೈಗೆ ಏನೂ ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದರೆ ಆಗ 
ವಂತಾಯ್ತು. «" ಅಯ್ಯೊ! ನಾನೇಕೆ ಬಂದೆ?'' ಎಂದುಕೊಂಡಳು. ಅವಳ 
ಮನಸ್ಸು ಕಲಿಕಿಹೋಯ್ತು. ಏನೂ ಹೇಳಲಾರದೆ, ಏನೂ ಯೋಚಿಸಲಾರದೆ 
ಲ್ನ ಕ್ಕ ಸಿ ೧ ~ ಹರಿಸಿ 
ಅಕೆ ಒದ್ದೆಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ಟ್ವದ್ದ ವಳು ಭಾವಿಯ ಕಟ್ಟಿಯನ್ನು ಒರಗಿ 
ಕೊಂಡು ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. 


ಶೂದ್ರರವಳು, ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ನೋಡಿ, « ಇದ್ಯಾಕವ್ವ ? ನೀರು 
ಮುಳುಗೋಕಿಲ್ಲವಾ?'' ಎಂದಳು. 


ಬಸವಿಯು ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅರಿತವಳಾಗಿ, « ಇಲ್ಲ ಕಣವ್ವ! 
ರೆ ಒಣಗಲೀಂತ ಕಾದಿನ್ನಿ.' ಎಂದಳು ಆಡಿದುದು ಸುಳ್ಳಿಂದು ಮನಸ್ಸು 
ಅರಿಕೆಗೊಟ್ಟತು. 


ಬಸವಿಯು ಬಂದು ಸುಮಾರು ಒಂದು ವಾರವಾಯ್ತು, ಆದರೂ 
ಅಚೆಗೇ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ಊರಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಬೇಕಾದ ನೋಟಗಳುಂಟು, 
ಅದನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಕೊಳ್ಳಲೂ ಇಲ್ಲ ಬೆಳಗೆದ್ದು ಸ್ನಾನಮಾಡುವಳ್ಳು, 
ಅಯ್ಯನವರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡುಮನೆಯ್ಲ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ಕುಳಿತಿರುವಳು. 
ಮಧ್ಯಾನ್ಹದ ಒಪ್ಪತ್ತಿನವರೆಗೂ, ಜಪ್ಪಯ್ಯ, ಎಂದರೂ ಏಳಳು. ರಾತ್ರಿಯ 
ಊಟವಂತೂ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ಭಟ್ಟರು ಬಲನಂತನಾಡಿದರು 


Uy 


ಹೊತ್ತು ಹಾಲು ಹೆಣ್ಣಿಕೂಡ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಳು ಶೂದ್ರರವಳಿಗೂ ಅಡುಗೆ: 
ಯವಳಿಗೂ ಅವಳನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯ್ತು, ಎಲ್ಲಿಯೋ ಭಟ್ಟರ 
ಬಳಿ ಯಾವುದೋ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರಬಹುದೆಂದ್ಕೂ 
ಗುರುಪೂಜೆನಾತುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾಳೆಂದೂ, ಇಬ್ಬರೂ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. 
ಈ ಎಂಟುದಿನಕ್ಕೆ ಅವಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ತೀದುವು *. ಅವಳ ಹೆಸರು ಗೌರಿ 
ಅವಳು ಭಟ್ಟರನ್ನು ಕಂಡುದು ಅವಳ ಊರು ಶಿವಪುರದಲ್ಲಿ. '' ಅಸ್ಟೆ | 


ಅದಷ್ಟರಜೊತೆಗೆ ಅವರು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಊಹಿಸಿದ್ದುದು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಸೇರಿಸಿ ಅಂತೂ ಇಂತೂ ತಾವೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದುದೇ ನಿಶ್ಚಯನೆಂದು ಇನ್ನೊ' 
ನ್ಮೆಯೂ ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು ಊರಕ್ಗೆಲ್ಲಾ ಒಳಗೊಳಗೇ ಹಬ್ಬಿತು ೫ 
«" ಭಟ್ಟರು ಯಾರಿಗೋ ಉಸದೆಃಕಕೊಟ್ಟಿನ್ಲಾರೆ ಅವಳು ಬಂದು ಮಧೆ. 
ಹಲ್ಲಿಯ” ಇಡಾ ಕ, ಚೆಲುನೆ, po: ಸಾನ, ಜಃ ಸ್ಮ ಭಟ್ಟಿ ರಿಗಂತಲಡಿ. 
ಬಲ್ಲ ಒಂದು ಮಣ ಬೂದಿ ಹುಯ್ದು RM ನೊಗ. 
ಸಂಜೆ ಒನ್ಪ ತ್ತಿನ ತನಕ ಕುಳಿತ ತುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾ ಳೆ, ತಿನ್ನುವುದು ಅ 
ಮಜ್ಜಿಗೆ ಅನ್ನ, ಅದೂ ಒಂದು ಹೊತ್ತು. ಉಪ್ಪು ಹಾಕಿದರೆ ಆಗೂ ಸ » 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕುತೂಹಲ. ಚಿಲುನೆಯಾದ ಈ ತಸಸ್ವಿನಿಯನ್ನು ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಕೆ. ಆದಂದು ಸಾಧ್ಯ. ಹೆಂಗುಸರು ಯಾರೂ 
ಭಟ್ಟರನುನೆ ಗ್ಗೆ ಹೋಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಗಂಡ 10 ಹೊಗಬೇಕಾದ ಪ್ರಮೇಯ 
ವಿಲ್ಲ ಅಂತೂ ಬಸನಿಯು ಯಾರ ಕಣ್ಣಿಗೂ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. « ಸಂಜೆಯ 
ಹೊತ್ತ ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕಾದರೂ ಹೋದಾಳೆ'ಕೋ |... ಆಗಲಾದರೂ 
ಕೊೋಡೊ”ಣ'' ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅನ್ಲ್ರೇಷಣಕುತೂಹಲಿಗಳು, ಕಾದು 
ಕಾದು ನೋಡಿದರು. ಆಶೆಯು ಫಲಿಸಲಿಲ್ಲ. | 


